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CONSTITUCIÓN  DEL  IMPERIO  ALEMÁN 

(16  de  AbrU  de  1871.> 


PODER   UEGISLATIVO 

II.— Legislación  del  Impebio 

Art.  2.°  El  Imperio  ejerce  el  Poder  legislativo  en 
todo  el  territorio  federal  en  los  límites  señalados  por  la 
presente  Constitución;  dentro  de  estos  límites,  las  leyes 
del  Imperio  están  por  encima  de  cada  Estado.  La  fuerza 
obligatoria  de  estas  leyes  resulta  por  el  solo  hecho  de 
publicarlas  en  Boletín  de  las  Leyes  del  Imperio;  y  obli- 
gan,  como  no  se  indique  otra  cosa  en  la  ley  misma,  á 
los  catorce  días  de  publicado  en  Berlín  el  Boletin  que 
las  contenga. 

Art.  3.**  Para  todo  el  territorio  alemán  hay  un  iruli- 
gefñodo  común.  En  virtud  de  este  indigenado^  todo  el  que 
pertenezca,  como  ciudadano,  ó  como  subdito,  á  uno  de 
los  Estados  de  la  Confederación,  podrá  vivir  en  todos  los 
demás  como  los  que  en  ellos  habiten,  y  en  su  conse- 
cuencia, fijar  en  cualquiera  de  ellos  su  domicilio,  ejer- 
cer cualquier  profesión  ó  empleo  público,  adquirir  bie- 
nes raíces,  obtener  vecindad,  gozar  de  cualesquiera 
otros  derechos  análogos  en  las  mismas  condiciones  que 
los  individuos  de  aquel  Estado  en  que  resida,  y  solici- 
tar, por  ñn,  al  igual  que  éstos,  la  reivindicación  y  la 
protección  de  sus  derechos. — No  se  podrá  restringir  el 
ejercicio  de  estas  facultades  (Concedidas  á  todo  alemán, 
ni  por  los  Poderes  públicos  del  Estado  á  que  se  perte- 
nezca, ni  por  los  de  ningún  otro  Estado  federal. — ^No  se 


M 


KlíScan  por  el  principio  contenido  en  la  primera  cláu- 
la  de  eete  artículo,  las  disposiciones  que  regulan  en 

uniones  raunicipalea  la  admisión  y  la  manutención 
los  pobres. — Quedan  igualmente  en  vigor,  hasta  que 
a  cosa  se  ordene,  los  convenios  entre  los  Estados  par- 
alares de  la  Confederación  relativamente  á  la  admi- 
n  de  emigrados,  asistencia  de  los  enfermos  y  entierro 
los  muertos, — Lo  relativo  al  cumplimiento  del  servi- 

militar  que  debe  cada  individuo  de  la  Confederación 
u  Estado,  corresponde  á  la  legislación  del  Imperio. — 
ios  los  alemanes  tienen  igual  derecho  á  que  el  Im- 
io  los  proteja  frente  al  extranjero. 
Lrt.  4."  El  derecho  de  inspección  y  la  facultad  de  lé- 
lar,  ejercidos  por  el  Imperio,  se  extienden  á  las  ma- 
aa  siguientes:  1."  Á  las  prescripciones  relativas  ¿  la 
e  circulación,  al  indigenado  y  al  establecimiento 
,03  miembros  de  un  Estado  de  la  Confederación  en 
i;  á  los  derechos  del  ciudadano,  á  los  pasaportes,  ala 
cia  de  los  extranjeros,  al  ejercicio  de  una  profesión; 

reglamentación  de  los  repesos,  en  cuanto  en  los  di- 
los  puntos  no  estén  regulados  por  el  art.  3.",  y  excep- 
i  hecha  paraBaviera,  del  indigenado  y  del  establecí- 
Qto  en  cualquiera  otro  Estado,  y  también  respecto 
A  colonización'  y  de  la  emigración  á  tierras  no  ale- 
tas.— 2."  A  las  Aduanas,  al  comercio  y  á,  los  tributos 
sables  á  las  necesidades  federales. — 3."  Al  sistema 
esas,  medidas  y  monedas,  y  á  los  principios  que 
in  seguirse  en  la  emisión  de  papel  moneda  garan- 
por  valores,  muebles  ó  inmuebles. — 4."  A  las  bases 
¡rales  sobre  Bancos. — 5,"  A  los  privilegios  de  inven- 
. — 6."  A  la  protección  de  la  propiedad  intelectual. — 
L  la  organización  de  un  protectorado  comdn  para 
imeroio  alemán  en  el  extranjero;  á  la  de  la  navega- 
alemana  y  de  su  pabellón  marítimo,  y  á  la  de  un 
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Cuerpo  consular  común  retribuido  por  el  Imperio. — 
8.°  A  los  ferrocarriles,  salvo  lo  dispuesto  para  Baviera  en 
el  art.  46;  al  establecimiento  de  caminos  y  vías  nave- 
gables en  interés  del  comercio  general  y  en  defensa  de 
la  Patria.— 9.**  A  la  flotación  y  navegación  en  las  vías 
acuáticas  comunes  á  varios  Estados  el  régimen  de  esas 
vías,  así  como  lo  referente  á  los  peajes  impuestos  so* 
bre  los  ríos  y  á  los  demás  derechos  de  navegación ,  y 
á  las  señales  de  la  navegación  marítima  (fanales,  bo- 
yas y  demás  señales  diurnas) . — 10.  A  los  correos  y  á  los 
telégrafos,  salvo  lo  dispuesto  en  el  art.  52  para  Baviera 
y  Wurtemberg. — 11.  A  las  prescripciones  relativas  á  la 
ejecución  recíproca  de  las  sentencias  y  comunicaciones 
judiciales. — 12.  A  las  prescripciones  relativas  á  la  vali- 
dez de  los  documentos  públicos.— 13.  A  la  legislación 
común  sobre  derecho  civil,  derecho  penal,  derecho  mer- 
cantil y  procedimientos. — 14.  A  la  organización  militar 
del  Imperio  y  á  la  marina  de  guerra. — 15.  A  los  regla- 
mentos de  Sanidad,  así  medicinales  como  veterinarios. 
16.  A  las  prescripciones  sobre  la  prensa  y  el  derecho  de 
asociación. 

Art.  5.°  ■  El  Poder  legislativo  del  Imperio  se  ejercerá 
por  el  Consejo  Federal  [BundesratJi)  y  el  Reichstag 
[Parlamentó),  Basta  y  es  necesario  el  voto  de  la  mayo- 
ría de  cada  una  de  las  dos  Asambleas  para  toda  ley  del 
Imperio. — Si  hay  divergencia  en  el  Consejo  Federal  so- 
bre cualquier  proyecto  de  ley  relativo  á  la  organización 
militar  y  á  la  marina  de  guerra,  prevalece  el  voto  del 
Presidente,  siempre  que  esté  por  la  conservación  de  las 
disposiciones  vigentes. 

III.— Consejo  Federal 

Art.  6.^  El  Consejo  Federal  se  compone  de  los  Re- 
presentantes de  cada  uno  de  los  Estados  que  forman 


parte  de  la  Confederación.  Se  reparten  entre  elloB  los 
■votos  según  la  prdporción  siguiente:  Prusia  con  los  an- 
"uos  Estados  de  Hannover,  Hesse  Electoral,  Holstein, 
ssau  y  Francfort,  tiene  diez  y  siete  votos;  Baviera, 
f;  Sajonia,  cuatro;  Wurteraberg,  cuatro;  Badén,  tres; 
ase,  tres;  Mecklemburgo-Schwerin,  dos;  Sajonia-Wei- 
í,  uno;  Mecklemburgo-Strelitz,  uno;  Oldemburgo, 
)¡  Brunswick,  dos;  Sajonia-Meiningen,  uno;  Sajonia 
Kmburgo,  -ano;  Sajonia- Co'burgo-Gotha,  uno;  Anhalt, 
s;  Schwarzburgo-Rudolstadt,  v,no;  Schwarzburgo- 
ttdershausen,  uno;  Waldeck,  iíjío;  Reu8s,lÍQea  primo- 
nita,  uno;  Reus?,  linea  menor,  uno;  Schaumburgo-  ' 
}pe,  vno;  Líppe,  uno;  Lübeck,  uno;  Brema,  uno;  Ham- 
rgo,  ií«o.— Cada  Estado  de  la  Confederación  puede 
mbrar  para  el  Consejo  Federal  tantos  Representantes 
rao  votos  tenga.  Los  Representantes  de  un  mismo  Es- 
lo  DO  pueden,  sin  embargo,  votar  más  que  en  un  mis- 
>  sentido. 

hit.  7.°  El  Consejo  Federal  estatuye:  1."  Sobre  los 
jyectos  que  se  hayan  de  someter  al  Reichstag  y  sobre 
i  resoluciones  tomadas  por  esta  Asamblea,  —2."  Sobre 
I  reglamentos  administrativos  y  las  instrucciones  ge- 
rales  para  la  ejecución  de  las  leyes  del  Imperio,  sal- 
gue otra  cosa  se  establezca  en  las  mismas. — 3,"  Sobre 
i  imperfecciones  que  revele  la  práctica,  ya  en  las  le- 
s  del  Imperio,  ya  en  los  reglamentos  ó  instrucciones 
que  acaba  de  hablarse. — Todo  individuo  del  Consejo 
ideral  tiene  el  derecho  de  presentar  proposiciones  y 
planarlas:  el  Presidente  de  la  Confederación  está  obJi- 
ido  á  someterlas  á  la  deliberación  del  Consejo. — Sal- 
s  las  restricciones  determinadas  en  los  artículos  5.", 
y  78,  constituye  acuerdo  la  simple  mayoría  de  -votos. 
)  se  cuentan  los  de  los  Representantes  que  no  lleven 
ideres  en  regla.  En  los  casos  de  empate  decide  el 
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Presidente. — En  los  acuerdos  sobre  cuestiones  que,  se- 
^n  la  presente  Constitución,  no  sean  comunes  á  todo 
el  Imperio,  sólo  se  cuentan  los  votos  de  los  Estados  á 
quienes  la  cuestión  afecte. 

Art.  8.^  El  Consejo  Federal  se  divide  en  siete  Comi- 
siones permanentes:  1.*,  para  el  ejército  de  tierra  y  las 
fortificaciones;  2.^,  para  la  marina;  3.',  para  las  aduanas 
y  los  tributos;  4.';  para  el  comercio  y  las  relaciones  ge- 
nerales; 5.*,  para  los  ferrocarriles,  los  correos  y  los  te- 
légrafos; 6.*,  para  la  justicia;  7.*,  para  la  contabilidad. 
En  cada  una  de  estas  Comisiones  deben  estar  represen- 
tados, por  lo  menos,  cuatro  Estados  federales,  sin  contar 
al  Presidente  de  la  Confederación.  Cada  Estado  tiene  un 
solo  voto.  En  la  Comisión  para  el  ejército  de  tierra  y  las 
fortificaciones  tiene  asiento  permanente  el  Estado  de 
Baviera.  Los  demás  miembros  de  la  Comisión,  así  como 
los  de  la  Comisión  de  marina,  son  de  nombramiento  del 
Emperador.  Los  miembros  de  las  demás  Comisiones  los 
elige  el  Consejo.  Las  Comisiones  se  renuevan  todos  los 
años,  y  subsisten  durante  toda  la  legislatura.  El  cargo 
es  reelegible.  Se  nombra,  además,  en  el  Consejo  Fede- 
ral una  Comisión  para  los  negocios  extranjeros,  com- 
puesta de  los  Representantes  de  los  reinos  de  Baviera, 
Sajonia  y  Wurtemberg,  y  de  dos  de  los  Representantes 
<le  los  demás  Estados,  que  el  Consejo  elegirá  todos  los 
años.  La  Presidencia  de  esta  Comisión  corresponde  á 
Baviera. — Se  pondrán  á  disposición  de  estas  Comisiones 
los  empleados  necesarios.  ^ 

Art.  9.**  Todos  los  miembros  del  Consejo  Federal  tie- 
nen el  derecho  de  asistir  al  Reicbstag  y  hablar,  siempre 
que  lo  pidan,  en  defensa  de  las  opiniones  de  su  Gobier- 
no, aun  cuando  éstas  no  hayan  obtenido  mayoría  en  el 
Consejo.  Nadie  puede  pertenecer  á  la  vez  al  Consejo 
Federal  y  al  Reichstag. 


Art.  10.  El  Emperador  tiene  el  deber  de  asegurar  á 
Io8  individuos  del  Consejo  la  protección  diplomática  de 
costumbre. 

BBSIDBKCIA    {Pratsidium)    DB    la    Ck)NPBDBBAClÓN 

11.  La  Presidencia  de  la  Confederación  corres- 
al  Rey  de  Pnisia,  que  lleva  el  título  de  Kmpera- 
Alemania  [Dmtscker  Kaiser).  El  Emperador  re- 
ta la  Confederación  en  todas  las  relaciones  ínter- 
ales,  declara  la  guerra  y  hace  la  paz  en  nombre 
mania,  celebra  alianzas  y  cualquiera  otra  clase 
ados  con  las  naciones  extranjeras,  nombra  y  re- 
íos agentes  diplomáticos. — Para  declararla  guerra 
ibre  del  Imperio  necesita,  sin  embargo,  el  con- 
iento  del  Consejo  Federal,  á  menos  que  no  haya 
s  dirigidos  contra  el  territorio  ó  las  costas  de  la 
eración.  Si  los  tratados  que  celebrare  con  las  na- 
extranjeras  versaran  sobre  materias  que,  según 
4.",  son  del  dominio  de  la  legislación  federal,  ne  - 
á  también  el  a-sentimiento  del  Consejo  para  ce- 
;,  y  la  aprobación  del  Reichstag  para  que  sean 
i. 

12.  El  Emperador  convoca,  abre,  suspende  y 
el  Consejo  Federal  y  el  Reichstag. 

13.  Se  convocará  todos  los  años  al  Consejo  Fe- 
?  al  Reichstag.  El  Consejo  Federal  puede  ser  con- 
í  sin  convocar  á  la  vez  el  Reichstag,  para  formu- 
)yect03;  pero  el  Reichstag  no  puede  ser  convo- 
in  el  Consejo  Federal. 

14.  El  Consejo  Federal  deberá  convocarse  siem- 
le  lo  pida  la  tercera  parte  de  sus  votos, 

15.  La  Presidencia  del  Consejo  Federal  y  la  di- 
n  de  sus  trabajos  corresponde  al  Canciller  del  Im- 
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perio,  que  es  de  nombramiento  del  Emperador.  El  Can- 
ciller podrá  hacerse  representar  en  la  dirección  de  los 
negocios  por  cualquiera  otro  individuo  del  Consejo  Fe- 
deral, mediante  sustitución  escrita. 

Art.  16.  El  Emperador  presenta  al  Reichstag  los  pro- 
yectos acordados  por  el  Consejo  Federal.  Los  defienden 
en  el  Reichstag,  ya  miembros  del  Consejo  Federal,  ya 
personas  que  éste  delegue  al  efecto. 

Art.  17.  El  Emperador  promulga  las  leyes  federales 
y  vela  por  su  cumplimiento.  Las  medidas  que  tome  para 
ello  las  ha  de  dictar  en  nombre  de  la  Coníederación: 
no  son  válidas  como  no  vayan  firmadas  por  el  Canciller 
del  Imperio,  que  es  el  responsable. 

Art.  18.  El  Emperador  nombra  los  empleados  del 
Imperio,  les  exige  juramento  de  fidelidad,  y,  si  ha  lugar 
á  ello,  los  destituye.  Los  funcionarios  de  uno  de  los  Es- 
tados de  la  Confederación  que  obtengan  cargos  del  Im- 
perio, á  menos  que  antes  de  obtenerlos  no  se  haya  dis- 
puesto otra  cosa  por  una  ley  federal,  conservan  los 
mismos  derechos  que  les  daban  su  situación  y  sus  ser- 
vicios en  el  Estado  de  que  dependían. 

Art.  19.  Cuando  los  Estados  de  la  Confederación 
falten  al  cumplimiento  de  los  deberes  federales  que  les 
impone  la  Constitución,  se  les  podrá  compeler  á  cum- 
plirlos. Al  Consejo  Federal  corresponde  dar  la  orden  y 
al  Emperador  ejecutarla. 

V. — Reichstag 

Art.  20.  El  Reichstag  será  elegido  por  sufragio  uni- 
versal directo  y  en  votación  secreta.  Mientras  no  se  dicte 
el  reglamento  legislativo  de  que  habla  el  párrafo  5.^  de 
la  ley  electoral  de  1869,  elegirá  Baviera  48  Diputados; 
Wurtemberg,  17;  Badén,  14;  la  Hesse  al  Sur  del  Main, 
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6.  El  número  de  los  Diputados  del  Reichstag  se  elevará 
por  esto  á  382. 

Art.  21.  Los  funcionarios  públicos  no  necesitan  au- 
torización para  entrar  en  el  Reichstag.  Si  un  individuo 
del  Reichstag  acepta  en  la  Confederación  ó  en  cualquie- 
ra de  los  Estados  federales  un  destino  retribuido,  ó  si, 
ya  en  la  Confederación,  ya  en  cualquiera  de  los  Estados 
federales,  es  objeto  de  una  promoción  que  le  eleve  en 
categoría  ó  sueldo,  pierde  su  asiento  en  el  Reichstag,  y 
no  puede  recobrarlo  como  no  sea  reelegido. 

Art.  22.  Las  discusiones  del  Reichstag  son  públicas. 
Las  reseñas  verídicas  de  las  sesiones  públicas  del  Reichs- 
tag no  llevan  consigo  responsabilidad  de  ningún  gé- 
nero. 

Art.  23.  El  Reichstag  tiene  el  derecho  de  proponer 
las  leyes  dentro  de  los  límites  de  la  competencia  fede- 
ral y  de  enviar  al  Consejo  Federal  ó  al  Canciller  las  pe- 
ticiones que  se  le  dirijan. 

Art.  24.  El  Reichstag  es  elegido  por  cinco  años  (1). 
Para  disolverlo  dentro  de  este  período  es  necesario  un 
acuerdo  del  Consejo  Federal,  tomado  con  el  asentimien- 
to del  Emperador. 

Art.  25.  En  el  caso  de  disolverse  el  Reichstag,  se 
convocará  á  nuevas  elecciones  dentro  de  los  sesenta 
días,  y  al  nuevo  Reichstag  dentro  de  los  noventa. 

Art.  26.  No  se  podrá  suspender  al  Reichstag  por  más 
de  treinta  días,  ni  más  de  una  vez  en  cada  legislatura 
sin  su  consentimiento. 

Art.  27.  El  Reichstag  examina  las  actas  de  sus  in- 
dividuos y  las  aprueba  ó  las  desaprueba.  Organizará 
sus  trabajos  según  su  Reglamento,  eligiendo  su  Presi- 
dente, sus  Vicepresidentes  y  sus  Secretarios. 

(1 )    Esta  parte  del  art  24  fué  modificada  por  la  ley  de  19  de  Marzo  de  1888. 
Antei  el  periodo  del  Beichstag  era  de  tres  años. 


CONSTITUCIÓN  11 

Art.  28.  Las  resoluciones  del  Reichstag  exigen  la 
mayoría  absoluta  de  votos.  Para  que  sean  válidas  se  re- 
quiere la  presencia  de  la  mayoría  de  sus  miembros,  cal- 
culada teniendo  en  cuenta  su  número  legal. 

Art.  29.  Los  miembros  del  Reichstag  representan  á 
todo  el  pueblo  alemán,  y  no  pueden  ser  sometidos  por 
mandatos  imperativos  ni  por  instrucciones  de  ningún 
género. 

Art.  30.  Ningún  miembro  del  Reichstag  puede  en 
tiempo  alguno  ser  perseguido  judicial  ni  disciplinaria- 
mente por  los  votos  que  emita,  ni  por  las  opiniones  que 
manifieste  en  el  ejercicio  de  sus  funciones.  No  tiene  en 
este  punto  fuera  de  la  Asamblea  responsajbilidad  al- 
guna. 

Art.  31.  Sin  la  venia  del  Reichstag  ningún  Diputado 
puede,  estando  abierto  el  Parlamento,  ser  perseguido 
ni  detenido  por  actos  que  la  ley  castigue,  á  menos  que 
86  le  coja  en  ñagrante  delito  ó  el  día  después  de  haberlo 
cometido.  Se  necesita  de  la  misma  venia  para  prenderle 
por  deudas.  Á  instancia  del  Reichstag  se  suspenderá 
durante  la  legislatura  todo  procedimiento  criminal  y 
todo  auto  de  prisión,  ya  civil,  ya  criminal,  contra  cual- 
quiera de  sus  miembros. 

Art.  32.  Los  miembros  del  Reichstag  no  pueden  en 
concepto  de  tales,  cobrar  sueldo  ni  indemnización  de 
ninguna  clase. 

VI. — Aduanas  y  Combbcio 

Art.  35.    Pertenece  exclusivamente  al  Imperio  el  de 
recho  de  legislar  sobre  todo  lo  relativo  á  las  tarifas  de 
Aduanas,  á  los  impuestos  sobre  la  sal  y  los  tabacos  in- 
dígenas, el  aguardiente,  la  cerveza,  azúcares,  melazas 
obtenidas  de  la  remolacha  ú  otros  productos  indígenas 
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que  se  fabriquen  bajo  la  protección  contra  el  fraude  de 
las  tasas  de  consumo  impuestas  en  cada  Estado  fede- 
ral, y,  en  ñn,  á  las  medidas  necesarias  para  asegurar, 
con  relación  á  los  artículos  prohibidos,  el  respeto  &  las 
fronteras  aduaneras.  En  los  Estados  de  Bayiera,  Wur- 
temberg  y  Badén  queda  sometido  á  las  leyes  locales  el 
impuesto  sobre  los  a^ardientes  y  las  cervezas  indíge- 
nas. Deberán,  sin  embargo,  esforzarse  esos  Estados  por 
llegar,  en  este  punto,  &  una  legislación  uniforme. 

VIII. — COBBBOS  T  TbiBGBÍFOS 

Art.  48.  Los  Correos  y  los  Telégrafos  se  organizarán 
y  administrarán  en  todo  el  territorio  de  la  Confedera- 
ción como  instituciones  públicas  comunes.  El  poder  de 
legislar  de  la  Confederación  en  materia  de  Correos  y 
Telégrafos,  previsto  en  el  art,  4.°,  no  se  extiende  á  los 
objetos  cuya  reglamentación,  según  los  principios  ac- 
tualmente admitidos  en  la  Administración  de  los  dos 
ramos  de  Alemania  del  Nortej  está  confiada  á  las  deci- 
siones administrativas. 

Art.  52.  Las  disposiciones  de  los  artículos  anterio- 
res (48  á  51)  no  son  aplicables  á  Baviera  ni  á  Wurtem- 
berg.  En  su  lugar  regirán  para  estos  dos  Estados  las 
siguientes:  Corresponde  al  Imperio  legislar  sobre  los 
privilegios  de  Correos  y  Telégrafos,  sobre  las  relacio- 
nes jurídicas  entre  estos  dos  ramos  y  el  público  y  sobre 
las  franquicias  y  tarifas  postales,  salvo  las  disposiciones 
reglamentarias  y  las  tarifas  para  las  comunicaciones 
interiores  de  cada  uno  de  los  dos  Estados.  Le  corres- 
ponde además  fijar,  dentro  de  los  mismos  límites,  los 
derechos  que  han  de  percibirse  sobre  las  corresponden- 
cias telegréficas.  Corresponde  también  al  Imperio  re- 
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^lamentar  las  comunicaciones  postales  y  telegráficas 
en  el  extranjero,  salvo  las  comunicaciones  directas  de 
Baviera  á  Wurtemberg  con  cualquiera  Estado  yecino 
que  no  forme  parte  del  Imperio.  Se  regirán  estas  últi- 
mas por  el  art.  49  del  convenio  postal  de  23  de  Noviem- 
bre de  1867.  Babiera  y  Wurtemberg  no  tienen  partici- 
pación alguna  en  los  ingresos  del  Tesoro  del  Imperio 
procedentes  de  Correos  y  Telégrafos. 


IX. — Mabina  y  Navegación 


Art.  61.  Después  de  promulgada  esta  Constitución, 
se  establecerá  en  todo  el  Imperio  la  legislación  militar 
prusiana;  asi  las  leyes  como  los  reglamentos,  instruc- 
ciones y  rescriptos  dictados  para  ejecutarlas  y  com- 
pletarlas, principalmente  el  Código  penal  militar  de  3 
de  Agosto  de  1845,  la  Ordenanza  de  20  de  Julio  de  1843 
sobre  los  tribunales  de  honor,  las  disposiciones  sobre 
reclutamiento  y  duración  del  servicio,  las  reglas  rela- 
tivas al  servicio  mismo,  á  la  manutención  y  al  aloja- 
miento de  tropas,  las  indemnizaciones  por  perjuicios 
ocasionados  en  los  campos,  á  la  movilización,  etcé- 
tera, etc.;  por  fin,  las  disposiciones  todas,  lo  mismo  las 
escritas  para  la  paz  que  para  la  guerra.  Queda  excep- 
tuado,  sin  embargo,  el  reglamento  militar  eclesiástico. 
Después  de  realizada  la  organización  uniforme  del  ejér- 
cito alemán,  se  someterá  á  la  aprobación  constitucio- 
nal del  Beichstag  y  del  Consejo  federal  una  ley  militar 
como  complemento  de  la  Constitución. 

Art., 62.  Para  hacer  frente  á  los  gastos  de  todo  el 
ejército  federal  y  de  las  instituciones  que  con  él  se  en- 
lazan, se  deberá  poner  anualmente  á  disposición  del 
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Emperador  hasta  31  de  Diciembre  de  1871,  225  thaler» 
por  soldado,  según  la  cifra  que  debe  tener  el  ejército 
activo  de  paz,  con  arreglo  al  art.  60,  capítulo  XXL — ^Des- 
pués del  31  de  Diciembre  de  1871,  la  contribución  de 
cada  Estado  ingresará  en  el  Tesoro  Imperial,  calculán- 
dose tal  contribución  por  el  ejército  activo  de  paz  que 
fija  provisionalmente  el  art.  60,  mientras  no  se  prescri- 
ba otra  cosa  por  una  ley  federal.  La  ley  de  presupues- 
tos determinará  la  aplicación  de  esta  suma  á  la  totali- 
dad del  ejército  federal  y  á  su  organización.  La  deter- 
minación del  presupuesto  militar  tendrá  por  base  la  or- 
ganización constitucional  del  ejército  federal. 

■ 

Art.  65.  El  derecho  de  establecer  fortalezas  dentro 
del  territorio  federal  pertenece  al  Emperador,  que  al 
efecto  deberá  pedir,  con  arreglo  á  la  sección  12,  los 
medios  que  no  le  facilite  el  presupuesto  ordinario. 

Art.  68.  El  Emperador  puede,  cuando  esté  amena- 
zada la  seguridad  pública  en  cualquier  parte  del  terri- 
torio federal^  proclamar  en  ella  el  estado  de  sitio.  Mien^ 
tras  no  se  dicte  una  ley  federal  que  arregle  las  condi- 
ciones, las  formas  y  los  efectos  de  esta  declaración,  se 
estará  á  lo  prescrito  en  la  ley  prusiana  de  4  de  Junio 
de  1851. 

XII. — Hacienda  del  Imperio 


Art.  69.  Se  calcularán  todos  los  años  los  ingresos  y 
los  gastos  del  Imperio,  consignándolos  en  los  presu- 
puestos federales.  Se  fijarán  estos  presupuestos  por  una 
ley,  antes  de  empezar  su  ejercicio,  con  arreglo  á  los 
principios  siguientes: 

Art.  70.    Para  cubrir  los  gastos  comunes  servirte. 


CONSTITUCIÓN  15 

ante  todo,  los  sobrantes  que  haya  de  los  años  anteriores 
y  los  ingresos  comunes  que  procedan  de  los  derechos 
de  Aduanas,  contribuciones  comunes  de  Consumos, 
Correos  y  Telégrafos.  Si  no  bastan  estos  ingresos  ¿  cu- 
brir los  gastos,  mientras  no  se  establezcan  otros  impues- 
tos, deberá  cada  Estado  contribuir  al  pago  de  lo  que 
falte  en  proporción  al  número  de  sus  habitantes.  La 
cuota  que  les  corresponda  se  fijará  por  el  Canciller  del 
Imperio,  quien  ordenará  el  cobro  hasta  satisfacer  las 
necesidades  del  presupuesto. 

Art.  71.  Los  gastos  comunes  se  entienden  siempre 
aprobados  por  un  año,  pero  podrán  serlo  en  casos  espe« 
cíales  para  más  largos  períodos. — Durante  el  período 
transitorio  de  que  se  habla  en  el  art.  60,  el  presupuesto 
por  capítulos  de  los  gastos  del  ejército  no  pasará  al 
Consejo  Federal  y  al  Reichstag,  sino  para  conocimiento 
y  memoria  de  las  dos  Asambleas. 

Art.  72.  El  Canciller  del  Imperio  dará  anualmente 
cuenta  al  Reichstag  y  al  Consejo  Federal  del  uso  que 
haya  heoho  de  todos  los  ingresos. 

Art.  73.  En  casos  de  necesidad  extraordinaria  se  po« 
diá  i)or  una  ley  levantar  empréstitos,  ó  dar  garantías  á 
cargo  del  Imperio. 

Adicional  al  capitulo  XII.— En  lo  concerniente  á  los 
gastos  del  ejército  bávaro  no  son  aplicables  los  artícu- 
los 69  y  71,  sino  con  arreglo  á  las  disposiciones  del  tra* 
tado  de  23  de  NoTÍembre  de  1870,  citado  en  la  adicional 
al  capítulo  XL  El  art.  72  no  lo  es,  sino  en  el  sentido  de 
que  se  deben  justificar  las  sumas  necesarias  para  el 
ejército  bávaro  en  el  Consejo  Federal  y  en  el  Reichstag 
ante  la  delegación  de  Baviera. 
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XIII. — Reglamentación  de  los  conflictos 

y  DISPOSICIONES  PENALES 

Art.  74.  Todo  acto  contra  la  existencia,  la  integri- 
dad, la  seguridad  ó  la  Constitución  del  Imperio,  y  toda 
ofensa  al  Consejo  Federal,  al  Reichstag,  á  las  autorida^ 
des  y  á  los  funcionarios  públicos  del  Imperio,  bien  en 
el  acto  de  ejercer  sus  cargos,  bien  con  ocasión  de  sus 
funciones,  sea  la  ofensa  de  palabra,  por  escrito,  impresa, 
ó  por  cualquier  otro  modo  de  expresión,  serán  persegui- 
dos en  los  diversos  Estados  federales  y  castigados  con 
arreglo  á  las  leyes  que  en  ellos  existan  ó  en  adelante  se 
promulguen,  respecto  de  los  actos  contra  el  Estado  mis- 
mo, contra  su  Constitución,  sus  Cámaras,  los  miembros 
de  éstas,  sus  Autoridades  y  sus  funcionarios. 

Art.  75.  Para  todos  los  actos  especificados  en  el  ar- 
tículo 74,  dirigidos  contra  el  Imperio,  y  que  serían  cali- 
ficados de  alta  traición  si  fuesen  contra  un  Estado  parti- 
cular, será  Tribunal  competente,  y  los  juzgará  en  pri- 
mera y  única  instancia,  el  Tribunal  superior  común  de 
apelación  de  las  tres  ciudades  libres  anseáticas,  resi- 
dentes en  Lubeck. — Una  ley  determinará,  con  la  mayor 
precisión  posible,  la  competencia  y  el  procedimiento  del 
Tribunal  superior;  mientras  esto  no  se  haga,  se  estará 
á  lo  prescrito  sobre  la  competencia  de  los  Tribunales 
que  existen  en  los  diversos  Estados  de  la  Confederación 
y  sobre  la  manera  de  proceder  de  estos  Tribunales. 

Art.  76.  Las  cuestiones  entre  los  Estados  federales, 
que  no  sean  de  derecho  privado  ni,  por  lo  tanto,  de  la 
competencia  de  las  jurisdicciones  ordinarias  respecti- 
vas, serán  juzgadas  por  el  Consejo  Federal  á  instancia 
de  una  de  las  partes. — Los  conflictos  constitucionales 
que  se  susciten  en  los  Estados  federales,  y  que  según  la 
Constitución  no  haya  autoridad  competente  para  deci- 
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dirlos,  los  arreglará  amistosamente  el  Consejo  Federal  á 
instancia  de  cualquiera  de  las  partes,  y  si  no  lo  alcan- 
zare, se  resolverán  por  una  ley. 

Art.  77,  Si  en  un  Estado  federal  se  negasen  á  hacer 
justicia,  y  no  se  pudiese  remediar  el  hecho  por  las  vías 
legales,  se  podrá  recurrir  en  queja  al  Consejo  Federal, 
que  apreciará  el  hecho  según  la  Constitución  y  las  leyes 
que  en  aquel  Estado  existan,  y  tomará,  respecto  del  Go- 
bierno que  haya  motivado  la  falta,  todas  las  medidas 
necesarias. 

DISPOSICIONES  GENERALES 

Art.  78.  Las  modificaciones  de  la  Constitución  se 
verificarán  bajo  forma  de  ley.  Se  considerarán  rechaza- 
das las  reformas  que  se  propongan  cuando  en  el  Consejo 
Federal  tengan  14  votos  en  contra. — Las  disposiciones 
de  esta  Constitución  que  establezcan  derechos  especiales 
para  ciertos  Estados,  respecto  de  la  totalidad  de  la  Con- 
federación, no  se  podrán  reformar  sin  el  asentimiento 
de  aquellos  Estados. 
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APÉNDICE 


Como  apéndice  complementario  de  la  Constitución 
alemana  en  general,  y  especialmente  del  capítulo  IV,  y 
más  aún  del  art.  li,  que  confiere  la  presidencia  del  Es* 
tado  Federal  de  Alemania  al  Rey  de  Prusia,  Monarca 
hereditario,  deben  copiarse  aquí  los  artículos  á  éste  re- 
ferentes, y  que  explican  las  condiciones  personales  del 
Emperador,  el  modo  hereditario  de  transmisión  de  la 
Corona,  etc.,  etc.  He  aquí  cuáles  son  tales  artículos: 

Art.  43.    La  persona  del  Rey  es  inviolable. 

Art.  53.  La  Corona  es,  conforme  á  las  leyes  Reales  de 
femilia,  hereditaria  en  la  descendencia  masculina,  por 
orden  de  primogenitura,  y  según  la  sucesión  aguada 
directa. 

Art.  54-  El  Rey  es  mayor  de  edad  á  los  diez  y  ocho 
años. 

Art.  55.  El  Rey  no  puede,  sin  el  consentimiento  de 
las  Cámaras,  ser  al  propio  tiempo  Soberano  de  países  ex- 
tranjeros. 

Art.  56.  Si  el  Rey  fuese  menor  de  edad  ó  estuviese 
impedido  por  largo  tiempo  de  gobernar  por  sí,  el  agna- 
do mayor  de  edad,  pariente  más  próximo,  ejerce  la  re- 
gencia. Debe  éste  convocar  inmediatamente  el  Landtag- 
que,  en  sesión  de  ambas  Cámaras,  decreta  la  necesidad 
de  la  regencia. 

Art.  57.  Si  no  hubiese  agnado  mayor  de  edad  y  no 
se  hubiese  tomado  al  efecto  medida  alguna,  el  Ministe- 
rio debe  convocar  á  las  Cámaras,  que  elegirán,  reunidas 
en  sesión,  un  regente.  El  Ministerio  ejerce  el  Gobierna 
mientras  se  posesiona  el  Regente. 

Art.  58.  El  Regente  ejerce  el  Poder  Real  á  nombre 
del  Rey. 


REGLAMENTO 

DEL 

REICHSTAG    DEL    IMPERIO    ALEMÁN 

(10   de   Febrero   de   1876). 


I.— Reanión  del  Parlamento  y  examen  de  las  elecciones» 

KBÜNIÓN  DEL  PABL AMENTO 

Artículo  1.°  Al  comienzo  de  cada  Diputación,  y  des- 
pués de  la  apertura  del  Parlamento,  los  miembros  del 
mismo  se  reunirán  bajo  la  Presidencia  del  de  mayor 
edad.  Éste  podrá  delegar  dicho  cargo  en  el  individuo 
que  le  siga  en  edad. 

Para  las  ulteriores  legislaturas  de  una  misma  Dipu- 
tación los  Presidentes  de  las  legislaturas  anteriores  con- 
tinuarán en  funciones  hasta  que  se  elija  nuevo  Presi- 
pente  (art.  9.°) 

El  Presidente  nombrará,  con  carácter  provisional, 
mientras  se  constituye  la  Mesa,  cuatro  individuos  que 
desempeñarán  las  funciones  de  Secretarios. 

FORMACIÓN   DE  LAS  SECCIONES 

Art.  2.°  El  Parlamento  se  dividirá  por  sorteo  en  sie- 
te Secciones,  compuestas,  á  ser  posible,  de  igual  núme- 
ro de  individuos. 

Cada  Sección  elegirá,  por  mayoría  absoluta,  un  Pre- 
sidente y  un  Secretario  y  designará  á  los  que  deban  sus- 
tituirlos en  sus  ausencias. 

Las  Secciones,  así  formadas,  continuarán  sin  modi- 


20  ALEMA^NFA 

ficación  hasta  tanto  que  el  Parlamento  acuerde  su  reno- 
vación-, mediante  una  proposición  que  ha  de  ser  apoya- 
da por  50  firmas.  Podrán  adoptar  acuerdos  sin  tener  en 
cuenta  el  número  de  individuos  presentes  (art.  30). 

EXAMEN  DE  LAS  ELECCIONES 

Art.  3.**  Para  el  examen  de  las  elecciones  se  distribui- 
rán las  actas  entre  las  Secciones,  por  sorteo,  y  en  igual 
número  á  cada  una,  si  es  posible. 

Art.  4.°  Si  se  impugnare  una  elección  ó  si  cualquier 
miembro  del  Parlamento  pidiese  la  palabra  en  contra, 
después  de  haber  transcurrido  dit z  días  á  contar  desde 
la  apertura  de  aquél —  y  tratándose  de  nueva  elección 
verificada  durante  una  legislatura,  pasados  diez  días 
después  de  consignado  el  resultado  de  la  elección — ,  la 
impugnación  quedará  sin  efecto. 

Art.  5.°  Las  Secciones  pasarán  las  actas  á  una  Co- 
misión especial  de  actas: 

1.**    Cuando  hayan  sido  impugnadas,  ó  se  hubiere 
pedido  la  palabra  en  contra,  dentro  del  tiempo  oportu- 
no (art.  4.°); 
2.^    Cuando  la  Sección  haya  decidido  por  mayoría 
.  que  es  dudosa  la  validez  de  la  elección; 

3.°  Ó  cuando  diez  individuos  de  la  Sección,  presen- 
tes, consignen  de  modo  concreto  una  duda  acerca  de  la 
validez  de  la  elección,  basada  en  el  contenido  del  acta. 
Esta  Comisión  será  elegida  en  cada  legislatura,  con- 
tinuando en  sus  funciones  hasta  la  terminación  de  la 
misma.  La  Comisión  se  regirá  por  los  artículos  26,  27, 
29,  30  y  31  del  Reglamento. 

Art.  6.°  Si  la  Sección  encontrase  algún  otro  defecto 
importante,  pero  sin  concurrir  las  circunstancias  con-, 
signadas  para  que  el  asunto  pase,  á  la  Comisión  de 
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actas  (art.  5.°),  la  Sección  informará  al  Parlamento  me- 
diante dictamen. 

Art.  7.°  El  Presidente  dará  noticia  al  Parlamento  de 
las  actas  que  no  estén  comprendidas  en  ninguno  de  los 
casos  expresados  en  los  artículos  5.**  y  6.°,  y  si  hasta, 
entonces  no  hubiesen  transcurrido  aún  los  diez  días  (ar- 
tículo 4.°) ,  se  considerarán  provisionalmente  como  vá- 
lidas, siéndolo  definitivamente  una  vez  terminado  el  re- 
ferido plazo  de  diez  días. 

Art.  8.*^  Mientras  no  se  declare  nula  una  elección,  el 
elegido  tendrá  asiento  y  voz  en  el  Parlamento. 

Los  individuos  cuya  elección  se  discuta  podrán  dar 
acerca  de  la  misma  todas  las  explicaciones  que  estimen 
necesarias,  pero  no  podrán  tomar  parte  en  la  votación. 

II. — La  Mesa  del  Parlamento. 

ELECCIÓN  DE  PRESIDENTE 

Art.  9.°  Tan  pronto  como  se  compruebe,  por.  recuen- 
to nominal,  la  presencia  de  un  número  de  individuos 
suficiente  para  tomar  acuerdos,  se  procederá  á  la  elec- 
ción de  Presidente,  Vicepresidentes  y  Secretarios. 

La  elección  del  Presidente,  la  del  primer  Vicepresi- 
dente después,  y  la  del  segundo  por  último,  se  efectua- 
rán por  medio  de  papeletas  y  por  mayoría  absoluta  de 
votos.  • 

Si  no  resultase  mayoría  absoluta  se  repetirá  la  vota- 
ción entre  los  cinco  candidatos  que  hayan  obtenido  ma- 
yor número  de  votos.  Si  tampoco  se  consiguiese  la  ma- 
yoría absoluta  en  esta  segunda  votación,  se  procederá 
&  otra  nueva  entre  los  dos  candidatos  que  en  la  segun- 
da hayan  obtenido  mayor  número  de  votos.  Si  hubiese 
empate  en  esta  última  votación  se  decidirá  por  sorteo, 
operación  que  realizará  el  Presidente.  Para  determinar 
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qué  candidatos  han  de  figurar  en  la  seg^unda  y  tercera 
votación,  con  arreglo  alo  anteriormente  prescrito,  deci- 
dirá  también  la  suerte  en  caso  de  empate. 

BLECCIÓN  DE  LOS  SECRETARIOS 

p 

Art.  10.  A  continuación  serán  elegidos  por  mayoría 
relativa,  y  en  una  sola  votación,  ocho  Secretarios. 

En  caso  de  empate  decidirá  la  suerte,  siendo  el  Pre- 
sidente el  encargado  del  sorteo. 

DURACIÓN  DE  LOS  CARGOS 

Aii;  11.  Al  principio  de  cada  Diputación  el  Presi- 
dente y  los  Vicepresidentes  serán  elegidos  la  primera 
vez  para  cuatro  semanas  y  después  para  todo  el  tiempo 
que  dure  la  legislatura.  En  las  siguientes  de  una  misma 
Diputación  se  elegirá  desde  luego  para  todo  el  tiempo 
que  dure  la  legislatura. 

Los  Secretarios  serán  elegidos  por  toda  la  legisla- 
tura, pero  transcurridas  cuatro  semanas  podrán  dimi- 
tir el  cargo. 

CONSTITUCIÓN  DEL  PARLAMENTO 

Art.  12.  El  Presidente  dará  cuenta  al  Emperador  de 
la  constitución  del  Parlamento  y  del  resultado- de  las 
elecciones. 

EL  PRESIDENTE 

Art.  13.  Corresponde  al  Presidente  la  dirección  de 
los  debates,  el  mantenimiento  del  orden  y  la  represen- 
tación del  Parlamento  en  sus  relaciones  externas.  Tiene 
derecho  á  asistir  á  las  sesiones  que  celebren  las  Seccio- 
nes y  Comisiones,  con  voto  consultivo. 


RBGLAMENTO  DEL  RBICHSTAG  23 

En  caso  de  impedimento  del  Presidente  le  represen- 
tarán los  Vicepresidentes  por  el  orden  en  que  fueren 
elegidos. 

Art.  14.  El  Presidente  decidirá  respecto  del  nombra- 
miento y  destitución  del  personal  administrativo  y  de 
servicio  que  el  Parlamento  necesite,  y  acerca  de  los 
gastos  que  hayan  de  hacerse  para  atender  á  las  necesi- 
dades del  Parlamento,  dentro  de  lo  legalmente  presu- 
puesto. 

LOS  SECRETARIOS 

Art.  15.  Los  Secretarios  cuidarán  de  que  se  extien- 
da el  acta  de  cada  sesión  y  de  que  se  impriman  los  dis  - 
cursos  y  debates,  vigilando,  por  lo  tanto,  la  revisión  de 
las  notas  taquigráficas.  Leerán  en  alta  voz  los  docu- 
mentos, harán  los  recuentos  nominales  y  el  cómputo  de 
votos  y  auxiliarán  al  Presidente  en  las  tareas  relativas 
á  los  asuntos  exteriores  del  Parlamento. 

LOS  Cuestores 

Art.  16.  El  Presidente  nombrará  para  mientras  ejer- 
za el  cargo  dos  cuestores,  encargados  de  las  funciones 
de  cajero  y  de  la  contabilidad. 

ni.— De  los  proyectos,  proposiciones  y  peticiones. 

Art.  17.  El  Presidente  hará  que  se  imprimam  y  re- 
partan á  los  miembros  del  Parlamento  losi  proyectos  del 
Consejo  Federal  y  cualesquiera  proposiciones  presen- 
tadas en  debida  forma  (art.  22)  por  individuos  del  Par- 
lamento. Después  de  esto  se  seguirán  los  trámites  pres- 
critos en  los  artículos  18  á  31. 


al. — EN  EL  PABLAUGNTO  BN  PLBNO 

La  primera  deliberación  acerca  de  los  pro- 
y  comenzará,  lo  más  pronto,  el  tercer  día 
impreso  y  repartido  el  proyecto  á  los  indi- 
Parlamento,  y  se  limitará  ¿  una  discnsióii 
las  bases  del  mismo. 

terminar  la  primera  deliberación  no  se  per- 
resentación  de  enmiendas  relativas  al  pro- 

0. 

terminada  la  primera  deliberación  acordará 
ito  8i  ha  de  confiarse  el  examen  preliminar 
)  á  una  Comisión. 

isión  general  podrá  versar  también  sobre 
parados  del  proyecto  y  continuarse  basta  el 
do  por  capítulo. 

La  segunda  deliberación  se  verificará,  lo 
,  el  segundo  día  después  de  terminada  la 
si  el  proyecto  ha  pasado  á  una  Comisión,  el 
i,  después  de  impreso  y  repartido  el  dicta- 
lomisión  á  los  individuos  del  Parlamento. 
)  de  cada  artículo  separadamente  y  siguien- 
de  sucesión  de  los  mismos,  se  abrirá  y  ce- 
iión  y  se  procederá  á  votar, 
;rdo  del  Parlamento  podrá  prescindirse  del 
.cesión,  y  de  igual  modo  podrán  reunirse 
ulos  para  aer  discutidos  á  un  tiempo  ó  discu- 
parado  diferentes  enmiendas  á  un  mismo 

)  de  cada  articulo  separadamente,  podrán 
enmiendas  en  el  intervalo  que  preceda  á  la 
durante  el  curso  de  la  misma.  Ño  necesítaa- 
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Al  terminar  la  segunda  deliberación,  el  Presidente, 
con  el  concurso  de  los  Secretarios,  hará  el  resumen  de 
los  acuerdos  adoptados,  siempre  que  por  efecto  de  los 
mismos  se  hayan  introducido  modificaciones  en  el  pro- 
yecto. 

Este  resumen  servirá  de  base  para  la  tercera  delibe- 
ración. Cuando  en  la  segunda  deliberación  no  se  hayan 
acordado  modificaciones  del  proyecto,  servirá  éste,  en 
su  forma  original,  de  base  para  la  tercera  deliberación. 

Si  el  proyecto  fuese  desechado  en  todas  sus  partes 
no  se  procederá  á  ulterior  deliberación. 

Art.  20.  La  tercera  deliberación  se  verificará,  lo  más 
pronto,  el  segundo  día  después  de  terminada  la  segun- 
da, ó  después  de  impreso  y  repartido  el  resumen  (ar- 
ticulo 19),  según  sea  el  caso. 

Respecto  de  cada  artículo  separadamente,  podrán 
presentarse  enmiendas  en  el  intervalo  que  preceda  á  la 
discusión  y  durante  el  curso  de  la  misma.  Deberán  lle- 
var la  firma  de  30  individuos. 

En  seguida  comenzará  la  discusión  acerca  de  las 
bases  del  proyecto  cgn  arreglo  al  art.  18,  é  inmediata- 
niente  se  pasará  á  la  discusión  de  cada  artículo  separa- 
damente, con  arreglo  al  art.  19. 

Terminada  la  deliberación  se  votará  para  ver  si  se 
acepta  ó  se  desecha  el  proyecto  de  ley.  Si  se  hubiesen 
aceptado  enmiendas  se  suspenderá  la  votación  final 
hasta  que  la  Mesa  haya  hecho  el  resumen  de  los 
acuerdos. 

Art.  21.  Por  mayoría  de  votos  podrá  acordarse  la 
reducción  del  plazo  determinado  en  el  art.  19  y  la  cele- 
bración de  la  primera  y  segunda  deliberación  en  una 
misma  sesión,  bien  al  fijar  el  orden  del  día  (art.  35)  ó 
cualquier  otro  día  anterior  al  de  la  deliberación;  la  re- 
ducción de  los  demás  plazos  (artículos  18  y  20)  no  podrá 
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acordarse  cuando  se  opongan  á  ello  15  de  los  individuos 
presentes. 

El  Parlamento  podrá  acordar  al  terminar  la  primera 
deliberación,  ó  eú  cualquier  momento  de  las  siguientes, 
pero  antes  de  comenzar  á  formularse  las  preguntas,  que 
el  proyecto  de  ley,  ó  parte  del  mismo,  pase  á  informe  de 
una  Comisión,  la  cual  sólo  se  ocupará  en  los  puntos  que 
para  ello  se  le  señalen. 

.  Art.  22.  Todas  las  proposiciones  presentadas  por  in- 
dividuos del  Parlamento  deberán  ir  firmadas  por  15  de 
ellos,  cuando  menos,  y  llevarán  la  siguiente  fórmula  de 
encabezamiento: 

«El  Parlamento  se  servirá  acordar.» 

En  una  sesión  posterior,  pero  no  antes  del  tercer  dia, 
después  de  impresa  y  repartida  la  proposición,  se  con- 
cederá la  palabra  al  autor  para  que  la  apoye.  Si  la  pro- 
posición contiene  algún  proyecto  de  ley,  se  pasará  in- 
mediatamente ¿  la  primera  deliberación. 

El  plazo  señalado  podrá  reducirse  con  el  consenti- 
miento del  autor  de  la  proposición  y  ateniéndose  á  lo 
prescrito  en  el  art.  21. 

Art.  23.  Las  proposiciones  que  no  sean  de  ley  no  ne- 
cesitarán deliberación  y  votación  más  que  una  sola  vez. 
Las  enmiendas  que  á  ellas  se  refieran  habrán  de  ser 
firmadas  por  30  individuos.  Por  lo  demás,  se  aplicarán 
todaa  las  disposiciones  dictadas  para  los  proyectos 
de  ley. 

La  deliberación  y  votación  de  estas  proposiciones 
podrá  tener  lugar  en  la  misma  sesión  en  que  fuesen  pre- 
sentadas, y  aunque  no  hubiesen  sido  impresas  aún, 
siempre  que  ningún  individuo  se  oponga  á  ello,  y  con- 
tando con  el  asentimiento  del  autor. 

Art,  24.  Todas  las  proposiciones  pueden  ser  retira- 
das, pero  cualquier  individuo  del  Parlamento  podrá  pre  ■ 
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sentarlas  de  nuevo.  En  este  último  caso  no  es  necesaria 
la  firma  de  otros  individuos. 

Art.  25.  Las  proposiciones  del  Consejo  Federal,  aun- 
que no  sean  de  ley,  se  tratarán  con  arreglo  á  lo  pres- 
crito en  los  artículos  18  á  21,  á  no  ser  que,  con  consen- 
timiento de  dicho  Consejo,  se  acuerde  el  procedimiento 
abreviado  consignado  en  el  art.  23. 

(b)  .—EN  'LAS  COMISIONES 

Art.  26.  Para  el  estudio  de  los  asuntos  relaciona- 
dos con 

1)  el  Reglamento, 

2)  las  peticiones  recibidas, 

3)  el  Comercio  y  la  Industria, 

4)  la  Hacienda  y  las  Aduanas, 

5]    la  Administración  de  Justicia,  y 

6)    los  Presupuestos  del  Imperio, 
podrán  nombrarse  Comisiones.  Estas  Comisiones  se  ele- 
girán á  medida  que  sea  necesario. 

Además  de  esto,  el  Parlamento  podrá  acordar  en 
cada  caso  concreto  la  formación  de  una  Comisión  es- 
pecial. 

Todas  las  Secciones  elegirán  por  papeletas  y  por 
mayoría  absoluta  de  los  individuos  presentes,  un  nú- 
mero igual  de  miembros  de  cada  Comisión.  La  elección 
podrá  recaer  sobre  todos  los  individuos  del  Parlamento, 
Si  un  mismo  Diputado  resultase  elegido  por  varias  Sec- 
ciones se  dará  preferencia  á  la  Sección  á  que  pertenezca 
el  elegido.  Eñ  otro  caso  se  dará  preferencia  á  la  elec- 
ción de  aquella  Sección  que  por  su  número  de  orden 
preceda  á  las  demás.  La  Sección  cuya  elección  resulte 
nula,  por  efecto  de  lo  anteriormente  dispuesto,  proce- 
derá, tan  pronto  como  le  sea  posible,  á  elegir  nueva- 
mente. 


Art.  27.  Las  Comisiones  elegirán  de  entre  sus  indi- 
iduos  un  presidente  y  un  secretario  y  se  conetituirán 
■ajo  la  presidencia  de  aquél,  Poodrán  tomar  acuerdos 
iempre  que  esté  presente  la  mitad,  por  lo  menos,  de 
■)s  individuos  que  formen  parte  de  cada  Comisión, 

Cerrada  la  deliberación  sobre  un  asunto,  la  Comisión 
legirá  de  su  seno  un  ponente  que  resumirá  en  un  dic- 
Eimen  los  puntos  de  vista  y  las  proposiciones  de  le  mis- 
aa.  Este  dictamen  será  impreso  y  repartido  á  todos  los 
)iputados  dos  días  antes,  por  lo  menos,  de  tener  lugar 
í  deliberación  en  la  Cámara,  remitiéndose  también 
ierto  número  de  ejemplares  al  Consejo  Federal  (art.  19) . 

También  están  autorizadas  las  Comisiones  para,  por 
mediación  del  ponente  elegido,  exponer  verbalmente  su 
ictamen  al  Parlamento  sin  necesidad  de  formularlo  por 
scrito.  El  Parlamento  podrá,  sin  embargo,  en  todo 
aso,  pedir  el  dictamen  escrito  y  hacer  que  el  asunto 
ase  de  nuevo  á  la  Comisión  para  este  efecto. 

Cuando  se  haya  encomendado  á  una  Comisión  la  de- 
beración  preliminar  de  una  proposición  presentada  por 
ndividuos  del  Parlamento,  el  autor  de  la  proposición, 
si  fueren  varios,  el  primero  de  los  firmantes,  aunque 
o  pertenezca  á  la  Comisión,  podrá  tomar  parte  en  las 
eliberaciones  de  la  misma,  con  voto  consultivo. 

La  exclusión  de  la  presencia  en  las  deliberaciones 
e  una  Comisión  respecto  de  los  que  no  sean  individuos 
e  la  misma  sólo  podrá  ser  acordada  por  el  Parlamento. 
Art,  28.  Las  peticiones  relacionadas  con  cualquier 
sunto  ya  sometido  á  examen  de  una  Comisión  podrán 
er  igualmente  encomendadas  á  la  misma,  por  diaposi- 
ión  del  Presidente,  pero  sólo  á  propuesta  de  la  Comi- 
lón de  peticiones  cuando  ya  se  hubiese  encargado  ésta 
e  las  peticiones  referidas. 

Cnalquier  individuo  de  la  Comisión  de  peticiones 
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que  haya  desempeñado  su  cargo  durante  ocho  semanas 
podrá  solicitar  que  se .  le  reemplace  mediante  nueva 
elección. 

La  Comisión  pondrá  semanalmente  en  conocimiento 
de  todos  los  individuos  del  Parlamento  el  contenido  de 
las  peticiones  que  se  reciban,  por  medio  de  cuadros  si- 
nópticos hechos  al  efecto.  Sólo  llegarán  á  ser  discutidas 
en  el  Parlamento  aquéllas  peticiones  cuya  discusión 
sea  propuesta  por  la  Comisión  ó  por  15  individuos  del 
mismo. 

Si  la  propuesta  parte  de  la  Comisión,  ésta  tendrá  que 
dar  dictamen  acerca  de  la  petición  cuya  discusión  se 
propone;  si  la  propuesta  parte  de  individuos  del  Parla- 
mento, se  seguirá  el  procedimiento  indicado  en  el  artícu- 
lo 23. 

De  igual  manera  se  procederá  respecto  de  las  peti- 
ciones encomendadas  á  Comisiones  especiales,  ó  á  Co- 
misiones expresamente  elegidas  para  determinados  pro- 
yectos. 

En  todo  caso,  recaerá  decisión  del  Parlamento. 

Art.  29.  Los  miembros  del  Consejo  Federal  y  sus  De- 
legados podrán  asistir  á  las  Secciones  y  Comisiones  con 
voto  consultivo.  Deberá  darse  conocimiento  al  Canciller 
del  Imperio  de  la  reunión  de  las  Comisiones,  asi  como 
de  los  asuntos  que  en  ellas  han  de  tratarse. 

Ájrt.  30.  Las  Comisiones  y  Secciones  fijarán  su  orden 
del  día;  además  de  esto,  el  Presidente  podrá  disponer 
que  las  Secciones  celebren  sesión. 

Art.  31.  Una  vez  preparados  en  las  Comisiones  los 
asuntos  que  han  de  ser  objeto  de  discusión,  se  comuni- 
cará así  al  Presidente  para  que  disponga  su  inserción  en 
el  ordien  del  día  y  señale  día  para  la  discusión  (artícu* 
lo  35). 


nitaclón  de  loa  Interpelaciones  y  de  los  extraé- 
is i«salncÍoDeB  adoptadas  por  el  Gona^Jo  Fede- 
Ista  de  los  acuerdos  del  Parlamento. 

Las  interpelaciones  dirigidas  al  Consejo  Fe* 
eran  ser  formuladas  concretamente  y  árma- 
lo individuos,  entregrándose  al  Presidente  del 
to;  éste  remitirá  copia  al  Canciller  del  Imperio 
irá  á  declarar  en  la  próxima  sesión  del  Parla- 
se  ofrece  &  contestarlas,  y  para  cuándo.  Si  el 
se  declara  dispuesto  á  contestar,  se  dará  auto- 
il  interpelante  para  que  explane  su  interpela- 
1  día  señalado  por  aquél. 
I.  Inmediatamente  después  de 'contestada  ó 
a  una  interpelación  podrá  entablarse  un  deba- 
del  objeto  de  la  misma,  si  lo  solicitan  50  índi- 
fl  Parlamento,  por  lo  menos.  La  presentación 
íiciones  no  se  permitirá  respecto  de  tal  debate, 
quier  individuo  del  Parlamento  podrá  repro- 
ontinuar  el  asunto  bajo  la  forma  de  una  pro- 

£1  extracto  de  las  resoluciones  adoptadas 
nsejo  Federal  en  vista  de  los  acuerdos  del  Par- 
será  impreso  y  repartido, 
o  de  los  quince  días  siguientes  al  reparto,  cual- 
lividuo  del  Parlamento  estará  autorizado  áfor- 
iservaciones  acerca  de  dicho  extracto,  que  aólo 
enerpor  objeto: 

no  resolución  de  algún  punto,  que  habrá  de  se- 
oncretamente,  ó 

insuficiencia  de  los  datos  suministrados. 
observaciones  ae  presentarán  al  Presidente 
idas  por  escrito. 
icuerdos  del  Parlamento  que  por  haber  sido 
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aprobados  ó  desechados  por  el  Consejo  Federal  se  con- 
sideren ya  resueltos,  no  podrán  ser  objeto  de  observa* 
cienes. 

Si  dentro  del  plazo  de  quince  días  se  presentasen 
observaciones,  se  comunicarán  al  Canciller  del  Imperio 
y  se  incluirán  en  se^ida  en  el  orden  del  día. 

Planteado  el  debate  en  plena  Cámara  no  se  permitirá 
la  presentación  de  proposiciones,  pero  cualquier  indi- 
viduo del  Parlamento  podrá  reproducir  después  el  asun- 
to en  la  forma  regular  reglamentaria. 

V. — ^Disposiciones  reglamentarias  para  las  sesiones 

en  pleno. 

I^aj.— rORDEN  DEL  DÍA 

Art.  35.  La  orden  del  día  de  las  sesiones  en  pleno 
será  anunciada  por  el  Presidente,  antes  de  terminar  la 
sesión,  para  la  próxima.  Si  á  este  propósito  se  suscitase 
alguna  objeción,  el  Parlamento  decidirá  por  medio  de 
un  acuerdo  si  la  objeción  es  fundada.  Inmediatamente 
se  imprirá  la  orden  del  día  y  se  comunicará  de  este 
modo  á  los  individuos  del  Parlamento  y  del  Consejo 
Federal. 

Por  regla  general,  en  un  día  señalado  de  cada  sema- 
na, tendrá  lugar  una  sesión  en  la  que  se  examinarán, 
en  primer  término,  las  proposiciones  presentadas  por 
los  individuos  de  la  Cámara  y  las  peticiones  que  hayan 
de  ser  discutidas  ante  el  Parlamento  en  pleno. 

Las  proposiciones  presentadas  por  individuos  del 
Parlamento  se  discutirán  por  el  orden  en  que  fuesen 
presentadas.  Todas  las  proposiciones  recibidas  durante- 
los  diez  primeros  días  de  cada  legislatura  se  considera- 
rán presentadiBis  al:  mismo  tiempo.  En  cuanto  al  orden 
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de  discusión  de  las  proposiciones  presentadas  al  mismo 
tiempo,  el  Presidente  se  pondrá  de  acuerdo  con  la  Cá- 
mara. Si  no  se  llegase  á  una  intelig'encia,  decidirá  por 
sorteo  el  Presidente.  Los  proyectos  de  ley  conservarán 
su  prioridad  hasta  la  deliberación  final;  por  lo  tanto,  la 
segunda  y  tercera  deliberación,  una  vez  preparadas 
para  la  discusión  en  pleno,  tendrán  lugar  antes  que  las 
de  aquellas  proposiciones  que,  según  el  orden  para  la 
primera  deliberación,  estaban  después  que  dichos  pro- 
yectos de  ley.  Sólo  podrá  acordarse  la  alteración  del 
lugar  que  con  arreglo  á  la  prioridad  corresponda  en  la 
orden  del  día  á  las  proposiciones  presentadas  por  indi- 
viduos del  Parlamento  y  á  las  peticiones,  cuando  no  se 
oponga  á  ello  el  autor,  respecto  de  las  proposiciones,  ó 
30  individuos,  respecto  de  las  peticiones. 

^^.— SESIONES  DEL  PARLAMENTO 

Art.  36.  Las  sesiones  del  Parlamento  serán  públicas. 
Á  propuesta  del  Presidente  ó  de  diez  individuos,  el  Par- 
lamento se  constituirá  en  sesión  secreta,  en  la  cual  se 
decidirá,  antes  de  todo,  respecto  de  la  proposición  re- 
lativa á  la  suspensión  de  la  sesión  pública. 

Art.  37.  El  Presidente  abrirá  y  levantará  la  sesión, 
y  anunciará  día  y  hora  para  la  próxima. 

(c). — ACTA  DE  LA  SESIÓN 

Art.  38.  El  acta  de  cada  sesión  podrá  ser  examinada 
durante  la  sesión  siguiente,  y  si  hasta  el  final  de  ésta 
no  se  hubiese  hecho  ninguna  objeción,  se  considerará 
Improbada. 

Art.  39.    El  acta  deberá  contener: 

I.""    Losacuerdostojnados,  consignados  textualmente. 
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2.**  Las  interpelaciones,  literaln\ente  transcritas,  ha- 
ciendo mención  de  si  han  sido  contestadas;  y 

3,"*    Los  avisos  oficiales  del  Presidente. 

Art.  40.  Si  se  formulase  alguna  objeción  respecto  de 
la  redacción  del  acta  y,  oídas  las  explicaciones  de  los 
Secretarios,  no  quedase  solventada,  el  Presidente  con- 
sultará á  la  Cámara,  y,  en  caso  de  que  la  objeción  se 
considere  fundada,  deberá  redactarse  de  nuevo  durante 
la  sesión  el  punto  de  que  se  trate. 

Art.  41.  El  acta  será  firmada  por  el  Presidente  y  dos 
Secretarios. 

fdj. — uso  DE  LA  PALABRA 

Art.  42%  Ningún  individuo  del  Parlamento  podrá  ha- 
blar sin  haber  pedido  antes  la  palabra  y  sin  que  el  Pre- 
sidente se  la  haya  concedido. 

Si  el  Presidente  quisiere  tomar  parte  en  los  debates 
tendrá  que  abandonar  la  Presidencia. 

Art.  43.  Los  individuos  del  Consejo  Federal  y  los  de- 
legados que  los  representen  serán  oídos  siempre  que  lo 
deseen.  También  deberá  concederse  la  palabra  á  los 
asesores  cuando  lo  pidan  los  individuos  del  Consejo  Fe- 
deral ó  sus  representantes. 

Art.  44.  El  Presidente  sólo  concederá  la  palabra  para 
tratar  del  Reglamento  cuando  lo  crea  conveniente. 

Si  permitiese  hacer  observaciones  relativas  al  Regla- 
mento no  podrán  emplearse  para  ello  más  de  cinco  mi- 
nutos. Las  observaciones  relativas  á  personas  sólo  po- 
drán hacerse  una  vez  terminado  el  debate  y,  si  fuere 
aplazado,  al  final  de  la  sesión.  Las  observaciones  relati- 
vas á  hechos  no  están  permitidas. 

Art.  45.  Los  oradores  hablarán  desde  la  tribuna  ó 
desde  su  sitio. 
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La  lectura  de  discursos  redactados,  por  escrito,  sólo 
se  permitirá  á  los  individuos  del  Parlamento,  cuando  no 
dominen  el  idioma  alemán. 

Art.  46.  El  Presidente  esta  autorizado  para  llamar  á 
los  oradores  á  la  cuestión  y  al  orden  [art.  60) .  Si  después 
de  dos  llamadas,  sin  resultado,  en  un  mismo  discurso, 
continuase  el  orador  apartándose  de  la  cuestión  ó  faltan- 
do al  orden,  la  Cámara  podrá  acordar,  á  propuesta  del 
Presidente,  que  se  le  retire  la  palabra  acerca  del  objeto 
que  se  discuta,  previa  la  oportuna  advertencia  del  Pre- 
sidente. 

irt.  47.  En  toda  discusión  el  Presidente  concederá 
la  palabra  al  individuo  que  primero  la  pida  después  de 
abierta  la  discusión  ó  cuando  termine  de  hablar  el  que 
eslé  haciendo  uso  de  la  palabra. 

Art.  48.  Cuando  un  Representante  del  Consejo  Fede- 
ral tome  la  palabra  después  de  terminada  una  discusión 
se  considerará  ésta  como  abierta  de  nuevo. 

A  los  autores  de  las  proposiciones  y  á  los  ponentes 
les  concederá  la  palabra  cuando  la  pidan,  ya  sea  al  co- 
menzar la  discusión  ó  después  de  terminada. 

(■fi^.— BNMIBNDAS    Y   PBOPOSlCIONBS  BAZON  ADAS 
DE  «NO  HA  LUGAR  Á  DBLIBEBAD» 

Art.  49.  Las  enmiendas  y  las  proposiciones  razona- 
'das  de  «no  ha  lugar  á  deliberar»  podrán  presentarse  en 
cualquier  tiempo,  antes  de  que  termine  la  discusión. 

Deberán  estar  esencialmente  relacionadas  con  la 
cuestión  principal  y  se  entregurán  al  Presidente  por  es- 
Tirito. 

Art.  50.  Las  enmiendas  y  proposiciones  razonadas 
'de  «no  ha  lugar  á  deliberar»  que  no  se  hayan  presentado 
impresas  al  Parlamento  y  que  hubieren  sido  tomadas  en 
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consideración  deberán  someterse  á  una  nueva  votación, 
sin  debate,  en  una  sesión  subsiguiente,  una  vez  impre- 
sas y  repartidas.  De  igual  modo  se  procederá  cuando  di- 
chas enmiendas  ó  proposiciones  hayan  figurado  en  el 
dictamen  de  una  Comisión  como  voto  particular.  Si  las 
enmiendas  aceptadas  formasen  parte  del  resumen  im- 
preso que  ha  de  presentarse  al  Parlamento  (según  los 
artículos  19  y  20),  no  será  necesario  reproducirlas  por 
separado.  En  este  caso,  antes  de  votarse  la  totalidad,  se 
procederá  á  una  nueva  votación  de  las  proposiciones 
-que  no  se  hayan  presentado  impresas  al  Parlamento. 
Respecto  de  las  enmiendas  relativas  á  dictámenes  de  pe- 
ticiones, sólo  será  necesario  repetir  la  votación  cuando 
asi  se  requiera  por  medio  de  una  proposición  especial, 
apoyada  por  50  individuos  á  lo  menos.  Entonces  ya  no 
podrán  presentarse  nuevas  enmiendas. 

(f), — FIN  DE  LOS  DEBATES 

Art.  51.  El  Presidente  es  el  encargado  de  hacer  las 
preguntas;  respecto  del  modo  cómo  han  de  hacerse  se 
podrá  pedir  la  palabra.  La  decisión  corresponde  al  Par- 
lamento. Cuando  haya  varias  preguntas,  e!  Presidente 
deberá  formularlas  por  su  orden.  Las  preguntas  se  for- 
iQ alarán  de  manera  que  baste  contestar  simplemente^ 
ó  ím.  En  caso  de  empate,  la  pregunta  se  considerará  coUp 
testada  negativamente . 

Art.  52.  Cualquier  individuo  del  Parlamento  podrá 
pedir  que  se  divida,  una  pregunta.  Si  surgieren  dudas 
acerca  de  ello  decidirá,  cuando  se  trate  de  una  preposi- 
ción, el  autor,  y  en  los  demás  casos  la  Cámara. 

Art.  53<  Las  proposiciones  para  el  aplazamiento  ó 
terminación  de  un  debate  necesitarán  el  apoyo  de  30 
individuos.  Presentadas  en  esta  forma,  sin  necesidad  de 
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razonarlas  y  sin  discusión,  se  pasará  inmediatamente  á 
votar. 

La  proposición  simple  de  «no  ha  lugar  á  deliberar» 
podrá  presentarse  en  cualquier  tiempo  y  no  necesita  ser 
apoyada.  Después  de  oído  un  orador  en  pro  y  otro  en 
contra,  procederá  el  acuerdo  de  la  Cámara.  Durante 
una  misma  discusión  no  podrá  presentarse  de  nuevo  la 
proposición  de  «no  ha  lugar  á  deliberara,  una  vez  re- 
chazada. 

Las  proposiciones  razonadas  de  «no  ha  lugar  á  deli- 
berar;>  (art.  49)  se  votarán  antes  de  las  demás  enmiendas. 

Cuando  se  trate  de  proposiciones  del  Consejo  Fede- 
ral no  podrá  presentarse  la  de  «no  haber  lugar  á  deli  - 
berar». 

Z"^).— VOTACIONES 

Inmediatamente  antes  de  la  votación  será  leída  ]a 
pregunta  correspondiente. 

Si  antes  de  una  votación,  y  á  consecuencia  de  una 
observación  formulada,  el  Presidente  ó  alguno  de  los 
Secretarios  en  funciones  estuviesen  en  duda  acerca  de 
si  el  número  de  individuos  presentes  es  suficiente  para 
tomar  €W5uerdos,  se  procederá  al  recuento  nominal. 

Si,  por  el  contrario,  en  vista  de  la  observación  for- 
mulada ó  de  una  proposición  presentada  para  pedir  el 
recuento  de  la  Cámara,  el  Presidente  declara  que  nin- 
gún individuo  de  la  Mesa  tiene  duda  acerca  de  la  pre- 
sencia de  un  número  suficiente,  se  considerarán  con  esto 
contestadas  la  observación  ó  la  proposición. 
.  Art.  55.  La  votación  será  por  mayoría  absoluta,  le- 
vantándose ó. permaneciendo  sentados  los  votantes. 

Si  el  resultado  fuese  dudoso,  á  juicio  del  Presidente 
ó  de  alguno  de  los  Secretarios  en  funciones,  se  repetirá 
la  votación  en  sentido  inverso.  Si  el  resultado  obtenido 
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de  este  modo  no  fuese  tampoco  seguro  se  procederá  á 
contar  los  votos. 

Art.  56.    Para  contar  los  votos  se  procederá  del  modo 
siguiente: 

El  Presidente  invitará  á  los  individuos  de  la  Cámara 
á  que  abandonen  la  sala.  Una  vez  hecho  asi,  se  cerrarán 
todas  las  puertas,  exceptuando  dos,  una  del  lado  Norte 
y  otra  del  lado  Sur.  En  cada  una  de  ambas  puertas  se 
colocarán  dos  Secretarios. 

A  una  señal  del  Presidente,  dada  con  la  campanilla, 
entrarán  en  la  sala  por  la  puerta  del  Norte,  á  la  derecha 
de  la  mesa,  los  individuos  que  quieran  votar  que  si,  y 
por  la  puerta  Sur,  á  la  izquierda  de  la  mesa,  los  que 
deseen  votar  que  no. 

Los  dos  Secretarios  colocados  en  cada  puerta  conta- 
rán en  alta  voz  los  individuos  que  vayan  entrando. 

En  seguida  dará  el  Presidente  una  señal  con  la  cam- 
panilla, cerrará  el  escrutinio  y  mandará  abrir  las  puer- 
tas de  la  sala.  Después  de  esto  no  se  admitirá  ningún 
voto,  exceptuando  el  del  Presidente  y  los  de  los  Secre- 
tarios en  funciones,  que  votarán  públicamente. 

El  Presidente  anunciará  el  resultado  del  escrutinio. 
Art.  57.  Al  terminar  los  debates  y  antes  de  publi- 
cada la  votación  ordinaria  podrá  pedirse  votación  no-!- 
minal  por  medio  de  una  proposición  apoyada  por  50 
individuos  á  lo  menos.  Para  apoyar  estas  proposiciones, 
tratándose  del  aplazamiento  ó  fln  de  los  debates,  habrá 
que  ponerse  de  pie. 

Art.  58.  Para  la  votación  nominal  se  procederá  del 
modo  siguiente: 

El  Presidente  invitará  á  los  individuos  del  Parla- 
mento á  que  ocupen  sus  respectivos  sitios.  Una  vez  he- 
cho así,  los  Secretarios  recogerán  las  papeletas  de  IO0 
individuos,  una  por  una,  y  las  reunirán  en  urnas.  La¿ 


Btaa  llevan  el  nombre  del  yetante  y  las  p&labras 

ó  me  oAstengo. 

i  cuanto  estén  reunidas  las  papeletas  el  Presidente 
rara  terminada  la  votación.  El  escrutinio  estará  k 

de  los  Secretarios. 

8  nombres  de  los  votantes,  con  el  voto  emitido, 

irán  en  la  reseña  taquig^ráfíca  de  la  sesión. 

■t.  59.    En  toda  votación,  que  no  aea  nominal, 

uier  individuo  del  Parlamento  tendrá  derecho  4 

atar  á  la  Mesa  un  escrito  razonando  sucintamente 

to  diferente  del  acuerdo  de  la  mayoría,  y  á  solici- 

1  inserción  en  la  resefia  taquigráfica,  sin  leerlo 

emente  ante  el  Parlamento. 

VI. — Del  orden. 

.  60.  El  Presidente  es  el  encargado  de  mantener 
len  en  las  sesiones. 

un  individuo  faltase  al  orden,  el  Presidente  le  11a- 

á  él,  designándole  por  su  nombre. 
1  el  caso  en  que  un  individuo  faltase  al  orden  gra- 
nte,  el  Presidente  podrá  expulsarle  de  la  sesión, 
'itado  por  el  Presidente  á  abandonar  la  sala  no 
tciese,  procederá  éste  con  arreglo  al  art.  61  del 
nte  Reglamento.  Si  durante  la  ausencia  del  expul- 
tuviese  lugar  una  votación  no  relativa  al  Regla- 
0,  en  la  cual  el  voto  de  aquél  hubiera  podido  ser 
ivo,  deberá  repetirse  la  votación  en  la  sesión  pró- 

indíviduo  expulsado  tendrá  derecho  á  formular 
eclamaoión  por  escrito  al  dia  siguiente,  acerca  de 
il  decidirá  sin  discusión  el  Parlamento,  también 
uiente  dia,  si  la  llamada  al  orden  ó  la  expulsión 
n  justificadas. 
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Art.  61.  Si  se  originase  algún  tumulto  en  la  Cámara 
el  Presidente  podrá  suspender  por  cierto  tiempo  la  se- 
sión ó  levantarla  por  completo.  Si  el  Presidente  no  con- 
sigue hacerse  oir,  se  cubrirá,  quedando  con  esto  sus- 
pendida la  sesión  por  una  hora. 

OBDBN  DE  LAS  TRIBUNAS 

Art.  62.  El  Presidente  del  Parlamento  cuidará  de  que 
no  se  altere  el  orden  en  el  local  de  las  sesiones»  ni  en  las 
Tribunas. 

Art.  63.  El  que  hiciere  desde  las  Tribunas  señales  de 
aprobación  ó  desaprobación,  ó  de  cualquier  modo  faltase 
al  orden  ó  al  decoro,  será  expulsado  inmediatamente. 

Art.  64.  Si  se  originase  algún  tumulto  en  una  tribu- 
na el  Presidente  podrá  ordenar  que  sea  desalojada  por 
completo. 

VII.— -Ucenoias,  vacantes  y  elecciones  parciales. 

SOLICITUDES  DE  LICENCIAS 

Art.  65.  El  Presidente  está  autorizado  para  conceder 
á  cualquier  individuo  de  la  Cámara  licencia  para  ausen* 
tarse  hasta  por  ocho  días;  las  licencias  por  más  tiempo 
sólo  podrá  concederlas  el  Parlamento.  No  se  admitirán 
solicitudes  de  licencia  por  tiempo  indeterminado. 

De  las  solicitudes  de  licencia  y  de  los  casos  de  au- 
sencia se  llevará  el  correspondiente  registro. 

VAJOANTES  Y  ELECCIONES  PARCIALES 

Art.  66.  Cuando  por  cualquier  causa  quedase  vacan- 
te el  puesto  de  algún  individuo  del  Parlamento,  el  Pre- 
sidente dará  aviso  de  ello  al  Canciller  del  Imperio  para 
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que  éste  dispong^a  la  celebración  de  elecciones  parciales 
lo  más  pronto  posible. 

VIII. — ^MensaJes  y  Gomisioiies^ 

MENSAJES 

Art.  67.  Si  se  propusiese  dirigir  un  Mensaje  al  Em- 
perador y  el  autor  ó  autores  de  la  proposición  presenta- 
sen al  Parlamento  ya  redactado  el  proyecto  de  Mensaje, 
se  procederá  á  discutirlo  del  mismo  modo  que  se  hace 
con  las  demás  proposiciones. 

Si  el  Parlamento  acuerda  encomendar  la  discusión 
preliminar  del  proyecto  á  una  Comisión,  se  formará  ésta 
con  el  Presidente  del  Parlamento,  que  la  presidirá,  y  21 
individuos  elegidos  por  las  Secciones.  En  caso  necesa- 
rio sustituirá  al  Presidente  el  Vicepresidente. 

Si  no  hubiere  proyecto  para  eí  Mensaje  se  encomen- 
dará su  redacción  á  una  Comisión  formada  como  queda 
dicho,  la  cual  lo  presentará  á  la  Cámara  sin  necesidad 
de  previo  dictamen. 

COMISIONES 

Art.  68.  Cuando  el  Mensaje  haya  de  ser  presentado 
por  una  Comisión,  el  Parlamento  acordará,  á  propuesta 
del  Presidente,  el  número  de  individuos  que  han  de  for- 
marla; éstos  serán  designados  á  la  suerte.  El  Presidente 
formará  siempre  partes  de  estas  Comisiones  y  será  el 
que  únicamente  tome  la  palabra. 

IX. — Disposiciones  generales. 

Art.  69.  Una  vez  tomado  acuerdo,  respecto  de  los 
proyectos  de  ley,  serán  enviados  al  Canciller  del  Im- 
perio. 
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Art.  70.  Los  proyectos  de  ley,  proposiciones  y  peti- 
ciones sobre  los  cuales  no  haya  recaído  acuerdo  duran- 
te la  legislatura  en  que  fueren  presentados,  se  conside- 
rarán como  resueltos  sin  resultado. 

X. — Acuerdo  del  Parlamento,  de  12  de  Diciembre  de 
1891,  relativo  4  las  Resoluciones  acerca  de  los  Presu- 
puestos.—(^i^^^ña  taquiffrájka,  pdff.3387.) 

Las  resoluciones  que  se  propongan  al  discutirse  los 
Presupuestos,  en  la  segunda  lectura,  deberán  ser  apoyar 
das  por  15  individuos.  La  votación  de  estas  resoluciones 
no  podrá  tener  lugar  antes  del  tercer  día  después  de 
impresas  y  repartidas  á  los  individuos  del  Parlamento. 

La  votación  podrá  aplazarse  hasta  que  se  fije  defini- 
tivamente el  estado  de  los  Presupuestos,  si  así  se  cree 
conveniente  (por  estar  en  estrecha  relación  la  resolución 
propuesta  y  dicho  estado),  ó  si  se  pide  mediante  una  pro- 
posición firmada  por  30  individuos. 


ÍNDICE 


Páfirlnas. 

L — ^Reunida  del  Parlamento  y  examen  de  las  elec- 
ciones.— Reunión  del  Parlamento 19 

Formación  de  las  Secciones 19 

Examen  de  las  elecciones 20 

//• — La  Mesa  del  Parlamento.— Elección  de  Presi- 
dente   21 

Elección  de  los  Secretarios 22 

Constitución  del  Parlamento 22 

El  Presidente 22 

Loe  Secretarios , 23 

Los  cuestores 23 

Ul. — De  los  proyectos,  proposiciones  y  peticiones.  23 

(a). — En  el  Parlamento  pleno 24 

(b), — En  las  Comisiones 27 

/F. — Tramitación  de  las  interpelaciones  y  de  los 
extractos  de  las  resoluciones  adoptadas  por  el 
Consejo  Federal  en  vista  de  los  acuerdos  del 

Parlamento 30 

F. — Disposiciones  reglamentarias  para  las  sesiones 

en  pleno. — (a), — Orden  del  día, 31 

(b). — Sesiones  del  Parlamento 32 

f<;;.— Acta  de  la  sesión..... 32 

(d). — Uso  de  la  palabra 33 

^1?;.— Enmiendas  y  proposiciones  razonadas  de  no 

ha  lugar  á  deliberar 34 

.'/>.— Fin  de  los  debates 35 

(g). — Votaciones 36 


F7.— Del  orden 

Orden  en  las  tribunas 

F//,~Liceuci&B,  TEic&ates  y  elecciones  parcialeti.— , 

SolicitudeB  de  licencia 

Vacantes  7  elecciones  parciales 

Yin. — Mensajes  7  Cúmígiones. — Mensajes 

Comisiouee 

IX. — Disposiciones  g'enerales 

X.— Acuerdo  del  Parlamento  de  12  de  Diciembre  ds 
1891  relativo  á  las  refloluoiones  acerca  de  los 
presupuestos. 


FRANCIA 


LEYES  COHSTITUCIONALES 


Organización  de  los  Poderes  públicos. 

(25  de  Febrero  de  1875.) 

Artículo  1.®  El  Poder  legislativo  se  ejerce  por  ¿los 
Asambleas:  la  Cámara  de  los  Diputados  y  el  Senado.  La 
Cámara  de  los  Diputados  se  elige  por  sufragio  univer- 
sal en  la  forma  determinada  por  la  ley  Electoral.  La  com- 
posición, nombramiento  y  atribuciones  del  Senado  son 
materia  de  una  ley  especial. 

Art.  2.**  El  Presidente  de  la  República  es  elegido 
por  mayoría  absoluta  de  votos,  por  el  Senado  y  por  la 
Cámara  de  los  Diputados  reunidos  en  Asamblea  nacio- 
nal; se  nombra  por  siete  años  (1),  y  es  reelegiblé, 

Art.  3.®  El  Presidente  de  la  República  tiene  la  inír 
ciatiya  de  las  leyes,  juntamente  con  los  miembros  de 
las  dos  Cámaras;  promulga  las  leyes  cuando  han  sido 
expedidas  por  las  dos  Cámaras ;  vigila  y  asegura  la 
ejecución  de  ellas;  tiene  el  derecho  de  indulto;  pero  las 
amnistías  no  pueden  ser  concedidas  sino  por  una  ley. 
Dispone  de  la  fuerza  armada;  nombra  todos  los  em- 
pleados civiles  y  militares;  preside  las  solemnidades 
nacionales.  Los  Enviados  y  Embajadores  de  las  poten- 
cias extranjeras  están  acreditados  cerca  de  él.  Todos 


(1)    Be iolocióñ  de  íá  Aaamblea  n  i'cional  del  80  de  Enero  de  1870  que  tiene 
par  objeto  nombrar  á  Mr.  Julio  Grevy  Presidente  de  la  República  francesa. 
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los  actos  del  PresideDte  de  la  República  deben  ser  au- 
orizados  por  un  Ministro. 

Art.  4."  Á  medida  que  ocurran  las  vacantes  desde 
a.  presente  ley,  el  Presidente  de  la  República  nombra 
n  Consejo  de  Ministros  los  Consejeros  de  Estado  en  ser- 
icio  ordinario.  Los  Consejeros  de  Estado  asi  nombrado:] 
10  podrán  ser  destituidos  sino  por  decisión  tomada  en 
)onsejo  de  Ministros. 

Los  Consejeros  de  Estado  nomóradot  en  virtud  de  la 
ey  de  24  de  Mayo  de  1872,  no  podrán  hasta  la  expirañán 
le  stis  Poderes  ser  deslUuidos,  sino  en  la  forma  preveni- 
lapor  esta  ley.  Después  de  la  separación  de  la  átatnlilea 
lacional,  la  destitución  no  podrá  ser  pronunciada,  sino 
}or  una  resolución  del  Senado  (1). 

Art.  5."  El  Presidente  de  la  República  puede,  con  la 
)reTia  conformidad  del  Senado,  disolver  la  Cámara  de 
08  Diputados  antes  de  la  expiración  legal  de  su  man- 
iato. 

En  este  caso  los  colegios  electorales  se  convocarán  para 
luevas  elecciones  en  el  término  de  tres  meses  (2). 

Art.  6."  Los  Ministros  son  solidariamente  responsa- 
iles  ante  las  Cámaras  de  la  política  general  del  Go- 
)iemo,  é  individualmente  de  sus  actos  personales.  El 
;^esident«  de  la  República  no  es  responsable  sino  en  el 
»iSO  de  alta  traición. 

Art.  7."  Eq  caso  de  vacante  por  defunción  ó  por 
iualquiera  otra  causa,  las  dos  Cámaras  reunidas  proce- 
lerán  inmediatamente  á  la  elección  de  un  nuevo  Presi- 
lente.  Entretanto  el  Consejo  de  Ministros  está  investido 
leí  Poder  ejecutivo. 

(1)  ÜJspo9lcl6ii  tmnaltorift.  hoy  losubtistente. 

(2)  Modlfl  kdoporelirt.  l.'.ley  ISy  Hde  AgoStOdel8S4. 

(3)  Véaie  Is  ley  coUBÜtucionil  del  16  de  Julio  delBlSMbralU 
le  loa  Poderes  públicos,  att ,  12. 
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Art*  8.^  Las  Gáfinarae^  en  deliberaciones  separadas 
y  por  mayoría  absoluta  de  votos,  en  cada  una  de  ellas, 
tienen  el  derecho  de  declarar  espontáneamente  ó  á  soli- 
citad del  Presidente  de  la  República,  que  ha  lugar  á 
revisar  las  leyes  constitucionales. 

Después  de  que  cada  una  de  las  dos  Cámaras  haya 
adoptado  esta  resolución,  se  reunirán  en  Asamblea  na- 
cional para  proceder  á  la  revisión. 

Las  resoluciones  que  tienen  por  objeto  la  revisión 
de  las  leyes  constitucionales,  en  todo  ó  en  parte,  deberán 
ser  acordadas  por  la  mayoría  absoluta  de  los  miembros 
que  componen  la  Asamblea  nacional  (1). 

Art-  9.**    (Derogado  por  la  ley  de  2í¿  de  Julio  de  1879.) 


RelMíoms  da  Its  Poderla  pAbUooa. 

(la  de  Julio  de  1676.) 

Artículo  1.®  El  Senado  y  la  Cámara  de  los  Diputados 
se  reunirán  cada  año  el  segundo  martes  de  Enero,  á  no 
ser  que  hayan  sido  anteriormente  convocados  por  el 
Presidente  de  la  República. 

Las  dos  Cámaras  deben  tener,  por  lo  menos,  cinco 
meses  de  sesiones  en  cada  año.  La  reunión  de  la  una 
comienza  y  acaba  al  mismo  tiempo  que  la  do  otra. 

El  daminffo  signieTUe  á  su  reunión  se  harán  oraeio^ 
nes  i  Días  en  las  iglesias  y  en  los  templos,  para  invocar 
su  protección  en  los  trabajos  de  las  Asambleas  (2). 

Art.  2.*^  El  Presidente  de  la  República  ordena  la 
clausura  de  las  sesiones,  tiene  el  derecho  de  convocar 


(1)  Adicionado  por  el  art.  2.**  de  la  ley  13  y  14  de  Agosto  de  h^8l. 

(2)  Véase  ley  Id  y  14  de  Agonode  l88l. 
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extraordinariamente  las  Cámaras,  y  convocarlas  si  ellas, 
por  mayoría  absoluta  de  sus  miembros,  lo  solicitan  en 
el  curso  de  las  sesiones. 

El  Presidente  puede  suspender  los  trabajos  de  las  Cá- 
maras; pero  esta  suspensión  no  puede  exceder  de  un 
mes,  ni  tener  lugar  más  de  dos  veces  en  la  misma  re- 
unión ordinaria. 

Art.  3."  Un  mes,  por  lómenos,  antes  de  expirar  el 
mandato  legal  del  Presidente,  se  reunirán  las  Cámaras 
en  Asamblea  nacional  para  proceder  á  la  elección  del 
nuevo  Presidente. 

Á  falta  de  convocatoria,  esta  reunión  se  verificará 
de  pleno  derecho  el  décimo  quinto  día  antes  de  la  expi- 
ración de  sus  poderes. 

En  caso  de  muerte  ó  de  dimisión  del  Presidente  de 
la  República,  las  dos  Cámaras  se  reunirán  inmediata- 
mente de  pleno  derecho. 

En  el  caso  en  que  por  aplicación  del  art.  5.°  de  la 
ley  de  25  de  Febrero  de  1875  estuviese  disuelta  la  Cá- 
mara de  los  Diputados  en  el  momento  en  que  quedare 
vacante  la  Presidencia  de  la  República,  los  Colegios 
electorales  serán  convocados  inmediatamente  y  el  Se- 
nado se  reunirá  de  pleno  derecho. 
'  Art.  4.°  Toda  reunión  de  cualquiera  de  las  Cámaras 
celebrada  fuera  del  período  legislativo  ordinario,  es 
ilícita  y  nula  en  absoluto,  salvo  el  caso  previsto  por  el 
artículo  precedente,  y  aquel  en  que  el  Senado  esté  reu- 
nido como  Tribunal  de  Justicia,  en  el  cual  no  puede 
ejercer  sino  funciones  judiciales. 

Art.  5.°    Las  sesiones  del  Senado  y  las  de  la  Cámara 
de  los  Diputados  son  públicas. 

Sin  embargo,  cada  Cámara  puede  constituirse  en 
Comité  secreto,  á  solicitud  de  cierto  número  de  sus 
miembros,  fijado  por  el  reglamento,  y  decidir  en  se- 
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guiJa^  por  mayoría  absoluta,  si  ha  de  tratarse  en  sesión 
pública  el  asunto  reservado. 

Art.  6J*  El  Presidente  de  la  República  se  x5omunica 
con  las  Cámaras  por  medio  de  mensajes  que  serán  leí- 
dos en  la  tribuna  por  un  Ministro. 

Los  Ministros  tienen  entrada  en  las  dos  Cámaras  y 
deben  ser  oídos  cuando  lo  soliciten.  Pueden  hacerse 
acompañar  de  comisarios  designados  por  decreto  del 
Presidente  de  la  República  para  la  discusión  de  un  pro- 
yecto de  ley  determinado. 

Art.  7.°  El  Presidente  de  la  República  promulga  las 
leyes  en  el  mes  siguifinte  á  la  fecha  en  que  son  trans- 
mitidas al  Gobierno  como  leyes  definitivamente  adop- 
tadas. Debe  promulgar  dentro  de  tres  días  las  leyes  cuya 
promulgación,  por  voto  expreso  de  ambas  Cámaras,  se 
ha  declarado  urg^^nte. 

En  el  término  fijado  para  la  promulgación,  puede  el 
Presidente  de  la  República  pedir  á  las  dos  Cámaras,  en 
un  Mensaje  razonado,  una  nueva  deliberación,  que  no 
puede  ser  rehusada. 

Art.  8.**  El  Presidente  de  la  República  negocia  y  ra- 
tifica los  Tratados,  de  los  cuales  dará  conocimiento  á  las 
Cámaras  inmediatamente  que  lo  permitan  el  interéá  y 
la  seguridad  del  Estado. 

Los  Tratados  de  paz,  de  comercio  y  los  que  graven 
la  hacienda  del  Estado,  y  los  relativos  á  personas  y  de- 
rechos de  los  franceses  en  el  extranjero,  no  serán  defi- 
nitivos sino  después  de  haber  sido  aprobados  por  las 
Cámaras.  JNo  tendrá  lugar  ninguna  cesión,  cambio  ó 
anexión  de  territorio  sino  en  virtud  de  una  ley. 

Art.  9."*    El  Presidente  de  la  República  no  puede  de- 
clarar la  guerra  sin.  el  asentimiento  previo  de  las  dos 
Cámaras.. 
"   Art.  10.    Cada  una  de  las  dos  Cámaras  es  juez  de  la 


"^  •  •  ■ 


52  FRANCIA 

elegibilidad  de  sus  miembros  y  de  la  legitimidad  de  su 
elección.  Sólo  ella  puede  admitirles  su  dimisión. 

Art.  11.  Las  Mesas  de  ainbas  Cámaras  se  nombran 
cada  año  por  todo  el  tiempo  de  la  reunión  ordinaria»  y  de 
toda  reunión  extraordinaria  que  tenga  lugar  antes  de  la 
ordinaria  del  año  siguiente. 

Cuando  las  dos  Cámaras  se  reúnan  en  Asamblea  na- 
cionaly  la  Mesa  de  ésta  la  componen  el  Presidente,  el 
Vicepresidente  y  el  Secretario  del  Senado. 

Art.  12.  El  Presidente  de  la  República  no  puede  ser 
acusado  sino  por  la  Cámara  de  los  Diputados,  y  no  pue- 
de ser  juzgado  sino  por  el  Senado. 

Los  Ministros  pueden  ser  acusados  por  la  Cámsurade 
los  Diputados,  por  delitos  cometidos  en  el  ejercicio  de 
sos  funciones,  y  en  este  caso  son  juzgados  por  el  Se- 
nado. 

El  Senado  puede  constituirse  en  Tribunal  de  Justicia 
por  un  decreto  del  Presidente  de  la  República,  acordada 
en  Consejo  de  Ministros,  para  juzgar  á  toda  persona 
acusada  de  atentado  contra  la  seguridad  del  Estado. 

Si  la  instrucción  ha  sido  iniciada  por  la  justicia  or- 
dinaria, el  decreto  de  convocatoria  del  Senado  no  puede 
ser  expedido  hasta  que  se  someta  á  su  jurisdicción  la 
causa  respectiva. 

Una  ley  determinará  el  modo  de  proceder  para  la 
acusación,  la  instrucción  y  la  sentencia. 

Art.  13.  INingún  miembro  de  una  ó  de  otra  Cámara 
puede  ser  perseguido  por  virtud  de  los  votos  ú  opinio- 
nes que  emita  en  el  ejercicio  de  sus  funciones. 

Art.  14.  Ningún  miembro  de  una  de  las  dos  Cá- 
maras, durante  sus  sesiones,  podrá  ser  perseguido  ó 
arrestado  en  asunto  criminal  ó  correccional,  sino  con 
autorización  de  la  Cámara  á  que  corresponda,  salvo  el 
caso  de  infraganti  delito. 
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La  detención  <S  persecución  de  un  miembro  de  una 
de  las  Cámaras  puede  diferirse  ó  suspenderse  por  todo 
el  tiempo  de  la  reunión,  si  la  Cámara  respectiva  lo  re- 
quiere. 


Revisión  parcial  de  las  Leyes  constitucionales. 

(13  y  14  de  Agosto  de  1884.) 

Artículo  1.°  El  párrafo  segundo  del  art.  5.°  de  la  ley 
constitucional  de  2&  de  Febrero  de  1875,  referente  á  la 
organización  de  los  Poderes  públicos*  queda  modifica- 
<lo  asi: 

«Bn  este  caso,  los  colegios  electorales  se  reunirán 
para  nuevas  elecciones  en  el  término  de  dos  meses,  y 
la  Cámara  en  los  diez  días  siguientes  á  la  terminación 
de  las  operaciones  electorales.» 

Art.  2.®  El  párraío  tercero  del  art.  8.°  de  la  mi«ma 
ley  de  25  de  Febrero  de  1876  queda  adicionado  asi: 

«La  forma  republicana  del  Gobierno  no  puede  ser 
objeto  de  proposición  de  revisión. 

>Los  miembros  de  las  familias  que  hayan  reinado 
en  Francia  son  inelegibles  para  la  Presidencia  de  la  Re- 
pública.» 

Art.  3."  Los  artículos  1.°  al  7.**  de  la  ley  constitución 
nal  de  24  de  Febrero  de  1875,  relativa  á  la  organización 
del  Senado,  no  tendrán  en  lo  sucesivo  carácter  consti- 
tucional. 

(IMchos  artículos  conservaron  su  simple  carácter  de 
ley  hasta  que  fueron  derogados  por  el  art.  9.**  de  la  ley 
de  9  de  Diciembre  de  1884.) 

Art.  4.°    Se  deroga  el  párrafo  tercero  del  art.  1.^  de 
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la  ley  constitucional  de  16  de  Julio  de  1875  sobre  las 
relaciones  de  los  Poderes  públicos. 


Ley  orgánica  sobre  la  elección  de  los  Diputados. 

(30  de  Noviembre  de  1875.) 

Artículo  I.**  Los  Diputados  serán  nombrados  por  los 
electores  inscritos:  primero,  en  las  listas  formadas  en 
cumplimiento  de  la  ley  de  7  de  Julio  de  1874;  segundo, 
en  la  lista  complementaria  que  contiene  los  que  han 
establecido  su  residencia  en  el  Municipio  seis  meses  des- 
pués. La  inscripción  en  la  lista  complementaria  se  hará 
conforme  á  las  leyes  y  reglamentos  aplicables  actual- 
mente á  las  listas  electorales  políticas,  por  las  Comisio- 
nes y  con  las  formalidades  establecidas  en  los  artícu- 
los l.^  2.°,  3.^  y  4.°  de  la  ley  de  7  de  Julio  de  1874.  Las 
listas  electorales  fijadas  el  31  de  Marzo  de  1875  en  cum- 
plimiento de  estas  leyes,  servirán  hasta  el  día  31  de  Mar- 
zo de  1876.  Los  recursos  de  casación  relativos  ala  forma- 
ción y  á  la  revisión  de  una  ú  otra  lista  serán  dirigidos 
directamente  ala  Cámara  civil  del  Tribunal  de  casación. 

Art.  2.®  Los  militares  y  asimilados  de  todos  grados 
y  armas  de  los  ejércitos  de  tierra  y  de  mar  no  tomarán 
parte  en  ninguna  votación  cuando  estén  presentes  en 
sus  Cuerpos,  en  sus  puestos  ó  en  el  ejercicio  de  sus  fun- 
ciones. Los  que  al  tiempo  de  la  elección  gocen  de  libre 
residencia  y  de  licencia  regular  ó  no  estén  en  activo, 
pueden  votar  en  el  Municipio  al  tenor  de  la  lista  en  que 
regularmente  han  de  estar  inscritos.  Esta  última  dispo- 
sición es  igualmente  aplicable  á  los  oficiales  y  asimila- 
dos que  estén  en  disponibilidad  ó  en  el  cuadro  de  re- 
serva. 
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Art.  3.**  Durante  el  período  electoral  las  circulares  y 
profesiones  de  fe  firmadas  por  los  candidatos,  los  carte- 
les y  maüiñestos  electorales  firmados  por  uno  ó  muchos 
electores,  podrán  ser  fijados  y  distribuidos,  sin  autori- 
zación previa,  después  de  exhibidos  en  la  oficina  del 
Procurador  de  la  República.  La  distribución  de  las  pa- 
peletas de  votación  no  está  sujeta  á  esta  formalidad: 
Está  prohibido  á  todo  agente  de  la  autoridad,  pública 
ó  municipal  distribuir  papeletas  de  votación,  profesio- 
nes de  fe  y  circulares  de  candidatos. 

Son  aplicables  á  la  elección  de  Diputados  las  dispo* 
siciones  del  art.  19  de  la  ley  orgánica  de  2  de  Agosto 
de  1875,  sobre  las  elecciones  de  Senadores.  (1) 

Art.  4.**  La  votación  no  durará  sino  un  solo  día  y 
tendrá  lugar  en  la  capitalidad  del  Municipio;  sin  em- 
bargo, cada  Municipio  puede  ser  dividido  por  decreto 
del  Prefecto  en  las  secciones  que  exijan  las  circunstan- 
cias locales  y  el  número  de  los  electores.  El  segundo 
tumo  de  votación  se  verificará  el  segundo  domingo  si- 
guiente al  día  de  la  proclamación  del  resultado  de  la 
primera  votación,  conforme  á  las  disposiciones  del  ar- 
tículo 65  de  la  ley  de  15  de  Marzo  de  1849. 

Art.  5.°  Las  operaciones  de  la  votación  tendrán  lu^» 
gar  conforme  á  las  disposiciones  de  los  decretos  orgá- 
nicos y  reglamentarios  de  2  de  Febrero  de  1852. 


(1)  £1  art.  1."  de  la  ley  de  20  de  Diciembre  de  18  8  habla  ampliado  est^ 
disposición  en  la  forma  siguiente:  «La  diatribución  de  las  papeletas  de  vo- 
tación está  exenta,  en  todas  las  elecciones,  de  la  presentación  previa  de  nn 
ejemplar  firmado  por  el  candidato» 

No  es,  pues,  necesario  referirse  á  estas  disposiciones  'lespués  de  la  ley  de 
2!)  de  Julio  de  1881,  en  virtud  de  la  cual,  todos  los  manifiestos  fijados  en  las 
paredes  ó  anutiCiados  en  las  calles  no  necesitan  la  autorización.  La  presen- 
tación de  esta  clase  de  documentos  solo  se  exige  á  los  periódicos.  Única- 
mente el  impresor  debe,  conforme  dispone  el  art  8  **  de  la  ley  de  29  de  Julio 
de  1881,  entregar  los  ejemplares  que  está  ordenado  para  las  colecciones  na 
dónales,  de  lo  que  se  exceptúan  las  papeletas  de  votación. 
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El  voto  es  secreto. 

Las  listas  de  cada  sección,  firmadas  por  el  Presideate 
y  el  Secretario,  permanecerán  depositadas  durante  ocho 
días  en  la  secretaria  de  la  Alcaldía,  donde  se  exlübir¿n 
á  todo  elector  que  quiera  examinarlas. 

A.rt.  6.°  Todo  elector  es  elegible  desde  la  edad  de 
25  años  cumplidos. 

Art.  1°  Nin^n  militar  ó  marino  que  forma  parte  de 
los  ejércitos  activos  de  tierra  ó  de  mar,  cualesquiera  que 
sean  sus  funciones  ó  su  girado,  podrá  ser  elegido  miem- 
bro de  la  Cámara  de  Diputados. 

Esta  disposición  se  aplica  á  los  militares  y  marinos 
en  disponibilidad  ó  en  no  actividad;  pero  no  se  extien- 
de á  los  oficiales  colocados  en  la  segunda  sección  del 
cuadro  del  Estado  Mayor  general,  ni  á  los  que  conser- 
vados en  la  primera  sección,  como  si  hubieren  mandado 
en  jefe  delante  del  enemigo,  han  cesado  de  estar  em- 
pleados en  activo,  ni  á  los  oficiales  que  habiendo  adqui- 
rido derecho  al  retiro,  permanecen  en  sus  hogares  es- 
perando la  liquidación  de  su  pensión. 

La  decisión  por  la  cual  el  oficial  hubiese  sido  admi- 
tido á  hacer  valer  sus  derechos  al  retiro  será  en  este  caso 
irrevocable. 

No  es  aplicable  el  primer  párrafo  de  este  articulo  á 
la  reserva  del  ejército  activo,  ni  al  ejército  territorial. 

Art.  8.®  El  ejercicio  de  las  funciones  publicas  retri- 
buidas con  los  fondos  del  Estado,  es  incompatible  con 
el  mandato  de  Diputado. 

En  consecuencia,  todo  funcionario  electo  Diputado 
será  reemplazado  en  sus  funciones  en  los  ocho  días  si- 
guientes á  la  ratificación  de  los  poderes,  si  no  ha  hecho 
conocer  que  no  acepta  el  mandato  de  Diputado.  Se  ex- 
ceptúan de  estas  disposiciones  los  empleos  de  Ministro, 
Subsecretario  de  Estado,  Embajador,  Ministro  Plenipo- 
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tenciaríOy  Prefecto  del  Sena,  Prefecto  de  policía,  primer 
Presidente  del  Tribunal  de  casación,  primer  Presidente 
del  Tribonal  de  cuentas,  primer  Presidente  del  Tribunal 
de  apelación  de  París,  Procurador  general  respectivo 
cerca  de  cada  uno  de  dichos  Tribunales,  Arzobispo,  Obis- 
po, Pastor  presidente  de  Consistorio  en  las  circunscrip- 
ciones consistoriales,  cuya  cabecera  cuente  dos  Pastores 
por  lo  menos,  Gran  Rabino  del  Consistorio  central,  y 
Gran  Rabino  del  Consistorio  de  París. 

Art.  9.^  Se  exceptúan  igualmente  de  las  disposicio- 
nes del  art.  %°:  primero,  los  profesores  en  propiedad  de 
cátedras  que  se  dan  en  concurso  ó  á  propuesta  de  los 
Cuerpos  en  los  cuales  se  ha  verificado  la  vacante;  se- 
Snndo,  las  personas  que  han  sido  encargadas  de  una 
misión  temporal.  Toda  misión  que  ha  durado  más  de 
seis  meses  deja  de  ser  temporal  y  queda  sometida  al 
artículo  8.®  que  precede. 

Art.  10.  El  funcionario  tx>nserva  los  derechos  que 
ha  adquirido  4  una  pensión  de  retiro,  y  después  de 
la  expiración  de  su  mandato  puede  ser  repuesto  en 
aetivo. 

El  funcionario  civil  que  habiendo  reunido  veinte 
años  de  servicios  en  la  fecha '  en  que  fué  elegido  Di- 
putado, justifique  tener  la  edad  de  cincuenta  años 
cuando  termine  su  mandato,  podrá  hacer  valer  sus  de- 
re<^os  á  una  pensión  de  retiro  excepcional. 

Esta  pensión  será  regulada  conforme  al  párrafo  ter 
caro  del  art.  12  de  la  ley  de  9  de  Junio  de  1853. 

Si  el  ñincioaario  es  repuesto  en  activo  después  de 
haber  cesado  en  su  empleo,  le  serán  aplicables  las  dis- 
posiciones enunciadas  en  el  art.  3.°,  párrafo  segundo, 
j  en  el  art.  28  de  la  ley  de  9  de  Junio  de  1853. 

Si  el  grado  que  se  posee  es  distinto  del  empleo 
que  se  ejerce,  el  funcionario,  por  la  aceptación  del 
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carg*o  de  Diputado,  pierde  el  empleo  y  sólo  conserva  el 
grado. 

Art.  11.  Todo  Diputado  nombrado  ó  propuesto  para 
un  destino  público  lucrativo,  deja  de  pertenecer  á  la 
Cámara  por  el  mismo  hecho  de  su  aceptación;  pero 
puede  ser  reelegido  sí  el  destino  que  desempeña  no  es 
incompatible  con  el  cargo  de  Diputado.  Los  Diputados 
nombrados  Ministros  ó  Subsecretarios  de  Estado  no  es- 
tán sometidos  á  reelección. 

Art.  12.  No  pueden  ser  elegidos  por  el  distrito  que 
en  todo  ó  parte  está  comprendido  en  la  órbita  de  sus 
funciones  durante  el  ejercicio  de  ellas  y  en  los  seis  meses 
siguientes  de  haber  cesado  en  el  empleo  por  destitución, 
dimisión ,  cambio  de  residencia  ó  por  cualquiera  otra 
causa:  primero,  los  primeros  Presidentes,  Presidentes  y 
miembros  de  los  Tribunales  de  apelación;  segundo,  los 
Presidentes,  Vicepresidentes,  Jueces  en  propiedad,  Jue- 
ces de  instrucción  y  miembros  de  los  Tribunales  de  pri- 
mera instancia;  tercero,  el  Prefecto  de  policía,  los  Pre- 
fectos y  los  Secretariosgenerales  de  Prefecturas,  los  Gro- 
bemadores.  Directores  del  Interior  y  Secretariosgenera- 
les de  las  colonias;  cuarto,  los  Ingenieros  en  jefe  y  de 
distrito,  los  Agentes  veedores  en  jefe  y  de  distrito; 
quinto,  los  Rectores  é  Inspectores  de  academia;  sexto, 
los  Inspectores  de  escuelas  primarias;  séptimo,  los  Arzo- 
bispos, Obispos  y  Vicarios  generales;  octavo,  losTesore- 
rospagadores  generales  y  los  Recaudadores  particulares 
de  hacienda;  noveno,  los  Directores  de  las  contribucio- 
nes directas  é  indirectas,  del  empadronamiento  de  los 
dominios  y  de  correos;  décimo,  los  Conservadores  é  Ins- 
pectores de  bosques. 

Los  Subprefectos  no  pueden  ser  elegidos  en  ninguno 
de  los  distritos  del  Departamento  en  que  ejercen  sus 
funciones. 
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Art.  13.    Todo  mandato  imperativo  es  nulo  y  sin  nin- 
gún efecto. 

Art.  14.    (Derogado  por  los  artículos  1.^  y  2.**  de  la 
ley  de  16  de  Junio  de  1885,  que  dice  asi: 

«Artículo  1.®  Los  miembros  de  la  Cámara  de  Dipu- 
tados son  elegidos  en  votación  de  lista. 

»  A.rt.  2.^  Cada  Departamento  elige  el  número  de  Di- 
putados que  fija  el  cuadro  anexo  á  la  presente  ley 

Jijeada  Departamento  elige,  por  lo  menos,  tres  Dipu 

tados (1) 

Art.  15.  Los  Diputados  son  elegidos  por  cuatro  años. 
La  Cámara  se  renueva  totalmente. 

Art.  16.  En  caso  de  vacante  por  muerte,  dimisión  ú 
otra  causa,  se  procederá  á  nueva  elección  en. el  térmi- 
no de  los  tres  mese3  siguientes  al  día  en  que  ocurrió  la 
vacante. 

En  caso  de  opción,  se  cubrirá  la  vacante  en  el  tér- 
mino de  un  mes.    . 

Art.  17.  Los  Diputados  tienen  derecho  á  una  indem- 
nización, la  cual  está  fijada  por  los  artículos  96  y  97  de 
la  ley  de  15  de  Marzo  de  1849  y  por  las  disposiciones 
de  la  ley  de  16  de  Febrero  de  1872. 

Art.  18.  Ninguno  es  elegido  en  el  primer  turno  de 
la  votación  si  no  ha  reunido:  primero,  la  mayoría  abso- 
luta de  votos  emitidos;  segundo,  un  número  de  sufra- 
gios igual  á  la  cuarta  parte  de  los  electores  inscritos. 

En  el  segundo  turno  basta  la  mayoría  relativa.  En 
caso  de  igualdad  será  elegido  el  de  mayor  edad. 

Art.  19.  (Este  artículo,  que  se  refería  á  la  represen- 
tación de  la  Argelia,  ha  sido  modificado  por  el  3.**  de  la 
ley  de  13  de  Febrero  de  1889  que  se  inserta  más  ade- 
lante] . 

(l)   Esta  ley  faé  modificada  por  la  de  13  de  Febrero  de  18S9,  que  se  inserta 
más  adelante. 
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Art.  20.  Los  ele<^Tes  residentes  en  Argelia  en  nna 
localidad  que  no  esté  erigida  en  Municipio,  ser&n  ins<- 
critos  en  la  lista  de  electores  del  más  inmediato. 

Cuando  se  establezcan  secciones  electorales  com- 
puestas de  varias  localidades,  en  cada  una  de  las  cua- 
les no  haya  suficiente  número  de  electores,  que  estén  O 
no  erigidas  en  Municipios,  corresponde  al  Gobernador 
general,  oido  el  parecer  del  Prefecto  ó  del  General  co- 
mandante de  la  división,  fijar  el  asiento  de  dichas  sec- 
ciones. 

Art.  21.  (Este  artículo,  que  se  refería  k  la  represen- 
tación de  las  colonias  fué  también  derogado  por  la  ley 
de  13  de  Febrero  de  1889) . 

Art.  22.  Toda  infracción  de  las  disposiciones  prohi- 
bitivas del  art.  3.**,  párrafo  tercero,  de  la  presente  ley- 
será  castigada  con  multa  de  16  ó  300  francos,  sin  perjui- 
cio de  que  el  Tribunal  de  policía  correccional  haga  apli- 
cación del  art.  463  del  Código  penal. 

El  art.  6.^  de  la  ley  de  7  de  Julio  de  1874  será  apli- 
cado á  las  listas  electorales  políticas. 

Se  derogan  el  decreto  de  29  de  Enero  de  1871,  las 
leyes  del  10  de  Abril  y  2  de  Mayo  del  mismo  año,  y  la 
del  18  de  Febrero  de  1873,  é  igualmente  el  párrafo  11 
del  art.  15  del  decreto  orgánico  de  2  de  Febrero  de  1852^ 
en  cuanto  se  refiere  á  la  ley  de  21  de  Mayo  de  1836, 
sobre  loterías,  salvo  la  aplicación  que  hagan  los  Tri- 
bunales del  art.  42  del  Código  penal.  Continuarán  en 
todo  su  vigor  las  leyes  y  decretos  que  no  sean  dero- 
gados por  la  presente  ley. 

Art.  23.     (Transitorio  é  insubsistente.) 
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Reftrms  fie  la  ley  electoral. 

(16  de  Janio  de  1885.> 

(Los  tres  primeros  artíctilos  de  esta  ley,  que  resta- 
blecieron el  escrutinio  por  lista,  han  sido  derogados  por 
la  de  13  de  Febrero  de  18S9.) 

Art.  4.**  Los  miembros  de  las  familias  que  hayan  rei- 
nado en  Francia  no  son  elegibles  para  la  Cámara  de  Di- 
putados. 

Art.  5.**  Ningún  candidato  será  elegido  en  el  primer 
escrutinio,  si  no  reuíne: 

1.**    La  mayoría  absoluta  del  número  de  sufragios. 

2.°  Un  número  de  sufragios  igual  á  la  cuarta  parte 
del  de  electores  inscritos. 

En  el  segundo  escrutinio  basta  la  mayoría  relativa. 
En  caso  de  igualdad  de  sufragios  será  elegido  el  de 
más  edad  entre  los  candidatos. 

Art.  6.®  Excepto  en  el  caso  de  disolución,  prevista  y 
regulada  por  la  Constitución,  las  elecciones  generales 
se  verificarán  en  los  sesenta  días  que  precedan  al  térmi- 
no de  los  poderes  de  la  Cámara  de  los  Diputados. 

Art.  7.®  NO"  se  proveerán  las  vacantes  que  ocurran 
durante  los  seis  meses  anteriores  á  la  renovación  de  la 
Cámara. 


(la  de  ¥ehreto  de  IMS.)' 

Artículo  1.°    Quedan  derogados  los  artículos  1.*",  2."* 
y  3.^  de  la  ley  de  16  de  Junio  de  1885. 
Art.  2.''    LoB  miembros  de  la  Cámara  de  los  IXpitta- 
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dos  son  elegidos  por  escrutinio  individual.  Cada  distri- 
to administrativo  en  los  Departamentos  y  cada  distrito 
municipal  en  Paris  y  en  Lyon  nombra  un  Diputado. 
Los  distritos  en  que  el  número  de  habitantes  exceda  de 
100.000,  nombran  un  Diputado  por  cada  100  OOO  habi- 
tantes ó  fracción  de  esta  cifra.  Los  distritos,  en  este 
caso,  se  dividirán  en  circunscripciones,  según  el  es- 
tado que  se  acompaña,  que  no  podrá  modifícsurse  sino 
por  una  ley. 

Art.  3.**  Elegirá  un  Diputado  el  territorio  de  Belíort, 
seis  la  Argelia  y  diez  las  Colonias. 

4.**  A  partir  de  la  promulgación  de  la  presente  ley 
y  hasta  la  renovación  de  la  Cámara  de  los  Diputados  no 
se  podrá  reemplazar  á  los  Diputados  cuyos  distritos  que- 
den vacantes. 


Residencia  del  Poder  Ejecutivo  y  de  las  Cámaras. 

(22  de  Jnnio  de  1879.) 

Artículo  1.**  La  residencia  del  Poder  Ejecutivo  y  de 
las  dos  Cámaras  será  Paris. 

Art.  2.°  El  palacio  de  Luxemburgo  y  el  de  Borbón 
se  destinan:  el  primero,  al  servicio  del  Senado;  el  se- 
gundo, al  de  la  Cámara  de  los  Diputados,  sin  perjuicio 
de  que  cualquiera  de  las  dos  Cámaras  pueda  designar 
libremente  otro  palacio  de  París  que  quiera  ocupar. 

Art.  3.°  Los  diversos  locales  del  palacio  de  Versalles, 
actualmente  ocupados  por  el  Senado  y  la  Cámara  de 
Diputados,  conservan  su  destino. 

En  el  caso  en  que,  conforme  á  los  artículos  7.**  y  8.° 
de  la  ley  de  25  de  Febrero  de  1875,  relativa  á  la  orga- 
nización dé  los  Poderes  públicos,  tenga  lugar  la  reunión 
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de  la  Asamblea  nacional,  ésta  se  yerifícará  en  Yersalles 
en  la  sala  actual  de  la  Cámara  de  los  Diputados. 

Cuando,  conforme  ál  art.  9.°  de  la  ley  de  24  de  Fe- 
brero de  1875,  sobre  la  organización  del  Senado,  y  al  ar- 
tículo 12  de  la  ley  constitucional  de  16  de  Julio  del 
mismo  año,  sobre  las  relaciones  de  los  Poderes  públi- 
<5os,  hubiere  de  constituirse  el  Senado  en  Tribunal  de 
Justicia ;  celebrará  sus  sesiones  en  la  (dudad  y  en  el 
local  que  designe. 

Art.  4.^  El  Senado  y  la  Cámara  de  los  Diputados  re- 
sidirán en  París  desde  el  3  de  Noviembre  próximo. 

Art.  5.°  El  Presidente  del  Senado  y  el  de  la  Cámara 
de  los  Diputados  están  encargados  de  velar  por  la  se- 
guridad interior  y  exterior  de  la  Asamblea  que  respec- 
tivamente presiden.  Á  este  efecto  tienen  el  derecho  de 
requerir  la  fuerza  pública  y  á  todas  las  autoridades 
cuyo  concurso  juzguen  necesario,  dirigiéndose  direc- 
tamente á  los  oficiales,  comandantes  ó  funcionarios, 
quienes  están  obligados  á  obedecer  inmediatamente, 
bajo  las  penas  que  las  leyes  imponen.  El  Presidente 
del  Senado  y  el  de  la  Cámara  de  los  Diputados  pueden 
delegar  su  derecho  de  requerimiento  los  cuestores  ó 
en  uno  de  ellos. 

Art.  6.**  Toda  petición  á  cualquiera  de  las  Cámaras 
será  hecha  y  presentada  por  escrito.  Está  prohibido  ha- 
cerla en  persona  ó  desde  la  barra. 

Art.  7.**  Toda  infracción  del  articulo  precedente, 
toda  provocación  por  medio  de  discursos  proferidos  pú- 
blicamente, ó  de  escritos  ó  impresos  fijados  ó  distribui- 
dos en  reuniones  y  en  las  vías  pública,  que  tengan  por 
objeto  la  discusión,  redacción  ó  entrega  á  las  Cámaras 
ó  á  una  de  ellas,  de  peticiones  ó  manifestaciones,  aun- 
que la  provocación  no  haya  tenido  principio  de  ejecu- 
ción, serán  castigadas  con  las  x>^nas  que  impone  el 
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irimero  del  art.  5 

Las  presentes  di 
ley  de  7  de  Junio  t 
e  personas. 

El  art.  463  del  C 
i  previstos  por  la  p 
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CAPÍTULO  PRIMERO 

PRBSIDENOIA  DE  EDAD. — MESA   INTERINA.— COMPBOBACIÓIS 

DE  PODEBBS 

Artículo  1.°  Al  abrirse  la  primera  sesión  de  cada  le- 
gislatura, el  de  más  edad  de  los  miembros  presentes 
ocupará  la  Presidencia,  asistido  de  los  seis  más  jóve- 
nes, los  cuales  desempeñarán  las  funciones  de  Secreta- 
rios hasta  la  elección  de  la  Mesa  definitiva. 

Art.  2.**  (1) .  En  la  primera  sesión  de  una  nueva  le- 
gislatura y  después  de  la  designación  del  Presidente  de 
edad,  se  procedexá  inmediatamente  en  sesión  pública 
á  la  elección,  por  mayoría  absoluta,  de  un  Presidente  y 
de  dos  Vicepresidentes  provisionales. 

Después  de  dos  votaciones,  y  en  caso  de  ballottagej 
bastará  la  mayoría  relativa. 

Si  los  candidatos  obtuvieran  el  mismo  número  de 
sufragios,  será  nombrado  el  de  más  edad. 

Escrutadores  elegidos  á  la  suerte  verificarán  el 
escrutinio  y  el  decano  proclamará  el  resultado  del  mis- 
mo (2). 

Art.  3.°    Posesionado  de  su  cargo  el  Presidente  pro- 


el) Véanse  los  arttcalos  8  ',  12, 15,  H  y  25. 

(2)   Este  articulo  Be  completa  con  los  artículos  89  y  95. 
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viBÍonal,  se  procederá  por  medio  d 
de  la  Cámara  en  11  Secciones  [1¡. 

Art.  4."  Las  SeccioDes  procede 
al  examen  de  las  actas  de  la  elecci 
repartidas  por  orden  alfabético  de 
cuanto  sea  posible,  proporcionalmi 
de  los  elegidos. 

Serán  examinadas  por  Comisioi 
bros,  cuando  menos,  elegidos  á  la 
ción. 

Las  mismas  Secciones  desigu 
miembros  para  que  informe. 

Art.  5."  La  Cámara  resolverá  st 
elecciones  [2)  y  el  Presidente  hará 
los  Diputados  cuyos  poderes  hayai 
Si  la  Sección  propone  la  nulidad 
la  discusión  el  mismo  dia  de  la  lee 
la  Tribuna. 

Art.  6,°  Los  Diputados  cuyos  p( 
aún  aprobados  pueden  tomar  parte 
nes  y  en  las  votaciones. 

Carecerá,  sin  embargo,  del  dert 
putado  cuya  admisión  haya  sido  aj 
de  la  Cámara. 

Los  Diputados  que  no  hayan  ! 
tampoco  podrán  Totar  sobre  su  adü 
clones,  ni  en  la  Asamblea  geiteral. 
privados  del  derecho  de  presentar  i 


(1)  VéaMeletpitulolIl. 

(2)  veuB  el  pirrefo  a.°  del  irttculo  itgDieaU 
l>ipa  (uJoa  T  Ibtsu  admlsióa. 

(S)  £t»t.  lOde  (tlerConatitueioaalde  ISd 
•cadi  una  de  *mbka  Cámana  JnigarA  de  la  e 
broi7l>leg&Ud>dda  lua  el  celoaea>. 
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Cá^PÍTÜLO  II 

MESA    DEFINITIVA 

Art.  7.**  Tan  pronto  como  hayan  sido  comprobados 
los  poderes  de  la  mitad  más  uno  de  los  miembros  de  la 
Cámara,  se  procederá  á  la  elección  de  la  Mesa  deñnitiva. 
Si  los  poderes  hubieren  sido  ya  comprobados  en  un 
período  parlamentario  precedente,  esta  elección  se  veri- 
ficará en  la  primera  sesión  de  la  nueva  legislatura  (1). 

Art.  8.®  La  Mesa  se  compondrá  de  un  Presidente  y 
iíuatro  Vicepresidentes,  ocho  Secretarios,  de  los  cuales 
cuatro,  por  lo  menos,  funcionarán  turnando  sucesiva- 
mente durante  las  sesiones  públicas,  y  de  tres  Questo- 
res.  La  elección  se  verificará  en  la  forma  que  determi- 
na el  art.  2.°  (2). 

Art.  9.*  Los  Vicepresidentes,  Secretarios  y  Questo- 
xes  serán  elegidos  en  escrutinio  de  lista. 

La  elección  para  cada  uno  de  estos  cargos  se  verifi- 
cará separadamente. 

Art.  10.  Los  miembros  de  la  Mesa  definitiva  son  ele- 
gidos al  comienzo  de  «^ada  legislatura  (3) . 

Permanecerán  ejerciendo  sus  funciones  hasta  la  aper- 
tura del  i)eríodo  ordinario  siguiente  (4). 


(1)  Veáse  el  párrafo  1.*^  del  art.  10.— Veáse  también  en  la  nota  el  texto 
del  párrafo  1.^  de  la  ley  Constitucional  de  16  de  Julio  de  1875. 

(2)  Concuerda  con  los  artículos  89  y  95 

(3)  SI  art.  10  es  menos  absoluto  que  el  art.  7.^;  segdn  dicho  articul6«  la 
ole  ciÓQ  tendrá  lug^ar  «al  comienzo»  de  la  leg^islatura  ordinaria;  y  el  art  7.** 
declara,  por  el  contrario,  que  la  volacióa  tendrá  liígar  eu  la  primera  legis- 
la'arade  nuevo  periodo  parlamentario. 

(4i  XI  párrafo  IJ*  del  art.  11  de  la  ley  i  onstituclonal  de  16  de  Julio  de  1875 
dlca  asL*  «La  Mesa  de  cada  una  de  ambas  Cámaras  será  elegrida  anualmente 
por  toda  la  legislatura  y  para  la  legislatura  extraordinaria  que  se  celebre 
^ntes  de  la  or  Jinarla  del  siguiente  año. 
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Art.  11.  Después  de  la  elección  de  la  Mesa  defini- 
tiva, el  Presidente  dará  conocimiento  al  Senado  y  al 
Presidente  de  la  República  de  haberse  constituido  la 
Cámara  de  los  Diputados. 

CAPÍTULO  III 

SECCIONES.  —  COMISIONES. — DICTÁMENES.— DOCUMENTOS 

Art.  12.  Las  Secciones,  constituidas  en  la  forma  que 
determina  el  art.  3.**,  se  renovarán  todos  los  meses  á  la 
suerte.  No  podrán  proceder  á  ninguna  votación  sin  que 
se  hallen  presentes,  por  lo  menos,  la  tercerapartedelos 
individuos  de  que  se  compongan. 

Estos  elegirán  en  la  forma  que  determina  el  art.2.°(l) 
sus  Presidentes  y  Secretarios  respectivos. 

Todos  los  años  se  hará  un  sorteo  especial  de  Seccio- 
nes para  el  nombramiento  de  los  miembros  de  que  se 
ha  de  componer  la  Comisión  de  presupuestos.  El  sorteo 
de  estas  Secciones  no  sp  efectuará  sino  dos  horas  antes 
de  su  reunión  (2) . 

Art.  13.  Las  Secciones  deberán  atenerse  eri  sus  tra- 
bajos á  las  órdenes  del  dia  acordadas  por  la  Cámara. 
Levantarán  acta  de  sus  deliberaciones. 

El  acta  de  cada  sesión  consignará  los  nombres  de  los 
miembros  que  asistan  á  la  misma. 

Art.  14.  No  podrá  abrirse  la  discusión  en  las  Seccio- 
nes, excepto  el  caso  de  declararse  la  urgencia  (3),  sino 
veinticuatro  horas  después  de  la  distribución  de  los  pro- 
yectos de  ley  y  proposiciones. 


(1)  Veá&e  el  art  89 

(2)  Este  parra to  fué  adicionado  al  art.  12  por  acuerdo  de  24  de  Abril 
de  1894. 

(3)  El  caso  do  urgeucia  está  previsto  en  los  artículos  €9  y  siguientes. 
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Art.  15.  Terminada  la  discusión,  cada  Sección  nom- 
brará un  delegado  en  la  forma  que  determina  el  artícu- 
lo 2.^(1). 

Se  procederá  por  medio  de  llamamiento  nominal 
para  el  nombramiento  de  todas  las  Comisiones  de  33 
miembros  (2). 

Art.  16.  Según  la  naturaleza  de  los  proyectos  que 
hayan  de  examinarse,  puede  decidir  la  Cámara  que  las 
•Ck)misiones  sean  de  22  miembros,  óde33,enlugarde  11. 

Art.  17.  Enviado  un  proyecto  de  ley  ó  una  propo  • 
«ición  al  examen  de  las  Secciones,  la  Cámara  puede 
.acordar,  á  petición  de  uno  de  sus  miembros,  que  el  nom- 
bramiento de  los  individuos  de  la  Comisión  se  haga  por 
-escrutinio  de  lista,  bien  en  Asamblea  general,  ó  bien 
•en  las  Secciones,  según  las  reglas  que  determina  el  ar- 
tículo 2.**  (3) . 

En  el  caso  de  que  el  nombramiento  sea  confiado  á 
las  Secciones,  se  efectuará  la  votación  en  cada  una  de 
éstas.  El  escrutinio  general  lo  hará  la  primera  Sección, 
que  lo  transmitirá  al  Presidente  de  la  Cámara  para  que 
proclame  el  resultado. 

Art.  18.  La  Cámara  puede  enviar  á  una  Comisión 
ya  constituida,  para  su  examen,  las  proposiciones  y  pro- 
yectos de  ley  que  se  presenten. 

En  este  caso,  la  nueva  proposición  será  sometida  á 
las  mismas  condiciones  en  que  fuera  examinada  aquella 
otra  de  que  ya  entendiera  la  Comisión. 

Art.  19.    Las  Secciones  nombrarán  al  comienzo  de 


(1)  Y  por  el  art.  SO.  Veáse  amblen  el  art  27  relUivo  al  noaabramiento 
•de  Comiiionas  de  las  qae  puede  formar  par  e  cada  Diputado. 

'2)  El  p&rcafo  2.^  del  art.  15  fué  adicionado  por  acuerdo  de  8  de  Junio 
-de  1900. 

{3)  Véase  el  art  89.  cuyas  disposiciones  deben  ser  concordadas  con  las 
del  art.  2.* 
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tada  legislatura,  y  por  elténnino  de  unaño,  unaComi- 
lión  de  11  individuos  encargada  de  la  contabilidad  de 
03  fondos  concedidos  para  los  gastos  de  la  Cámara  (1}. 
Art.  20.  Al  renovarse  las  Secciones,  designarán  cua- 
dro Comisiones  mensuales: 

Una  Comisión  de  22  miembros,  encargada  de  exa- 
ninar  los  proyectos  que  procedan  de  la  iniciativa  par- 
amentarla (2)  y  de  dar  su  parecer  sobre  la  toma  en  con- 
lideración  (3). 

Una  Comisión  de  11  miembros,  encargada  del  exa- 
nen  de  los  proyectos  de  ley  relativos  á  los  intereses- 
comunales  y  departamentales. 

Una  Comisión  de  11  miembros,  encargada  del  esa- 
nen  de  las  peticiones  (4). 

Una  Comisión  de  U  miembros,  encargada  de  infor- 
mar toda  petición  de  licencia  (5). 

Art.  21  (6].  ünaComisión  de 33 miembros, nombra- 
la  por  las  Secciones,  estará  encargada  del  examen  d& 
a  ley  de  ingresos  y  de  gastos  [7). 

Para  que  sea  valida  una  votación  habrán  de  tomar 
parte  en  ella,  por  lo  menos,  17  individuos. 

En  el  caso  de  no  pader  efectuarse  una  votación  por 


(I)    Víuael&rl.  133,  qnodeterminilas  «trlbueionesde  IftComlikAil  d» 
ül&UblUdkd. 

VíMe  tambtínelúlllmopáTriira  del  nct   133,  que  dlapaoeqoe  loa  IndJ- 
ildaosdolaHeuDopaedeD  ronnirpirledelR  Comlsiúnde  eontebllldad. 

(Si    El  ejercicio  ün  !■  Iniciativa  patlamantaila  ettá  refcalado  en  el  capí- 
mloV. 

(H)    La  mlalón  ancomendada  i  la  ComialÓD  da  tnlclatlTa  a«  defina  en  eE 
■[tlculo  86 

|4)    Víante  loa  artlCDloa  61  á  S8  relaUms  al  depúalla  ;  al  axaman  de  la» 
peUcionéa. 

(5)  Para  laslIeenclaB  v6atiaelD8  artfcnlos  113  A  tía. 

(6)  El  art.  21  ba  ildo  modiacado  por  acaerdo  de  38  de  Jnnlo  de  ISM. 
Aularlormente  aólo  constaba  del  primer  párrafa, 

(T)   Véaae  el  art.  21,  que  deteTmlaael  iiAiiierodeComIalonead«qiiflcada> 
Diputado  puede  tonnaT  parte. 
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falta  de  mayoría  absoluta,  se  anunciará  aquélla  nueva- 
mente en  la  orden  del  día  para  la  sesión  próxima,  y 
en  esta  segunda  votación  bastará  la  mayoría  relativa, 
cualquiera  que  sea  el  número  de  votantes. 

Al  día  siguiente  de  cada  sesión  se  insertarán  en  el 
Diario  (T/fc/^/los  nombres  de  los  miembros  presentes 
7  ausentes  ó  que  se  hayan  excusado. 

Ninguna  Comisión  podrá  proceder  á  votación  algu- 
na sin  que  se  encuentren  presentes  en  las  sesiones  la 
mitad  más  uno  de  sus  individuos. 

Art.  22.    Serán  enviados  al  examen  de  esta  Comisión: 

1.**  Todos  los  proyectos  de  ley  concernientes  á  pe- 
ticiones de  créditos  suplementarios  ó  extraordinarios 
relativos  á  los  ejercicios  corrientes,  cerrados  ó  pres- 
critos. 

2.**  Todos  los  proyectos  de  ley  ó  proposiciones  que 
puedan  tener  por  objeto  modificar  los  ingresos  ó  los 
gastos  del  Estado. 

En  el  momento  en  que  se  presenten  proyectos  de  ley 
de  créditos  suplementarios  ó  extraordinarios,  serán  de- 
vueltos á  la  Comisión  con  cuyo  informe  fuera  aprobada 
la  última  ley  de  ingresos  y  de  gastos. 

Art.  23.  La  Cámara  puede  siempre  encargar  á  una 
Comisión  especial  del  examen  de  los  proyectos  de  ley 
y  proposiciones  mencionados  en  el  artículo  anterior  (1). 

Art.  24.  Toda  Comisión  especial  encargada  del  exa- 
men de  un  proyecto  de  ley  ó  de  tína  proposición  rela- 
tiva á  los  ingresos  ó  gastos  del  Estado,  emitirá  su  infor- 
me sobre  la  totalidad  del  proyecto,  pero  siú  determinar 
la  significación  de  los  créditos. 

Si  las  conclusiones  son  favorables  al  proyecto  se  las 
comunicará  á  la  Comisión  de  presupuestos;  ésta  dará  su 


(1)    Salvo  los  di8.  osidones  contenidas  en  el  articulo  signfente. 
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informe  sobre  la  aaignación  de  los  créditos  dentro  del 
plazo  de  diez  días. 

Dicho  inlorme,  razonado,  será  impreso  y  unido  al 
dictamen  principal. 

Estas  disposiciones  no  son  aplicables  en  caso  de  ur- 
gencia. 

Art.  25.  Las  Comisiones,  convocadas  inmediatamen- 
te, nombrarán  un  Presidente  y  un  Secretario  en  la  for- 
ma que  determina  el  art.  2.®  (1). 

Elegirán,  además,  en  la  misma  forma,  un  Ponente 
encargado  de  dar  cuenta  á  la  Cámara  del  resultado  de 
sus  trabajos. 

El  dictamen  será  sometido  á  la  Cámara  en  un  plazo 
que  no  podrá  exceder  de  tres  meses,  á  contar  desde  el 
día  en  que  fué  designado  el  Ponente  (2). 

En  el  acta  de  cada  sesión  que  celebre  una  Comisión 
se  consignarán  los  nombres  de  los  miembros  que  asis- 
tan á  la  misma. 

Art.  26.  El  informe  de  la  Comisión  sobre  un  proyec- 
to de  ley  ó  una  proposición  se  presentará  en  sesión 
pública,  dándose  lectura  al  mismo  si  la  Cámara  así  lo 
acuerda. 

Este  informe  será  impreso  y  distribuido  con  veinti- 
cuatro horas,  por  lo  menos,  de  anticipación  á  la  discu- 
.sión,  salvo  el  caso  en  que  la  Cámara  acuerde  la  urgen- 
cia (3). 

Art.  27.  Ningún  Diputado  puede  formar  parte  si- 
multáneamente de  más  de  tres  Comisiones  en  ejercicio; 
entre  éstas  no  deberán  encontrarse  más  de  dos  Comisio- 


(1)  Eito  articulo  se  completa  con  el  art.  89. 

(2)  Este  párrafo  faé  adicionado  al  art.  25  por  acuerdo  de  12  de  Junio 
ae]894. 

(3)  Para  los  casos  de  urg-encia  véanse  los  artículos  69  y  sigaientes. 


7^  » 
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nes  que  estén  constituidas  por  un  número  de  miembros 
superior  á  11. 

Será  considerada  en  ejercicio  toda  Comisión  cuyos 
informes  no  hayan  sido  distribuidos. 

Siempre  que  la  Cámara  se  reúna  en  Secciones,  la  Se- 
cretaría general  de  la  Presidencia  enviará  á  los  Presi- 
dentes de  aquéllas  un  estado,  por  orden  alfabético,  de 
los  miembros  que  no  sean  elegibles. 

En  el  caso  de  que  sea  nombrado  alguno  de  éstos,  el 
Presidente  de  la  Cámara  se  lo  comunicará  al  de  la  Sec- 
ción respectiva,  á  fin  de  que  se  proceda  á  una  nueva 
elección. 

Las  disposiciones  del  presente  artículo  no  serán 
aplicables  á  las  Comisiones  de  investigación  electoral, 
de  iniciativa  parlamentaria,  de  interés  local,  de  conta- 
bilidad, de  peticiones  y  de  licencias  (1). 

Art.  28.  El  Presidente  enviará  á  las  Secciones  y  Co- 
misiones todos  los  documentos  relativos  á  los  asuntos 
<]ue  en  ellas  deban  ser  discutidos. 

Los  miembros  de  la  Cámara  pueden  examinar  los 
documentos  remitidos  á  las  Secciones  ó  á  las  Comisiones 
para  el  estudio  de  los  proyectos  en  que  hayan  de  en- 
tender. 

Este  examen  deberá  hacerse  sin  trasladar  dichos  do- 
cumentos, y  sin  que  se  dificulten  los  trabajos  de  las  Co- 
misiones. 

Estos  documentos  y  las  actas  de  las  Secciones  y  de 
las  Comisiones  quedarán  depositados  en  el  archivo  de  la 
Cámara  después  de  efectuada  la  votación  de  los  pro- 
yectos. 

Art.  29.    La  Cámar^  dedicará  un  día  de  la  semana  á 


(1)   S\  art.  7Í¡  ha  sido  modlQcado  por  acuerdo  de  12  de  Junio  de  iSd4. 


loa  trabajos  de  las  Comisiones.  No  obstante,  se  podrá 
adoptar  una  resoluciÓQ  ea  contrario  cuando  asi  lo  exija 
la  urgencia  de  cualquier  asunto  (1). 


PBOYECTOS  DE   lEY    PBBSeNTA,DOS  POB   EL  GOBIKHNO 

Art.  30.  Los  proyectos  de  ley  presentados  en  nom- 
bre del  Gobierno  [2}  serán  depositados  por  uno  de  los 
Ministros  en  la  mesa  de  la  Cámara,  después  de  su  lectu- 
ra, cuando  ésta  tenga  lugar. 

Art.  31.  Estos  proyectos,  con  la  exposición  de  moti- 
vos, se  imprimirán  y  distribuirán.     • 

El  Presidente  los  remitirá  á  las  Secciones  ó  los  en- 
viará, segTin  dispone  el  art.  18,  áunaComisión  de  las  ya 
existentes  (3). 

Art.  32.  Cuando  la  Cámara  entienda  en  un  proyecto 
de  ley  por  el  cual  el  Gobierno,  de  conformidad  con  el 


(1)  Bete  articulo  babÍB  Ido  priiDOramenlemodLaeado  por  icuardoda  ^ 
de  Febrero  de  IB7S,  en  la  «Ig'uleuta  foima: 

■  Li  Cámara  dedloTlprovtaloDabnsote  y  haitaaaera  orden  dos  días  <le 
In  semana  t  tos  trabajoa  de  las  ComUloaes.  Estgs  ütaa  aeran  el  mléreoleí  y 
el  viernca. 

Podrá,  ala  embargo,  adoptarle  un  aouerdo  en  contrario  cuando  lo  ei^a 

^i  30  de  Junio  de  18!> ',  In,  CiSmira  tom6  el  acuerda  siguiente: 
•En  lo  SDoeilvo,  loadla»  rs  ervadoa  AlaBComlslonea  aeran  al  miércoles 
y  el  sábado  • 

(2  Según  el  art.  S  *  de  la  ley  Constitucional  de  3a  de  Febrero  de  lín\  cl 
Prealdsnie  dala  República  tleneUlnlclatlvadelulefe*.  Juntam'nte  con 
loa  miembros  de  las  dos  Cámaras. 

(S)  En  virtud  del  art  71,  pueden  también  lei  puestoi  inmediatamente  á 
deliberacián,  al  la  Cbos»  lo  acuerda  asi,  por  una  reaoluclAn  espedal,  des- 
puéa  de  la  deelarádAn  de  urg-encla. 
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artículo  8.°  de  la  ley  de  16  de  Julio  de  1875  (1)  solicite 
la  aprobación  de  un  tratado  convenido  con  una  poten- 
cia extranjera  no  se  podrá  votar  por  articules,  ni  pro- 
ponerse modifícación  alguna  en  el  texto  del  mismo. 

Si  durante  dos  deliberaciones  se  hiciese  oposición  á 
algunas  de  las  cláusulas  del  tratado,  aquélla  se  mani- 
festará en  forma  de  petición  para  que  vuelva  ¿  la  Comi- 
sión correspondiente,  petición  que  será  impresa  y  dis- 
tribuida con  veinticuatro  horas,  por  lo  menos,  de  ante- 
lación. 

Si,  después  del  debate,  ]a  Cámara  tomase  en  consi- 
deración dicha  demanda,  se  acordará  el  envío. 

Después  de  la  segunda  deliberación  la  Comisión 
hará  un  informe  que  deberá  ser  impreso  y  distribuido^ 
sobre  el  conjunto  de  las  diferentes  cláusulas  que  sean 
objeto  de  discusión  y  que  se  sometieron  á  su  examen. 
La  Comisión  propondrá  la  adopción,  el  abandono  ó  el 
aplazamiento  del  proyecto  de  ley. 

El  aplazamiento  estará  motivado  de  la  siguiente 
manera:  «La  Cámara,  llamando  de  nuevo  la  atención 
del  Gobierno  sobre  tal  ó  cual  cláusula  del  Tratado  (se 
consignarán  íntegramente  las  cláusulas  en  que  se  fun- 
de el  aplazamiento),  difiere  el  dar  su  autorización  para 
ratificarlo». 

Cuando  se  haya  declarado  la  urgencia,  la  Comisión 
presentará  el  informe  sobre  las  cláusulas  sometidas  á 


(1)  Este  arUcDlo  dice  asi:  « £1  Presidente  de  la  República  negocia  y  rati- 
fica los  tratados,  dando  conocimiento  de  ellos  á  las  Cámaras  tan  pronto 
oomo  el  interés  y  la  seguridad  del  Estado  lo  consientan. 

.  Los  tratados  de  pas  y  de  comercio,  los  que  enajenen  las  rentas  del  Es- 
tado, los  qne  se'  refieran  á  la  situación  de  las  personas  y  al  derecho  de  las 
propiedades  de  los  franceses  en  el  extranjero,  no  se  considerarán  definitivos 
sino  después  de  haber  sido  aprobados  por  las  dos  Cámaras.  Ninguna  cesión, 
ni  cambio,  ni  anexión  de  territorio,  puede  efectuarse  sino  en  virtud  de 
una  ley.» 
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SU  examen  después  de  terminado  el  debate  acerca  de 
los  artículos  que  no  se  hubieran  rechazado. 

Las  disposiciones  del  art.  38  no  son. aplicables  á  los 
tratados  (1). 

Art.  33.  Cuando  en  virtud  del  art.  7.**  de  la  ley  cons- 
titucional acerca  de  las  relaciones  de  los  Poderes  públi- 
cos de  16  de  Julio  de  1873  (2),  el  Presidente  de  la  Repú- 
blica solicitare  una  nueva  deliberación  de  la  Cámara, 
el  mensaje  motivado  en  que  esta  demanda  se  formule 
será  impreso  y  distribuido. 

La  Cámara  se  reunirá  en  Secciones  y  nombrará  una 
Comisión  para  que  informe  sobre  el  asunto  que  va  á  ser 
objeto  de  nueva  deliberación. 

CAPÍTULO  V 

PROPOSICIONES  DE  LEY  DE    INICIATIVA  PABIAMBNTABIA. 

Art.  34.  Toda  proposición  que  haga  un  Diputado 
debe  ser  formulada  por  escrito,  en  forma  de  proyecto 
de  ley  y  precedida  de  una  exposición  de  motivos  (3). 


(1)  Este  articulo  establecia  ciertos  plazos  durante  los  cuales  las  proposi- 
ciones rechazadas  no  podían  ser  reproducidas.  Pero  en  el  art.  S8  no  se  trata 
más  que  de  las  proposiciones  de  iniclatiya  parlamentarla,  siendo,  por  con- 
siguiente, Innecesario  el  párrafo  anterior,  porque  es  muy  dudoso  que  la 
prohibición  comprendida  en  el  art.  88  pueda  extenderse  á  los  proyectos  de 
iniclatiya  del  Gobierno. 

(2)  El  párrafo  sejyrundo  de  este  articulo  dice  que:  «en  el  plaso  fijado  para 
la  promulgación,  el  Presidente  de  la  República  puede,  por  medio  de  nn 
mensaje  motivado,  pedir  á  las  dos  ('amaras  una  nueya  deliberación,  que  no 
será  rechazada». 

(8)  £1  derecho  do  iniciativa  parlamentaria,  se  encuentra  consagrado  y 
reglamentado  por  el  art.  1.°  de  la  ley  constitucional  de  25  de  Febrero  de  1875 
y  por  el  art.  8."  de  la  ley  constitucional  de  24  de  Febrero  de  1875.  Según  el 
articulo  1.®  de  la  ley  de  25  de  Febrero  de  1875  «el  Poder  legislativo  se  ejerce 
por  dos  asambleas,  la  Cámara  de  los  Diputados  y  el  Senado*.  Según  él  ar- 
ticulo 8.°  de  la  ley  de  24  de  Febrero  de  1875,  las  proposiciones  de  Hacienda 
que  procedan  de  iniciativa  parlamentaria  no  pueden  producirse  más  que 
OQ  la  Cámara  de  los  Diputados,  eon  exclusión  del  Senado. 
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Será  entregada  al  Presidente,  quien  después  de  ha- 
ber dado  coDOcimiento  de  ella  á  la  Cámara,  la  enriará 
al  examen  de  la  Comisión  de  iniciativa  parlamentaria, 
exoepto  en  el  caso  á  que  se  l-efiere  el  art.  18  (1). 

Art.  35.  El  autor  ó  autores  de  una  proposición  tie- 
nen derecho  á  ser  oídos  en  la  Comisión  encargada  de 
examinarla. 

Art.  36.  En  un  plazo  de  quince  dias,  la  Comisión  de 
iniciativas  parlamentarias  presentará  un  somero  infor- 
me sobre  todas  las  proposiciones  que  se  le  hayan  en- 
viado para  su  examen. 

El  informe  propondrá  la  toma  en  consideración,  que 
sea  desechada  ó  la  cuestión  previa. 

La  Comisión  puede  igualmente  proponer  la  declara- 
ción de  urgencia  (2j . 

Si  la  proposición  es  tomada  en  consideración  por  la 
Cámara,  será  enviada  á  las  Secciones  para  que  la  exa- 
minen. 

Si  la  Comisión  reconoce  que  una  proposición  se  rela- 
ciona con  los  trabajos  que  practica  otra  Comisión  ya 
nombrada,  podrá  solicitar  su  envío  á  dicha  Comi- 
sión (3). 

Art.  37.  El  autor  de  una  proposición  puede  retirarla 
aun  cuando'haya  comenzado  la  discusión. 


(1)  Exceptúase  también  la  salvedad  conslgrnada  en  el  art.  71.  Segúu  el 
articulo  18,  tina  proposición  de  ley  puede  ser  enviada  de  nuevo  á  una  Co- 
misión ya  existente,  sin  necesidad  de  declarar  previamente  la  urgencia» 
Según  el  art.  71,  una  proposición  en  la  que  se  haya  declarado  la  urgencia, 
irá  directamente  á  las  Secciones.  También  puede  ser,  en  virtud  de  una 
reflolnción  especial,  disentida  directamente.  El  art.  20  establece  las  reglas 
á  qne  ha  de  sujetarse  la  formación  y  renovación  de  la  Comisión  de  inicia- 
tivft. 

(2)  Para  los  efectos  de  la  declaración  de  urgencia,  véanse  los  artículos  69 
7  siguientes. 

(8)  En  este  caso  es  aplicable  el  párrafo  segundo  del  art.  18,  que  regula  el 
procedimiento  á  que  ha  de  someterse  la  proposición. 
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Si  otro  Diputado  la  mantieDe  continuará  la  discu- 
sión. 

Art.  38.  Las  proposiciones  desechadas  por  la  Cámara 
no  pueden  ser  reproducidas' antes  de  un  plazo  de  tres 
meses,  si  fueron  tomadas  en  consideración,  ó  de  seis  si 
fueron  rechazadas  en  la  primera  votación  (1). 

CAPÍTULO  VI 

INTERPELACIONES   (2)    Y  PREGUNTAS 

Art.  39.  Todo  Diputado  que  desee  hacer  alguna  in- 
terpelación dirigirá  su  petición,  por  escrito,  al  Presi- 
dente. 

Esta  petición  consignará  brevemente  el  objeto  de  la 
interpelación  y  la  Presidencia  dará  lectura  de  ella  á  la 
Cámara. 

Están  prohibidas  las  interpelaciones  entre  los  Dipu- 
tados. 

Art.  40.  La  Cámara,  después  de  haber  oído  á  uno  de 
los  miembros  del  Gobierno,  fijará,  sin  entrar  á  discutir 
el  fondo  del  asunto,  el  día  en  que  podrá  explanarse  la 
interpelación. 

Las  interpelaciones  sobre  política  interior  no  pueden 
ser  diferidas  por  un  plazo  mayor  de  un  mes. 

Art.  41.  No  podrá  presentarse  ninguna  orden  del  día 
motivada  acerca  de  las  interpelaciones,  si  no  está  redac- 
tada por  escrito  y  ha  sido  depositada  en  la  mesa  del  Pre- 
sidente. 


(1)    Véase  el  art.  147,  relativo  á  loa  casos  en  qae  el  Senado  rechace  una 
l>ropoaición  ó  un  proyecto  de  ley  aprobados  por  la  Cámara  de  Diputados. 

(2) .  El  art.  f».**  de  la  ley  constitucional  de  25  de  Febrero  de  1875,  dice  asi: 
«Los  Ministros  son  responsables  solidariamente  ante  las  Cámaras  de  la  po- 
lítica general  del  Gobierno  c  individualmente  de  sus  actos  personales. 
-    >£l  Presidente  de  la  Kepública  sólo  es  responsable  en  los  casos  de  alta 
traición.» 


[^ 
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Art.  42.  La  orden  del  día  sencilla  tendrá  la  prioridad, 
cuando  se  solicite. 

Art.  43.    Sí  no  es  adoptada  una  orden  del  día  sencilla, 
ni  se  dispone  su  envío  á  las  Secciones,  de  conformidad 
con  los  artículos  siguientes,  la  Presidencia  someterá  las 
órdenes  del  día  motivadas  al  voto  de  la  Cámara. 
Ésta  resolverá  sobre  los  casos  de  prioridad  (1). 

Art.  44.  Si  la  orden  del  día  sencilla  es  retirada,  la 
Cámara,  á  petición  de  uno  de  sus  miembros,  puede  de- 
cidir que  se  someta  á  las  Secciones  el  examen  de  las 
<^)rdenes  del  día  motivadas. 

£n  caso  de  envío  á  las  Secciones,  la  Cámara,  según 
el  informe  de  la  Comisión,  decidirá  como  en  asunto  de 
urgencia  (2). 

Art.  45.  Si  la  propuesta  de  la  Comisión  es  desecha- 
da,  se  resolverá  sobre  las  órdenes  del  día  motivadas, 
siguiendo  el  orden  fijado  por  la  Cámara. 

Art.  46.  Las  peticiones  de  interpelación  retiradas 
por  sus  autores  pueden  ser  mantenidas  por  otros  Dipu- 
tados. 

Art.  47.  Los  Diputados  podrán  dirigir  preguntas  á 
los  miembros  del  Gobierno  al  principio  ó  al  final  de  cada 
sesión. 

Art  48.  Se  dará  conocimiento  de  estas  preguntas  á 
los  Ministros  á  quienes  hayan  de  ser  dirigidas. 


(1)  Véase  el  art.  91,  que,  en  los  casos  de  prioridad,  concede  la  preferencia 
sobre  la  cuestión  principal.  Según  dicho  artículo,  la  orden  del  día  sencilla 
tJene  reglamentariamente  la  prioridad. 

Igualmente  existe  una  cuestión  de  prioridad,  colocada  fuera  de  todo  de- 
bate y  sustraída  á  la  soberana  apreciación  de  las  Cámaras,  que  es  la  que  se 
refiere  á  las  enmiendas,  las  que,  según  el  art.  1)2,  deben  ser  siempre  puestas 
á  yotaeión  antes  que  la  cuestión  principal. 

(2)  £1  procedimiento  de  debate,  en  los  casos  de  urgencia,  está  regulado 
por  el  art.  71  y  seguientes. 
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Art.  49.  Sólo  tendrá  derecho  ¿  replicar,  con  breve- 
dad, el  Diputado  que  haga  la  pregunta. 

CAPÍTULO  Vil 

DISCrSIÓN   DB  PBOTECT08  DB    LBT. — ENMIENDAS 

Art.  50.  Ningún  proyecto  de  ley  será  votado  defini- 
tivamente, excepto  en  los  casos  de  urgencia,  sino  des* 
pues  de  dos  deliberaciones,  con  intervalos  que  no  podrán 
ser  menores  de  cinco  días  (1). 

Art.  51.  Las  enmiendas  que  procedan  de  la  inicia- 
tiva de  uno  ó  varios  Diputados,  expresarán  el  artículo 
de  la  ley  ó  el  capitulo  del  presupuesto  á  que  se  refieran. 
Estas  enmiendas  serán  redactadas  por  escrito  y  de- 
positadas en  manos  del  Presidente,  quien  las  transmi- 
tirá á  la  Comisión  (2) . 

La  Cámara  no  deliberará  sobre  ninguna  enmienda 
que  después  de  haber  sido  desenvuelta  no  sea  apoyada. 
En  lo  que  se  refiere  á  la  ley  de  Presupuestos,  nin- 
guna enmienda  ó  articulo  adicional  que  tiendan  á  au- 
mentar los  gastos  podrAn  ser  depositados  después  de  las 
tres  sesiones  siguientes  á  la  distribución  del  informe  en 
que  figure  el  capítulo  á  que  hayan  de  referirse  (3). 

Art.  51  (bis) .  Ninguna  proposición  encaminada,  ya 
sea  á  aumentar  sueldos,  indemnizaciones  ó  pensiones,  ó 
bien  á  la  creación  de  servicios,  empleos  y  pensiones,  ó 
á  su  extensión  fuera  de  los  límites  que  determinan  las 


(1)  El  procedimiento  para  cada  una  de  estas  deliberaciones  está  regu- 
lado por  el  art.  50. 

(2)  Begrún  el  párrafo  primero  del  art.  28,  el  Presidente  enriará  á  las  Sao- 
dones  y  Comisiones  todos  los  documentos  relativos  á  los  asuntos  en  que 
aquéllas  deban  entender. 

(3)  El  último  párrafo  del  art.  71  ha  sido  adicionado,  por  acuerdo  de  1a 
Cámara  de  16  de  Marzo  de  1000. 
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leyes  vigentes,  podrá  ser  hecha  en  forma  de  enmienda 
ó  de  artículo  adicional  aj  presupuesto  (1). 

Art.  52.  Toda  enmienda  presentada  y  que  no  se  vote 
en  una  sesión,  se  imprimirá  y  distribuirá  antes  de  la 
slg-uiente. 

Art«  53.  Las  nuevas  enmiendas  presentadas  después 
de  terminar  la  primera  deliberación  deberán  ser  comu- 
nicadas á  la  Comisión,  impresas,  y  distribuidas  con  un 
día  por  lo  menos  de  anticipación  al  comienzo  de  la:  se- 
gunda (2). 

Art.  54.  Toda  enmienda  propuesta  en  el  curso  de 
las  deliberaciones  será  enviada  de  derecho  al  examen 
de  la  Comisión,  si  el  ponente  lo  solicitare. 

Art.  55.  Si  no  se  pide  el  envío,  las  enmiendas  pre- 
sentadas en  el  curso  de  la  segunda  deliberación  serán 
razonadas  brevemente  desde  la  tribuna.  Los  miembros 
de  la  Comisión  serán  los  únicos  que  puedan  responder 
al  autor  de  las  enmiendas.  Consultada  la  Cámara,  ésta 
decide  si  se  toman  en  consideración;  en  caso  afirmativo, 
las  enmiendas  se  enviarán  á  examen  de  la  Comisión. 

Las  enmiendas  no  pueden  ser  votadas  el  mismo  día 
en  que  se  presenten  (3) . 

Art,  56.  Los  autores  de  las  enmiendas  tienen  dere- 
cho á  ser  oídos  en  la  Comisión  cuando  lo  soliciten. 

Art.  57.  En  el  caso  de  envío  de  un  artículo  á  la  Co- 
niisión,  se  puede  ejercer  el  derecho  de  enmienda,  de 
conformidad  con  las  reglas  precedentes. 


(1)  El  art.  51  blB  fué  introducido  en  el  Reglamento  por  acuerdo  de  16  de 
Mano  de  19Ó0. 

(2)  En  la  práctica  basta  con  que  las  enmiendas  sean  depositadas  en  ma- 
ncM  del  Presidente  antes  de  comenzar  la  segunda  deliberación. 

(8)  Este  segundo  párrafo  constituye  una  excepción  importante,  que  no 
es  aplicable  á  los  casos  de  urgencia,  sino  á  los  proyectos  y  proposiciones 
dispensados  de  las  dos  deliberaciones,  como  leyes  de  presupuestos.  Véase 
él  último  párrafo  del  art.  60.  ' 
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Art.  58.  Después  de  la  entrega  y  distribución  del  in^ 
fonne,  la  Cámara  fijará  dia  para  la  discusión  (1).  La 
primera  deliberación  comenzará  sobre  la  totalidad  del 
proyecto  de  ley. 

Art.  59.  Terminada  la  discusión  general  sobre  la 
totalidad  de  un  proyecto  de  ley,  el  Presidente  cónsul  - 
tara  á  la  Cámara  si  acuerda  pasar  á  la  discusión  por  ar- 
tículos. 

Si  la  Cámara  acuerda  no  pasar  á  la  discusión  de  los 
articules,  el  Presidente  declarará  que  el  proyecto  de  ley 
no  es  adoptado. 

En  el  caso  contrario,  la  discusión  continuará;  esta 
discusión  se  verificará  sucesivamente  sobre  cada  uno 
de  los  artículos  y  de  las  enmiendas  que  á  ellos  se  refie- 
ran (2). 

La  Cámara  decide  si  entiende  que  se  debe  pasar  á  la 
segunda  deliberación  (3). 

En  la  segunda  deliberación  se  procede  á  la  votación 
de  cada  artículo  y  de  las  enmiendas  respectivas. 

Antes  de  la  votación  definitiva  del  proyecto,  todo 
Diputado  tiene  derecho  á  exponer  consideraciones  ge- 
nerales sobre  la  adopción  ó  abandono  del  mismo  (4). 

Art.  60.  Las  prescripciones  relativas  á  las  dos  deli- 
beraciones no  serán  aplicables  al  presupuesto  de  ingre- 
sos y  gastos,  á  las  leyes  de  contabilidad,  á  las  leyes  de 
petición  de  créditos  especiales  y  á  las  leyes  de  interés 
local.  Para  la  votación  de  estas  leyes  bastará  una  sola 


(1)  Véanse  las  disposiciones  del  art.  26,  relativas  al  plazo  para  la  distri- 
bución de  los  dictámenes.  Véase  también  el  art.  111,  relativo  á  la  confección 
de  la  orden  del  dia. 

(2)  m  art.  92  establece  para  las  enmiendas  la  prioridad  sobre  los  ar- 
tículos. 

•    (3)    Esta  se^nda  deliberación  no  puede  verificarse  sino  cinco  dias  des- 
pués. 

(4)    Este  artículo  debe  completarse  con  el  94. 
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deliberación,  que  tendrá  lugar,  tanto  para  la  discusión 
de  los  proyectos  de  ley  como  para  las  enmiendas,  segijin 
las  reglas  establecidas  en  el  capítulo  IX  del  presente 
Beglamento  (1),  en  todos  los  casos  en  que  se  haya  de* 
clarado  la  urgencia. 

No  obstante,  las  enmiendas  ó  artículos  adicionales 
presentados  en  el  curso  de  la  deliberación  se  someterán 
¿  las  formalidades  que  prescribe  el  art.  55. 

CAPÍTULO  VIII 

DE    LAS    PETICIONES 

Art.  61.  Toda  petición  debe  ser  redactada  por  escri- 
to y  firmada  (2),  indicándose  además  en  ella  el  domici- 
lio del  peticionario  ó  el  de  uno  de  éstos  si  son  varios  los 
que  las  suscriben. 

Las  firmas  de  los  peticionarios  deben  estar  legáli* 
zadas  (3). 

Si  la  legalización  fuese  negada,  el  peticionario  la 
consignará  á  continuación  de  su  demanda. 

Las  peticiones  deben  ser  dirigidas  al  Presidente  de 
la  Cámara. 


(i;    Véase  el  art.  74. 

(2) '  Los  artículos  6.**  y  7.'  de  la  ley  de  22  de  Julio  de  1879,  dicen  lo  siguiente: 

*Art.  6."  Toda  petición  en  una  ú  otra  Cámara,  debe  ser  hecha  y  presen* 
iada  por  escrito.  Está  prohibido  presentarlas  desde  la  barra. 

•Art.  7.**  Toda  infracción  del  anterior  articulo,  asi  como  cualquiera  pro- 
TOcación  lanzada  en  discursos  pronunciados  públicamente,  ó  por  medio  de 
-escritos  ó  impresos,  fijados  ó  distribuidos  en  reuniones  que  se  celebren  en 
la  vía  pública,  que  tengan  por  objeto  la  discusión,  la  redacción  ó  li^  presen- 
tación en  ambas  Cámaras,  ó  en  una  de  ellas,  de  peticiones,  declaraciones  ó 
mensajes,-  aunque  la  provocación  haya  ó  no  tenido  efecto,  será  castigada 
con  las  penas  que  determina  el  párrafo  primero  del  art.  5.**  de  la  ley  de- 7  de 
Junio  de  1S48.» 

(3)  No  obstante,  según  él  art.  16  de  la  ley  del  13  Brumario,  año  VII,  las 
peticiones  están  exceptuadas  del  derecho  y  la  formalidad  del  timbre. 
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Igualmente  pueden  ser  depositadas  por  un  Diputado^ 
quien  hará  al  margen  mención  de  este  depósito,  auto- 
rizándolas con  su  firma. 

Toda  petición  entregada  ó  tramitada  por  una  reunión 
formada  en  la  vía  pública  no  podrá  ser  recibida  por  el 
Presidente,  ni  depositada  en  la  mesa. 

Art.  62.  Las  peticiones,  á  medida  que  sean  entrega- 
das, F,e  inscribirán  en  un  registro  general,  contenien- 
do el  número  de  orden  de  la  petición,  el  nombre  y  eí 
domicilio  del  peticionario  y  una  breve  exposición^ del 
objeto  de  la  demanda,  y,  cuando  ésta  no  haya  sido  di- 
rigida directamente  al  Presidente,  el  nombre  del  Dipu- 
tado que  la  hubiere  depositado. 

Este  registro  será  impreso  y  distribuido  en  la  Cá« 
mará. 

Art  63.  Las  peticiones  inscriptas  en  el  registro  son 
enviadas  á  la  Comisión  de  peticiones  (1). 

No  obstante,  las  que  se  refieran  á  una  proposición 
que  se  encuentre  sometida  al  examen  de  una  Comisión 
especial,  serán  enviadas  directamente  á  ella  por  el  Pre- 
sidente de  la  Cámara. 

Este  envío  puede  ser  también  ordenado  por  la  Comi- 
sión de  peticiones. 

Todo  miembro  de  la  Cámara  podrá  informarse  de 
las  peticiones,  dirigiéndose  al  presidente  de  la  Comisión 
encargada  de  su  examen. 

Art.  64.  La  Comisión,  después  del  examen  de  cada 
petición,  las  clasificará  en  el  orden  siguiente: 

Las  que  juzgue  que  deben  ser  enviadas  á  un  Mi- 
nistro. 

.  Las  que  entienda  que,  independientemente  de  este 
envío,  deben  ser  sometidas  al  examen  de  la  Cámara. 


(1)    Véase  el  art.  £0. 
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Las  que  no  considere  dignas  de  este  examen^ 

Se  comunicará  al  peticionario  la  resolución  adoptada 
respecto  &  su  pretensión,  y  el  número  de  orden  que  le 
corresponda. 

Art.  65.  Todas  las  semanas  se  distribuirá  á  los 
miembros  de  la  Cámara  un  Boletín  en  el  que  conste  el 
nombre  y  el  domicilio  del  peticionario,  una  breve  rese- 
ña del  objeto  de  la  petición,  el  nombre  del  ponente  y  la 
resolución  adoptada  por  la  Comisión,  con  el  resumen 
sucinto  de  sus  fundamentos. 

No  obstante,  si  la  Comisión  lo  acuerda  por  unanimi- 
dad de  sus  miembros  presentes,  podrá  hacer  que  sólo 
figuren  en  el  Boletin  el  número  de  orden  de  la  petición 
y  el  nombre  de  su  autor,  con  indicación  de  la  resolución 
adoptada. 

Art.  66.  Todo  Diputado  puede  solicitar,  transcurrido 
un  mes  de  la  distribución  del  Boletín  y  en  sesión  públi- 
ca, el  informe  de  una  petición,  cualquiera  que  sea  la 
clasificación  que  la  Comisión  le  haya  asignado. 

Hecha  esta  petición  se  emitirá  el  informe  necesaria- 
mente. 

Transcurrido  el  plazo  arriba  mencionado,  las  reso- 
luciones de  la  Comisión  adquieren  carácter  definitivo 
respecto  de  las  peticiones  que  no  hayan  de  ser  objeto 
de  un  informe  público,  y  se  insertarán  en  el  J)iario 
oficial. 

Art.  67.  La  Comisión  informará  las  peticiones  en  se- 
sión pública.  Para  el  examen  de  una  petición  puede  so- 
licitarse la  prioridad  ó  la  urgencia. 

Sobre  esta  demanda,  sumariamente  motivada,  deci- 
dirá la  Cámara. 

El  Ponente  ó  un  miembro  del  Gobierno  pueden  ser 
oídos  siempre. 

Art.  68.    Las  Comisiones  especiales  á  las  cuales  ha- 


jriTi  4i>í<>  ^nTiadaí»  j»é  p^(!ÍGiie»  ée&eeíit  mencioiimrlas 

Ea  rni  plaao  'ie  seú^  niiíse::  dañn  á  conocer  los  Mi- 
nlütr.-»,  pf.r  xi»*i.  /  i**I  R^Ietia  'üjcrl^iíio  á  ios  miem- 
bmci  d(^  la  C^ri^^n.  la  ret^oi^c:  ^ii  q^e  htibíesen  adopCad^^ 
aeerra  lie  lass  petícV  n«*s  a^e  Le:»  bajan  ¿«io  díñgidas. 

capítud:)  rx 

Are  ^,  Dc-«pa-í:r  «le  la  pr«entarióa  de  un  proyecto 
dfr  lev  6  de  nna  prepone:  :q  pnede  solicitarse  la  ur- 
gencia. 

La  p  i-^ien  solicitar  el  Gobierno,  el  autor  de  la  pro- 
posición  <j  CTialq'iiera  otro  miembro  de  la  Cámara  1\ 

Art.  7u.  A  toda  petici'>ii  que  ten^  por  objeto  la  de- 
claracíja  de  ur^ncia  deberá  preceder  una  exposi<áón 
de  motivo*. 

Contri  Itada  la  Cámara,  ésta  decidirá  sí  ha  logar  á 
acceder  á  la  petíciún  de  urgencia. 

Art.  71.  Sí  se  declara  la  urgencia,  la  Cámara  acor- 
dará el  envío  del  proyecto  ó  la  proposición,  bien  á  una 
Comífl^jn  ya  constituida  .'2  ,  ó  bien  á  las  Secciones  (3). 


I      ^f^r  .n  **!  «rt.  Zf,  tain^»:én  pr:*?»!e  p^^iirse  la  nnrenrfa  por  la  romlsión 

Kn  Vrt  t^v¡^  *>zi  qn**  **  s<»lVite  la  nrsrenrfa  para  una  proposiciÓB  de  ini- 
rÍAtir*  {«nrlain^'r.tAra.  j-'z^^ie  tamVen  pr«»f^.<»n»-r?e  la  caestíóa  preria,  que 
Uíti^ir^  !a  pTioiifUul  en  la  T«»taHón.  Véase  el  art.  >X. 

(2,    V'-a^e  ei  art.  1*^,  y  es  filialmente  el  uariafo  semiOido. 

(7,     Kn  '-^¡Ui  <*aAO.  <^l  art.  1-1  uo  fija  plazo  para  poner  la  propoeicíófn  á  la 
ffT*V(^  'l'-l  'lia  d*í  la-í  S^íTfTone*. 

I A  'U-rltLTSi'í/m  do  urgencia  tiene  imalmente  por  objeto  dispensar  á  las 
Cr^Di^iJon  «^  qnr>  entiendan  en  un  proyecto  ó  nna  proposición  referente  á  los> 
Jnifr<**/rt  f't  ffa<»toi  «i-l  E-'tHdo  de  ««oliritar  el  inform?de  la  ComifJón  de  presn- 
pw-nUfii.  V»«v;  el  ultimo  párrafo  del  art.  24. 
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También  puede  la  Cámara,  por  un  acuerdo  especial, 
resolver  inmediatamente  (I). 

Art.  72.  Las  proposiciones  y  loa  proyectos  de  ley 
acerca  de  los  cuales  haya  sido  acordada  la  urgencia  no 
serán  objeto  más  que  de  una  lectura. 

La  deliberación  comenzará  sobre  la  totalidad  del 
proyecto  ó  de  la  proposición. 

El  Presidente  consultará  á  la  Cámara  si  entiende  que 
se  debe  pasar  á  la  discusión  por  artículos. 

Art.  73..  Si  la  Cámara  se  niega  á  entrar  en  la  discu  * 
sión  de  los  artículos,  la  proposición  ó  el  proyecto  serán 
desechados. 

En  caso  contrario,  la  discusión  continuará  exclusi- 
vamente sobre  cada  uno  de  los  artículos  y  de  las  en- 
miendas que  se  hubieren  presentado  á  los  mismos  (2). 
Art.  74.  Toda  enmienda  y  todo  artículo  adicional 
que  se  presenten  durante  la  discusión  se  apoyarán  con 
brevedad  desde  la  tribuna.  Se  enviarán  de  derecho  á 
informe  de  la  Comisión  si  un  Ministro  ó  el  Ponente  lo 
solicitan. 

Si  no  se  pide  el  envío  á  la  Comisión,  se  consultará 
á  la  Cámara  si  acuerda,  después  de  haber  oído  al  Po- 
nente, tomar  en  consideración  la  enmienda  ó  el  artículo 
adicional;  en  este  caso  serán  enviados  al  examen  de  la 
Comisión. 

Art.  75.  Después  de  la  votación  de  los  artículos  se 
procederá  á  efectuar  la  de  la  totalidad  de  la  proposición. 
Antes  de  esta  última  votación  todo.  Diputado  puede  ex- 
poner consideraciones  generales  sobre  la  aprobación  ó 
el  abandono  de  la  proposición. 


{\)  £1  a^^ndo  párrafo  del  art.  26  ha  suprimido  ya  todo  plazo  para  la  dÍ8- 
tiibndón  de  los  informes  en  caso  de  urgencia.  £1  art.  71  es  más  amplio  aún^ 
pnes  permite  discutir  sin  informe  y  hasta  sin  el  examen  de  las  Secciones. 

(2)   Véanse  los  artículos  02  y  94. 
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Lh  Cámara  puede  también,  antes  de  la  votación  de 
la  totalidad,  enviar  el  proyecto  á  la  Comisión,  á  fin  de 
que  sea  revisado  y  coordinado.  Este  envío  es  de  derecho 
si  la  Comisión  lo  solicita. 

La  Comisión  presentará  á  la  mayor  brevedad  su  tra- 
bajo. Dada  lectura  de  éste  se  abrirá  la  discusión,  que 
versará  exclusivamente  sobre  la  redacción  del  mismo. 
Art.  76.  Si  la  Cámara  se  pronuncia  contra  la  urgen- 
cia, la  proposición  ó  el  proyecto  serán  examinados  y 
votados  en  la  forma  ordinaria. 

El  carácter  de  urgencia  reconocido  á  una  proposi- 
ción ó  á  un  proyecto  de  ley  podrá  ser  retirado,  á  peti- 
ción de  uno  de  los  miembros  de  la  Cámara,  después  de 
la  entrega  del  informe  de  la  Comiaión  encargada  de  su 
examen. 

Esta  retirada  no  podrá  ser  pedida  después  de  empe- 
zada la  discusión  por  artículos,  pero  sí  cuando  termine 
dicha  discusión  y  antes  de  la  votación  acerca  de  la  to- 
talidad (1). 

Art.  77.  Después  de  la  votación  de  una  ley,  la  Cá  - 
mará,  á  propuesta  de  un  Diputado,  será  consultada  por 
el  Presidente  acerca  de  si  la  referida  ley  ha  de  promul- 
garse con  urgencia  en  el  término  de  tres  días,  de 
acuerdo  con  lo  que  determina  el  art.  7.®  de  la  ley  cons- 
titucioual  de  16  de  Julio  de  1875  (2). 


(1)  E\  último  párrafo  del  art.  76  fiié  mod^ñcado  por  acuerdo  de  20  de 
Mayo  do  1S7S. 

(2)  El  primer  párrafo  de  este  articulo  dice  asi:  tEl  Pres'dente  de  la  Repú- 
blica promulga  las  leyes  durante  el  mes  siguiente  á  la  transmisión  al  Go- 
bierno de  la  ley  definitivamente  aprobada.  Debe  promulgar,  en  el  término 
de  tres  días,  las  leyes  cuya  promulgación  sea  declarada  urgente,  por  vota- 
ción ex  prosa  de  una  ó  de  otra  Cámara. 


-1   ►  \^' 
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CAPÍTULO  X 

DB    LAS    VOTACIONES 

Art.  78.  La  Cámara  votará  sobre  los  asuntos  some-. 
tidos  á  su  deliberación  levantándose  ó  permaneciendo 
sentados,  por  escrutinio  público  ó  por  escrutinio  se- 
creto (1).      • 

Art.  79.  La  votación  permaneciendo  sentados  ó  le- 
vantándose se  verificará  en  todos  los  casos,  salvo  las 
excepciones  previstas  en  los  artículos  81,  82  y  86  (2)  de 
este  Reglamento. 

Art.  80.  La  votación,  levantándose  ó  permaneciendo 
sentados,  será  comprobada  por  el  Presidente  y  los  Se- 
cretarios. En  caso  de  duda  se  repetirá  la  operación. 

Nadie  puede  hacer  uso  de  la  palabra  entre  dos  vota- 
ciones por  el  procedimiento  de  levantados  y  senta- 
dos (3),  ni  entre  la  segunda  de  estas  votaciones  y  la 
que  se  verifique  por  medio  de  escrutinio. 

Art.  81.  La  votación  por  escrutinio  público  es  de 
derecho: 

1.**    Después  dé  dos  votaciones  dudosas. 

2.°  En  todos  los  proyectos  de  ley  que  no  sean  los  de 
interés  local  y  en  los  que  se  establezcan  ó  modifiquen 
las  contribuciones  é  impuestos  públicos  (4). 

Art.  82.    Se  puede  pedir  votación  por  escrutinio  pú- 


(1)  El  escratlnio  secreto  ha  sido  abolido,  excepto  para  las  elecciones  de 
cargos,  por  acuerdo  de  de  2  de  Febrero  de  1885. 

(2)  El  art.  86,  que  preveía  el  caso  en  que  era  de  derecho  el  esonitinlo  se- 
creto, fué  derogado  por  acuerdo  de  2  de  Febrero  de  1885. 

(3)  Sin  embargo,  después  de  la  primera  prueba,  pueden  recltimar  uno  ó 
▼arlos  Plputados,  desde  su  asiento,  el  escrutinio  público. 

(4)  Las  palabras  «y  en  los  proyectos  de  ley  estal)leciendo  6  modlftcando 
los  impuestos  y  contribuciones  públicas»,  se  agregaron  al  art.  81  por  reso- 
Indón  de  12  de  Mayo  de  1887. 
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blico  en  todos  los  asuntos,  excepto  en  los  que  se  relacio- 
nen con  el  reglamento  y  en  los  casos  previstos  en  los 
artículos  106,  122  y  127  (1) . 

El  escrutinio  público  puede  solicitarse  antes  de  co- 
menzar la  votación  ó  después  de  una  primera  votación 
dudosa. 

Art.  83.  La  petición  de  escrutinio  público  debe  ha- 
cerse por  escrito,  estar  firmada,  cuando  mjenos,  por  20 
miembros  de  la  Cámara  y  depositarse  en  manos  del 
Presidente. 

La  petición  puede  ser  hecha  verbalmente  por  un  solo 
miembro,  después  de  una  votación  dudosa. 

Los  nombres  de  los  que  soliciten  el  escrutinio  públi- 
co y  de  los  que  tomen  parte  en  la  votación  se  insertarán 
en  el  Diario  oficial  (2), 

Art.  84.  El  escrutinio  público  se  verificará  en  la 
forma  siguiente: 

El  Presidente  invitará  á  los  Diputados  á  ocupar  sus 
asieütos.  Cada  Diputado  tendrá  dos  papeletas  con  su 
nombre  impreso  en  ellas.  Las  papeletas  blancas  signi- 
ficarán aprobación  y  las  azules  desaprobación.  Los  ujie- 
res presentarán  á  cada  miembro  de  la  Cámara  una  urna 
en  la  que  irán  depositándose  los  sufragios.  Cuando  es- 
tén recogidas  todas  las  papeletas,  el  Presidente  decla- 
rará cerrada  la  votación.  Inmediatamente  después  se- 


(1)  En  los  Keglamentos  anteriores  no  estaba  permitido  solicitar  el  escni- 
tinio  público  en  las  cneetioues  dañosas  ó  perjudiciales.  En  la  actualidad 
sólo  pueden  ser  defendidas  las  peticiones  de  escrutinio  público  en  los  casos 
de  apelación  al  Reglamento,  de  prohibición  de  la  palabra  y  de  censura. 

(2)  En  sesión  de  8  de  Julio  de  1897,  la  Cámara  adoptó  el  acuerdo  si- 
guiente: 

■La  Cámara  acuerda  que  cuando  uno  de  rus  miembros  sea  condenado  á 
exclusión  temporal  se  consigne  su  abstención  en  el  Extracto  de  lat  Sttion**, 
con  la  siguiente  nota: 

•No  ha  tomado  parte  en  la  votación  por  habérsele  aplicado  el  art.  125  del 
Reglamento.» 
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rán  llevadas  las  urnas  ¿  la  tribuna.  Los  Secretarios 
harán  el  recuento  de  papeletas  y  el  Presidente  procla-* 
mará  el  resultado. 

Art.  85.    Cuando  lo  soliciten  40  Diput-ados,  se  efec- 
tuará  el  escrutinio  público  en  la  tribuna. 

Este  se  verificará  en  la  forma  siguiente:  Cada  Dipu* 
tado,  después  de  haber  recibido  una  bola  de  comproba- 
ción de  manos  de  un  Secretario,  depositaiá  su  papeleta 
en  la  urna  de  la  votación  colocada  en  la  tribuna  y  la 
bola  en  la  urna  colocada  en  la  mesa  de  los'  Secretarios 
de  la  derecha. 

La  comprobación  del  escrutinio  se  verificará  en  la 
forma  que  expresa  el  artículo  anterior. 

La  petición  de  escrutinio  pdblico  en  la  tribuna  no 
será  válida  si  no  la  suscriben  40  Diputados,  cuya  pre- 
sencia en  la  sesión  se  acreditará  por  llamamiento  nomi- 
nal (1). 

Art.  86.  (Derogado)  (2).  En  iodos  los  casos  en  que  el 
escrutinio  público  pueda  ó  deba  ser  admitido,  procederá 
el  escrutinio  secreto^  tíempre  que  lo  soliciten  50  miembros 
de  la  Cámara.  Los  nombres  de  los  firmantes  de  estapeti- 
ción  se  publicarán  en  el  Diario  oficial. 

Art.  87  (3).  M  escrutinio  secreto  se  veri/icará  en  la 
misma  forma  que  él  escrutinio  público  en  la  tribunxi,  con 
la  diferencia  de  que  la  papeleta  de  votación  será  sttstituí- 


(1)  Este  párraro  fué  af^regado  al  art.  85  por  acuerdo  de  25  de  Diciembre 
de  1888. 

(2)  £1  escmtinio  secieto  ha  sido  derogado,  excepto  para  las  elecciones, 
por  acuerdo  de  la  Cámara  de  2  de  Febrero  de  1885.  El  articulo  único  de  esta 
resolución  dice  asi:  «El  art.  86  del  Beglajwntn  de  la  Cámara  de  los  Diputa- 
dos queda  derogado.* 

(3)  Este  articulo  no  tiene  ya  efecto,  habiendo  sido  derogado  el  escrutinio 
Kcreto  para  las  ▼otacionos  de  los  proyectos  6  proposiciones  de  ley,  por 
«cuerdo  de  2  de  Febrero  de  1885. 
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da  por  nna  bola  blaruca  ó  negra.  La  bola  bla^ica  significa, 
aprobación  y  la  bola  negra  desaprobación. 

Los  Secretarios  depositarán  en  un  cesto  las  bolas  gus 
Jiayan  servido  para  la  votación,  corUcmdolas  de  una  ma- 
nera ostensible  y  separando  las  blancas  de  las  negras.  De 
la  misma  manera  practicaran  él  reconocimiento  de  la 
urna  de  comprobación.  La  operación  se  verificarán  cuando 
menos  j  por  cuatro  Secretarios  y  el  Presidente  proclamará 
el  resvMado, 

Art.  88.  En  los  casos  de  escrutinio  público  ó  secre- 
to (1),  si  se  pide  el  llamamiento  nominal,  la  Cámara  lo 
acordará  sin  debate. 

El  llamamiento  nominal  lo  hará  uno  de  los  Secreta- 
rios; este  llamamiento  será  seguido  inmcdi:itamente  de 
otro  á  los  Diputados  que  aún  no  hubieren  votado. 

Art.  89  (2).  Los  nombramientos,  ya  sean  en  Asam- 
blea general,  en  las  Secciones  ó  en  las  Comisiones,  se 
harán  por  medio  de  escrutinio  secreto. 

Para  los  nombramientos  en  Asamblea  general  se  co- 
locarán dos  urnas,  una  en  la  tribuita  y  otra  en  la  mesa 
de  los  Secretarios.  Cada  Diputado  depositará  en  la  pri- 
mera su  papeleta  de  votación,  dentro  de  un  sobre  abier- 
to, y  en  la  segunda  la  bola  que  sirva  de  contraseña. 

La  operación  de  los  escrutinios  de  nombramientos  se 
efectuará  por  escrutadores  designados  á  la  suerte  á  ra- 
zón de  tres  individuos  por  cada  uüa  de  las  mesas  de 
comprobación. 

Art.  90.  La  cuestión  previa,  que  tenga  por  objeto  la 
declaración  de  no  haber  lugar  á  deliberar,  puede  ser 
siempre  propuesta. 


(1)  Después  del  acuerdo  á  que  a?  reflere  la  nota  anterior,  el  caso  de 
«rutlnio  secreto  consignado  en  este  articulo  no  puede  ser  otro  que  el  que  se 
previene  en  el  párrafo  primero  del  art.  80,  es  decir,  en  el  caso  de  elección. 

(2)  £Bte  Articulo  debe  ser  concordado  con  <til  art.  2.**. 
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No  podrá  solicitarse  en  las  proposiciones  en  que  no 
se  hubiera  reclamado  la  urgencia  hasta  después  de  pre- 
sentar su  informe  la  Comisión  de  iniciativa. 

La  cuestión  previa  se  someterá  á  votación  antes  qu^ 
la  cuestión  principal. 

Art.  91.  Las  peticiones  de  orden  del  día,  de  priori- 
dad (1)  y  las  referentes  al  Reglamento  (2),  tienen  siem- 
pre preferencia  sobre  la  cuestión  principal;  aquéllas 
suspenden  la  discusión  de  ésta. 

No  pueden,  sin  embargo,  suscitarse  hasta  que  el 
orador  haya  terminado  su  discurso. 

Art.  92.  Las  enmiendas  son  puestas  á  votación  an- 
tes  que  la  cuestión  principal. 

Art.  93.  En  las  cuestiones  complejas  es  de  derecho 
la  división  cuando  ésta  se  solicite. 

Art.  94.  Las  proposiciones  y  los  proyectos  de  ley 
serán  votados  por  artículos. 

La  deliberación  terminará  siempre  por  una  votación 
sobre  la  totalidad. 

Art.  95.  La  presencia  de  267  Diputados  (actualmen- 
te 296)   (3)  que  constituye  la  mayoría  absoluta  de  su 


(1)  Según  el  párrafo  2.*'  del  art.  43,  la  Cámara  resuelve  las  cuestiones  de- 
prioridad. 

(2)  AntigriianLente  no  estaba  permitido  pedir  el  escrutinio  público  para 
las  caestiones  de  orden  del  día  y  de  prioridad. 

En  la  actualidad  S3  puede  hacer  esta  petición;  pero  continúa  prohibido 
solicitar  el  escrutinio  público  en  las  apelaciones  al  Reglamento.  Véase  el 
articulo  82. 

(3)  Á  pasar  de  qu3  est3  articulo  no  ha  sido  nuuca  modiñcado  por  acuerda 
de  la  Cámara,  es  Jurisprudencia  constantemente  observada  que  el  quorttm, 
se  eleve  ó  se  reduzca  según  el  número  legal  de  los  Diputados.  En  el  trans- 
curso de  la  tercera  legislatura  el  número  legal  de  los  miembros  que  compo- 
nían la  Cámara  era  más  elevado  que  en  la  época  en  que  fué  discutido  el  Ke* 
Srlamento.  Los  Diputados  eran  557.  En  consecuencia,  el  qiwrum  reconocida 
como  necesario  para  la  \^lidez  de  las  votaciones  se  fijó  en  279.  Ha  sido  de 
289  durante  la  quinta  y  sexta  legislaturas  y  de  201  durante  la  séptima.  Ac- 
tualmente, el  número  legal  de  los  Diputados  se  ha  fijado  en  5^1  por  virtud 
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número  legal  es  necesaria  para  la  validez  de  las  Tota  - 
ciones. 

La  Mesa  comprobará  el  número  de  los  individuos 
presentes. 

Si  no  existiera  unanimidad  en  la  Mesa,  se  procederá 
al  escrutinio  público  en  la  tribuna. 

En  el  c€uso  de  imposibilidad  de  uua  votación  por  fal- 
ta de  presencia  de  la  mayoría  absoluta  del  número  legal 
de  los  Diputados,  se  anunciará  nueva  votación  en  la 
orden  del  día  de  la  sesión  siguiente,  y  esta  votación  se 
considerará  válida,  cualquiera  que  sea  el  número  de 
los  que  en  ella  tomen  parte.  Sin  embargo,  para  las  elec- 
ciones en  asamblea  general,  previstas  en  los  artícu- 
los 2.^  y  89,  esta  última  disposición  sólo  será  aplicable 
en  la  tercera  votación  (1). 

Art.  96,  El  resultado  de  las  deliberaciones  de.któ 
Cámaras  se  proclamará  por  el  Presidente,  en  estos  tér- 
minos: 

«La  Cámara  ha  adoptado»  ó  «La  Cámara  no  ha  adop- 
tado> . 

CAPÍTULO  XI 

DE    LAS    SESIONES 

Art.  97.  El  Presidente  abrirá  la  sesión,  dirigirá  las 
deliberaciones,  hará  observar  el  Reglamento  (2)  y  man- 
tendrá el  orden  (3) . 


■de  las  leyes  combinadas  de  13  de  Febrero  de  1889,  22  de  Julio  de  1893,  6  de 
Abril  de  1S.)8  y  80  de  Marzo  de  1902. 
El  qiwrun  es,  por  conslguieute,  296. 

(1)  £1  art.  95  ha  sido  modificado  por  acuerdo  de  4  de  Junio  de  1B87. 

(2)  Los  Diputados,  sin  embargo,  tienen  el  derecho  de  pedir  la  palabra 
para  uua  cuestión  reglamentarla,  que  no  se  les  podrá  negar. 

(3)  Las  reglas  aplicables  para  el  mantenimieuto  del  orden  se  fijan  en  el 
tercer  párrafo  del  art.  8;s  en  los  artículos  101, 105, 106, 107, 10?,  117  á  128  y  185 
-á  189. 


'¿^rx: 
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Apt.  98.  Los  Secretarios  cuidarán  de  la  redacción 
del  acta. 

Uno  de  ellos  dará  lectura  de  la  misma  al  comienzo 
de  cada  sesión. 

El  acta,  aprobada  por  la  Cámara,  estará  firmada  por 
el  Presidente  ó  'el  Vicepresidente  que  haya  dirigido  la 
sesión  y  tres  Secretarios,  por  lo  menos  (1). 

Art.  99.  Antes  de  entrar  en  el  orden  del  día,  el  Pre- 
sidente dará  conocimiento  á  la  Cámara  de  las  comuni- 
caciones  dirigidas  á  la  misma. 

Art.  loó.  Los  documentos  comunicados  á  la  Cámara 
pueden  ser  dirigidos  al  Presidente  ó  depositados  en  la 
mesa. 

La  Cámara  ordenará  su  impresión,  si  lo  juzga  nece 
sario. 

Art.  101.    Ningún  miembro  de  la  Cámara  puede  ha- 
cer uso  de  la  palabra  sino  después  de  haberla  solici 
tado  y  obtenido  del  Presidente. 

Hablará  desde  la  tribuna,  á  menos  que  el  Presiden- 
te le  autorice  para  hacerlo  desde  su  asiento.  . 

Art.  102.  Los  Secretarios  inscribirán  los  nombres  de 
los  Diputados  que  pidan  la  palabra,  según  el  orden  en 
que  la  soliciten. 

Cuando  se  trate  de  un  proyecto  de  ley,  no  se  podrá 
recibir  la  petición  de  palabra  sino  después  de  que  haya 
sido  depositado  el  informe. 

Art.  103.  En  las  discusiones,  los  oradores  harán  uso 
de  la  palabra  alternativamente,  en  favor  ó  en  contra. 

Los  Ministros,  los  Comisarios  del  Gobierno  y  los  po- 
nentes encargados  de  sostener  la  discusión  de  los  pro- 
yectos de  ley,  no  estarán  sometidos  al  orden  de  inscrip- 


(1)   Según  el  art.  S.**,  cnatro  Secretarlos,  por  lo  menos,  deben  firmar  du- 
rante las  aeslones  públicas. 
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ción,  pudiendo  hacer  uso  de  la  palabra  cuando  lo  re- 
clamen (1). 

Un  Diputado  puede  siempre  obtener  la  palabra  des- 
pués que  hable  un  miembro  del  Gobierno. 

Art.  104.  Se  concederá  la  palabra  á  todo  Diputado 
que  la  pida  para  una  cuestión  personal. (2). 

Art.  105.  El  orador  debe  ceñirse  á  la  cuestión,  y,  en 
caso  de  que  no  lo  haga,  el  Presidente  le  llamará  á  la 
misma. 

No  se  concederá  la  palabra  sobre  la  llamada  á  la 
cuestión. 

Art.  106.    Si  el  orador,  llamado  dos  veces  á  la  cues 
tión  en  el  mismo  discurso,  continúa  apartándose  de  ella, 
el  Presidente  consultará  á  la  Cámara  si  se  priva  de  la 
palabra  al  orador  durante  el  resto  de  la  sesión  y  sobre 
el  mismo  asunto. 

La  resolución  se  tomará  sin  debate,  levantándose  ó 
permaneciendo  sentados  (3) :  en  caso  de  duda  no  se  re- 
tirará la  palabra  al  orador. 

Art.  107.  Se  prohibe  toda  interrupción,  toda  mani- 
festación de  carácter  personal  (4)  y  cuantas  puedan  per- 
turbar el  orden. 

Art.  108.  Antes  de  declarar  terminada  la  discusión, 
el  Presidente  consultará  á  la  Cámara. 


(1)  El  párrafo  segando  del  art.  6.°  de  la  ley  constitucional  de  16  de  Julio 
do  1875  dice  asi:  «Los  Ministros  tienen  acceso  ¿  las  dos  Cámaras  y  deben 
ser  oídos  cuando  lo  soliciten.  En  la  discusión  de  un  proyecto  de  ley  deter- 
minado pueden  ser  asistidos  de  Comisarios  designados  por  decreto  del  Fie- 
sidente  de  laRepública.» 

(2)  Véase  el  párrafo  segundo  del  art.  91,  que  no  permite  las  interrupcio- 
nes al  orador. 

(3)  Las  palabras,  t levantándose  ó  permaneciendo  sentados*,  están  confir- 
madas en  el  art.  82,  el  cual  prohibe  en  asuntos  análogos  las  peticiones  de 
escrutinio  público. 

(4)  El  párrafo  segundo  del  art.  39  prohibe  Igualmente  las  interpelaciones 
de  un  Diputado  á  otro.  Véase  el  art.  118. 


^r- 
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Si  se  pide  la  palabra  en  contra,  no  podrá  ser  conce- 
dida más  que  á  un  orador. 

En  caso  de  duda  sobre  la  votación  de  la  Cámara, 
y  después  de  una  segunda  votación,  continuará  el 
debate. 

Declarado  el  término  de  la  discusión,  no  se  conce- 
derá la  palabra  más  que  sobre  el  estado  del  asunto. 

Art.  109.  Si  se  promueve  un  tumulto  en  la  Cámara 
y  el  Presidente  no  lo  puede  calmar,  se  cubrirá.  Si  el 
tumulto  continúa,  anunciará  que  va  á  suspender  la 
sesión. 

Si  no  se  restablece  la  calma,  el  Presidente  suspen- 
derá la  sesión  por  una  hora  y  los  Diputados  se  retirarán 
á  sus  Secciones  respectivas. 

Al  cabo  de  una  hora  se  reanudará  la  sesión;  pero  si 
se  reproduce  el  tumulto,  el  Presidente  la  levantará  has- 
ta el  día  siguiente. 

Art.  110.  La  Cámara  puede  acordar  constituirse  en 
sesión  secreta,  de  conformidad  con  el  art.  5.®  de  la  ley 
constitucional  de  16  de  Julio  de  1875  (1). 

Las  peticiones  de  sesión  secreta,  firmadas  por  20 
miembros,  se  remitirán  al  Presidente  de  la  Cámara.  El 
acuerdo  se  adoptará  sin  debate. 

Los  nombres  de  los  firmantes  de  la  petición  se  con- 
signarán en  el  acta. 

Si  ha  desaparecido  el  motivo  para  reunirsQ  en  sesión 
secreta,  el  Presidente  consultará  á  la  Cámara  si  acuerda 
reanudar  la  sesión  pública. 


(1)  Bate  articulo  dfce  asi:  «Las  sesiones  del  Senado  y  las  de  la  Cámara  de 
loi  Diputados  son  públicas. 

>No  obstante,  cada  Cámara  puede  reunirse  en  sesión  secreta,  á  petición 
de  cierto  número  de  sus  miembros,  que  determinará  el  Reglamento. 

•La  Cámara  CM^ordará,  á  continuación,  por  mayoría  absoluta,  si  del)e  re- 
anudarse la  sesión  pública  para  tratar  del  mismo  asunto*. 


J 
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Art.  111-  Antes  de  dar  por  terminada  la  sesión,  el 
Presidente  consultará  á  la  Cámara  sobre  el  día  y  la  hora 
en  que  deba  celebl^rse  la  próxima,  así  como  los  asun- 
tos que  han  de  discutirse  en  la  misma  (1). 

£1  orden  del  día  asi  acordado  se  fijará  en  el  recinto 
de  la  Cámara  y  se  publicará  en  el  Diario  oficial. 

CAPÍTULO  XII 

DE    LAS    LICBNCIAS 

Art.  112.  Ningún  Diputado  puede  ausentarse  sin 
licencia  de  la  Cámara. 

El  Presidente  puede,  sin  embargo,  en  caso  de  urgen- 
cia, conceder  una  licencia,  dando  de  ello  conocimiento 
á  la  Cámara. 

Art.  113.  Las  peticiones  de  licencia  serán  enviadas 
á  examen  de  una  Comisión  que  informará  sobre  cada 
una  de  ellas  (2) . 

Art.  114.  Sometidas  á  la  Cámara  las  peticiones  de 
licencia,  el  Presidente  dará  á  conocer  el  informe  de  la 
Comisión  acerca  de  las  mismas. 

Art.  115.  La  indemnización  (3)  cesará  de  derecho 
para  todo  Diputado  ausente  sin  licencia,  ó  que  pro- 
longue ésta  más  tiempo  del  que  le  hubiere  sido  con- 
cedido. 


(1)  £n  sesión  de  13  de  Marzo  de  1897  adoptó  la  Cámara  el  siguiente 
acuerdo: 

«La  Cámara  acuerda  que  provisionalmente  las  sesiones  de  los  lunes, 
martes  y  jueves  se  reserven  exclusivamente  á  la  discusión  y  votación  de 
las  leyes.» 

(2)  Véase  el  art.  20. ' 

(8)  La  Indemnización  de  los  Diputados  está  regulada  por  los  artículos  96 
y  97  de  la  ley  Electoral  de  15  de  Marzo  de  1849,  por  la  ley  de  16  de  Febrero 
de  1872  y  por  el  art.  17  de  la  ley  orgánica  de  30  de  Noviembre  de  1875. 
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Art.  116.  Se  considerará  ausente  sin  licencia  al  Di- 
putado que  durante  seis  sesiones  consecutivas  no  hubie- 
re respondido  á  los  llamamientos  nominales  ó  no  toma- 
se parte  ni  en  los  trabajos  de  las  Secciones  y  de  las  Co- 
misiones ni  en  sesión  pública,  en  las  discusiones  de  tri- 
buna y  en  los  escrutinios  de  votación. 

De  estas  circunstancias,  determinantes  de  la  ausen. 
<5ia,  se  tomará  nota  y  serán  comprobadas  por  la  Ques- 
tura. 

Cuando  no  existan  motivos  fundados  que  justifiquen 
la  ausencia  se  consignará  en  el  Diario  oficial  él  nom- 
bra del  Diputado  ausente,  considerándole  como  si  lo  es- 
tuviera sin  licencia. 

Las  reclamaciones  se  enviarán  á  la  Mesa  de  la  Cá- 
mara, que  resolverá,  previo  el  informe  de  la  Comisión 
<5orrespondiente  (1). 

CAPÍTULO  XIII 

DE    LA    DISCIPLINA    (2) 

Art.  117.  Las  penas  disciplinarias  aplicables  á  los 
miembros  de  la  Cámara  son: 


(1)  £1  art.  109  del  Reglamento  del  Seaado,  está  redactado  en  los  misinos 
términos  que  el  art.  116  de  este  Reglamento;  pero  su  último  párrafo  dice  asi: 
•  Los  Senadores  que  S3  hallen  en  uso  de  licencia,  publicada  en  el  Diario 
'4}/teial,  no  deberán  tomar  parte  en  las  votacionss  ant9s  de  que  aquélla  ter- 
mine, si  no  han  participado  á  la  Mesa  su  asistencia.*  Á  pesar  de  que  esta 
disposición  no  está  consignada  en  el  Reglamento  de  la  Cámara  de  Diputados, 
-ea  práctica  constante  no  tener  en  cuenta  las  papeletas  que  aparecen  en  las 
-notaciones  con  los  nombres  de  Diputados  que  se  encuentran  en  uso  de  li- 
-cencla,  si  la  presencia  de  los  Diputados  y  su  deseo  de  tomar  parte  en  los  es- 
<mt1nio8  no  se  ha  puesto  en  conocimiento  del  Secretarlo  general  de  la  Pre- 
sidencia. 

(2)  El  capitulo  xm,  modificado  primeramente  por  acuerdo  de  13  de  No- 
Tiembre  de  1877,  ha  sido  reformado  después  por  resoluciones  de  1.®  de  Di- 
«'lembre  de  1879  y  25  de  Febrero  de  1830. 
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Llamada  al  orden. 

Llamada  al  orden,  con  inscripción  en  el  acta. 

Censura. 

Censura,  con  exclusión  temporal  de  las  sesiones. 
Art.  118.    Será  llamado  al  orden  todo  orador  que  se 
aparte  de  la  cuestión  ó  que  perturbe  el  orden  por  medio 
de  una  de  las  infracciones  al  Reglamento,  previstas  e^ 
el  art.  107,  ó  en  cualquiera  otra  forma. 

Art.  119.  Será  llamado  al  orden,  consignándolo  en  el 
acta,  todo  Diputado  que  en  una  misma  sesión  hubiera 
sido  llamado  al  orden  por  primera  vez. 

Art.  120.    La  llamada  al  orden,  con  inscripción  ei^el 

acta,  entraña  desde  luego  la  privación,  durante  quince 

dias,  de  la  mitad  de  la  indemnización  concedida  á  los 

Diputados. 

Art.  121.    Sólo  el  Presidente  puede  llamar  al  orden. 

Se  concederá  la  palabra  al  orador  que,  habiendo  sido- 
llamado  al  orden,  se  someta  á  la  autoridad  del  Presi- 
dente y  solicite  justificarse. 

Todo  Diputado  que,  no  estando  autorizado  para  ha- 
blar, sea  llamado  ai  orden,  sólo  obtendrá  la  palabra  para 
justificarse  al  final  de  la  sesión,  á  menos  que  el  Presi- 
dente resuelva  lo  contrario. 

Si  la  llamada  al  orden  es  mantenida  por  el  Presiden- 
te, los  Secretarios  tomarán  nota  de  esta  circunstancia. 
Art.  122.  Cuando  un  orador  haya  sido  llamado  dos 
veces  al  orden  en  la  misma  sesión,  la  Cámara,  á  pro- 
puesta del  Presidente,  puede  retirarle  la  palabra  por  el 
resto  de  la  sesión. 

La  Cámara  resolverá,  sin  debate,  levantándose  ó 
permaneciendo  sentados  (1). 


(1)    El  art.  82  prohibe  las  peticiones  de  escrutiulo  público  en  el  caso  de  re- 
tirada déla  palabra. 
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Art.  123.    Se  aplicará  la  censura: 

1.**  A  todo  Diputado  que  después  de  haber  sido  llama- 
do al  orden  y  con  inscripción  en  el  acta,  no  observe  una 
actitud  correcta. 

2.^  A  todo  Diputado  que  en  el  espacio  de  treinta  dias 
hubiere  aido  llamado  tres  veces  al  orden. 

3.^  A  todo  Diputado  que  hubiese  tomado  la  iniciativa 
«n  la  Cámara  para  una  escena  tumultuosa  ó  para  una 
abstención  colectiva  de  los  trabajos  legislativos. 

4.®  A  todo  Diputado  que  hubiere  dirigido  á  uno  ó  va* 
rios  de  sus  compañeros  injurias,  provocaciones  ó  ame- 
nazas. 

Art.  124.  Se  aplicará  la  censure,  con  exclusión  tem- 
poral del  Palacio  de  la  Asamblea,  á  todo  Diputado: 

1.^  Que  hubiera  resistido  á  la  censura  sencilla,  ó 
que  en  el  transcurso  de  la  misma  sesión  hubiere  ya  su- 
frido dos  veces  esta  clase  de  censura. 

2.°  Que  hubiera  hecho  en  sesión  pública  excitacio- 
nes á  la  violencia  y  provocado  á  la  guerra  civil  ó  á  la 
violación  de  las  leyes  constitucionales. 

3.°  Que  se  hubiera  hecho  culpable  de  ultrajes  á  la 
Cámara,  á  una  parte  de  la  misma  ó  á  su  Presidente. 

4.*^  Que  hubiera  dirigido  á  uno  ó  varios  miembros 
del  Grobiemo  injurias,  provocaciones  ó  amenazas. 

5.**  Que  se  hubiera  hecho  culpable  de  ultrajes  al 
Presidente  de  la  República,  el  Senado  ó  el  Gobierno. 

Art.  125.  La  censura  con  exclusión  temporal  entra- 
ña la  prohibición  de  tomar  parte  en  los  trabajos  de  la 
Cámara  (1)  y  de  comparecer  en  el  Palacio  legislativo 
hasta  después  de  transcurridas  las  15  sesiones  siguien- 
tes á  la  en  que  se  adoptó  dicha  medida. 


[l]  Véase  en  la  nota  del  art.  83,  el  texto  de  la  resolución  de  8  de  Julio 
de  1897,  concerniente  á  los  casos  de  abstención  en  los  esenitinios  á  conse" 
«Denda  de  la  aplicación  del  art.  125  del  Reglamento. 
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En  caso  de  desobediencia  del  Diputado  á  la  intima- 
ción que  le  dirija  el  Presidente  para  que  abandone  la 
Cámara  se  levantará  la  sesión;  ésta  puede  rea'nudarse. 

En  el  caso  previsto  en  el  párrafo  anterior  y  también 
cuando  sea  aplicada  nuevamente  á  un  Diputado  la  cen- 
sura con  exclusión  temporal  en  el  transcurso  de  la  mis- 
ma sesión,  la  exclusión  se  extenderá  á  30  sesiones  (1). 

Art.  126.  Si  el  Diputado  comparece  en  el  Palacio  le- 
gislativo antes  de  terminar  el  plazo  de  exclusión  será 
detenido  por  orden  de  los  Questores,  conducido  á  un 
local  preparado  á  este  efecto  y  retenido  en  él  durante 
un  período  de  tiempo  que  no  puede  exceder  de  tres  días. 

Si  comparece  en  el  salón  de  sesiones,  su  presencia 
se  hará  constar  por  la  Mesa.  El  Presidente  levantará  la 
sesión  y,  de  orden  suya,  será  detenido  el  Diputado,  en- 
cargándose de  ello  los  Questores  y  reteniéndole  como 
queda  dicho  en  el  párrafo  precedente. 

Art.  127.    La  censura  sencilla  y  la  censura  con  ex- 
clusión temporal  son  aplicadas  por  la  Cámara  sin  deba 
te>  y  por  el  procedimiento  de  levantarse  y  permanecer 
sentados  (2),  á  propuesta  del  Presidente. 

El  Diputado  contra  quien  se  pida  alguna  de  estai» 
penas  disciplinarias  tiene  siempre  derecho  á  ser  oído  6 
que  se  oiga  en  representación  suya  á  alguno  de  sus 
compañeros. 

La  resolución  de  la  Cámara,  ya  sea  aplicando  la  cen- 
sura sencilla  ó  la  censura  con  exclusión  temporal,  se 
consignará  en  el  acta. 

Art.  128.    La  censura  sencilla  significa  de  derecho: 
La  privación  durante  un  mes  de  la  mitad  de  la  in- 
demnización asignada  á  los  Diputados. 


(1)  El  art.  125  ha  sido  modificado  por  acuerdo  de  25  de  Pebrero  de  18W. 

(2)  Segiin  el  art.  S2,  está  prohibido  reclamar  ol  escrutinio  público  para 
una  proposición  de  censura. 
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La  censura  con  exclusión  temporal,  supone  de  dere- 
cho la  privación  de  la  mitad  de  la  indemnización  du- 
rante dos  meses. 

una  y  otra  medida  entrañan,  además,  la  impresión  y 
publicación  por  cuenta  del  Diputado  de  200  ejemplares 
del  extracto  del  acta  en  que  se  consigne  la  censura. 

Estos  extractos  serán  fijados  en  to&os  los  Municipios 
de  la  circunscripción  por  la  cual  haya  sido  elegido  Di- 
putado (1). 

Art.  129.  Si  se  cometiera  por  algún  Diputado  un  de- 
lito en  el  recinto  del  Palacio  legislativo  se  suspenderá 
toda  deliberación. 

El  Presidente  pondrá  el  hecho  en  conocimiento  de 
la  Cámara. 

El  Diputado  será  admitido,  si  desea  explicarse.  De 
orden  del  Presidente  abandonará  el  salón  de  sesiones  y 
volverá  al  local  á  que  se  refiere  el  art.  126. 

En  caso  de  resistencia  del  Diputado  ó  de  tumulto  en 
la  Cámara,  el  Presidente  levantará  en  el  acto  la  sesión. 

La  Mesa  comunicará  al  Procurador  general  que  se 
ha  cometido  un  delito  en  el  Palacio  de  la  Cámara  de  los 
Diputados. 

CAPÍTULO  XIV 

DE    LA   CONTABILIDAD 

Art.  130.  Los  servicios  de  la  Cámara  de  los  Diputa- 
dos se  dividen  en  servicios  legislativos  y  servicios  ad- 
ministrativos. 

Los  servicios  legislativos  son:  La  Secretaría  general 


(1)  Las  circnnscripciones  electorales  se  fijan  en  la  ley  de  13  de  Febrero 
de  1889,  que  ha  saprimido  el  escrutinio  de  lista  en  los  departamentos,  y  por 
las  leyes  de  22  de  Julio  de  1803,  r>  de  Abril  do  1808  y  30  de  Marzo  de  1002. 
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de  la  Presidencia,  la  Redacción  del  Acta  y  de  los  extrac- 
tos analíticos,  la  taquigrafía  y  la  expedición  de  las  le- 
3'^es  y  actas. 

Los  servicios  administrativos  son:  La  Secretaria  ge- 
neral de  la  Questura,  los  Archivos,  la  Biblioteca,  la  Caja 
y  los  edificios. 

Art.  131.  El  Presidente  tiene  la  alta  dirección  y  la 
inspección  de  todos  los  servicios  legislativos;  pero  los 
gastos  que  le  conciernen  no  pueden  ser  ordenados  sin 
previo  informe  de  los  Questores. 

Los  Questores  tienen  la  dirección  y  la  comprobación 
de  todos  los  servicios  administrativos.  Habitarán  en  el 
Palacio  de  la  Cámara  de  los  Diputados. 

Art.  132.  La  Comisión  de  contabilidad  (1)  examina- 
rá y  comprobará  las  cuentas,  incluso  las  anteriores  que 
no  lo  estuvieren. 

Hará  un  inventario  general  del  mobiliario  pertene- 
ciente á  la  Cámara. 

Los  Questores  prepararán  el  presupuesto  de  la  Cá- 
mara, y  la  Comisión  de  contabilidad  lo  examinará  y  so- 
meterá á  la  aprobación  de  la  misma  en  sesión  pública. 

Los  gastos  de  la  Cámara  se  regularán  por  ejercicios, 
como  el  presupuesto  del  Estado. 

A  ñn  de  cada  ejercicio,  la  Comisión  de  contabilidad 
rendirá  cuentas  á  la  Cámara  de  la  ejecución  del  manda- 
to que  le  ha  sido  confiado  (2) . 


(1)  El  nombramidnto  de  la  Comisión  de  contabilidad  está  regulado 
por  el  art.  10 

(2)  Los  dies  primeros  artículos  del  Reglamento  sobre  la  contabilidad  de 
los  gastos  y  de  los  ingresos  de  la  Cámara  de  los  Diputados,  son  los  si- 
guientes: 

•Articulo  I.**  La  dotación  para  los  gastos  anuales  de  la  Cámara  de  los  Di- 
putados se  consignará  en  el  presupuesto  general  del  Estado  y  se  rotará  en 
la  ley  de  Hacienda  de  cada  ejercicio,  después  que  sea  fijada  la  cifra  por  la 
Cámara,  á  propuesta  de  los  Questores  y  prerio  informe  de  la  Comisión  de 
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Art.  133.  Uno  de  los  Questores  de  la  Cámara,  demg- 
nado  por  sus  compañeros,  estará  especialmente  encar- 
gado de  la  contabilidad  de  los  gastos. 

Para  que  sean  legalmente  abonados  por  la  tesorería 
de  la  Cámara  los  mandamientos  librados  para  el  pago 
de  los  gastos  deberán  ser  consignados  con  cargo  á  un 
crédito  abierto  en  el  presupuesto  y  acompañados  de  los 
documentos  exigidos  por  el  Reglamento  de  contabi- 


conUbllldad.  En  el  caso  de  que  no  sea  snñeiente  la  dotación  establecida,  se 
aumentará  por  «na  ley  especial. 

>Art.  2.**  Todos  los  meses,  el  Qnestor  encargado  de  la  contabilidad  7  de 
la  ordenación  de  pagos,  pondrá  en  conocimiento  del  Ministro  de  Hacienda 
las  sumas  que  necesite  abonar  la  Caja  de  la  Cámara  de  los  Diputados,  á 
cuenta  de  su  dotación.  Estos  pagos  estarán  incluidos  en  el  articulo  único 
del  presupuesto  de  gastos  de  la  Cámara. 

•Art.  3J*  La  Cámara  de  los  Diputadop  regulará  en  su  presupuesto  de 
gastos  el  empleo  de  la  dotación  asignada  á  la  misma.  Este  presupuesto, 
conreodonado  por  los  Questores,  se  remitirá  á  la  Comisión  de  contabilidad, 
que  ha  de  someterlo  á  la  aprobación  de  la  Cámara.  El  mismo  procedimiento 
se  obtenrará  para  la  autorización  de  los  gastos  supletorios  que  requieran 
nna  ampliación  de  crédito. 

>Art.  4.^  Los  créditos  abiertos  para  los  gastos  de  un  ejerddo,  no  pueden 
ser  utilizados  en  otro.  Sólo  se  considerarán  como  pertenecientes  á  un  ejer- 
ddo, los  servicios  hechos  por  cuenta  de  la  Cámara  y  los  derechos  adqui- 
ridos por  sus  acreedores  durante  el  año  á  que  se  contraiga  el  expresado  ejer- 
ddo. 

»Art.  5.®  La  duradón  del  periodo  durante  el  cual  deben  consumirse  todos 
^8  gastos  de  cada  ejerddo,  es  la  siguiente:  1.^  HasU  el  81  de  Marzo  de  la 
segunda  anualidad  del  ejercicio,  para  las  operaciones  relativas  á  la  liqui- 
dadán  y  á  la  distrlbndon  de  los  gastos.  2.®  Hasta  el  15  de  Abril  siguiente, 
para  la  realisadón  de  los  pagos.  Se  observarán  los  mismos  plazoft,  en  cuanto 
á  los  ingresos,  para  el  envío  de  peticiones  de  fondos  al  Ministerio  de  Ila- 
denda  y  para  los  libramientos  que  por  este  Departamento  se  expidan. 

»Ajt.  6,^  El  presupuesto  de  gastos  de  la  Cámara  de  los  Diputados  se  di- 
vidirá en  artículos.  La  división  por  artículos  ne  permitirá  establecer  más 
que  subdivisiones  administrativas,  que  se  modificarán,  en  definitiva,  según 
1m  necesidades  de  los  vespectivos  servidos. 

».4rt.  7.?    Los  Questores  no  pueden,  bajo  su  responsabilidad,  gastar  más 
de  lo  consignado  en  los  créditos  abiertos  en  el  presupuesto  de  la  Cámara. 
•Los  Questores  expondrán  á  la  Comirión  de  contabilidad  las  causas  de 


lidad,  y  autorizados  con  la  Srma  del  Questor  delegado. 
Los  miembros  de  la  Mesa  no  pueden  formar  parte 
de  la  Comisión  de  contabilidad. 


CAPÍTULO  XV 

DE  LA   POLICÍA   INTBBIOtt   T    EXTERIOR  DB   LA   CÁMABA 
DESECHOS   DBL   PBBSIDENTE 

A.rt.  134.    El  Presidente  está  encargado  de  velar  por 
la  seguridad  Interior  y  exterior  de  la  Cámara.  .4.  este 


Ins  transIerCDClaa  da  crédito  que  hHfaii  ordenado  entro  los  dlveraoi  ai- 
ticuloa  del  presupueito. 

•Art.  8."  Lo>  reembolsos,  cuando  se  Iiaj-a  abonado  indebldamenM  >1^- 
na  cantidad,  que  lagreBen  en  la  caja  de  la  Tesorerin  dnrante  el  mlamo  ejer- 
ciólo, pueden  Incluirse  en  el  crédito  con  cargo  al  cosí  se  hobleía  erectnado 
el  pago. 

•ArC.  B.'  La  dotadÓD  de  Ift  Cámara  de  los  Diputados  do  pnedeaeranmeii- 
lada  por  ningún  Ingreso  particular.  Los  fondos  que  procedan  de  Bigto  lo- 
greao  exUaüo  i  la  dotación,  pasarán  i  la  caja  del  Tesoro  público. 

f 'aando  lo»  Queatores  Juzguen  que  deben  ser  veodldos  lo»  objetos  mohl 
liarlos  Inutilizados,  la  venta  se  barí  en  beneñclo  del  Teaoro  público,  coa  la 
Inlerrenclún  de  BUBleglllmoB  poseedores.  Esta  di  apostelan,  sin  embarco,  no 
Bí  aplicable  á  los  materiales  que  pueden  volver  i  ser  ntUliadoa  pant  las  De- 
oesldodea  del  mismo  servicio. 

>Art.  10.  Terminado  el  ejercicio,  la  Cámara  de  loa  Diputados,  á  propues- 
ta de  los  Cluestores  y  previo  Informe  de  la  Comisión  de  contabilidad,  li- 
quidará su  presupuesto  de  Ingresos  y  gastoa.  La  Cámara  ordenará  qne  aea 
relDtegrado  á  la  Caja  del  Tesoro  público  el  excedente  qne  exista  de  los  In- 
gresos. La  Cámara  acordará,  al  mismo  tiempo,  la  aoulaclún  de  loa  créditos 
totales  ó  parciales  que  no  hayan  sido  empleados  para  efectuar  pagos  desde 
el  IS  de  Abril  de  la  segnuda  anualidad  del  ejercicio,  y  aprobará,  en  caso  ue 
cesarlo,  las  ampUaclouea  de  crédito  que  puedan  ser  precisas  para  dotar  al- 
gunos servicios  que  no  lo  estén  BuSdentemeute.  Uedlaute  el  reembolso  del 
excedente  de  los  Ingresos,  del  cual  dará  conocí  mleuto  la  Qnealura  al  Minis- 
tro de  Hacienda,  la  dotodén  de  la  Cámara  de  los  Dlpatadoa  figurará  en  la 
llqoldaclAn  definitiva  del  presupuesto  general  del  Estado  por  una  suma 
Iguala  la  que  se  eleven  sus  gastos. > 
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efecto,  fijará  las  fuerzas  militares  que  juzgue  necesa- 
rias, las  cuales  estarán  á  sus  órdenes  (Ij. 

El  Presidente  habitará  en  el  interior  del  Palacio  le- 
gislativo. 

Art.  135.  La  policía  de  la  Cámara  se  ejercerá  en 
nombre  del  Presidente. 

Art.  136.  Ninguna  persona  extraña  podrá,  bajo  pre- 
texto alguno,  introducirse  en  el  recinto  que  ocupen  los 
miembros  de  la  Cámara  de  los  Diputados. 

Art.  137.  Durante  todo  el  curso  de  las  sesiones,  las 
personas  que  ocupen  las  tribunas  permanecerán  sen- 
tadas, descubiertas  y  en  silencio. 

Art.  138.  Toda  persona  que  haga  muestras  de  apro- 
bación ó  desaprobación  será  inmediatamente  arrojada 
de  la  tribuna  por  los  ujieres  encargados  de  mantener 
en  ellas  el  orden. 

Art.  139.  Todo  individuo  que  perturbe  las  delibera- 
ciones será  enviado  en  el  acto,  si  ha  lugar  á  ello,  ante 
la  autoridad  competente. 

CAPÍTULO  XVI 

DE  LAS  RELACIONES  DE  LA   CÁMARA  DE   LOS  DIPUTADOS 

CON   EL  SENADO 

Art.  140.  Cuando  en  las  dos  Cámaras  existan  pro- 
yectos ó  proposiciones  de  ley  sobre  el  mismo  objeto,  si 


(1)  El  art.  5.^  de  la  ley  de  £2  de  Jnlio  de  1879,  dice  asi:  «Los  Presidentes 
del  Senado  y  de  la  Cámara  de  los  Diputados  son  los  encargados  de  velar 
por  la  segnridad  interior  y  exterior  de  la  Asamblea  qne  presiden. 

•Á  este  efecto,  tienen  el  derecho  de  requerir  la  fuerza  armada  y  el  auxi- 
lio de  las  autoridades,  cuando  lo  JuzjTuen  necesario.  Su  requerimiento  po- 
drá ser  dirigido  directamente  á  todos  los  oficiales,  jefes  ó  funcionarios, 
qnienes  están  obligados  á  obedecer  inmediatamente,  bajo  las  penas  que  las 
leyes  imponen.  Los  Presidentes  de  ambas  Cámaras  pueden  delegar  su  dere- 
cho en  los  Qnestores  ó  en  uno  de  ellos.» 
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la  deliberación  ha  dado  principio  en  el  Senado^  la  Cá- 
mara de  los  Diputados  no  pondrá  los  proyectos  ó  pro- 
posiciones de  que  se  trate  á  su  orden  del  día,  antes  de 
que  el  Senado  los  -vote  definitivamente. 

Art.  141.  Toda  proposición  de  ley  votada  por  la  Cá- 
mara de  los  Diputados  será  transmitida  directamente 
por  el  Presidente  de  la  misma  al  Presidente  del  Sena- 
do (1).  De  este  envío  se  dará  conocimiento  al  Gobierno. 

Todo  proyecto  de  ley  votado  por  la  Cámara  de  lo» 
Diputados,  será  transmitido  por  el  Presidente  de  la  mis- 
ma al  Ministro  que  hubiere  hecho  su  presentación. 

En  el  caso  en  que  este  proyecto  no  hubiera  sido  pre- 
sentado  al  Senado  por  el  Ministro  respectivo  en  el  pla- 
zo de  un  mes,  el  Presidente  de  la  Cámara  de  los  Dipu- 
tados lo  transmitirá  al  Presidente  del  Senado. 

£1  plazo  de  un  mes  quedará  reducido  á  tres  días 
cuando  la  Cámara,  por  uoa  resolución  especial,  acuer- 
de que  se  tramite  con  urgencia. 

Art.  142.  Las  proposiciones  de  ley  de  iniciativa  par- 
lamentaria, una  vez  votadas  por  el  Senado  y  transmi- 


tí) En  la  sesión  de  22  do  Julio  de  1803,  la  Cámara  habla  tomado  la  si' 
^líente  resolución: 

«Articulo  único.  Las  proposiciones  de  ley  que  hubieran  sido  adoptada? 
definitivamente  en  una  legislatura,  pero  de  las  cuales  no  se  considere  apo- 
derado el  Senado,  á  consecuencia  de  la  renovación  integral  ó  de  la  dlaoln- 
clón,  serán  transmitidas  de  nuevo  al  Presidente  del  Senado,  por  el  de  la  Cá- 
mara, si  la  petición  la  hacen  40  miembros  de  la  misma.* 

Esta  resolución  quedó  sin  efecto  por  virtud  del  acuerdo  que  adoptó  el 
Senado  en  sesión  de  10  de  Diciembre  de  1894,  y  que  dice  asi: 

«Articulo  único.  El  párrafo  primero  del  art.  127  del  Reglamento  del  Se- 
nado queda  modificado  en  la  siguiente  forma: 

«Las  proposiciones  de  ley  emanadas  de  la  iniciativa  parlamentaria,  vo- 
tadas por  la  Cámara  de  los  Diputados  y  transmitidas  por  el  Presidente  de 
e«te  Cuerpo  Colegislador  al  Presidente  del  Senado,  so  examinarán  de  con- 
formidad  con  las  reglas  establecidas  para  los  proyectos  del  Gobierno,  y  el 
Senado  seguirá  entendiendo  en  ellas  aun  después  de  la  renovación  integral 
de  la  Camama  los  DIpntados.» 
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tidas  al  Presidente  de  la  Cámara  de  los  Diputados,  se 
examinarán  conforme  á  las  mismas  reglas  establecida» 
para  los  proyectos  presentados  por  el  Gobierno. 

£n  el  caso  en  que  el  Senado  haya  declarado  la  ur- 
gencia,  la  Cámara  debe  ser  consultada  acerca  de  este 
extremo. 

Art.  143.  Si  la  ^Cámara  adopta,  sin  modificaciones^ 
las  proposiciones  de  ley  ó  los  proyectos  votados  por  el 
Senado,  el  Presidente  de  la  Cámara  de  los  Diputado» 
transmitirá  la  ley  al  Presidente  de  la  República  por  con- 
ducto del  Ministro  respectivo. 

Art.  144.  Cuando  un  proyecto  de  ley  votado  por  la 
Cámara  de  los  Diputados  haya  sido  modificado  por  el 
Senado,  la  Cámara  de  los  Diputados,  á  propuesta  de  una 
de  sus  miembros,  puede  acordar  que  una  Comisión  de 
su  seno  se  entienda  con  otra  designada  por  el  Senado^ 
á  fin  de  convenir  un  texto  comiin. 

La  Cámara  resolverá,  á  este  efecto,  si  se  otorgan  di- 
chos poderes  á  la  Comisión  que  informó  el  proyecto  ó  á 
otra  nuevamente  elegida  en  las  Secciones. 

Art.  145.  Si  las  dos  Comisiones  llegan  á  un  acuerdo^ 
la  nombrada  por  la  Cámara  de  los  Diputados  dará  cuen- 
ta de  ello  á  esta  Asamblea. 

La  Cámara  de  los  Diputados  delibe/ará  sobre  la  nue- 
va redacción. 

Art.  146.  Si  la  Cámara  de  los  Diputados  ha  rechaza- 
do la  proposición  de  una  conferencia,  el  proyecto  no 
podrá  ser  nuevamente  puesto  á  la  orden  del  día,  sina 
por  iniciativa  del  Gobierno,  antes  del  plazo  de  dos  me- 
ses. Lo  mismo  procederá  hacer  en  el  caso  en  que  las  dos 
Comisiones  no  se  entiendan  sobre  un  texto,  ó  si-  la  Cá- 
mara persiste  en  su  primera  resolución. 

Art.  147.  Cuando  las  proposiciones  de  ley  ó  los  pro- 
yectos votados  por  la  Cámara  de  los  Diputados  seaa 
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abandonados  por  el  Senado  no  podrán  reproducirse 
sino  por  iniciativa  del  Gobierno,  antes  del  plazo  de  tres 
meses. 

CAPÍTULO  XVII 

DISPOSICIONES    DIVERSAS 

Axt.  148.  Las  Diputaciones  son  designadas  k  la 
suerte.  La  Cámara  determinará  el  número  de  miembros 
de  que  se  deban  componer. 

Art.  149.  El  Presidente  ó  un  Vicepresidente  y  dos 
Secretarios  formarán  necesariamente  parte  de  las  Dipu- 
taciones. 

Art.  150.  Todo  Diputado  puede  hacer  imprimir  y  dis- 
tribuir libremente,  por  su  cuenta,  los  discursos  que  haya 
pronunciado. 

Art.  151 .  Todo  Diputado  cuyos  poderes  hayan  sido 
comprobados  puede  renunciar  el  cargo. 

Esta  renuncia,  presentada  por  un  Diputado  antes  de 
la  comprobación  de  los  poderes,  no  priva  á  )a  Cámara  de 
los  Diputados  del  derecho  á  efectuar  aquella  compro- 
bación (1). 

Art.  152.  Las  renuncias  se  dirigirán  al  Presidente 
de  la  Cámara,  quien  enviará  inmediatamente  copia  de 
ellas  al  Ministro  del  Interior, 

Art.  153.  Las  insignias  de  los  Diputados  consisten 
en  una  condecoración  adornada  con  los  atributos  de  la 
República,  sobre  los  cuales  estará  la  mano  de  la  justicia, 
y  de  una  banda  tricolor  con  franjas  de  oro, 

Art.  154  (2).    Un  reglamento  interior,  decretado  por  la 


(1)  Segú'h  el  art.  10  de  la  ley  Constitucional  de  16  de  Julio  de  1875,  solees 
<;oni pétente  la  Cámara  para  recibir  la  dimisión  de  sus  miembros. 

(2)  Este  articulo  es  reproducción  textual  del  art.  131  del  Reglamento  de 
la  Asamblea  nacional,  en  virtud  del  cual  la  Mesa  de  la  Asamblea  ha  decre- 
tado los  Reglamentos  interiores  de  26  y  2U  de  Diciembre  de  1873  y  P  y  11  de 
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Mesa  de  la  Cámara,  determinará  las  reglas  relativas  á 
la  redacción  de  las  actas  y  al  servicio  interior,  así  como 
las  atribuciones  respectivas  de  los  diversos  oficiales  y 
empleados  de  la  A.samblea  y  la  forma  en  que  se  han  de 
hacer  sus  nombramientos. 


112  FRANCIA 


Disposiciones  relativas  ¿  tos  Extractos  de  las  sesiones 

públicas  de  la  Cámara  (i). 


Disposición  de  11  de  Diciembre  de  1879  sobre  los  Extrae- 
tos  analítico  y  sumario  de  las  sesiones  de  la  Cámara, 

Artículo  1.°  Todos  los  dias  se  pondrá  gratuitamente 
á  disposición  de  los  periódicos  de  París  y  de  los  depar- 
tamentos un  Extracto  analítico  de  las  sesiones,  que  ten- 
drá cuatro  columnas  y  media  de  extensión  y  la  forma  de 
los  grandes  periódicos. 

Art.  2.°  Los  periódicos  de  París  podrán  reclamar 
este  Extracto,  durante  la  sesión,  en  el  Palacio  de  Bor- 


Mnrzo  de  1874;  el  último  do  estos  Reglamentos  ha  sido  modifíeado  por  dl- 
vereos  decretos  de  la  Mesa  de  la  Cámara  de  los  Diputadlos  en  21  de  Mayo  de 
1876,  12  de  Agosto  de  1870,  3  de  Noviembre  de  1876,  li3  de  Marzo  de  1877, 2  de 
Febrero  de  1878, 13-25  de  Junio  de  187y,  11  de  Diciembre  de  1870,  13  de  Mayo 
de  1880,  22  de  Mayo  de  1880,  28  de  Julio  de  1881,  27  de  Marzo  de  1882,  15  de 
Diciembre  de  1883, 15  de  Marzo  de  1884,  31  de  Enero  de  1885,  9  de  Julio  de 
1888, 17  de  Diciembre  de  1888,  25  de  Febrero  de  1889,  3  de  Noviembre  de 
18»2,  13  de  Marzo  de  1894,  y  de  Abril  de  18;)5,  19  de  Junio  de  1890,  6  de  Marao 
de  1896,  2  de  Febrero  de  1897,  5  do  Julio  de  18l>s,  18  de  Marzo  de  1899  y  22  de 
Diciembre  de  1899.  Estos  Reglamentos  y  decretos  se  completan  con  el  Regla- 
mento de  23  de  Marzo  de  1877  sobre  la  contabilidad  de  los  ingresos  y  de  loa 
gastos  de  la  (támara  de  los  Diputados,  asi  como  también  con  el  Reglamento 
de  15  de  Julio  de  1811,  modificado  por  diversas  resoluciones  de  la  Cámara, 
relativo  á  las  pensiones  de  retiro  de  los  empleados  de  la  misma. 

(1)  La  publicación  de  los  Extractos  de  las  Sesiones,  analítico  y  estenográ- 
ñco,  se  halla  establecida  por  el  art.  130  del  Reglamento  de  la  Cámara.  El  ar- 
tículo 131  del  mismo  Reglamento  somete  este  doble  servicio  á  la  alta  direc- 
ción é  intervención  del  Presidente. 

Las  disposiciones  que  se  reproducen  más  adelante  y  que  fijan  las  reglas 
aplicables,  tanto  á  la  redacción  como  á  la  publicación  de  los  Extractos  de 
las  Sesiones,  han  sido  adoptadas  por  la  Mesa  de  la  Cámara  de  los  Diputados 
en  cumplimiento  del  art.  154  del  Reglamento. 
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bón,  donde  se  les  facilitarán  sucesivamente  las  pruebas 
necesarias,  ó,  desde  las  nueve  de  la  noche,  en  un  local 
designado  por  los  señores  Questores,  previo  aviso  del 
Sindicato  de  la  Prensa. 

El  Extracto  analítico  de  las  sesiones  se  enviará  por 
los  correos  de  la  tarde  á  los  periódicos  de  los  departa- 
mentos que  lo  hubiesen  solicitado. 

Por  la  noche  se  repartirá  á  todos  los  Diputados  y  Se- 
nadores. 

Art.  3.*^  El  Jefe  de  los  Secretarios -Redactores  de  la 
Cámara  de  los  Diputados  dispondrá  que  se  confeccione, 
independientemente  del  Extracto  analítico,  otro  más 
compendiado,  que  será  trfinsmitido  telegráficamente  al 
Presidente  de  la  República,  al  Senado  y  al  Sindicato  de 
la  Prensa  de  París  mientras  se  celebra  la  sesión. 

Tan  pronto  como  se  haya  hecho  la  transmisión  tele- 
gráfica de  este  extracto,  se  fijará  en  una  de  las  salas  del 
Palacio  de  Borbón  y  se  pondrá  á  disposición  de  los  pe- 
riodistas. 


....^ 


isposiáán  de  28  de  Julio  ¿e  1881  auíorizando  al  impre- 
sor déla  Cámara  para  poner  el  *  Extracto  de  las  Sesio- 
nes* á  disposición  del  público. 

Artículo  1.°  El  impresor  de  la  C&mara  de  los  Dipu- 
dos  está  autorizado  para  admitir  la8  Buscripciones  que 
lieraD  hacer  los  particulares  al  Extracto  analítico  ofi- 
al  de  las  sesiones  de  la  Cámara. 

También  está  autorizado  para  ponerlo  á  la  yenta  por 
imeros  sueltos. 

A.rt.  2.°  Tanto  las  medidas  de  ejecución,  como  los 
eoios  de  la  suscripción  anual  ;  de  los  numeras  suel- 
9,  serán  fijados  por  los  Questores. 
Art.  3."  Las  presentes  disposiciones  no  se  oponen  ai 
implimiento  de  lo  acordado  por  la  Mesa  en  11  de  D¡- 
embre  de  1879. 


RBQLA MENTÓ   DB   LA.   CÁMARA  115 


Disposición  de  9  de  Abril  de  1881  relativa  á  la  publica- 
ción en  volúmenes^  de  los  ejemplares  del  ^Extracto  ana- 
Utico  de  las  Sesiones*. 

Articulo  único.  Los  Extractos  analíticos  de  las  sesio- 
nes de  la  Cámara  de  los  Diputados  se  coleccionarán  for- 
mando volúmenes  y  éstos  serán  distribuidos  conforme 
se  vayan  publicando  (1). 

Á  cada  uno  de  estos  volúmenes  acompañará  un  su- 
mario. 


(1)   Vóaae  el  art.  8.®  de  la  disposición  de  i2  de  Diciembre  de  1898. 
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Disposición  de  29  de  Enero  de  1880  relativa  á  la  come- 
dón de  las  pruebas  del  « Exlracto  de  las  Sesiones  in 
extenso». 

Artículo  1.°  La  corrección  de  las  pruebas  del  Extrac- 
to de  las  Sesiones  «in  extenso»  de  la  Cámara  de  los  Di- 
putados deberá  hacerse  en  el  Palacio  de  Borbón. 

Art.  2.''  Queda  terminantemente  prohibido  trasladar 
fuera  del  Palacio  las  cuartillas  manuscritas  ó  las  prue- 
bas de  un  discurso.  El  jefe  del  serYicio  estenográfico 
está  encargado,  bajo  su  responsabilidad,  de  hacer  que 
esta  medida  sea  rigurosamente  ejecutada. 


j 
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Disposición  de  9  de  Abril  de  1881  relativa  á  la  publica- 
ción  délos  <í  Anales  parlamentarios» . 

Artículo  1.^  El  art.  3.**  del  Reglamento  de  26-29 
de  Diciembre  de  1873  se  completa  con  la  adición  si- 
guiente: 

«La  Secretaria  general  de  la  Presidencia  tiene  á  su 
cargo  la  alta  inspección  de  la  publicación  en  el  Diario 
oficialy  en  los  Anales  ParlamenlarioSj  de  los  debates  y 
documentos  de  la  Cámara». 

El  Secretario  general  de  la  Presidencia  se  pondrá  de 
acuerdo  con  los  jefes  de  los  servicios  legislativos  y  con 
el  Archivero,  tanto  para  evitar  las  reimpresiones  inúti- 
les, como  para  asegurar  la  confección  de  los  índices  y 
sumarios  á  medida  que  se  publiquen  los  números  del 
Diario  oficial. 

Art.  2.®  El  art.  6.®  del  mencionado  Reglamento  que- 
da modificado  en  esta  forma: 

.  «El  jefe  del  servicio  estenográfico  de  la  Cámara  está 
encargado  de  la  reproducción,  «in  extenso*  de  los  de- 
bates legislativos,  que  se  insertarán  en  el  Diario  ofi- 
cial al  siguiente  día  de  cada  sesión,  de  conformidad  con 
la  resolución  adoptada  por  la  Mesa  de  la  Asamblea  en 
26  de  Junio  de  1873,  de  la  corrección  de  las  pruebas  de 
estos  mismos  debates  en  los  Anales  parlamentarios^  y  de 
la  ejecución,  mediante  la  debida  retribución  extraordi- 
naria, de  los  diversos  trabajos  estenográficos  que  pue- 
dan ser  ordenados  aparte  de  las  sesiones.» 


'Tí'» 
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Disposición  de  4  de  Julio  de  1881  relativa  a  la  corree- 
ción,  por  los  oradores,  de  las  cuartillas  y  délas  prur 
has  del  ^Extracto  estenográfico  de  las  Sesiones^. 

Artículo  1.°  Los  oradores  pueden  corregir  las  cuar- 
tillas de  sus  discursos  hasta  media  noche.  Después  de 
esta  hora  pasarán  á  la  composición. 

Art.  2.°  Los  oradores  no  podrán  corregir  las  prueban 
impresas  de  sus  discursos,  sino  después  de  haber  corre- 
gido el  manuscrito.  La  corrección  de  las  pruebas  de- 
berá quedar  terminada  á  las  dos  de  la  mañana. 

Pasada  esta  hora,  el  jefe  del  servicio  estenográfica 
ordenará  que  se  proceda  al  ajuste  y  paginación. 

Art.  3.**  La  observancia  rigurosa  de  esta  resolución 
queda  encomendada,  bajo  su  responsabilidad,  al  jefe 
del  servicio  estenográfico.  En  los  casos  en  que  deje  de 
cumplirse,  el  jefe  del  servicio  estenográfico  dirigirá 
una  comunicación  al  Presidente. 
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Disposiciáfi  de  22  de  Diciembre  de  1898  sobre  la  disíH- 
ótición  del  €  Extracto  analitico  de  las  Sesiones^, 


Art.  3.**  La  distribución  á  los  miembros  del  Parla- 
mento del  Extracto  analítico  de  las  Sesiones  de  la  Cá- 
mara de  los  Diputados  quedará  suprimida  desde  1.°  de 
Enero  de  1899  (1). 


(1)  Al  someter  á  la  Cámara  esta  resolución,  la  Comisión  de  contabilidad, 
en  sn  informe  de  10  de  Diciembre  de  1808,  dio  las  siguientes  explicaciones: 
«La  Comisión  tiene  el  honor  de  proponeros  que  no  se  destruya  una  co- 
lección que  existe,  y  que  es  tan  necesaria  en  nuestros  archivos,  en  nuestra 
biblioteca  y  en  los  diferentes  serylcios  de  la  Cámara;  pero  ruega  á  la  Mesa 
estudie  el  medio  de  reproducirla  mediante  una  tirada  especial  de  ejempla> 
res,  sin  necesidad  da  proceder  á  una  reimpresión  costosa,  que  sólo  serla  un 
lujo  tipográfico.  Véase  el  acuerdo  de  O  de  Abril  de  1881. 
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CONSTITUCIÓN  DE  LA  MONARQUÍA  BELGA 

(7  de  Febrero  de  1831.) 


ROOER     L.EGiaUATIVO 

TtTTJLO  III 

DE  LOS  PODERES 

Art.  25.  Todos  los  poderes  emanan  de  la  Nación,  y 
son  ejercidos  de  la  manera  que  la  Constitución  esta- 
blece. 

Art.  26.  El  Poder  leg-islativo  lo  ejercen  colectiva- 
mente el  Rey,  la  Cámara  de  los  Diputados  y  el  Senado. 

Art.  27.  La  iniciativa  pertenece  á  cualquiera  de  es- 
tas tres  ramas  del  Poder  legislativo. 

Sin  embargo,  toda  ley  relativa  á  los  gastos  é  ingre- 
sos del  Estado,  ó  al  contingente  del  ejército,  debe  ser 
votada  primero  por  la  Cámara  de  los  Diputados. 

Art.  28.  La  interpretación  de  las  leyes  por  vía  de 
autoridad  corresponde  exclusivamente  al  Poder  legisla- 
tivo (1). 

Art.  29.  Pertenece  al  Rey  el  Poder  ejecutivo,  tal 
como  se  halla  establecido  por  la  Constitución. 

Art.  30.  El  Poder  judicial  se  ejerce  por  las  Audien- 
cia-s  y  Tribunales. 

Los  decretos  y  sentencias  se  ejecutan  en  nombre 
del  Rey. 


(1)   Ley  de  7  de  Julio  de  186;')  sobre  organúacióu  del  Fodei  Jadldal,  ai« 
ticolos  4.»  y  6." 
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1.  31.  Los  intereses  exclusivamente  municipales  ó 
ncíales  serán  regulados  por  los  Ayuntamientos  y 
taciones,  conforme  á.  los  principios  estaNecidos  en 
nstitución. 

CAPÍTULO  PRIMERO 

J)e  las  Cámaras. 

i.  32.  Los  individuos  de  las  dos  Cámaras  repre- 
in  la  Nación,  y  no  exclusivamente  la  provincia  ó 
;trito  que  los  ha  ele^do. 

t.  33,  Las  sesiones  de  las  Cámaras  son  públicas, 
mbargo,  cada  Cámara  puede  declararse  en  sesión 
ta  6  peticii^n  de  su  Presidente  ó  diez  de  sus  indivi- 
;  debiendo  decidir  en  seguida,  por  mayoría  absolu- 
debe  reanudarse  la  sesión  pública  para  tratar  del 
10  asunto. 

t.  34.  Cada  Cámara  revisa  los  poderes  ó  actas  de 
ndividuos,  y  juzga  de  las  cuestiones  que  se  suaci- 
on  este  motivo. 

t.  35.  Nadie  puede  ser  á  la  vez  miembro  de  las 
támaras. 

t.  36.  El  individuo  de  cualquiera  de  las  Cámaras 
nombrado  por  el  Gobierno  para  un  destino  retri- 
0,  lo  acepte,  deja  inmediatamente  de  pertenecer  á 
ámaraa,  y  no  recobra  sus  funciones  sino  en  virtud 
ueva  elección  ¡1). 


Est>  dtipoBldAn  fué  ampliada  por  la  ley,  de  %  de  llk;o  dt  1S48,  lobre 
patlbilldad  parlamenlaria.  Bn  virtud  de  Id  expresada  ley,  lo«  fanclo" 
retribuido  delEalado,  qae  faeren  nombrados  mlembrra  de  noa'ide 
amar»,  deberán  optar,  autea  de  prestar  Juramento,  entre  el  uuodato 
lentarlo  j  el  cargo  que  desempefien.  Ademia,  loa  mlembroi  de  amlMs 
«8  no  pDedeu  Mr  nombradoa  paradestlnoa  púbUcoa  retriboidoa  hasta 
o  después  de  Ib  cesación  de  bu  mandato. 
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Art.  37.  En  cada  legislatura  nombran  las  Cámaras 
su  Presidente  y  sus  Vicepresidentes,  y  constituyen  la 
Mesa. 

Art.  38.  Toda  resolución  será  tomada  por  mayoría 
absoluta  de  votos,  salvo  lo  que  se  establece  por  los  re- 
glamentos de  las  Cámaras  respecto  á  lajs  elecciones  y 
presentaciones. 

En  caso  de  empate,  la  proposición  que  se  discuta 
debe  ser  desechada. 

No  puede  tomarse  resolución  alguna  por  cualquiera 
de  las  Cámaras,  mientras  no  se  halle  presente  la  mayo- 
ría de  sus  individuos. 

Art.  39.  Los  votos  serán  emitidos  en  alta  voz,  ó  le- 
vantándose unos  y  permaneciendo  sentados  otros.  Para 
la  totalidad  de  las  leyes  la  votación  será  nominal  y  en 
alta  voz.  Las  elecciones  y  presentaciones  de  los  candi- 
datos se  harán  en  votación  secreta. 

Art.  40.  Corresponde  á  ambas  Cámaras  el  derecho 
de  investigación. 

Art.  4L  Ningún  proyecto  de  ley  puede  adoptarse 
por  una  Cámara,  sino  después  de  haber  sido  votado  ar- 
ticulo por  artículo. 

Art.  42.  Las  Cámaras  tienen  derecho  á  reformar  y 
dividir  los  artículos  y  enmiendas  que  se  presenten. 

Art.  43.  Se  prohibe  presentar  personalmente  peticio- 
nes á  las  Cámaras. 

Estas  tienen  el  derecho  de  transmitir  á  los  Ministros 
las  peticiones  que  se  les  dirijan.  Los  Ministros  están 
obligados  á  dar  explicaciones  sobre  su  contenido,  siem- 
pre que  la  Cámara  lo  exija. 

Art.  44.  Ningún  miembro  de  una  ú  otra  Cámara 
puede  ser  perseguido  ni  encausado  por  las  opiniones  y 
votos  emitidos  en  el  ejercicio  de  sus  funciones. 

Art.  45.    Ningún  individuo  de  una  ú  otra  Cámara 
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puede  ser,  durante  la  legislatura,  perseguido  ni  deteni- 
do, sino  con  la  autorización  de  la  Cámara  de  que  forme 
parte,  salvo  el  caso  de  flagrante  delito. 

Ninguna  pena  corporal  (1)  puede  llevarse  á  efecto 
contra  un  individuo  de  las  Cámaras  durante  la  legisla- 
tura, si  no  media  la  autorización  mencionada. 

La  detención  ó  proceso  de  un  individuo  de  una  Cá- 
mara, debe  suspenderse  durante  todo  el  tiempo  de  la 
legislatura,  si  la  Cámara  asi  lo  acuerda. 

Art.  46.  La  manera  de  ejercer  las  Cámaras  sus  atri- 
buciones, está  determinada  en  sus  reglamentos. 

Seoolón  I.— JOe  la.  Cf&vkSkJ^eí,  <le  üepresen  taxi  tes» 

Art.  47.  La  Cámara  de  los  Diputados  se  compone  de 
los  individuos  elegidos  directamente  por  los  ciudadanos 
que  paguen  el  censo  marcado  por  la  ley  electoral,  el 
cual  no  podrá  exceder  de  100  florines  dé  contribucióa 
directa  ni  bajar  de  20. 

Art.  48.  Las  elecciones  se  hacen  por  distritos  y  en  los 
puntos  que  la  ley  determina. 

Art.  49.  La  ley  Electoral  fija  el  número  de  Diputa- 
dos según  la  población.  Este  número  no  excederá  de  la 
proporción  de  un  Diputado  por  cada  40.000  habitantes. 
Determina  igualmente  las  condiciones  requeridas  para 
ser  elector  y  la  manera  de  verificarse  las  operaciones 
electorales. 

Art.  50.    Para  ser  elegible  se  necesita: 

1.®  Ser  belga  de  nacimiento  ó  haber  recibido  la  na- 
turalización plena; 

2.°    Gozar  de  los  derechos  civiles  y  politices; 


(1)    La  pena  corporal  fué  abolida  por  la  ley  de  27  de  Julio  de  1871. 
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3.^    Tener  veinticinco  años  cumplidos; 

4.^    Estar  domiciliado  en  Bélgica. 
No  se  exigen  otras  condiciones  para  ser  elegido. 

Art.  51.  Los  individuos  de  la  Cámara  de  los  Diputa- 
dos son  elegidos  por  cuatro  años,  renovándose  cada  dos 
por  mitad,  según  el  orden  de  series  determinado  en  la 
ley  Electoral. 

En  caso  de  disolución  se  renueva  íntegramente  la 
Cámara. 

Art.  52.  Todo  miembro  de  la  Cámara  de  los  Diputa- 
dos disfruta  una  indenización  ó  sueldo  mensual  de  '200 
florines  durante  toda  la  legislatura,  excepto  aquellos 
que  residan  en  el  punto  donde  se  celebren  las  sesiones. 


Seodózi.  II.— T>el  Sexiado. 

Art.  53.  Los  miembros  del  Senado  son  elegidos  en 
razón  de  la  población  de  cada  provincia,  y  por  los  mis- 
mos ciudadanos  que  eligen  á  los  individuos  de  la  otra 
Cámara. 

Art.  54.  El  Senado  se  compone  de  un  número  de 
individuos  igual  á  la  mitad  de  los  Diputados. 

Art.  55.  Los  Senadores  son  elegidos  por  ocho  años, 
renovándose  por  mitad  cada  cuatro,  y  según  el  orden 
de  series  determinado  por  la  ley  Electoral.  En  caso  de 
disolución,  el  Senado  se  renueva  totalmente. 

Art.  56.  Para  ser  elegido  y  admitido  como  Senador 
es  necesario: 

1.^  Ser  belga  de  nacimiento  ó,  en  cambio,  haber  ob- 
tenido la  naturalización  plena; 

2.®    Gozar  de  los  derechos  políticos  y  civiles; 

3.**    Estar  domiciliado  en  Bélgica; 

4.**    Tener  cuarenta  ó  más  años  de  edad; 


.  t 
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S.**  Pagar  en  Bélgica,  por  lo  menos,  1.000  florines  de 
contribución  directa,  comprendidas  las  patentes. 

En  las  provincias  donde  la  lista  de  los  ciudadanos 
que  paguen  más  de  1.000  florines  de  impuesto  no  se 
halle  en  la  proporción  de  1  á  6.000  almas,  se  completa- 
rá con  los  mayores  contribuyentes  de  la  provincia  hasts, 
la  concurrencia  de  la  proporción  indicada. 

Art.  57.  Los  Senadores  no  reciben  sueldo  ni  indem- 
nización alguna. 

Art.  58.  A  los  diez  y  ocho  años  de  edad,  el  heredero 
pre&unto  del  Rey  es  Senador  por  derecho  propio;  pero 
sin  voz  ni  voto  deliberativo  hasta  los  veinticinco. 

Art.  59.  Toda  reunión  del  Senado,  habida  después 
de  cerrada  la  legislatura  de  la  Cámara  de  los  Diputa- 
dos, es  nula  de  derecho. 

CAPÍTULO  II 
Del  Rey  y  sus  Ministros, 

Art.  60.  Los  poderes  constitucionales  del  Rey  son 
hereditarios  en  la  descendencia  directa,  natural  y  legí- 
tima de  Su  Alteza  Real  Leopoldo  de  Sajonia-Coburgo, 
de  varón  en  varón,  por  orden  de  primogenitura,  con 
exclusión  perpetua  de  las  hembras  y  su  descendencia. 
Art.  61.  A  falta  de  descendencia  masculina,  podrá  el 
Rey  nombrar  su  sucesor,  con  el  consentimiento  de  am- 
bas Cámaras,  emitido  del  modo  prescrito  en  el  siguiente 
artículo. 

Si  no  se  hubiese  hecho  el  nombramiento  del  modo 
anteriormente  establecido,  se  declara  vacante  el  trono. 

Art.  62.  El  Rey  no  puede  ser  jefe  de  otro  Estado  sin 
el  asentimiento  de  ambas  Cámaras. 

No  pueden  deliberar  sobre  este  dunto  las  Cámaras 
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sin  estar  presentes  las  dos  terceras  partes  ^e  sus  indivi- 
duos; y  no  se  adoptará  resolución  alg^una  si  no  lo 
acuerdan  por  una  mayoría  de  las  dos  terceras  partes  de 
ios  presentes. 

Art.  63.  La  persona  del  Rey  es  inviolable.  Son  res^ 
ponsables  sus  Ministros. 

Art.  64.  No  producirán  efecto  alguno  las  disposicio- 
nes emanadas  de  la  Corona,  si  no  van  refrendadas  por 
un  Ministro,  que  por  solo  este  hecho  se  hace  respon- 
^ble. 

Art.  65.    El  Rey  nombra  y  separa  á  sus  Ministros. 

Art.  66.    Confiere  los  grados  en  el  ejército. 
Nombra  los  empleados  de  la  administración  general 
y  de  relaciones  exteriores,  salvo  las  excepciones  esta- 
blecidas por  las  leyes. 

No  puede  nombrar  otros  empleados  sino  en  virtud  de 
una  disposición  expresa  de  la  ley. 

Art.  67.  Forma  los  reglamentos  y  expide  los  decre- 
tos necesarios  para  la  ejecución  de  las  leyes,  sin  poder 
nunca  suspenderla  ni  dispensar  de  ella  á  nadie. 

Art.  68.  Manda  las  fuerzas  de  mar  y  tierra,  declara 
la  guerra,  celebra  los  Tratados  de  paz,  de  alianza  y  de 
comercio.  Siempre  que  el  interés  y  la  seguridad  del 
Estado  lo  requieran  dará  conocimiento  de  todo  ello  á 
las  Cámaras,  uniendo  las  comunicaciones  que  con- 
venga. 

Los  Tratados  de  comercio  y  otros  que  puedan  gra- 
var al  Estado  ó  ligar  individualmente  á  los  belgas,  no 
tendrán  efecto  alguno  sino  después  de  haber  sido  apro- 
bados por  las  Cámaras. 

No  podrá  verificarse  ninguna  cesión,  cambio  ni  ane- 
xión de  territorio  sino  en  virtud  de  una  ley.  En  ningún 
caso  podrán  los  artículos  secretos  de  un  Tratado  dero- 
gar los  públicos  ó  patentes. 
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A^rt.  69.    El  Rey  sanciona  y  promulga  las  leyes  {!)• 

Art.  70.  Las  Cámaras  se  reúnen  por  derecho  propio 
todos  los  años  el  segundo  martes  del  mes  de  Noyiembre, 
á  menos  que  hayan  sido  convocadas  antes  por  el  Rey. 
Las  Cámaras  estarán  reunidas  cada  año  cuarenta  día» 
por  lo  menos. 

El  Rey  acuerda  su  clausura,  y  tiene  asimismo  el  de- 
recho de  convocatoria  en  casos  extraordinarios. 

Art.  71.  El  Rey  tiene  el  derecho  de  disolver  las  Cá- 
maras, bien  simultánea,  bien  separadamente.  El  decreta 
de  disolución  debe  contener  la  nueva  convocación  de 
los  electores  dentro  de  los  cuarenta  días  y  la  de  laa  Cá- 
maras en  los  dos  meses  siguientes. 

Art.  72.    El  Rey  puede  suspender  las  sesiones  de  la» 


(1)  Constituclóu,  articulos  26,  29  y  129.  Como  loy  orgánica  relativa  á  este 
artículo,  puede  citarse  la  de  28  de  Febrera  de  1845,  cuyo  contenido,  modiA- 
cado  por  la  de  28  de  Diciembre  de  18C5,  es  como  sigue: 

Articulo  1.^  La  sanción  y  la  promulgación  de  las  leyes  se  llevará  á  cabo,, 
en  lo  sucesivo,  de  la  manera  siguiente: 

«LEOPOLDO  n  REY  DE  LOS  BELGAS 

»Á  todos  los  presentes  y  venideros,  salud. 

•Las  Cámaras  han  adoptado,  y  nos  sancionado  lo  que  signe: 

fAqui  el  texto  de  la  ley.) 

•Promulgamos  la  siguiente  ley,  y  ordenamos  que  se  le  ponga  el  s^o  del 
Estado,  y  sea  publicada  en  el  MonUeur.» 

Art.  2.*'  Las  leyes  se  insertarán,  inmediatamente  después  de  su  promul- 
gación, en  el  Moniteur,  que  reemplaza,  para  la  publicación,  al  BoUtin^ 
oficial. 

Serán  obligatorias  en  todo  el  reino  diez  dias  después  de  su  publicadón» 
á  menos  que  la  ley  fije  otro  plazo. 

Art.  S.**  Los  Reales  decretos  i^e  publicarán  también  en  él  MonU$%tr,  en 
el  mes  de  su  fecha,  y  serán  obllgatorioH  dentro  del  plazo  fijado  en  él  articulo- 
precedente,  á  no  ser  que  en  el  decreto  se  fije  otro. 

Art.  i.°  Sin  embargo,  los  Reales  decretos  que  no  tengan  carácter  gem&nX 
serán  obligatorios  á  contar  desde  la  fecha  en  que  se  les  notifique  á  los  Inte- 
resados. De  estos  decretos  se  insertará,  además,  el  extracto  en  el  Monit«*r, 
dentro  del  plazo  fijado  en  el  articulo  precedente;  excepto  aquellos  cuya  pu- 
blicidad, sin  tener  ningún  carácter  de  utilidad  pública,  pueda  perjudicar 
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Cámaras.  En  todo  caso,  la  suspensi(}n  no  puede  exceder 
de  un  mes,  ni  renovarse  en  la  misma  legislatura  sin  el 
consentimiento  de  aquéllas. 

Art.  73.  Tiene  el  derecho  de  perdonar  ó  de  reducir 
las  penas  impuestas,  salvo  lo  establecido  relativamente 
¿  los  Ministros. 

Art.  74.  Tiene  el  derecho  de  acuñar  moneda,  con 
arreglo  á  las  leyes. 

Art.  75.  Tiene  el  derecho  de  conferir  títulos  de  no- 
bleza, pero  sin  privilegio  de  ninguna  clase. 

Art.  76.  Confiere  las  Órdenes  militares,  observando 
en  este  punto  lo  que  la  ley  prescribe. 

Art.  77.  La  ley  fija  la  lista  civil  por  toda  la  duración 
de  cada  reinado  (1) . 


los  intereses  individuales  ó  los  del  Estado.  Esto  no  deroga  las  disposiciones 
Tigentes,  qne  exijan  otra  forma  de  publicación  de  los  decretos  de  esta  Índole. 

Alt.  5.**  £1  Gobierno  hará  imprimir,  en  una  colección  especial,  las  leyes 
7  deczetos  con  una  traducción  flamenca,  con  destino  especial  á  los  Munici- 
pios en  donde  se  habla  esta  lengua.  £n  esta  colección  no  se  reimprimirán 
las  leyes  y  decretos  cuyo  objeto  sea  puramente  individual  ó  local.  Esta  co> 
lecdón  se  remitirá  directamente  á  dichos  Municipios  inmediatamente  des- 
pués de  la  Inserción  de  las  leyes  y  decretos  en  el  Monitetir. 

Art.  6.^  El  Monitetír  y  la  Colección  da  leyó»  y  decretos  se  enviarán  gra- 
tuitamente á  los  miembros  de  ambas  Cámaras  y  á  los  empleados  y  fanclo- 
narloB  que  él  Gobierno  designe.  La  suscripción  á  la  Colección  es  obligatoria 
para  todos  los  Municipios. 

Art.  7.**  La  Colección  estará  exenta  de  la  formalidad  del  timbre  y  circu- 
lará franca  de  porte.  Todo  número  del  Monileur  y  déla  Colección  llevará  el 
sello  del  Estado. 

Art.  8.^    La  presente  ley  será  obligatoria  desde  dos  días  después  de  va 
<  promulgación. 

Mandamos  y  ordenamos,  etc. 

(1)  La  ley  de  28  de  Febrero  de  1832  fijó  en  1.300.000  florines  (unos  2.600.000 
pesetas)  la  lista  civil  de  Leopoldo  I;  la  de  2Ü  de  Marzo  de  1853,  en  200.000 
francos  la  dotación  del  presunto  heredero  de  la  Corona,  tan  luego  como 
cumplieee  diez  y  ocho  años;  la  de  14  de  Marzo  de  1856,  relativa  á  la  dotación 
de  S.  A.  R.  el  Conde  de  Flandes,  ñjándola  en  15<}.000  francos.  Por  último,  la 
ley  de  26  de  Diciembre  de  1865,  que  fija  la  lista  civil  de  Ijeopoldo  U  en 
3.900.000  francos. 
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Art.  78.  El  Rey  no  tiene  otros  poderes  que  los  con- 
cedidos por  la  Constitución  y  las  leyes  particulares  da- 
das en  virtud  de  la  misma  Constitución. 

Art.  79.  A  la  muerte  del  Rey  se  reunirán  las  Cáma> 
rae,  sin  previa  convocatoria,  dentro  de  los  diez  días  si- 
guientes al  del  fallecimiento  del  Monarca.  Si  las  Cáma- 
ras hubieran  sido  disueltaa  anteriormente,  y  la  convo- 
catoria se  hubiese  hecho,  en  el  decreto  de  disolución^ 
para  una  época  posterior  al  décimo>dfa  antes  menciona- 
do, las  antiguas  Cámaras  recobran  sus  funciones  hasta 
la  reunión  de  aquellas  que  deben  reemplazarlas. 

81  sólo  se  hubiera  disuelto  una  Cámara,  se  segaiiráa 
las  mismas  reglas. 

A  contar  desde  la  muerte  del  Rey  hasta  Ja  prestación 
del  juramento  por  su  sucesor  al  trono  ó  por  el  Regente, 
los  poderes  constitucionales  del  Rey  serán  ejercidos  en 
nombre  del  pueblo  belga  por  el  Consejo  de  Ministros  y 
bajo  su  responsabilidad. 

Art.  80.  El  Rey  es  mayor  de  edad  á  los  diez  y  ocho 
años  cumplidos.  So  entra  en  posesión  del  Trono  sino 
después  de  haber  prestado,  ante  las  dos  Cámaras  reuni- 
das, el  juramento  siguiente: 

«Juro  observar  la  Constitución  y  las  leyes  del  pue- 
blo belga,  y  mantener  la  independencia  nacional  y  la 
integridad  del  territorio.s 

Art,  81 .  Cuando  el  sucesor  del  Monarca  sea  menor 
de  edad,  las  dos  Cámaras  se  reunirán  en  una  sola  Asam- 
blea con  objeto  de  proveer  á  la  Regencia  y  á  la  tatela* 

Art.  82.  Si  el  Rey  se  imposibilitase  para  gobernar, 
los  Ministros,  después  de  acreditar  esta  imposibilidad, 
convocarán  inmediatamente  Jas  Cortes,  proveyéndose  á 
la  tutela  ó  á  la  Regencia  por  las  dos  Cámaras  reunidas. 

Art.  83.  La  Regencia  se  conferirá  á  una  sola  per- 
sona. 
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El  Regente  no  debe  ejercer  sus  funciones  sino  des- 
pués de  haber  prestado  el  juramento  establecido  en  el 
artículo  80. 

Art.  84.  Durante  la  Regencia  no  puede  introducirse 
variación  ni  modificación  alguna  en  la  Constitución. 

Art.  85.  En  el  caso  de  quedar  vacante  el  Trono,  las 
Cámaras  deliberan  unidas  y  proveen  provisionalmente 
á  la  Regencia  hasta  la  reunión  de  otras  nuevas,  que  de- 
berá verificarse  dentro  de  los  dos  meses  siguientes. 

Las  nuevas  Cámaras  deliberarán  reunidas  y  provee- 
rán definitivamente  la  vacante. 


Seoolóxi.  II.~X>e  loa  SUzílstros. 

Art.  86.  Solamente  pueden  ser  Ministros  los  natura- 
les de  Bélgica  ó  los  que  hayan  recibido  la  naturaliza- 
ción plena. 

Art.  87.  Los  individuos  de  la  familia  Real  están  ex- 
cluidos de  este  cargo. 

Art.  88.  Los  Ministros  no  tienen  voto  deliberativo  en 
ninguna  de  las  dos  Cámaras  sino  cuando  son  individuos 
de  ellas. 

Tienen  entrada  en  las  mismas  y  deben  ser  oídos 
siempre  que  lo  soliciten. 

Las  Cámaras  pueden  reclamar  la  asistencia  de  los 
Ministros. 

Art.  89.  En  ningún  caso  la  orden  verbal  ó  escrita 
del  Rey  puede  eximir  de  responsabilidad  al  Ministro. 

Art.  90.  La  Cámara  de  los  Diputados  puede  acusar 
á  los  Ministros  ante  el  Tribunal  de  Casación,  que  es  el 
único  que  tiene  derecho  á  juzgarlos  estando  las  Cáma- 
ras reunidas,  salvo  lo  establecido  por  la  ley  en  cuanto 
al  ejercicio  de  la  acción  civil  por  la  parte  agraviada,  y 
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á  los  delitos  y  crímenes  que  los  Ministros  hubiesen  co- 
metido fuera  del  ejercicio  de  sus  funciones. 

Una  ley  determinará  los  casos  de  responsabilidad, 
las  penas  que  se  les  han  de  imponer,  y  el  modo  de 
proceder  contra  ellos,  ya  sea  en  el  caso  de  acusación  for- 
mulada por  las  Cámaras,  ya  en  los  procesos  promovidos 
por  las  partes  agraviadas. 

Art.  91.  El  Rey  no  puede  indultar  al  Ministro  con- 
denado por  el  Tribunal  de  Casación,  sino  á  petición  de 
una  de  las  dos  Cámaras. 

TITULO  IV 

DE   LOS   ASUNTOS  DB  HACIENDA 

Art.  110.  No  puede  imponerse  contribución  alguna 
en  beneficio  del  Estado  sino  en  virtud  de  una  ley. 

Ninguna  carga  ni  impuesto  provincial  puede  esta- 
blecerse sino  con  el  consentimiento  del  Consejo  res- 
pectivo. 

Ninguna  carga  ni  impuesto  municipal  puede  esta- 
blecerse sino  con  el  consentimiento  del  Consejo  muni- 
cipal. 

La  ley  determina  las  excepciones,  cuya  necesidad 
haya  demostrado  la  experiencia,  relativamente  á  los  im- 
puestos provinciales  y  municipales. 

Art.  111.  Los  impuestos  en  beneficio  del  Estado  se 
votan  anualmente. 

Las  leyes  que  los  fijan  no  rigen  más  que  un  año,  á 
no  ser  que  se  reproduzcan  por  sus  trámites  debidos. 

Art.  112.  No  se  puede  establecer  privilegio  alguno 
en  materia  de  impuestos. 

Las  exenciones  ó  modificaciones  sobre  este  punto 
serán  determinadas  únicamente  por  una  ley. 


k 


CONSTITUCIÓN  137 

Art.  113.  Á  excepción  de  los  casos  determinados 
expresamente  por  la  ley,  no  puede  exigirse  contribución 
á  los  ciudadanos  sino  en  virtud  de  impuesto  del  Estado, 
la  provincia  ó  el  Municipio.  No  se  establece  variación 
alguna  en  el  régimen  existente  de  los  polders  y  wate- 
ringen  (1),  que  permanecen  sometidos  á  la  legislación 
ordinaria. 

Art.  114.  No  pueden  concederse  pensiones  ni  grati- 
ficaciones que  pesen  sobre  el  Tesoro  público  sino  cuan- 
do sean  expresamente  determinadas  por  una  ley. 

Art.  115.  Las  Cámaras  establecen  anualmente  la  ley 
de  presupuestos,  y  votan  el  que  ha  de  regir  en  di- 
cho año. 

En  el  presupuesto  y  la  contabilidad  deben  estar  in- 
cluidos los  ingresos  y  gastos  del  Estado. 

Art.  116.  Los  Ministros  del  Tribunal  de  Cuentas  se- 
rán nombrados  por  la  Cámara  de  los  Diputados,  duran- 
do su  cargo  el  término  establecido  por  la  ley. 

Es  de  la  competencia  de  este  Tribunal  el  examen  y 
liquidación  de  cuentas  de  la  Administración  general  y 
de  todas  las  operaciones  en  que  se  halla  interesado  el 
Tesoro  público. 

Tiene  á  su  cargo  el  impedir  que  se  aumenten  ó  mo- 
difiquen fuera  de  la  ley  los  gastos  del  presupuesto. 

Inspecciona  las  cuentas  de  las  distintas  dependen- 
cias del  Estado,  á  cuyo  fin  se  encarga  de  recoger  todos 
los  datos  y  documentos  necesarios. 

Las  cuentas  generales  del  Estado  se  someten  á  las 


(1)  La  palabra  hoLandesa  polder  sig^niflca  terreno  bajo  y  pantanoso;  7 
ioateringen^  que  es  también  palabra  flamenca,  signl  flca  unaa  yoces  los  trabajos 
de  defleeadón  practicados  para  reducir  á  cultivo  esos  terrenos,  otras  las 
Compañías  de  propietarios  que  se  forman  para  llevar  á  <»ibo  esos  tra- 
bajos. 
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Cámaras  con  las  observaciones  queeste  tribunal  juzgue 
convenientes. 

Su  formación  y  atribuciones  serán  determinadas  por 
una  ley. 

Art.  117.  Los  sueldos  y  pensiones  de  los  ministros 
de  los  diferentes  cultos  iserán  de  cuenta  del  Estado,  in- 
cluyéndose anualmente  en  el  presupuesto  las  sumas 
necesarias  para  subvenir  al  cumplimiento  de  esta  obli- 
gación. 

TtTULO  VII 

DE  LA  BEPOBMA  DE  LA  CONSTITUCIÓN 

Art.  131.  El  Poder  legislativo  tiene  derecho  para  de- 
clarar que  há  lugar  á  la  reforma  de  la  disposición  cons- 
titucional que  designe. 

Después  de  esta  declaración,  quedarán  disueltas  las 
Cámaras,  convocándose  otras  nuevas  con  arreglo  á  lo 
dispuesto  en  el  art.  71. 

Estas  Cámaras,  de  acuerdo  con  el  Rey,  deliberarán 
sobre  los  puntos  sometidos  á  la  reforma. 

En  este  caso,  para  que  puedan  deliberar  las  Cáma- 
ras, se  requiere  en  cada  una  la  presencia,  cuando  me- 
nos, de  las  dos  terceras  partes  de  sus  individuos,  sin 
que  pueda  recaer  acuerdo  que  no  reúna  siquiera  las  dos 
terceras  partes  de  los  presentes. 
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TITULO  VIII 

DISPOSICIONES    TBANSITOBIAS 

Art.  132.  Para  la  primera  elección  del  Jefe  del  Esta- 
do podrá  ser  derogada  la  disposición  primera  del  ar- 
ticulo 80. 

Art.  134.  Hasta  que  la  ley  determine  lo  conveniente, 
la  Cámara  de  los  Diputados  estará  revestida  de  un  poder 
discrecional  para  acusar  á  un  Ministro,  así  como  el 
Tibunal  de  Casación  para  juzgarle,  clasificando  el  deli- 
to y  determinando  la  pena.  Ésta,  sin  embargo,  no  po- 
drá exceder  de  la  de  reclusión,  sin  perjuicio  de  los  casos 
previstos  expresamente  en  las  leyes  penales. 


M 


Reforma  oonatltuolonal  de  7  de  SBpttembre  de  1893. 
TtTULO  III 

DB  LOS  PODBBBS 

CAPÍTULO   PRIMERO 

Délas  Cámaras. 

Art.  36.  El  individuo  de  cualquiera  de  las  doB  Gór- 
iras,  nombrado  por  el  Gobierno  para  un  cargo  retri- 
lido  que  no  sea  el  de  Ministro,  cesará  inmediatamente 
pertenecer  á  ella  y  no  recobrará  sus  funciones  sino 
,  virtud  de  una  nueva  elección. 

Sección.  I.— I>e  la  Oá.uxara  de  Repreaentan'te*. 

Art,  47.  Los  Diputados  de  la  Cámara  de  Represen- 
ites  son  elegidos  directamente  en  las  siguientes  con- 
siones: 

Corresponde  un  voto  á  los  ciudadanos  que  hayan 
mplido  25  años  de  edad,  que  estén  domiciliados  un 
o,  por  lo  menos,  en  la  misma  municipalidad  y  que  no 
encuentren  comprendidos  en  alguno  de  los  casos  de 
clusión  previstos  por  la  ley. 

Corresponde  un  voto  suplementario  por  razón  de 
da  una  de  las  condiciones  siguientes: 
1."  Haber  cumplido  35  años  de  edad,  estar  casado  ó 
ido,  con  descendencia  legítima,  y  pagar  al  Estado 
100  francos,  por  lo  menos,  como  jefe  de  familia  en 
ncepto  de  contribución  personal  sobre  las  habitado- 
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nes  ó  edificios  que  ocupe,  á  menos  que  no  esté  excep- 
tuado de  este  impuesto  á  causa  de  su  profesión; 
2.^    Tener  25  años  cumplidos  y  ser  propietario: 

De  inmuebles,  por  valor,  cuando  menos,  de  2.000 
francos,  sobre  la  base  de  la  renta,  ó  de  una  renta  equi- 
valente á  dicluí  suma; 

De  una  inscripción  de  la  Deuda  pública  ó  de  una 
cartilla  de  la  renta  belg^  en  la  Caja  de  ahorros,  que  pro- 
duzca, por  lo  menos,  100  francos  de  interés. 

Las  incripciones  deben  ser  de  su  propiedad  desde 
dos  años  antes,  por  lo  menos. 

La  propiedad  de  la  mujer  se  computa  como  del 
marido  y  la  de  los  hijos  menores  de  edad  como  del 
padre. 

Corresponden  dos  votos  suplementarios  á  los  ciuda- 
danos que  hayan  cumplido  25  años  de  edad  y  se  en- 
cuentren en  uno  de  los  casos  sig^uientes: 

a)  Poseer  un  título  en  enseñanza  superior  ó  un  cer- 
tificado de  haber  aprobado  un  curso  completo  de  ense- 
ñanza media  en  su  grado  superior,  sin  distinción  entre 
los  establecimientos  públicos  ó  privados; 

b)  Realizar  ó  haber  realizado  una  función  pública; 
ocupar  ó  haber  ocupado  una  posición;  ejercer  ó  haber 
ejercido  un  cargo  que  implique  la  presunción  de  que  el 
interesado  posee  los  conocimientos  exigidos  en  la  ense- 
ñanza superior.  La  ley  determinará  cuáles  han  de  ser 
estas  funciones,  posiciones  y  profesiones,  así  como  tam- 
bién el  tiempo  en  que  debieron  ser  ocupadas  ó  ejer- 
cidas. 

d    Nadie  puede  acumular  más  de  tres  votos. 
Todas  las  papeletas  de  votación  serán  iguales  en  la 
forma  y  en  el  color. 

Art.  48.  La  ley  fijará  cómo  han  de  constituirse  los 
colegios  electorales  en  cada  provincia. 


El  voto  es  obligatorio;  se  emitirá  en  la  municipatí- 

l  salvo  las  excepcionee  consignadas  en  la  ley. 

Lrt,  52.    Cada  miembro  de  la  ü&mara  de  Repre- 

tantes  percibirá  una  indemnizaciÓD  anual  de  4.000 

acos. 

Tendrá  derecho,  además,  á  la  libre  ciroulación  por 

líneas  férreas  del  Estado,  y,  en  las  particulares, 

de  el  punto  de  su  residencia  hasta  la  ciudad  en  que 

celebre  la  legislatura. 

Seooldn  II.— I>el  Senado. 

irt.  53.    El  Senado  se  compone: 

."    De  individuos  elegidos,  segün  la  población  de 

la  provincia,  con  arreglo  al  art.  47;  sin  embargo,  la 

puede  exigir  quelos  electores  hayan  cumplido  trein- 

iños  de  edad.  Las  disposiciones  del  art.  48  son  aplica- 

9  á  la  elección  de  estos  Senadores; 

."    De  individuos  elegidos  por  loa  Consejos  provin- 

les,  en  número  de  dos  por  las  provincias  que  tengan 

nos  de  500.000  habitantes,  de  tres  por  las  que  tengan 

500.000  h  un  millón  y  de  cuatro  por  las  que  exceda 

población  de  esta  última  cifra. 

Lrt.  54.    El  numero  de  los  Senadores  elegidos  direo- 

tente  por  el  cuerpo  electoral  será  igual  á  la  mitad  del 

ñero  de  individuos  de  la  Cámara  de  Representantes. 

k.rt.  56.    Para  poder  ser  elegido  y  ejercer  el  oatgo 

3enador,  es  necesario : 

."    Ser  belga  de  nacimiento,  ó  haber  obtenido  la  na- 

alización  plena. 

."    Estar  en  posesión  de  los  derechos  políticos  y  oi- 

-s; 

."    Hallarse  domiciliado  en  Bélgica; 

."    Tener,  por  lo  menos,  cuarenta  años  de  edad; 
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5.**  Satisfacer  al  Tesoro  del  Estado,  como  mínimum, 
la  cantidad  de  1.200  francos  por  contribuciones  directas, 
comprendidas  las  patentes;  ó  ser  propietario  ó  usufruc- 
tuario de  inmuebles  en  Bélgica  cuyo  importe  catastral 
se  eleve,  por  lo  menos,  á  12.000  francos. 

En  las  provincias  en  que  el  número  de  los  ciudadanos 
elegibles  no  esté  en  proporción  de  uno  por  cada  5.000 
habitantes,  se  completará  la  lista  con  las  personas  más 
caracterizadas  de  la  provincia,  hasta  llegar  á  dicha  pro- 
porción. Los  ciudadanos  incluidos  en  la  lista  comple- 
mentaria no  son  elegibles  más  que  en  la  provincia  donde 
se  hallen  domiciliados. 

Art.  56  (bis).  Los  Senadores  elegidos  por  los  Conse- 
jos provinciales  están  dispensados  de  toda  condición  de 
censo;  no  pueden  pertenecer  á  la  corporación  que  les 
elige,  ni  haber  formado  parte  de  ella  durante  el  año  de 
la  elección  ó  durante  los  dos  años  anteriores. 

Art.  58.  A  los  diez  y  ocho  años  de  edad,  el  heredero 
presunto  del  Rey  es  Senador,  por  derecho  propio;  pero 
sin  voz  ni  voto  deliberativo  hasta  los  veinticinco. 

Los  hijos  del  Rey,  ó  á  falta  de  éstos,  los  Principes 
belgas  de  la  rama  de  la  familia  Real  llamada  á  reinar, 
adquieren  el  derecho  á  ser  Senadores  á  la  edad  de  diez 
y  ocho  años;  pero  sin  voz,  ni  voto  deliberativo,  hasta  la 
edad  de  veinticinco. 
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LEYES  ORGÁHICAS 


Ley  de  3  de  Mayo  de  1880  sobre  las  iavestlgaeioaes 

parlamentarlas. 

Artículo  1.*^  El  ejercicio  del  derecho  de  investiga- 
ción que  confiere  á  las  Cámaras  el  art.  40  de  la  Constíta- 
ción,  se  regulará  por  las  disposiciones  siguientes. 

Art.  2.**  Cada  Cámara  ejercerá  este  derecho  por  si 
misma  ó  por  medio  de  una  Comisión  nombrada  de  su 
seno. 

Art.  3.®    La  Comisión  se  constituirá  y  deliberará  de 
conformidad  con  las  reglas  establecidas  por  la  Cámara. 
Dicha  Comisión  procederá  á  la  investigación,  sin 
perjuicio  del  derecho  reservado  á  cada  uno  de  los  miem 
bros  de  la  Cámara  para  asistir  á  ella. 

Las  sesiones  en  que  se  oiga  á  los  testigos  ó  peritos 
son  públicas,  á  menos  que  la  Comisión  acuerde  lo  con- 
trario. 

Art.  4.^  La  Cámara,  ó  la  Comisión  de  investigación, 
asi  como  su  Presidente,  tendrán  las  facultades  que  ei 
Código  de  instrucción  criminal  concede  á  los  jueces  de 
instrucción. 

No  obstante,  la  Cámara,  cada  vez  que  ordene  prac- 
ticar una  investigación,  tiene  el  derecho  de  restringir 
aquéllas  facultades. 

Estas  facultades  no  pueden  ser  delegadas,  salvo  el 
derecho  de  lá  Cámara,  ó  de  su  Comisión,  de  exigir  en 
caso  de  necesidad  y  por  medio  de  exhorto  el  cumpli- 
miento de  diligencias  especialmente  determinadas. 
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Esta  misión  no  puede  encomendarse  más  que  á  un 
Consejero  del  Tribunal  de  apelación  ó  á  un  Juez  de  pri- 
mera instancia  del  distrito  en  que  la  diligencia  deba 
practicarse. 

Art.  5.®  Las  citaciones  se  harán  por  ujieres,  en  nom- 
bre del  Presidente  de  la  Cámara,  del  Presidente  de  la 
Comisión  ó  del  Magistrado  delegado  al  efecto,  según  los 
casos;  el  plazo  será  de  dos  dias,  por  lo  menos,  excepto 
en  caso  de  urgencia. 

Art.  6.**  El  Presidente  de  la  Cámara  ó  el  de  la  Comi- 
sión son  los  encargados  de  mantener  el  orden  en  las  se- 
siones. 

Cuidarán  de  la  policía  de  éstas,  dentro  de  los  límites 
de  las  facultades  concedidas  á  los  Presidentes  de  los 
Tribunales. 

Art.  7.^  Los  ultrajes  y  las  violencias  contra  los 
miembros  de  la  Cámara  que  realicen  la  información,  ó 
tomen  parte  en  ella,  serán  castigados  con  arreglo  á  lo 
que  dispone  el  capítulo  II,  título  Yj  libro  II  del  Có- 
digo penal,  que  trata  de  los  ultrajes  y  las  violencias 
contra  los  miembros  de  las  Cámaras  legislativas. 

Art.  8.**  Los  testigos,  los  intérpretes  y  los  peritos  se 
someterán  ante  la  Cámara,  la  Comisión  ó  el  Magistrado 
delegado  á  las  mismas  obligaciones  que  ante  el  Juez  de 
instrucción,  y,  en  caso  de  negativa  ó  negligencia,  incu- 
rrirán en  las  mismas  ipenas.  Prestarán  juramento  con  la 
misma  fórmula  usada  ante  el  Tribunal  del  jurado. 

Art.  9.**  El  culpable  de  falso  testimonio,  el  intérprete 
y  el  perito  que  presten  declaraciones  falsas,  y  el  que 
soborne  á  los  testigos,  peritos  ó  intérpretes,  serán  cas- 
tigados con  la  pena  de  dos  meses  á  tres  años  de  prisión 
y  privados  del  derecho  de  sufragio  y  del  de  elegibilidad 
durante  cinco  años,  como  mínimum,  y  diez  como  má- 
ximum. 

10 
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Guando  el  testigo  falso,  el  perito  ó  el  intérprete  ha- 
yan recibido  dinero,  una  recompensa  cualquiera  ó  al- 
gún ofrecimiento,  será  condenado  á  una  multa  de  50 
á  3.000  francos. 

La  misma  pena  se  aplicará  al  sobornador,  sin  perjui- 
cio de  las  demás  en  que  puede  haber  incurrido. 

Se  considerará  consumado  el  falso  testimonio  cuan- 
do el  testigo,  después  de  prestar  su  declaración,  se  rati- 
fique en  ella. 

Si  fuera  nuevamente  llamado  á  declarar  el  testigo, 
no  se  considerará  consumado  el  falso  testimonio  sino 
por  la  última  declaración  en  que  se  hubiere  ratificado. 
Art.  10.  Las  actas  en  que  se  consignen  estas  infrac- 
ciones se  remitirán  al  Procurador  general  del  Tribunal 
de  apelación,  en  la  jurisdicción  donde  se  hubieran  co- 
metido, para  que  se  les  dé  el  curso  á  que^haya  lugar  en 
derecho. 

Si  existen  circunstancias  atenuantes,  las  penas  se 
rebajarán  con  arreglo  al  Código  penal. 

Art.  11.  Las  indemnizaciones  que  deban  percibir  las 
personas  cuyo  concurso  fuere  requerido  para  la  infor- 
mación se  regularán  de  conformidad  con  el  arancel  de 
gastos  en  materia  civil. 

Art.  12.  Los  gastos  que  origine  la  información  se 
cargarán  al  Presupuesto  de  la  Cámara  que  la  hubiere 
ordenado. 

Art.  13.  Los  Poderes  de  la  Comisión  cesan  cuando  es 
disuelta  la  Cámara  que  ha  ordenado  la  investigación. 

Se  suspenderán  al  terminar  la  legislatura,  á  menos 
que  la  Cámara  no  acuerde  otra  cosa. 


■J^-  -  -7, 
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Ley  de  1.^  de  Julio  de  1893,  relativa  á  la  eituación  en  que  quedan 
loe  proyeetoe  de  ley  ai  dieolvereolas  Cámaras. 

Artículo  1.°  En  caso  de  disolución  de  las  dos  Cáma- 
ras, los  proyectos  de  ley  que  no  hayan  sido  adoptados 
por  ninguna  de  ambas  se  considerarán  como  no  presen- 
tados. Cada  una  de  las  nuevas  Cámaras,  sin  necesidad 
de  que  se  le  envíe  otra  vez,  entenderá  en  los  proyec- 
tos de  ley  que  hayan  sido  adoptados  por  la  otra  Cámara 
con  anterioridad  á  la  disolución  y  que  ella  no  hubiere 
aceptado  ni  rechazado. 

Art.  2.°  En  caso  de  disolución  de  una  de  las  Cáma- 
ras, los  proyectos  de  ley  sometidos  á  ella  y  que  no 
hubieran  sido  aprobados,  se  considerarán  como  no  pre- 
sentados; la  nueva  Cámara  entenderá  en  los  proyec- 
tos que  hubieren  sidoMoptados  por  la  otra  antes  de  la 
disolución  y  sin  necesidad  de  presentarlos  nuevamente; 
la  otra  Cámara  continuará  entendiendo  en  los  proyec- 
tos que  hubieren  sido  adoptados  por  la  Cámara  disuelta« 

Art.  3.®    La  presente  ley  tendrá  efecto  retroactivo. 


'  electoral  de  12  de  Abril  de  1894,  moditleadt  por  la» 
e  II  de  Jealo  de  1894,  22  de  Dioleabre  de  1894  y  íí  de  Abril 
e  1899. 

Lrt.  193.  El  acta  de  la  elección,  redactada  y  firma- 
antes  de  termÍDar  la  sesión  por  los  individuos  de  la 
sa  principal  y  loa  testig'os;  las  actas  de  los  escruti- 
B  parciales;  las  listas  de  votación  y  las  papeletas  du- 
las,  se  enviarán,  durante  los  cinco  dias  siguientes,  at 
íffier  de  la  Cámara  de  Representantes  ó  del  Senado. 
A  los  elegidos  se  les  enviará  un  extracto  del  acta 
leral. 

Lrt.  194.  Las  papeletas  de  votación,  recogidas  en 
nplimieoto  de  los  artículos  174,  párrafo  3."  y  176, 
iepositarán  en  el  Greffier  del  Tribunal,  ó,  subsidia- 
mente,  en  el  Juzgado  de  paz  á  que  corresponda  la  sec- 
Q,  conservándolas  hasta  dos  días  después  del  en  que 
ipruebe  la  validez  de  la  elección.  El  Senado  ó  la  Ca- 
ra de  Representantes  pueden  reclamarlas  si  lo  juz- 
1  necesario. 

lfI.  241.  La  Cámara  de  Representantes  y  el  Senado 
ilverán  exclusivamente  sobre  la  validez  de  las  opc- 
iones electorales  en  lo  que  concierne  á  sus  indi- 
nos. 

,rt.  242.  Toda  reclamación  contra  la  elección  debe 
laoerse  antes  de  la  comprobación  de  los  poderes. 

rt,  244.  Cuando  las  Cámaras  estén  reunidas,  ellas 
>  tienen  el  derecho  de  recibir  las  renuncias  de  sus  in- 
,duos.  Cuando  no  estén  reunidas,  la  renuncia  puede 
notificada  al  Ministro  del  Interior  y  de  Instrucción 
tlioa. 
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Artículo  1.^  Al  comenzar  la  le^slatura,  ocupará  la 
Presidencia  la  persona  de  más  edad. 

Los  cuatro  Diputados  más  jóvenes  desempeñarán  las 
funciones  de  Secretarios. 

Art.  2.^  En  caso  de  renovación  total  ó  parcial,  se 
elegirán ,  á  la  suerte ,  seis  Comisiones  de  siete  miem- 
bros cada  una  de  ellas,  para  la  comprobación  de  pode- 
res. En  esta  comprobación  tomarán  parte  todos  los  Di- 
tados  elegidos,  excepto  aquellos  cuya  admisión  haya 
sido  aplazada. 

En  cualquiera  otro  caso,  hará  la  comprobación  una 
Comisión  de  siete  miembros,  elegidos  á  la  suerte. 

Art.  3.®  Las  actas  de  la  elección,  con  los  documen- 
tos justificativos,  serán  repartidas  entre  las  seis  Comi- 
siones, y  cada  una  de  ellas  nombrará  un  ponente  en- 
cargado de  someter  á  la  Cámara  el  resultado  de  los  tra- 
bajos de  su  Comisión. 

Art.  4.^  La  Cámara  resolverá  sobre  la  validez  de  las 
elecciones,  y  el  Presidente  proclamará  representantes  á 
aquellos  cuyos  poderes  hayan  sido  aprobados. 
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CAPÍTULO  II 

DE  LA  MESA  DEFINITIVA 

Art.  5.**  La  Cámara,  después  de  efectuada  la  com- 
probación de  poderes,  procederá  á  la  elección  de  un 
Presidente,  dos  Vicepresidentes  y  cuatro  SecretarioB. 

Art.  6.®  Todos  estos  nombramientos  se  harán  por 
mayoría  absoluta  y  en  distintas  votaciones:  primera, 
para  el  nombramiento  del  Presidente;  segunda,  para  el 
del  primer  Vicepresidente;  y  tercera,  para  el  del  segxm- 
do  Vicepresidente. 

El  nombramiento  de  los  Secretarios  se  verificará  por 
papeletas. 

Sin  embargo,  cuando  después  de  una  tercera  vota- 
ción ninguno  de  los  candidatos  reúna  mayoría  absoluta 
de  sufragios,  bastará  la  mayoría  relativa. 

En  caso  de  empate  será  elegido  el  de  más  edad. 

Art.  7.*  Los  Secretarios  comprobarán  el  número  de 
los  votantes,  y  los  escrutadores  elegidos  á  la  suerte 
examinarán  el  escrutinio. 

Art.  8.°  Una  vez  constituida  la  Cámara,  se  dará  co- 
nocimiento al  Rey  y  al  Senado. 

Art.  9.®  Las  funciones  del  Presidente  consisten  en 
mantener  el  orden  en  la  Asamblea,  hacer  observar  el 
Reglamento,  conceder  la  palabra,  transmitir  los  ruegos, 
anunciar  el  resultado  de  las  votaciones,  proclamar  las 
resoluciones  de  la  Cámara  y  llevar  la  voz  de  ésta,  con- 
forme al  deiseo  de  la  misma. 

No  podrá  usar  de  la  palabra  en  un  debate  sino  para 
exponer  el  estado  de  la  cuestión  y  encauzarla;  si  desea 
discutir,  abandonará  la  presidencia,  y  no  volverá  á  ella 
hasta  después  que  termine  la  discusión  del  asunto  que 
haya  motivado  su  intervención. 
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Art.  10.  Las  funciones  de  los  Secretarios  consisten 
en  cuidar  de  la  redacción  del  acta,  inscribir  á  los  Dipu- 
tados que  quieran  hablar,  por  el  orden  en  que  pidieren 
la  palabra;  dar  lectura  de  las  proposiciones,  enmiendas, 
y  demás  documentos  que  deban  ser  comunicados  á  la 
Cámara;  tomar  nota  de  las  resoluciones,  hacer  el  lla- 
mamiento nominal,  consignar  las  votaciones,  y,  en  una 
palabra,  cuanto  sea  de  la  incumbencia  de  la  Mesa. 

Los  Secretarios  pueden  intervenir  en  las  discusiones, 
pero  tomando  asiento,  cada  vez  que  lo  hagan,  entre  los 
Diputados. 

Art.  11.  Todos  los  miembros  déla  Mesasen  nom- 
brados para  una  legislatura,  excepto  en  el  caso  de  va- 
caciones extraordinarias. 

A  falta  del  Presidente  y  de  los  dos  Vicepresidentes, 
el  de  más  edad  presidirá  la  Cámara  ó  sus  Diputaciones. 
Á  falta  de  Secretarios,  les  reemplazarán  los  Diputados 
más  jóvenes. 

CAPÍTULO  III 

DE    LAS    SESIONES 

Art.  12.  El  Presidente  abrirá  y  anunciará  el  término 
de  las  sesiones.  Al  final  de  cada  una  de  ellas,  y  después 
de  haber  <)onsultado  á  la  Cámara,  señalará  la  techa  para 
la  siguiente  y  el  orden  del  día,  que  será  fijado  en  el  sa- 
lón. Á  menos  que  la  urgencia  de  ciertos  trabajos  legis- 
lativos exijan  lo  contrario,  la  Cámara  no  funcionará  el 
lunes  ni  el  sábado. 

Si  la  Cámara  no  acuerda  otra  hora,  la  sesión  comen- 
zará á  la  una  y  cuarenta  y  cinco  minutos. 

Art.  13.  Media  hora  antes  de  la  sesión,  se  pondrá  á 
disposición  de  los  Sres.  Diputados  una  lista  de  presen- 
cia para  que  se  sirvan  firmarla. 
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Á  la  hora  fijada  para  la  sesión,  el  Presidente  tendrá 
conocimiento  de  esta  lista  y  podrá  abrir  aquélla  inme- 
diatamente ó  proceder  al  llamamiento  nominal  de  los 
Diputados  que  no  hayan  acreditado  su  presencia. 

No  se  repetirá  este  llamamiento;  pero  el  Presidente 
invitará  á  los  Diputados  que  se  encuentren  presentes 
antes  de  terminar  aquél,  y  que  no  hubieren  respondido, 
á  que  se  hagan  inscribir. 

Si  no  hay  número,  el  Presidente  declarará  que  no 
puede  celebrarse  la  sesión  y  fijará  para  la  próxima  uno 
de  los  cuatro  días  siguientes. 

La  lista  de  los  miembros  presentes  se  incluirá  en  el 
acta.  Cuando  en  la  Cámara  no  haya  número  bastante, 
la  lista  de  los  miembros  presentes  y  ausentes  se  inser- 
tará en  los  Anales  Parlamentarios  y  expresándose  los 
que  hubieren  heclio  constar  su  ausencia  por  causa  de 
enfermedad. 

Art.  14.  El  acta  de  la  última  sesión  se  depositará  en 
la  mesa  media  hora  antes  de  comenzar  la  siguiente. 

Todo  miembro  de  la  Cámara  tiene  el  derecho,  du- 
rante la  sesión,  de  reclamar  contra  la  redacción  del  acta. 

Si  se  formula  cualquiera  reclamación  en  este  sen- 
tido, usará  de  la  palabra  uno  de  los  Secretarios  para  dar 
las  explicaciones  necesarias. 

Si,  no  obstante  estas  explicaciones,  se  mantiene  la 
reclamación,  el  Presidente  someterá  el  asunto  á  la 
Cámara. 

Si  la  reclamación  fuere  adoptada,  la  Mesa  presentará 
en  la  misma  sesión,  ó  lo  más  tarde  en  la  siguiente,  una 
nueva  redacción  del  acta,  de  conformidad  con  el 
acuerdo  de  la  Cámara. 

Si  la  sesión  transcurre  sin  que  nadie  reclame  contra 
el  acta,  ésta  se  considerará  aprobada. 
Art.  15.    Los  Secretarios  harán  insertar  diariamente 
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en  los  Anales  Parlamentarios,  en  el  extracta  de  las  se- 
sionesy  un  índice  de  las  peticiones  dirigidas  á  la  Cámara 
después  de  la  última  sesión,  proponiendo  que  se  exami- 
nen, que  se  depositen  en  la  mesa  ó  que  se  envíen  al  Mi- 
nistro de  Justicia,  cuado  se  trate  de  una  demanda  de 
naturalización. 

Los  Diputados  tienen  el  derecho,  durante  las  tres 
sesiones  siguientes,  de  proponer  otra  solución,  y  en 
caso  de  que  no  lo  hicieren  se  adoptará  la  de  los  Secre- 
tarias. 

Art.  16.  El  Presidente  dará  conocimiento  á  la  Gá- 
noiara  de  los  mensajes  y  documentos  que  se  la  dirijan, 
exceptuando  los  que  tengan  carácter  anónimo. 

Art.  17.  Bn  el  salón  habrá  asientos  exclusivamente 
destinados  para  los  Ministros  y  Comisarios  del  Rey. 

Art.  18.  Ningún  Diputado  puede  hablar  sin  haberse 
liecho  antes  inscribir,  ó  después  de  haber  pedido  la  pa- 
labra desde  su  asiento  y  obtenerla  del  Presidente. 

Se  concederá  la  palabra  á  los  Diputados  siguiendo  el 
orden  de  las  peticiones  ó  de  las  inscripciones. 

No  se  alterará  este  orden  sino  al  conceder  la  palabra, 
alternativamente,  sobre  las  proposiciones  que  se  discu- 
tan en  pro  y  en  contra  de  las  mismas.  (Los  Ministros  y 
las  Comisiones  puedeb  ser  siempre  oídos.) 

La  palabra  sodre  la  proposición  se  reservará  exclu- 
sivamente á  los  oradores  que  tengan  que  proponer  en- 
miendas, las  cuales  deberán  depositar  en  la  mesa  al 
abondonar  la  tribuna. 

El  orador  no  puede  dirigirse  más  que  al  Presidente 
ó  á  la  Asamblea.  Los  Diputados  hablarán  desde  su  asien- 
to ó  desde  la  tribuna,  y  de  pie.  Los  informes,  las  expo- 
siciones de  proposiciones  ó  enmiendas  y  la  lectura  de 
documentos  se  harán  desde  la  tribuna. 

Art.  19,    Están  prohibidas  las  imputaciones  insidio- 
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sa«,  los  ataques  personales  t  tcida  moestra  de  aproba- 
don  ó  de  desaprofaackhu 

Art.  20.  En  las  discusiones  que  han  de  versar  sobre 
un  informe  de  la  Sección  Central  ó  de  una  Comisión^ 
no  pueden  los  oradores  hacerse  inscribir  sino  después  de 
la  lectura  ó  presentación  de  este  documento. 

Art.  21.  No  podrá  interrumpirse  á  ningún  orador 
sino  para  llamarle  al  Be^amento.  Si  un  orador  se  apar- 
ta de  la  cuestión,  sólo  el  Presidente  puede  llamarle  á 
ella.  Si  hubiere  sido  llamado  á  la  cuestión  dos  veces  en 
el  mismo  discurso  y  continuara  iqiartándose  de  ella^  el 
Presidente  debe  consultar  á  la  Cámara  si  se  prohibe  al 
orador  el  uso  de  la  palabra  durante  el  resto  de  la  sesión 
sobre  el  mismo  asunto. 

Art.  22.  Nadie  hablará  más  de  dos  veces  sobre  una 
misma  cuestión,  á  menos  que  la  Asamblea  acuerde  lo 
contrario. 

Art.  23.  La  Cámara  puede  siempre  limitar  el  tiempo 
en  cualquiera  discusión,  durante  el  cual  usen  de  la  pa- 
labra los  oradores  que  no  sean  Ministros  ni  individuos 
de  la  Comisión. 

Art.  24.  Está  siempre  permitido  pedir  la  palabra 
acerca  del  estado  de  la  cuestión,  bien  para  invocar  el 
Reglamento  ó  para  responder  á  una  alusión  personal. 

Art.  25.  Las  reclamaciones  sobre  el  orden  del  día, 
de  prioridad  y  de  invocación  al  Reglamento  tienen  pre- 
ferencia sobre  la  cuestión  principal  y  suspenden  siem- 
pre la  discusión  acerca  de  ella.  La  cuestión  previa,  es 
decir,  la  de  no  ha  lugar  á  deliberar  y  la  de  aplazamiento^ 
ó  sea,  la  de  que  ha  lugar  á  suspender  la  deliberación  ó 
el  voto  durante  un  tiempo  determinado,  se  ponen  á  vo- 
tación antes  de  la  proposición  principal. 

Art.  26.  El  orden  de  votación  de  los  asuntos  pro- 
puestos debe  hacerse  de  manera  que  las  opiniones  se 


REGLAMENTO  DE  LA   CÁMARA  155 

« 

expresen  del  mejor  modo  posible,  observándose,  al  efec- 
to, las  siguientas  reglas:  En  una  proposición  que  com- 
prenda varios  extremos  se  votará  por  partes  cuando  se 
solicite.  Cuando  existan  varias  proposiciones  que  se  re- 
fieran á  un  mismo  asunto,  tendrán  prioridad  las  que 
puedan  ser  votadas,  sin  prejuzgar  las  restantes,  y  entre 
las  proposiciones  en  que  la  votación  de  una  excluya  la 
de  las  otras,  se  concederá  preferencia  á  las  de  mayor 
extensión. 

Art.  27.  Si  veinte  miembros  de  la  Cámara  pidieran 
el  término  (clóiure)  de  la  discusión,  el  Presidente  lo 
pondrá  á  votación,  permitiéndose  usar  de  la  palabra  en 
pro  y  en  contra. 

No  se  puede  usar  de  la  palabra  entre  dos  votaciones. 

Antes  de  cerrar  la  discusión,  el  Presidente  consulta- 
rá á  la  Cámara  si  está  suficientemente  enterada;  en  la 
duda,  después  de  una  segunda  votación,  continuará  el 
debate. 

Art.  28.  Excepto  en  la  votación  sobre  la  totalidad  de 
las  leyes,  que  se  verifica  siempre  por  llamamiento  no- 
minal y  en  voz  alta,  la  Cámara  expresa  su  opinión  le- 
vantándose ó  permaneciendo  sentados  los  miembros  de 
la  misma,  salvo  el  caso  en  que  diez  de  éstos,  por  lo 
menos,  pidan  que  la  votación  sea  nominal.  La  Mesa 
inscribe  el  nombre  de  dichos  miembros,  por  los  que  co 
menzará  el  llamamiento  nominal,  y  si  no  respondie- 
ran diez  de  ellos,  se  considerará  abandonada  la  pe- 
tición. 

El  número  de  diez  se  reduce  á  cinco  para  las  vota- 
ciones de  los  artículos  de  los  proyectos  dé  ley  y  las  en- 
miendas relativas  á  ellos. 

La  votación  ordinaria  no  es  completa  sino  por  la  vo- 
tación y  la  comprobación;  el  Presidente  y  los  Secreta- 
rios resuelven  sobre  el  resultado  de  ambas,  que  pueden 
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repetirse,  y  en  caso  de  duda,  después  de  la  repetición, 
se  procede  ¿la  votación  nominal. 

Después  del  llamamiento  nominal,  el  Presidente  in- 
vitará ¿  que  tomen  parte  en  la  votación  los  que  que  no 
lo  hubieren  hecho. 

Bel  resultado  de  la  votación  dan  cuenta  el  Presiden- 
te y  los  Secretario^. 

Todos  los  días,  antes  de  efectuarse  el  primer  llama- 
miento nominal  se  sacará  á  la  suerte  el  nombre  del 
miembro  de  la  Cámara  por  el  cual  ha  de  comenzar  este 
llamamiento  (después  de  haber  llamado,  si  hubiere  la- 
gar á  ello,  á  los  Diputados  que  lo  solicitasen).  Si  en  la 
misma  sesión  se  verificaran  otros  llamamientos,  se  pro- 
cederá de  igual  manera. 

Art.  29.  Guando  varias  proposiciones  de  ley,  relati- 
vas á  intereses  particulares  ó  locales,  presentadas  jun- 
tamente y  comprendidas  en  un  solo  dictamen,  no  den 
lugar  á  ninguna  reclamación,  se  votará  sobre  el  con- 
junto de  las  mismas  y  por  medio  de  un  solo  llamamien- 
to nominal. 

Art.  30.  Todo  miembro  que  se  encuentre  presente 
en  la  Cámara  durante  la  votación  y  se  abstenga,  será 
invitado  por  el  Presidente  á  manifestar  los  motivos  que 
le  inducen  á  no  tomar  parte  en  aquélla. 

á.rt.  31.  Los  Diputados  que  soliciten  que  la  Cámara 
se  reúna  en  sesión  secreta  redactarán  por  escrito  su 
petición,  firmándola,  y  sus  nombres  constarán  en  el 
acta. 

Art.  32.  £1  Diputado  que  desee  hacer  una  pregunta 
al  Gobierno  remitirá  el  texto  escrito  de  la  misma  al  Pre- 
sidente. (Este  texto  no  podrá  enumerar  más  que  los  he- 
chos indispensables  para  hacerlo  inteligible.)  El  Presi- 
dente lo  hará  insertar  en  el  extracto  de  la  sesión  y  en  los 
Anales  Parlame?Uarios  con  un  signo  especial  y  con  el 
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número  que  le  corresponda  en  el  orden  del  día  de  la  se- 
sión en  que  deba  ser  formulada  la  pregunta. 

El  Ministro  á  quien  se  refiera  contestará  al  principio 
de  la  sesión  del  martes  siguiente,,  á  menos  que,  de 
acuerdo  con  él,  la  Cámara  declarase  la  urgencia. 

Tan  pronto  como  la  propuesta  sea  contestada,  sedará 
por  terminado  el  incidente.  (.Una  pregunta  no  puede 
ser  suscrita  por  más  de  tres  miembros.) 

Art.  33.  El  miembro  de  la  Cámara  que  se  proponga 
interpelar  al  Gobierno  pondrá  en  conocimiento  del  Pre- 
sidente, por  escrito,  el  objeto  de  su  interpelación. 

El  Presidente  dará  lectura  de  este  documento. 

La  interpelación  se  anunciará  en  el  orden  del  día  de 
la  sesión  del  martes  siguiente,  y  á  continuación  de  las 
que  ya  figuren  en  ella. 

El  desarrollo  de  la  interpelación  no  puede  durar  más 
de  media  hora. 

Si  el  Ministro  á  quien  corresponda  no  hace  uso  in- 
mediatamente de  la  palabra,  terminará  la  interpelación, 
y  únicamente  su  autor  podrá  hablar  de  nuevo  durante, 
quince  minutos,  todo  lo  más. 

Después  de  las  explicaciones  del  Gobierno  sólo  po- 
drán hacer  uso  de  la  palabra  cuatro  oradores,  compren- 
diendo en  este  número  al  autor  de  la  interpelación,  que 
tendrá  derecho  preferente,  pero  sin  que  exceda  de  quin- 
ce minutos. 

k  petición  de  la  quinta  parte  de  los  miembros  de  la 
Cámara  podrá  anunciarse  la  interpelación  para  una  fe- 
cha más  próxima,  ó,  de  acuerdo  con  el  Gobierno,  ser  ex- 
planada en  la  misma  sesión. 

En  este  caso  no  son  aplicables  las  medidas  limitan- 
do el  número  de  los  oradores  y  el  tiempo  reservado  á 
cada  uno  de  ellos. 

Toda  inteinpelación  será  desarrollada  en  una  sesión. 


^ 


á  menos  que  las  dos  terceras  partes  de  los  miembros 
escotes  acuerden  lo  contrario. 

CAPÍTULO  IV 

DE  LA  DISCIPLINA  DE  LA  cAuABA 

Art.  34.  Será  nooiinalmente  llamado  al  orden  por  el 
■esideote  aquél  que  Ío  perturbe,  y  en  caso  de  reclama- 
in  se  consultará  á  la  Cámara.  Si  ésta  mantiene  la  11a- 
ada  al  orden,  se  consignará  en  el  acta. 
Art.  35.  (La  censura  con  inscripción  en  el  acta  ó  e\- 
usión  temporal  del  Palacio  de  la  Asamblea,  puede 
r  acordada  por  la  Cámara,  á  propuesta  del  Presidente, 
mtra  el  miembro  de  la  misma  que  perturbe  el -orden.) 
Art.  36.  (La  exclusión  entraña  la  prohibición  de  to- 
ar parte  en  los  trabajos  de  la  Cámara  y  de  compare- 
T  en  el  Palacio  de  la  Asamblea.) 
Art.. 37.  (La  exclusión  se  extenderá  al  resto  déla  se- 
5n  durante  la  cual  baya  sido  pronunciada.) 
Art.  38.  Si  el  Diputado  excluido  no  obedece  la  orden 
I  salir  de  la  Cámara,  que  le  dirija  el  Presidente,  se  sua- 
inderá  ó  levantará  la  sesión. 

En  este  caso  quedará  excluido  de  asistir  á  la  Cámara 
irante  las  ocho  sesiones  siguientes, 
Art.  39.  El  Diputado  que  sea  objeto  de  exclusiÓD 
mporal  puede  hacer  cesar  los  efectos  de  esta  medida, 
partir  del  día  siguiente  en  que  fuere  adoptada,  decla- 
ndo  por  escrito  «que  siente  haber  desacatado  la  reso- 
ción  de  la  Cámaras.  E)  Presidente  dará  lectura  de  esta 
aclaración  á  la  Asamblea. 

Art.  40.  Lo  dispuesto  en  el  artículo  precedente  no  es 
ilicable  al  Diputado  que  en  el  curso  de  una  misma  se- 
in  haya  merecido  por  tres  veces  la  exclusión  tempo- 
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ral.  En  este  caso  la  exclusión  será  por  quince  sesiones. 

Art.  41.  Si  durante  el  tiempo  de  la  exclusión  hubiera 
de  verificarse  una  votación  en  la  que  el  voto  del  Dipu- 
tado excluido  fuera  decisivo,  volverá  á  efectuarse  aqué- 
lla tan  pronto  como  la  exclusión  termine,  á  menos  que 
la  Asamblea  juzgue  preferible  interrumpirla  para  que  el 
Diputado  tome  parte  en  la  votación. 

Art.  42.  Si  en  la  Asamblea  se  produjera  algún  tu- 
multo, el  Presidente  anunciará  que  va  á  suspender  la 
sesión.  En  caso  de  que  el  tumulto  continúe,  suspenderá 
la  sesión  por  una  hora,  durante  la  cual  los  Diputados  se 
reunirán  en  sus  Secciones  respectivas.  Transcurrida  la 
hora,  se  reanudará  la  sesión. 

Art.  43.  El  Presidente  puede  hacer  suprimir  de  los 
Anales  Parlamentarios  y  del  Extracto  de  la  sesión  las 
palabras  contrarias  al  orden  ó  las  que  hubieren  sido 
pronunciadas  por  un  Diputado  que  no  tuviera  la  pa- 
labra. 

CAPÍTULO  V 

DB  LAS  PBOPOSICIONES 

Art.  44.  Las  proposiciones  de  ley  dirigidas  á  la  Cá- 
mara por  el  Rey  y  por  el  Senado  serán  impresas  (en 
francés  y  en  flamenco),  así  como  las  exposiciones  de 
motivos  que  las  acompañen.  Dichas  proposiciones  serán 
repartidas  y  enviadas  á  las  Secciones  ó  á  una  Comisión, 
para  que  se  discutan  con  arreglo  á  lo  establecido  en  el 
capitulo  VI. 

La  discusión  no  podrá  comenzar  en  las  Secciones 
sino  tres  días,  por  lo  menos,  después  de  su  distribución, 
salvo  caso  de  urgencia,  que  la  Cámara  resolverá. 

Art.  45.  Todos  los  Diputados  tienen  el  derecho  de 
hacer  proposiciones  y  presentar  enmiendas. 
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Ninguna  proposición  ni  enmienda  puede  ser  ñrmada 
por  más  de  seis  Diputados. 

Art.  46.  El  título  de  una  proposición  de  ley  figurará 
á  la  cabeza  de  la  misma  en  las  dos  lenguas. 

En  la  primera  columna  se  consignará  el  texto  pre- 
sentado por  el  autor  de  la  proposición  y  en  la  segunda 
el  otro  texto. 

Art.  47.  El  Diputado  que  quiera  hacer  una  proposi- 
ción la  firmará  y  depositará  en  la  mesa,  redactada  en 
los  dos  idiomas,  ó  en  una  de  ellas,  á  elección  de  su  au- 
tor. En  este  último  caso,  la  Mesa  la  hará  traducir. 

La  proposición  será  enviada,  con  los  dos  textos,  á 
las  Secciones  de  la  Cámara. 

Si  una  Sección,  por  lo  menos,  informase  en  el  sen- 
tido de  que  la  proposición  sea  desarrollada,  se  imprimi- 
rá, en  los  dos  idiomas,  y  se  distribuirá  con  sus  compro- 
bantes. Su  autor  propondrá  el  día  en  que  haya  de  veri- 
ficarse la  discusión  sobre  la  toma  en  consideración. 

Si  al  terminar  el  plazo  de  un  mes,  contado  desde  la 
fecha  en  que  fuera  depositada  la  proposición,  no  se  re- 
mitiesen á  la  Mesa  sus  comprobantes,  se  considerará 
nula  dicha  proposición. 

Art.  48.  El  día  fijado  por  la  Cámara,  si  la  proposi- 
ción es  apoyada  por  cinco  Diputados,  cuando  menos,  se 
abrirá  la  discusión,  y  el  Presidente  consultará  á  la  Cá- 
mara si  se  toma  en  consideración  la  proposición,  si  se 
aplaza  ó  si  se  declara  que  no  ha  lugar  á  deliberar. 

Art.  49.  Si  la  Cámara  acuerda  la  toma  en  conside- 
ración de  la  proposición,  ésta  será  enviada  á  una  Gonil- 
sión  ó  á  las  Secciones  para  que  la  discutan  y  emitan 
dictamen. 

Art.  50.  La  discusión  originada  por  el  dictamen  de 
la  Sección  central,  ó  de  la  Comisión,  comprenderá  dos 
partes:  la  discusión  general  y  la  de  los  artículos. 
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Art.  51.  La  discufiión  general  versará  sobre  la  esen- 
cia 7  el  conjunto  de  la  proposición.  Además  de  la  dis- 
cusión general  y  la  de  los  artículos,  la  Cámara  podrá 
acordar  otra  discusión  sobre  el  conjunto  de  cada  una 
de  las  divisiones  de  una  proposición. 

Art.  52.  La  discusión  de  los  articules  se  abrirá  su- 
cesivamente sobre  cada  uno  de  éstos,  siguiendo  su  or- 
den, y  sobre  las  enmiendas  que  se  rofieran  á  los 
mismos. 

Art.  53.  Las  enmiendas  serán  redactadas  por  es* 
crito  y  depositadas  en  la  Mesa. 

Art.  54.  La  Cámara  no  deliberará  sobro  ninguna 
enmienda  que  después  de  haber  sido  desenvuelta,  no 
apoyen,  por  lo  menos,  cinco  Diputados.  Si  la  Cámara 
acuerda  que  procede  enviar  la  enmienda  á  las  Secciones 
ó  á  una  Comisión,  puede  suspenderse  la  deliberación. 
Art.  55.  La  votación  de  las  enmiendas  que  se  pre- 
senten en  el  desarrollo  de  una  discusión  puede  veriñ- 
carse  sobro  un  texto  único.  Si  son  admitidas,  la  Mesa 
las  hará  traducir  antes  de  la  segunda  votación. 

Si  la  discusión  se  aplaza  para  otra  sesión,  las  en- 
miendas, con  los  nombres  de  sus  autores,  se  imprimi- 
rán en  los  dos  idiomas  y  se  distribuirán  á  los  Diputados. 
Lo  propio  se  hará  con  todas  las  enmiendas  deposi- 
tadas antes  del  día  señalado  para  su  discusión. 
'4 Art.  56.  Cuando  las  enmiendas  fueron  adoptadas  ó 
rechazados  los  artículos  de  una  proposición,  la  votación  | 

sobre  la  totalidad  se  verificará  en  otra  sesión  distinta  I 

de  la  en  que  hubieran  sido  votados  los  últimos  artículos 
de  la  proposición. 

Deberá  transcurrir,  por  lo  menos,  un  día  entre  estas 
dos  sesiones. 

Bn  la  segunda  serán  sometidas  á  discusión  y  vota? 
eiÓQ  las  enmiendas  adoptadas,  los  artículos  desechados 

11 


i 


y  las  nueras  enmiendas  que  en  ambos  oaso3  se  pro- 
duzcan, no  podiendo  presentarfle  ninguna  otra  en- 
mienda. 

-8i  se  admiten  nuevas  enmiendas  dentro  de  las  con- 
diciones que  anteriormente  se  establecen,  la  Asamblea 
puede  acordar  que  se  aplace  para  otra  sesión  la  votación 
definitiva. 

Guando  se  acuerde  este  aplazamiento,  los  artícíulos 
nuevamente  redactados  serán  impresos  y  distriboldos 
en  doble  texto. 

En  todos  los  casos  se  procederá  por  medio  de  nsa 
sola  votación  sobre  el  texto  completo,  redactado  en  los 
ios  idiomas. 

Art.  57.  Por  derogación  de  las  disposiciones  gene- 
ralee  del  presente  Reglamento,  se  procederá  de  la  si- 
guiente manera  á  la  discusión  y  votación  del  proyecto 
le  ley  de  presupuesto  general  del  Estado: 

1."  Después  de  la  discusión  sobre  la  totalidad  de] 
jroyecto  de  ley  se  pondrá  á  debate  cada  sección  del 
iresupuesto,  en  la  forma  que  determina  el  Reglamento, 
lesde  la  discusión  general  hasta  la  segunda  votación. 

2."  Seguidamente  se  procederá  á  votar,  en  votación 
irdinaria  ó  nominal,  si  esta  última  se  solicita  en  la  for- 
na  debida,  la  parte  del  texto  del  proyecto  de  ley  que 
:e  discuta. 

3."  Antes  de  votar  nominalmente  la  totalidad  del 
iroyeoto  de  ley  procederá,  si  ha  lugar  á  ello,  una  to- 
ación  de  revisión  que  recaerá  exoloaivsmente  sobre  las 
iróposiciones  que  tuvieran  por  objeto  armonizar  las  vo^ 
aciones  definitivas  parciales. 

Art.  58.  No  serán  aplicables  los  artículos  57  y  68  del 
Tésente  Reglamento  cuando  los  presupuestos  preseo- 
adoS  constituyan  distintos  proyectos  de  ley. 

Art.  59.    No  -obstante  haberse  abierto  dieousióD  sobre 
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uim  proposfoión^  ésta'.pQeü39  HEferríetíjada  p^  su  atitor; 
pero  si  algún  otro  Diputado.áarfaacé  suya,  lá  didousión 
continüaii.  '  :  \ 

Art.  60.  Toda  résoluoión  se  tomará  por  mayoría  ab? 
soluta  de  sufragios,  salTo  lo  dispuesto  en  este  Regla* 
cuento  acerca  de  las  elecciones  y  presentaciome^.  Bn 
caso  de  dividirse  las  opiniones,  la  proposición  será  ret 
chazada. 

,    La  Cámara  no  puede  adoptar  resolución  alguna  -sin 
que  se  halle  presente  la  mayoría  de  sus  miembros,  . 

El  resultado  de  las  deliberaciones  de  la  Cámara  será 
proclamado  por  el:  Presidente  en  estos  término3:  «La 
Cámara  acuerda»  ó  «La  Cámara  no  acuexdá». 

Art.  61.    Las  elecciones  y  presentaciones  de  candÍT 
datos  se  verifican  por  escrutinio  secreto. 


CAPÍTULO  VI 

*  « 

nB  ¿AS  SEGCIONB^  Y  DE  lAS  jDOMiSlONBS 

Art.  62.  Cuando  se  presente  una  proposición  de  ley, 
el  Presidente  propondrá  á  ia  Cámara,  según  lo  juzgue 
más  conveniente,  que  se  envíe  á  las  Secciones  é  á.uqa 
Comisión. 

Art.  63.    La  Ai^mbiea  se  dividirá;  á  kt  suerte « en  seis 

Secciones.  .  .       v 

La  renovación  dé  astas  Secciones  se  verificará,  tapor 

bíén  á  la  suerte,  todos  los  meses.  -.  , 

*  Cada  Sección  nombrará  por  mayoría  absoluta  de 
votos  un  Presidente,  un  Vicepresidente  y  un  Seoretí^fi^ 

Art.  64.  Las  Secciones  examinarán  las  pf oposiciones 
y  eniüiéndaíi  que  sé  lesi:emitañ,  segúniel  Qrd^li  indica- 
do por  la  Cámara. 


^ 


Dnpaéide  Q—gMMlM  dwig— tto  «n  poneote  por 
— yoffi*  «Iwolmi  de  Totas. 

Art.  iá.  Coando  las  dos  tetteiM  partes  de  las  8ee- 
ejane» hKjma  teemiamñatí  ntmt ii,  fa¿ panentea  lopon- 
dtáa  m  tMmm  imifln  del  Pwaidente  de  la  O&buus, 
qniea  loa  leonñá  bajo  as  pceádenoa  en  la  Beeaúa  een- 
tnl,  deapoés  de  kabef  faeinñdo  de  cDo  á  laa  Seoaones 
qne  aiia  do  hnbicreii  terminado  su  trabajo. 

Art.  SS.  La  Seeeióii  eentral  desgaaiin  á  tmo  de  sos 
miembns,  por  mayivia  absotota  de  votoa,  para  qae  in- 
fcmte  á  la  Annnblea. 

Art.  67.  Bste  iiift»ne  oompraderi,  ■'>*™*f  del  exa- 
men de  hw  deblmacHHies  de  las  Seeei<M>ea  y  de  la  8ec- 
áóo  central,  las  eonelDsioaea  motmulaa. 

Se  imprimirá  en  los  dos  idiomas,  y  ae  distriboirá, 
eon  dos  dtas  por  lo  menofi  de  anticipación  al  en  que 
deba  ser  diseatído  en  la  Asamblea  general,  salTo  el 
caso  en  qne  la  Cámara  acuerde  lo  contrario. 

Art.  68.  Para  el  examen  del  proyecto  de  ley  de  Pre- 
mpaesto  general  del  Estado,  cada  Seooión  nombrará, 
tres  ponentes. 

La  Seceidn  central,  encargada  de  este  examen»  la 
compondrán,  además  del  Presidente  de  la  Cámara, 
de  oonfonnidad  oon  el  art.  Ki,  los  dos  Vicepresi- 
dentes. 

Esta  geocidn  desloará,  por  mayoría  absolnta  de 
votos,  á  aquellos  de  sus  miembros  que  han  de  informar 
á  la  Cámara  sobre  ia  totalidad  y  las  diTersas  partidas 
del  presupaesto. 

Las  peticiones  de  créditos  suplementarios  ó  extra- 
inaríos  se  «iTiarán  siempre  directamente  á  la  8ec- 
a  central  qoe  babiere  examinado  el  presupaesto  co- 
ipondíante  al  ejercicio  á  que  dichas  petúñones  se 


T     T^   t 
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Art.  69.  La  Cámara  designará  para  cada  legislatura 
dos  Comisiones  permanentes: 

una  Comisión  de  Hacienda  y  de  Cuentas. 

Una  Comisión  de  Agricultura,  Industria  y  Comercio. 

Art.  70.  Estas  Comisiones  se  compondrán  de  siete  6 
más  individuos,  según  la  Cámara  lo  juzgue  necesario. 

Art.  71.  Los  miembros  de  cada  Comisión  serán  nom- 
brados por  candidaturas  y  mayoría  absoluta  de  votos, 
de  conformidad  con  lo  que  dispone  el  art.  6.^ 

Art.  72.  Las  dos  Comisiones  permanentes  estarán 
encargadas  de  las  materias  que  á  cada  una  de  ellas  co- 
rrespondan, según  su  denominación: 

1.*  De  facilitar  á  la  Cámara  todos  los  antecedentes 
que  aquéUa  le  encargue  recoger  sobre  una  proposición. 

2.*  De  examinar  las  proposiciones  que  la  Cámara  le 
envíe,  informándolas  y  presentando  conclusiones  razo- 
nadas. 

3^  De  preparar  proyectos  de  resoluciones,  si  hubiere 
lugar  á  ello ,  sobre  peticiones  que,  á  juicio  de  la  Cá- 
mara, tengan  suficiente  importancia  para  remitírselas. 

4.*  De  presentar  á  la  Cámara  proyectos  de  resolu- 
ciones. 

Art.  73.  Las  Secciones  designarán  todos  los  meses  á 
uno  de  sus  miembros  para  que  forme  parte  de  la  Comi- 
sión de  peticiones.  Esta  Comisión  estará  encargada  de 
examinar  y  dar  dictamen  acerca  de  las  peticiones. 

Art.  74.  Independientemente  de  las  Comisiones  per*' 
manentes  y  de  la  Comisión  de  peticiones,  ó  de  las  Sub- 
eomisíones  que  éstas  juzguen  conveniente  designar, 
puede  también  constituirse  una  Comisión  especial  para 
el  examen  de  una  ó  de  varias  proposiciones,  bien  por 
votación,  con  mayoría  absoluta  ó  relativa,  á  la  suerte,  ó 
á  petición  de  la  Cámara,  por  el  Presidente  de  la  misma. 

Art.  75.    Cada  Comisión  nombrará,  por  mayoría  ab- 
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QOluta,  un  pwísidente  y  un  seoretajrio,  y  uq  ponente  para 
cada  asunto. 

El  Presidente,  ó  por  delegación  de  éste,  uno.fd^  los 
Vicepresidentes,  presidirá  las  Comisiones  cuando  lo  con- 
sidere oportuno. 

, .  Art.  76,  Los  dictámenes-de  las  Comisiones  serán  im- 
presos,,. en  los  dos  idiomas,  y  distribuidos  con  tres 
dí£ts,  por  lo  menos,  de  anticipación  &  la  discusión  en 
Asamblea  general^  si  la  Cámapa  no  acuerda  lo  con- 
trario, 

^  Art.  77.  En  el  caso  en  que  él  autor  de  una  proposi- 
ción no  sea  individuó  de  la  Comisión  ó  de  la  Sección 
central  encargada  de  examinarla,  tendrá  derecho  para 
asistir,  sin  voz  ni  voto^  á  las  sesiones  que  la  referida 
Comisión  celebre. 

.  Art.  78.  La  Comisión  de  peticiones  informará  sobre 
las  que  lleguen  durante  el  mes  y  que  considere  proce- 
dentes, ó  que  alguno  de  sus  miembros  lo  hubiere  ^li- 
citado por  escrito  jen  los  tres  días  siguientes  á  su  publi- 
cación. 

• .;  Los. dictámenes  se  depositarán  en  la  mesa,  y  se  pu- 
blicarán en  los  Anales  Parlamentarios  á  continuación 
de  la  sesión  del  día  en  que  hubieren  sido  presentados. 

-^*  La  Cámara  fijará. el  primero  y  tercer  viernes  de  cada 
mes  para  la  discusión  dé  los  informes -relativos  á  peti- 
ciones, que  se  incluirán  en  uji  ^Boletín  impresa  y  distri- 
buido con  tres  días,  por  lo  menos,  de  anticipación  á.  la 
sesión  en  qué  hayan  de  discutirse, 

'  En  el  Boletín  se  consignará  el  nombre,  y  el  domici- 
lio del  peticionario,  el  objeto  de  la  petición,  el  niítítero 
de  orden  y  las  conclusiones  del  dictamen.* 

,  Sin  embargo,'  cuando  la  Comisión  acuerde  la  urgen- 
cia, lá  Cámara  discutirá  el  dictamen  en  el  momento  en 
que  óate  se  presenté— .   .  ..  .;  .   ;  .;  . 
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La  Ck>misión  deliberará  sobre  las  peticiones  en  que 
no  hubiere  emitido  dictamen.  ,  .    . 

Las  resoluciones  &e  harán  públicas  el  día  10  del  mes 
sig-uiénté  én  un  Boletín  especial,  que  indicará,  además, 
las  peticiones  que  no  hubieren  sido  resueltas  ni  iiifor- 
madas. 

La  Comisión  que  se  nombre  al  mes  siguiente  resal-. 
verá  las  peticiones  atrasadas. 

Art.  79.  La  Mesa  puede  ordenar  la  traducción  dé 
los  informes  y  demás  documentos  que  se  presenten  re- 
dactados en  un  solo  idioma. 

CAPÍTULO  VII 

DB  LAS  DIPUTACIONES  T  MENSAJES 


Art.  80.  Las  Coínisiones  de  Diputados,  ó  diputacio- 
nes, serán  elegidas  á  la  suerte  ñjando  la  Cámara  el 
número  de  los  que  han  de  componerlas.  Bl  Presidente  ó 
uno  de  los  Vicepresidentes  formarán  siempre  parte  de 
ellas  y  llevarán  la  palabra. 

Art.  81.  Los  proyectos  de  Mensaje  serán  redactados 
por  una  Comisión  compuesta  del  Presidente  y  de  seis' 
miembros  elegidos,  por  mayoriá  absoluta,  por  la  Cáma- 
ra ó  por  las  Secciones.  Estos  proyectos  se  someterán  á 
la  aprobación  de  la  Cámara  y,  una  vez  que  la  obtengan, 
constarán  en  las  actas  de  las  sesiones. 

CAPÍTULO  YIII 

DBL  *GBEPFIBB»,  DE  LAS  ACTAS  Y  DE  LAS  PUBLICACIONES 

Art.  82.    La  Cámara  nombrará  un  «greffier»;  su 
nombramiento  es  siempre  revocable. 
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Se  observarán  para  este  nombramiento  las  mismaa 
reglas  que  para  la  elección  de  la  Mesa. 

El  «greffier»  será  nombrado  por  seis  años» 

Art.  83.  Bl  «gteffier»  estará  encargado  de  redactar, 
bajo  la  alta  inspección  de  la  Mesa,  las  actas  y  el  Bole-^ 
Hn  en  que  se  consignarán  las  peticiones,  y  de  conservar 
los  Archivos  de  la  Cámara. 

Art.  84.  El  acta  no  se  depositará  sobre  la  Mesa  ano 
después  de  haber  sido  aprobada  por  uno  de  los  Secre- 
tarios. 

Art.  85.  Las  actas,  tanto  de  las  sesiones  públicaa 
como  de  las  secretas,  inmediatamente  que  sean  aproba- 
das, se  consignarán  en  dos  registros  separados,  con  las 
firmas  del  Presidente  y  de  uno  de  los  Secretarios. 

Art.  86.  La  Cámara  puede  acordar  que  no  se  levan* 
te  acta  de  una  sesión  secreta. 

Art.  87.  Para  toda  resolución  votada  nominalmente, 
pueden  exigir  los  Diputados  que  su  voto  se  consigne  ea 
el  acta,  pero  sin  que  en  ningún  caso  se  haga  mención 
en  ella  de  los  motivos  en  que  lo  fundara. 

Art.  88.  El  «greffier»  asistirá  á  las  sesiones  públicas, 
y  se  retirará  cuando  la  Cámara  se  reúna  en  sesión  se- 
creta, á  menos  que  aquélla  acuerde  lo  contrario. 

Art.  89.  El  «greffier»  cuidará  de  que  se  impriman 
los  documentos  que  acuerde  la  Cámara.  La  correocióxi 
de  las  pruebas,  la  expedición  de  las  publicaciones  orde- 
nadas y  el  envío  de  las  convocatorias  y  Boletims^  se 
efectuarán  por  el  «greffler»,  ó  bajo  su  inspección. 

El  «greffier»  tendrá  á  sus  órdenes  los  Oficiales  afec- 
tos á  la  Secretaría  y  á  la  Biblioteca. 

En  caso  de  enfermedad  ó  de  indisposición  del  «gref- 
fier» desempeñará  sus  funciones  uno  de  los  Secre- 
tarios. 

Art.  90.    La  Cámara,  cuando  lo  juzgue  útil,  hará  im* 
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primir  á  su  costa  las  proposiciones  qae  le  sean  someti- 
das, los  iníbrmes  de  las  Secciones  y  Comisiones  y  de- 
más documentos  relatiros  á  sus  trabajos»  las  exposiáo-^ 
nes  de  motivos,  los  comprobantes  de  las  proposiciones, 
y,  en  general,  los  discursos  cuya  impresión  hubiere 
acordado.  Puede  también  limitarse  á  hacer  insertar 
cualquiera  de  éstos  documentos  en  el  Boletín. 

CAPÍTULO  IX 

DB  LA  «QOBBTUBA»  T  DB  LA  GOMISIÓN  DB  CONTABILIDAD 

Art.  92.  Dos  representantes,  ó  mayor  número  si  la 
Cámara  lo  juzga  conveniente,  desempeñarán  las  fun- 
ciones de  cuestores. 

Art.  93.  Serán  nombrados  por  candidaturas,  en  la 
misma  forma  que  la  Mesa,  y  por  dos  años. 

Art.  94.  Los  cuestores  estarán  encargados  de  todos 
los  asuntos  relativos  al  material,  al  ceremonial  y  á  los 
gastos  de  la  Cámara. 

Art.  95.  Se  pondrán  de  acuerdo  con  las  personas 
designadas  á  este  electo  por  el  Senado  para  las  medi- 
das referentes  á  la  conservación  del  Palacio  Legislativo 
y  para  todas  las  que  interesen  por  igual  á  las  dos  Cá- 
maras, 

Art.  96.  una  Comisión  de  seis  individuos  presidida 
por  el  Presidente  ó  por  uno  de  los  Vicepresidentes  en 
quien  delegue,  estará  encargada  del  examen  de  la  con- 
tabilidad de  los  fondos  de  la  Cámara. 

Los  miembros  de  esta  Comisión  serán  nombrados 
por  la  Cámara  en  Asamblea  general  ó  en  las  Secciones, 
al  princiitto  de  cada  legislatura. 

AjTt.  97.  La  Comisión  comprobará  y  examinará  to- 
das las  cuentas,  incluso  las  anteriores  que  no  estuvie- 
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^  ren  formalizadas,  y  hará  un  inventario  general  del  mo- 

biliario perteneciente  i  la  Gámai'a, .  sometiéndolo  á  la 
9^  apro1)ación  dé  ésta. 
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CAPÍTULO  X 

DB    lA   BIBLIOTECA 


|::;:^  Art.  98.    El  presupuesto  de  la  Cámara  contendrá  cada 

|f>v  año  una  consignación  para  la  Biblioteca. 

If  Los  cuestores  adqidrixán,  con  cargo  á  estos  fondos, 

g^/  y  según  las  necesidades  de  la  Cámara,  los  libros  y  do- 

^'  cumentos  que  puedan  ser  más  útiles  á  sus  trabajos. 

i  Art.  99.    Ningún  libro  podrá  ser  trasladado  de  la  Bi- 

$-  blioteca  sin  recibo.  Cada  miembro  de  la  Cámara  sólo 

>-ar. 

^  podrá  conservar  un  libro  en  su  casa,  por  dos  veces,  du- 

k  rante  veinticuatro  horas. 

Art.  100.  A  la  disposición  de  la  Cámara  habrá  un 
catálogo  de  las  obras  que  existan  en  la  Biblioteca. 

Art.  101.  Si  las  necesidades  del  servicio  lo  exigie- 
ren, la  Cámara  podrá  nombrar  un  empleado  encargado 
especialmente  de  las  funciones  de  Bibliotecario.  Será 
nombrado  en  la  misma  forma  y  por  igual  período  de 
tiempo  que  el  «greffier», 

Art.  102.  La  Constitución,  el  Reglamento  de  la  Cá- 
mara, las  disposiciones  concernientes  á  las  relaciones 
de  las  Cámaras  entre  sí  mismas  y  con  el  Rey  y  la  ley 
electoral,  se  distribuirán  á  todos  los  miembros  del  Par- 
lamento. 
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CAPÍTULO  XI 

DE  LOS  EMPLEADOS  Y  DBPBÑDIENTBS  DE  LA  CÁMARA 

Art.  103.  Los  empleados  jr  dependientes  -  de  la  Cá- 
mara serán  nombrados  y  destitaídos,  por  mayoría  ab- 
soluta de  votos;  por  el  Presidente,  los  Vicepresidentes, 
los  Secretarios  y  los  cuestores. 


.    CAPÍTULO  xir 

r 

DE  L4  POLICÍA  DE  LA  CÁMARA  Y  DE  LAS  TRIBUNAS  . 

•  "  ■  *  * 

Art.  104.  La  policía  de  la  Cámara  corresponde  á 
ésta,  y  será  ejercida,  en  su  nombre,  por  el  Presidente, 
quien  dará  á  la  guardia  de  servicio  las  órdenes  nece- 
sarias. 

>        c 

Art.  105.  Ninguna  persona  extraña  podrá  introdu- 
cirse, bajo  pretexto  alguno,  en  el  recinto  -ocupado  por 
los  miembros  de  la  Cámara,         - 

Art.  106.  Durante  la  sesión,  las  personas  que  ocupen 
las  tribunas  permanecerán  sentadas,  descubiertas  y  en 
silencio.. 

Toda  persona  que  perturbe  el  orden  será  inmediata- 
mente arrojada  de  las  tribunas,  y," si  hubiere  motivo; 
para  ello,  conducida  ante  la  ^.utoridad  competente  •<  . 
.   Este  artículo  espiará  impreso  y  fijado  á  la.  puerta,  jie 
las  tribunas.  -        =    . 
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CAPÍTULO  xni 

DE  LA  BBVISIÓN  OONSTirUCIONAI. 

Art.  107.  Guando  el  Poder  legidatíYO  deolare  que 
procede  la  revisión  de  ciertas  disposiciones  constíta<»<H 
nalesy  esta  declaración  será  enviada  por  la  Cámara,  al 
principio  de  la  nueva  legislaturai  al  examen  de  una  Co- 
misión de  21  miembros,  de  la  que  formará  parte  el  Pre- 
sidente de  la  Asamblea. 

Esta  Comisión  la  elegirá  la  Cámara  por  candidaturas, 
de  conformidadad  con  lo  que  disponen  los  artículos  6.^ 
y  71  del  Reglamento. 

Art.  108.  Dicha  Comisión  la  presidirá  el  Presidente 
de  la  Cámara.  Ésta  designará  entre  los  miembros  que 
compongan  la  referida  Comisión  un  vicepresidente  y 
dos  secretarios. 

Art.  109.  Todas  las  proposiciones  encaminadas  á 
modificar  ó  redactar  de  nuevo  los  artículos  que  hayan 
de  ser  revisados  serán  sometidas  á  la  Comisión,  sin  que 
la  Cámara  previamente  haya  autorizado  stk  lectura,  las 
tome  en  consideración,  ni  las  someta  al  examen  de  las 
Secciones. 

Art.  1 10.  No  obstante  haber  terminado  la  legislatura, 
la  Comisión  puede  continuar  ocupándose  directamente 
de  las  proposiciones  que  emanen  del  Gtobiemo  ó  de  la 
iniciativa  parlamentaria. 

Art.  111.  El  texto  de  las  proposiciones,  bien  las  que 
emanen  del  Gobierno,  de  la  iniciativa  parlamentaria, 
de  la  Comisión  ó  de  uno  de  sus  individuos,  si  éste  lo  so- 
licita, será  impreso  y  distribuido  entre  los  miembros  de 
la  Cámara. 
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Lo  propio  se  hará  con  la  exposición  de  motivos  en 
qne  se  fundamenten  las  proposiciones. 

Art.  112.  La  Comisión  puede  ordenar  la  impresión 
de  las  actas  de  sus  sesiones  y  su  distribución  á  los  miem- 
bros de  la  Cámara. 

Art.  113.  Toda  resolución  se  tomará  por  mayoría 
absoluta  de  votos. 

La  Comisión  no  podrá  adoptar  ningún  acuerdo  sin 
que  se  halle  reunida  la  mayoría  de  sus  miembros. 

Art.  114.  Los  Ministros  pueden  asistir  á  las  sesiones 
de  la  Comisión  y  deben  ser  oídos  en  ella  cuando  lo  so- 
liciten. 

Art.  115.  La  Comisión  nombrará  uno  ó  varios  po- 
nentes. 


I        • 
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ESTATUTO  DEL  REINO  DE  ITALIA 

(4  de  Bffarzo  de  1848.) 


PODER  LEGMSL  A.TIVO 

Art.  2.*'  El  Gobierno  del  Estado  es  moaárquico  re- 
presentativo. El  Trono  es  hereditario,  con  arreglo  á  la 
Ley  sálica. 

Art.  3.®  El  Poder  legislativo  será  ejercido  colectiva- 
mente por  el  Rey  y  por  dos  Cámaras,  á  saber:  el  Senado 
y  la  Cámara  de  los  Diputados. 

Art.  4.®    La  persona  del  Rey  es  sagrada  é  inviolable 

Art.  5.**  El  Poder  ejecutivo  corresponde  exclusiva- 
mente al  Rey.  Este  es  el  jefe  supremo  del  Estado,  manda 
todas  las  fuerzas  de  tierra  y  mar,  declara  la  guerra, 
celebra  los  tratados  de  paz,  alianza,  comercio  ó  de  otra 
especie,  dando  cuenta  á  las  Cámaras  cuando  lo  permi- 
tan el  interés  y  la  seguridad  del  Estado,  y  agregando 
las  comunicaciones  oportunas.  Los  tratados  en  cuya 
virtud  haya  de  imponerse  una  carga  á  la  Hacienda,,,  ó 
que  lleven  consigo  variaciones  en  el  territorio  del  Esta- 
do, no  tendrán  efecto  hasta  después  de  obtenida  la 
aprobación  de  las  Cámaras. 

Art.  6°  El  Rey  nombrará  todos  los  individuos  que 
hayan  de  desempeñar  los  cargos  del  Estado,  y  expedirá 
los  decretos  y  reglamentos  necesarios  para  la  ejecución 
de  las  leyes,  sin  suspender  su  observancia  ni  dispensar 
de  su  cumplimiento. 

Art.  7.®  El  Rey  es  el  único  que  sanciona  y  promulga 
las  leyes. 
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Art.  8.®    El  Rey  podrá  conceder  indultos  y  conmutar 
laa  penas. 
Art.  9.®    Bl  Bey  convocará  todos  loe  ftftoe  las  dos 

Gámarais;  podrá  suspender  las  sesiones  y  disolver  la  Cá- 
mara de  los  Diputados;  pero,  en  «ste  último  caso,  con- 
vocará otra  nueva  en  el  término  de  cuatro  meses. 

Art.  10.  La  iniciativa  para  la  formación  de  las  leyes 
corresponde  al  Rey  y  á  cada  Cámara;  pero  todas  las 
leyes  que  versen  sobre  impuestos  y  contabilidad,  serán 
presentadas  primero  en  la  Cámara  de  los  Diputados. 

Art.  11.  El  Rey  será  mayor  de  edad  cuando  taya 
cumplido  diez  y  ocho  años. 

Art.  12.  Durante  la  menor  edad  del  Rey,  el  Príncipe 
que  sea  su  más  próximo  pariente  en  el  orden  de  suce- 
sión al  Trono,,  será  Regente  del  Reino  si  ha  cumplido 
veintiún  años. 

Art.  13.    Si  por  la  menor  edad  del  Príncipe  llamado 
á  la  regencia  pasase  ésta  á  un  pariente  más  lejano,  el 
Regente  que  haya  entrado  en  el  ejercicio  de  sus  funcio 
nes  conservará  la  regencia  hasta  la  mayor  edad  del  Rey. 

Art.  14.  A  falta  de  parientes  varones  corresponderá 
la  regencia  á  la  Reina  madre. 

Art.  15.  Si  faltase  también  la  madre,  serán  convo- 
cadas las  Cámaras  por  los  Ministros  en  el  plazo  de  diez 
días  y  nombrarán  el  Regente. 

Art.  16.  Las  disposiciones  anteriores  relativas  á  In 
regencia  serán  aplicables  al  caso  en  que  el  Rey  mayor 
de  edad  se  encuentre  imposibilitado  físicamente  para 
reinar;  pero  si  el  heredero  presunto  del  trono  ha  cum- 
plido diez  y  ocho  años,  en  este  caso  será  Regente  por  de- 
recho propio. 

Art.  17.  La  Reina  madre  será  tutora  del  Rey  basta 
que  -éste  haya  cumplido  siete  años;  desde  entonces  la 
tutela  pasará  al  Regente. 
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Axti  18.  Loft  derechos  pertenecieBtee  al  poder  civil 
«n  Hiateria  de  beneficios,  ó  Goncernieotes  al  desempeÜQ 
de  toda  clase  de  provisiones  de  procedencia  extranjera^ 
mtixk  ejercidos  por  el  Bey. 

Ái%é  19.  La  dotación  de  la  Corona  permanecerá,  iw* 
rante  el  reinado  actual,  tal  como  resulta  por  término 
medio  en  los  últimos  diez  años. 

El  Bey  continuará  en  el  uso  de  los  reales  palacios, 
quintas,  jardines  y  dependencias,  asi  como  en  el  de 
todos  los  bienes  muebles  que  pertenecen  á  la  Corona,  y 
de  los  cuales  se  hará  inventario  por  medio  de  un  Minia  < 
tro  responsable. 

La  dotaoión  mencionada  se  establecerá  en  lo  sucesi- 
vo por  el  tiempo  de  cada  reinado,  desde  la  primera  le- 
gislatura que  siga  al  advenimiento  del  Bey  al  trono  (1) . 
Art4  20.  Todos  los  demás  bienes  que  el  Bey  posee  ac- 
tualmente en  propiedad  constituirán  su  patrimonio  par- 
ticular, con  los  que  pueda  adquirir  en  lo  sucesivo  por 
titulo  oneroso  ó  gratuito  durante  su  reinado. 

El  Bey  puede  disponer  de  su  patrimonio  particular 
por  actos  entre  vivos,  ó  por  testamento^  sin  estar  oldi- 
gado  á  observar  las  reglas  en  que  las  leyes  civiles  limi-^ 
tan  la  cantidad  disponible. 

Por  lo  demás,  el  patrimonio  del  Bey  está  sujeto  á  las 
leyes  que  rigen  la  propiedad  en  genérale 

Art.  31.  Se  fijará  por  medio  de  una  ley:  la  asigna- 
ción anual  del  Principe  heredero  cuando  llegue  á  su 
mayor  edad,  asi  como  la  que  le  corresponda  cuando 
haya  de  contraer  matrimonio;  el  patrimonio  de  los  Prín- 
cipes de  la  familia  y  sangre  real  en  los  mismos  casos; 
las  dotes  de  las  Princesas,  y  la  viudedad  de  la  Beina. 


(1)  Aikterlomiente  al  advenlmleínto  al  trono  de  Humberto  7,  la  ief  de  2t 
<le  Junio  de  1880  ha  Al&cLo  la  dotación  de  la  Coro|ut. 
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Art.  22.  El  Rey,  al  subir  al  trono,  prestará,  en  pre- 
sencia de  las  Cámaras  reunidas,  juramento  de  observar 
lealmente  el  presente  Estatuto. 

Art.  23.  El  Regente,  antes  de  entrar  en  el  ejercicio 
de  sus  funciones,  prestará  el  juramento  de  ser  fiel  al  Bey 
7  observar  lealmente  el  Estatuto  y  las  leyes  del  Estado. 

DEL  SENADO 

Art.  33.  El  Senado  se  compondrá  de  individuos  nom- 
brados por  el  Rey.  Sus  cargos  serán  vitalicios  y  su  nú- 
mero ilimitado;  han  de  tener  cuarenta  años  cumplidos, 
y  serán  elegidos  en  las  categorías  siguientes: 

1.*    Los  Arzobispos  y  Obispos  del  Estado; 

2.*    £1  Presidente  de  la  Cámara  de  los  Diputados; 
.  3.*    Los  que  hayan  sido  Diputados  en  tres  legislatu- 
ras ó  ejercido  dicho  cargo  por  espacio  de  seis  años; 

4."    Los  Ministros  del  Estado; 

5.''    Los  Ministros  Secretarios  de  Estado; 

6."    Los  Embajadores; 

7."  Los  enviados  extraordinarios  que  hayan  desem- 
peñado sus  funciones  por  espacio  de  tres  años; 

8.*  El  Presidente  general  y  los  Presidentes  de  Sala 
de  los  Tribunales  de  Casación  y  de  Cuentas; 

9.'    Los  Presidentes  de  los  Tribunales  de  Apelación; 

10.  El  Abogado  general  del  Tribunal  de  Casación  y 
el  Procurador  general  que  hayan  desempeñado  sus  fun- 
ciones por  espacio  de  cinco  años; 

11.  Los  Presidentes  de  los  Tribunales  de  Apelación 
que  hayan  desempeñado  sus  funciones  por  espacio  de 
tres  años; 

12.  Los  Consejeros  del  Tribunal  de  Casación  y  de 
Cuentas  que  hayan  desempeñado  sus  funciones  por  es- 
pacio de  cinco  años; 
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13.  Los  Fiscales  de  los  Tribunales  de  Apelaoión  que 
hayan  desempeñado  sus  funciones  por  espacio  de  cinco 
años; 

14.  Los  Oficiales  generales  de  tierra  ó  mar.  Sin  em- 
bargo, los  Mayores  generales  y  Contraalmirantes  debe- 
rán tener  cinco  años  de  antigüedad  en  su  graduación; 

15;  Los  Consejeros  de  Estado  que  hayan  desempe- 
ñado SU6  ñinciones  por  espacio  de  cinco  años; 

16.  Los  individuos  de  los  Consejos  provinciales  que 
hayan  sido  nombrados  en  tres  elecciones  generales; 

17.  Los  Intendentes  generales  (1)  con  siete  años  de 
ejercicio; 

18.  Los  individuos  de  la  Real  Academia  de  Ciencias, 
siete  años  después  de  haber  sido  nombrados; 

19.  Los  individuos  del  Consejo  superior  de  Instruc- 
ción pública,  con  siete  años  de  ejercicio; 

20.  Los  que  hayan  merecido  bien  de  la  patria  por 
servicios  ó  méritos  eminentes. 

21.  Los  individuos  que  con  tres  años  de  anticipación 
paguen  3.000  liras  de  contribución  directa  por  inmue- 
bles ó  por  industria. 

Art.  34.  Los  Principes  de  la  familia  real  son  Sena- 
dores x>or  derecho  propio;  tomarán  asiento  inmediata- 
mente después  del  Presidente;  entrarán  en  el  Senado  á 
los  veintiún  años  y  tendrán  voto  á  los  veinticinco. 

Art.  35.  El  Presidente  y  los  Vicepresidentes  del  Se- 
nado serán  nombrados  por  el  Rey. 

El  Senado  elegirá  sus  Secretarios  de  entre  sus  mis- 
mos individuos. 

Art.  36.  El  Senado  se  constituirá  en  Supremo  Tribu- 
nal de  Justicia,  en  virtud  de  un  Real  decreto,  para  juz- 
gar los  delitos  de  alta  traición  y  de  atentado  contra  la 


(1)   Bn  la  actualidad,  Prefectos. 
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aegarídad  de  la  nadóii^  y  i^  lo«  Minirtrai  ácHflodo»  por 
teotra  Cktúxn. 

En  estos  casos  el  Senado  no  fnucionará  como  cuerpo 
potitico,  ni  podrá  ooapsrseshio  enlosnegoeiosjndiáa- 
les  para  que  faé  eoikTooado,  ao  peoa  de  utilidad. 

Art.  2n.  Fuera  del  ca«o  de  flagrante  delito,  xáñgia 
Senador  podrá  ser  reducido  á  prisión  sino  en  virtud  de 
una  orden  del  Senado,  únloo  eompetenle  para  jnzgv  á 
M8  indifldaos. 

Art.  38.  Las  actas  que  aerediten  legalmente  el  fli^ 
etmienlo^  matrimonio  ó  deftoaeióa  de  loe  indlTiduos  de 
la  familia  real,  serán  presentadas  al  Senado,  que  kM 
mandará  depoeKar  ea  sus  andiJroe. 

Art.  99.  la  Cámara  electiva  se  eomfúndfk  de  los 
Diputados  elegidos  por  loe  eoiegioe  eleetoralet  con 
Aivegtd'álasleyeefl). 

An.  40.  KiDgán  Dipotado  pódfá  eer  adiaitídi>  ea  la 
Cámara  si  no  es  subdito  del  Rey,  no  ha  eeonpifalo 
t^nta  años,  no  goza  de  loa  dereebod  civiles  y  polttlcos, 
ó  no  fiSTtDre  loe  demás  i^quiertosr  deterndnadoe  por  la  ley. 

Arl.  41 .  Los  Diputados  representarán  á  la  nacMn  en 
general,  y  no  exclusivamente  á  la  pmtincia  pút  la 
cf«al  fueren  elegido*,  lía  recibirán  de  loe  electotee  nla- 
gún  mandato  imperativo. 

Art.  42.    Los  Diputado»  seiftn  elegidos  por  canco 
años.  Cumplido  este  plazo,  cesarán  de  pleno  d^erechoet 
el  desempeño  de  sus  fnnciones. 
'  Art.  43.    La  Cámara  de  los  Diputados  nombrará  sa 


(1)    Véase  mas  adelante  la  Ley  tl«ctoral  vigente  qne  Ueva  la  fecha  de  21 
<le  líarzo  de  1896. 
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fregidenXe,  Ylcepresideotes  y  Secretarios  entre  los  in^ 

dividuos  que  la  compongan.  Este  acto  se  yerifieará  ai  'i 

[nrínoipio  de  cada  legislatura,  y  por  toda  ella. . 

Art.  44.  Si  por  cualquier  causa  cesase  un  Diputado 
en  el  desempeño  de  sus  funciones^  el  colegio  que  le  ] 

haya  elegido  será  conTocado  inmediatamente  para  pro^  j 

ceder  á  nueva  elección.  j 

Aft.  45.  Ningún  Diputado  podrá  ser  reducido  á  pri- 
sión, sino  en  el  caso  de  flagrante  delito,  mientras  du- 
ren las  sesiones,  ni  procesado  criminalmente  sin  previo 
consentimiento  de  la  Cámara. 

Art.  46.  No  podrá  dictarse  auto  de  prisión  por  deu« 
das  contra  un  Diputado  durante  las  sesiones  de  la  Cá- 
mara, ni  en  las  tres  semanas  anteriores  y  siguientes  á 
la  reunión  y  clausura  de  la  misma  (1). 

Art.  47.  La  Cámara  de  los  Diputados  tiene  el  derecho 
de  acusar  á  los  Ministros  del  Rey  y  hacerles  compare-» 
cer  ante  el  Supremo  Tribunal  de  Justicia. 

mSPOSlGIOKBS  OOldfJNBS  i  AMBAS  CÁMA2AS 

Art.  48.  Las  sesiones  del  Senado  y  de  la  Cámara  de  los 
Diputados  comenzarán  y  terminaran  al  mismo  tiempo. 
Toda  reunión  de  una  C^ara  cuando  la  otra  no  se 
halle  reunida,  será  ilegal,  y  sus  acuerdos  completa- 
mente nulos. 

Art.  49.  Los  Senadores  y  Diputados,  antes  de  entrar 
en  el  erjeroicio  de  sus  respectivos  cargos,  prestarán  el 
juramento  de  ser  fieles  al  Rey,  observar  lealmente  el 
Estatuto  y  las  leyes  del  Estado,  y  desempeñar  sus  fun- 


(1>  El  auto  de  prisión  por  doadas  de  los  Diputados  está  abolido  en  ma- 
teria dyil  y  oomerclal  por  la  ley  de  6  de  Diciembre  de  1877. 
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clones  sin  otro  móvil  que  el  de  procurar  el  bien  inse- 
parable del  Rey  y  de  la  patria. 

Art.  50.  Los  cargos  de  Senador  y  Diputado  no  dan 
derecho  á  retribución  ni  indemnización  al^na  (1) . 

Art.  51 .  Los  Senadores  y  Diputados  son  inviolaUes 
por  las  opiniones  y  votos  emitidos  en  las  Cámaras. 

Art.  52.  Las  sesiones  de  las  Cámaras  serán  públicas; 
pero  cuando  diez  individuos  lo  soliciten  por  escrito, 
podrán  reunirse  en  sesión  secreta. 

Art.  53.  Las  sesiones  y  discusiones  de  las  Cámaras 
no  serán  legales  ni  válidas  si  no  está  presente  la  mayo- 
ría absoluta  de  sus  individuos. 

Art.  54.  No  se  podrá  tomar  ningún  acuerdo  sino  por 
mayoría  de  votos. 

Art.  55.  Toda  proposición  de  ley  será  previamente 
examinada  por  las  Comisiones  nombradas  por  cada 
Cámara  para  sus  operaciones  preliminares.  Discutida  y 
aprobada  por  una  Cámara,  la  proposición  pasará  á  la 
otra  para  su  discusión  y  aprobación,,  y  después  será 
presentada  á  la  sanción  del  Rey. 

Toda  discusión  se  verificará  artículo  por  artículo. 

Art.  56.  Sí  un  proyecto  de  ley  fuese  rechazado  por 
uno  de  los  tres  poderes  legislativos,  no  podrá  ser  repro- 
ducido en  la  misma  legislatura. 

Art.  57.  Toda  persona  que  sea  mayor  de  edad  tiene 
el  derecho  de  dirigir  peticiones  á  las  Cámaras,  que  las 
deberán  pasar  para  su  examen  á  una  Comisión,  y  con 
arreglo  á  cuyo  dictamen  deliberarán  si  deben  tomarse 
en  consideración;  y  en  caso  afirmativo,  las  remitirán  al 
Ministro  competente,  ó  mandarán  que  pasen  á  la  Comi- 


(1)    Los  Senadores  y  Diputados  tienen  derecho  al  reoortldo  pn^nito  por 
las  lineas  férreas 


>. 
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sión   respectiva,   para  tenerlas  presentes  en  tiempo 
oportuno. 

Art.  58.  Nadie  podrá  presentar  personalmente  una 
petición  á  las  Cámaras. 

Las  autoridades  constituidas  son  las  únicas  que  tie- 
nen el  derecho  á  dirigir  colectivamente  sus  peticiones. 

Art.  59.  Las  Cámaras  no  podrán  recibir  ninguna  Di- 
putación ni  admitir  en  su  seno  á  nadie,  fuera  de  sus  pro- 
pios individuos,  los  Ministros  ó  los  Comisarios  del  Go- 
bierno. 

Art.  60.  Corresponde  exclusivamente  á  las  Cámaras 
examinar  la  validez  de  los  documentos  que  acrediten  la 
aptitud  legal  de  sus  individuos. 

Art.  61.  Tanto  el  Senado  como  la  Cámara  de  los  Di- 
putados, determinarán,  por  medio  de  un  Reglamento  in- 
terior, el  modo  de  ejercer  sus  atribuciones. 

Art.  62.  La  lengua  italiana  es  la  lengua  oficial  de 
las  Cámaras.  Será,  sin  embargo,  potestativo  el  empleo  de 
la  francesa  para  aquellos  miembros  que  pertenezcan  á 
los  países  donde  ésta  se  halla  en  uso  (1) . 

Art.  63.  Las  votaciones  se  verificarán,  levantándose 
ó  permaneciendo  sentados  los  individuos,  por  división  ó 
por  escrutinio  secreto.  Este  último  medio  se  empleará 
áempre  para  la  votación  de  una  ley  en  su  totalidad,  y 
para  todo  lo  concerniente  á  los  cargos  y  asuntos  perso- 
nales. 

Art.  64.  Nadie  podrá  ser  á  un  tiempo  Senador  y  Di- 
putado. 

DE  IOS  MINISTROS 

Art.  65.  El  Rey  nombra  y  destituye  sus  Minisr 
tros. 


(1)  Después  de  la  anozlón  de  Saboya  y  Niza  á  Francia  en  IMO,  esta  dlspo- 
slddn  no  tiene  aplicación  práctica. 
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Art.  66.    Loe  Ministros  no  tendrán  voto  sino  ea  las 
€ámaras  á  que  pertenezcan. 

Tendrán  siempre  entrada  en  ambas  Cámaras^  y  ufa- 
rán de  la  palabra  cuando  lo  tengan  por  conveniente. 
Art.  67.    Los  Ministros  son  responsables  (1}. 
Las  leyes  y  todos  los  actos  del  Gobierno  careceréji 
de  fuerza  legal  si  no  llevan  la  firma  de  un  Ministro. 


(1)  Ninguna  ley  ha  fijado  la  responsabilidad  ministerial.  Par* .  sqjk^H&í^ 
«tÓB  se  publicó  UB  decreto  en  Febrero  de  1878,  nombrando  VQft  Gomteióii 
cnyoB  trabaJoB  no  han  dado  resnltado. 
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(98  ^  Marx»  4»  1895.) 


TtTXnéO  IV 

DE  tos  DIPUTADOS 

Art .  81 .  Todo  ciudadano  podrá  ser  elegido  Diputado  ^ 
con  tal  que  reúna  los  requisitos  exigidos  por  el  art.  40 
de  la  Constitución. 

Art.  82.  No  podrán  ser  elegidos  Diputados  á  Cortes^ 
los  funcionarios  y  empleados  que  cobren  un  sueldo  del 
Presupuesto  del  Estado,  de  los  presupuestos  para  el 
culto,  de  los  economatos  generales,  de  los  beneficios 
vacantes,  de  la  lista  civil,  del  gran  Maestrazgo  de  la 
Orden  Mauriciana  y  de  las  escuelas  de  cualquier  grado 
costeadas  por  el  Estado,  á  excepción: 

a)  De  los  Ministros,  Subsecretarios,  Ministro  de  1& 
Casa  Real  y  del  primer  Secretario  del  gran  Maestrazgo 
de  dicha  orden; 

b)  Del  Presidente,  Presidentes  de  Sección,  Conseje- 
ros del  Consejo  de  Estado  y  Abogado  general  del 
Tesoro; 

c)  De  los  primeros  Presidentes,  de  los  Presidentes  y 
Consejeros  del  Tribunal  de  casación; 

¿)  De  los  primeros  Presidentes,  de  los  Presidentes  y 
Consejeros  del  Tribunal  de  apelación,  los  cuales  no 
podrán  ser  elegidos  en  el  territorio  donde  á  la  sazón 
ejetzan  jurisdicción  ó  en  el  que  hayan  ejercido  cargo 
seis  meses  antes  de  la  elección; 
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e)  De  los  oficiales  generales  y  de  los  Jefes  del  Ejér* 
cito  de  mar  y  tierra,  los  cuales  no  podrán  ser  elegidos 
en  los  distritos  en  que  ejerzan  ó  hayan  ejercido  cargo 
seis  meses  antes  de  la  elección; 

/)  De  los  miembros  del  Consejo  superior  de  Instruc- 
ción pública,  del  de  Sanidad,  del  de  Obras  públicas  y 
del  de  Minas. 

ff)  De  los  Profesores  ordinarios  de  las  Beales  Univer- 
sidades y  de  otros  establecimientos  públicos  en  que  se 
confieran  grados  académicos  superiores. 

Art.  83.  Se  consideran  funcionarios  y  empleados  del 
Estado  los  que  se  hallan  investidos  de  funciones  tempo- 
rales en  establecimientos  ú  oficinas  que  estén  á  cargo 
del  Presupuesto  del  Estado  ó  de  los  indicados  en  el  ar- 
tículo anterior. 

Todo  funcionario  y  empleado  excedente  ó  en  expec- 
tativa de  destino,  será  asimilado  á  los  que  se  hallen  en 
activo. 

A.rt.  84.  No  serán  elegibles  los  Directores,  Adminis- 
tradores, representantes  ni,  en  general,  todos  aquellos 
que  estén  retribuidos  por  Sociedades  y  Empresas  indus- 
triales ó  comerciales  subvencionadas  por  el  Estado  con 
garantía  de  productos  ó  de  intereses,  cuando  estos  sub- 
sidios no  estén  concedidos  por  una  ley. 

Tampoco  serán  elegibles  los  Abogados  y  Procura- 
dores legales  que  presten  habitualmente  sus  servicios  en 
dichas  Sociedades  y  Empresas. 

Art.  85.  No  serán  elegibles  aquellos  que  ésten  liga- 
dos personalmente  con  el  Estado  por  concesión  ó  por 
contratos  de  obras  ó  suministros. 

Art.  86.  Los  Diplomáticos,  los  Cónsules,  los  Vice- 
cónsules y  en  general  los  funcionarios  retribuidos  ó  no, 
agregados  á  Embajadas,  Legaciones  ó  Consulados  ex- 
tranjeros, ya  residan  en  Italia,  ya  en  otra  nación,  no 
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podrán  ser  Diputados,  aunque  hayan  obtenido  permiso 
del  Gobierno  nacional  para  aceptar  el  cargo  sin  perder 
la  nacionalidad.  Esta  incompatibilidad  se  extiende  á 
todos  aquellos  que  tengan  un  empleo  cualquiera  de  un 
Gobierno  extranjero* 

Art.  87.  No  son  elegibles  los  eclesiásticos  que  ten- 
gan cura  de  almas  ó  jurisdicción  con  obligación  de  re- 
sidencia, los  que  los  sustituyan,  ni  los  individuos  de  los 
cabildos. 

Art.  88.  Los  funcionarios  y  empleados  elegibles  con 
arreglo  al  art.  82,  no  podrán  formar  parte  de  la  Cámara 
en  un  número  que  exceda  de  40. 

En  este  número  no  estarán  comprendidos  los  Minis* 
tros,  ni  los  Subsecretarios,  aun  cuando  cesen  después 
en  tales  cargos  y  sean  nombrados  para  los  empleos  ci- 
viles ó  militares  que  antes  desempeñaban. 

Los  funcionarios  y  empleados  comprendidos  en  las 
categorías  ^,  d^  g^  indicadas  en  el  art.  83,  no  podrán 
formar  parte  de  la  Cámara  en  número  mayor  de  diez, 
aunque  pertenezcan  á  uno  de  los  Consejos  designados 
en  la  letra/  del  mismo  artículo,  tanto  por  las  dos  pri- 
meras que  abrazan  los  miembros  de  los  Tribunales  de 
casación  y  de  apelación,  cuanto  por  la  tercera  que  com- 
prende los  Profesores. 

Si  hubiese  más  de  este  número  se  procederá  al 
sorteo.  Si  el  número  total  de  los  empleados  comprendi- 
dos en  dichas  tres  categorías  superase  al  de  40,  se  redu- 
cirá su  número  mediante  sorteo,  entre  los  elegidos 
comprendidos  en  ellas. 

Las  elecciones  de  aquellos  á  quienes  no  sea  favora- 
ble el  sorteo,  serán  anuladas. 

Cuando  esté  completo  dicho  número,  serán  nulas 
las  nuevas  elecciones  de  funcionarios  y  empleados. 

También  serán  nulas  las  de  los  empleados  designa- 
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dofl  en  el  airt.  82,  cucndo  los  elegidos  deaempefiÉB, 
aunque  sea  tempcnrelmente,  otro  cargo  retribuido  por  d 
Estado,  «ntre  los  no  consignadoA  en  diebo  artíoulo,  6 
no  vayan  neceaaríanifinte  unidos  i  ellos. 

Art.  89.  Las  funciones  de  Diputado  x>roTineÍAl  y  de 
Síndioo,  serán  incompatibles  etm  las  de  Diputados  á 
Cortes. 

Todo  el  qne  ejerza  funciones  de  Diputado  provisxnal 
ó  de  Sindico  no  será  elegible  para  Diputado  á  Corles,  ü 
no  ha  cesado  en  aquéllas  seis  meses  antes,  por  lo 
menos. 

El  Sindico  podrá  sin  embargo,  ser  elegido  Diputado 
á  Cortes  fuera  del  Colegio  en  que  ejerce  jurisdiocd<Jji. 

En  este  caso,  cuando  no  renuncie  al  mandato  legis- 
lativo en  el  término  de  ocho  dias,  después  de  aprobada 
su  elección,  cesará  en  las  funciones  de  Sindico. 

No  pueden  ser  miembros  electivos  de  la  Junta  pro- 
vincial administrativa,  los  Diputados  á  Cortes  en  la  pro- 
vincia en  que  fueren  elegidos,  y  cesarán  de  pleno  dere- 
cho en  el  cargo  de  miembro  de  dicha  Junta  los  Diputa- 
dos que,  en  caso  de  elección,  no  hayan  renunciado  este 
cargo  en  el  término  de  ocho  dias  después  de  aprobada 
aquélla. 

Los  miembros  electivos  de  la  Junta  provincial  admi- 
nistrativa no  podrán  ser  elegidos  Diputados  á  Cortes 
por  la  provincia  en  que  ejerzan  sus  funciones,  si  no  han 
renunciado  á  éstas  seis  meses  antes,  por  lo  menos. 

Art.  90.  Los  Diputados  empleados,  á  excepción  de 
los  Oficiales  del  Ejército  y  de  la  Armada  en  tiempo  de 
guerra,  no  podrán  obtener  ascensos  sino  los  de  riguro- 
sa antigüdad. 

En  este  caso  dejarán  de  ser  Diputados  pero  podrán 
ser  reelegibles. 

Cesará  de  ser  Diputado  el  que  se  ooloque  Bnlascon- 
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díciones  de  ilepbilidad  á  que  se  refieren  los  artícu- 
los 84,  85  y  86  de  la  presente  ley. 

Art.  91.  Los  miembros  del  Parlamento  no  podrán 
desempeñar  ningún  cargo  retribuido  ni  gratuito  en  los 
establecimientos  de  emisión. 

Art.  92.  Los  Diputados  á  Cortes  que  se  hayan  nega- 
do á  jurar  pura  y  simplemente  en  los  términos  prescri- 
tos en  el  art.  49  del  Estatuto  se  entenderá  que  han  re- 
nunciado al  mandato. 

Art.  93.  Los  Diputados  á  Cortes  que  en  el  término 
de  dos  meses  después  de  aprobada  su  elección  no  hayan 
prestado  juramento,  perderán  también  su  mandato, 
salvo  el  caso  de  legítimo  impedimento  reconocido  por 
la  Cámara. 

Art.  94.  El  Diputado  electo  por  más  de  un  Colegio, 
deberá  declarar  dentro  de  ]os  ocho  días  después  de 
aprobadas  sus  actas,  por  qué  distrito  quiere  ejercer  la 
representación. 

Si  no  optase  dentro  de  éste  término,  procederá  la 
Cámara  á  la  designación  por  suerte  del  distrito  que 
debe  elegir  el  nuevo  Diputado. 

Art.  95  La  Cámara  de  Diputados  es  la  única  que 
tiene  derecho  á  aceptar  las  dimisiones  de  sus  miembros. 
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REGLAMENTO  INTERIOR 

DB  LA 

JUSTA  PARA  LA  COMPROBACIÓN  DE  LAS  ELECCIONES 


TtTULO  PRIICBRO 

DB  LAS  OPEBACIONBS  PBBUMINABBS 

Articulo  1.^  Las  actas  de  las  elecciones  serán  anota- 
da» por  número  de  orden,  ¿  medida  que  se  reciban  por 
la  Junta,  en  un  reg'istro,  y  con  la  fecha  del  dia  en  que 
se  recibieron. 

Art.  2.°  En  dicho  registro  se  anotará  el  nombre  del 
Diputado  electo,  los  documentos,  las  protestas  comuni- 
cadas por  el  Presidente  de  la  Cámara,  el  nombre  del 
ponente,  la  fecha  de  su  nombramiento,  el  resumen  de 
las  conclusiones,  y,  en  tiempo  oportuno,  las  delibera- 
ciones definitivas. 

Art.  3.°  El  Presidente  distribuirá  á  cada  uno  de  los 
miembros  de  la  Junta,  por  turno  de  edad,  el  acta  de 
una  elección  para  que  pase  á  la  Junta  la  correspondiente 
información. 

Art.  4.^  En  caso  de  ausencia  del  ponente,  ó  cuando 
éste  retrase  su  informe,  el  Presidente  nombrará  otro  re- 
lator, por  el  mismo  turno  señalado  en  el  precedente  ar- 
tículo. 

Art.  5.^  En  las  sesiones  preparatorias,  los  ponentes 
harán  sos  informes  á  la  Junta,  y  ésta  decidirá  cuando  se 
encuentren  en  estado  de  ser  discutidos  en  sesión  pú- 
blica. 
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TITULO  II 

"VISTA  EN  SESIÓN  PUBLICA 

Art.  6.^  Los  representantes  del  Diputado  electo  ó 
de  los  firmantes  de  las  protestas,  deberán  ser  mayores 
de  edad  y  ciudadanos  del  Estado,  y  hacer  saber  su  cua- 
lidad al  Secretario  de  la  Junta  antes  de  la  sesión  pii- 
blica. 

La  cualidad  de  representante  ha  de  ser  conferida  por 
mandamiento  ante  notario. 

Art.  7.°  Los  'documentos  relativos  á  las  elecciones 
serán  depositados  en  la  Secretaría  de  la  Cámara,  dos 
dias  antes  de  la  sesión  pública,  para  que  las  partes  pue- 
dan enterarse  de  ellos. 

Art.  8.®  En  el  mismo  plazo  se  presentará  al  Secreto- 
rio de  la  Junta  la  lista  de  testigos  con  indicaciones  del 
objeto  sobre  el  cual  han  de  hacer  suí?  declaraciones. 

Art.  9.^  Esta  lista  se  comunicará  á  cada  una  de  las 
partes  por  la  Secretaria  de  la  Junta  cuando  aquéllas  lo 
soliciten  y  sin  otra  formalidad. 

Art.  10.  La  indemnización  que  la  Junta  determine 
para  los  testigos  llamados  por  oficio  se  les  remitirá  con 
el  conveniente  certificado,  firmado  por  el  Presidente  y 
el  Secretario. 

Art.  n.  Se  oirá  á  los  testigos  en  sesión  pública.  Los 
testigos  serán  examinados  separadamente  é  interroga- 
dos por  el  Presidente. 

Las  declaraciones  se  anotarán  en  extracto. 
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TlTUIiO  III 

DB  LAS  DBLIBEBACIONBS  DE   LA   JUNTA 

Art.  12.  Cuando  se  trate  de  una  elección  que  no  esté 
protestada  y  la  Junta  proclamará  su  resolución  en  sesión 
pública,  dando  de  ello  conocimiento  á  la  Cámara. 

Art.  13.  En  las  elecciones  impugnadas  se  observará 
el  procedimiento  establecido  en  los  artículos  21  al  29 
inclusive  del  capítulo  VI  del  Reglamento  de  la  Cámara. 

Ar.  14.  Expuesta  en  sesión  pública  la  relación  de 
los  hechos  y  examinados  los  documentos  y  testigos,  la 
Junta  se  retirará  á  deliberar. 

Art.  15.  La  resolución  de  la  Junta  se  leerá  en  la 
misma  sesión  pública,  á  menos  que  el  Presidente  no 
acuerde  aplazar  dicha  resolución. 

En  este  último  caso,  se  dará  lectura  de  la  resolución 
de  la  Junta  en  la  próxima  sesión  pública. 

TITULO    IV 

DEL    ACTA 

Art.  16.  El  acta  estará  suscrita  por  el  Presidente  y 
el  Secretario. 

Art.  17.  El  Secretario  dará  lectura  de  ella  en  sesión 
pública. 

El  presente  Reglamento  fué  aprobado  en  la  Junta 
para  la  comprobación  de  las  elecciones  el  día  4  de  Di- 
ciembre de  1868.— G.  Pisanelli,  Presidente.— V.  Puc- 
cioni,  Secretario. 


REGLAMENTO  DE  LA  CÁMARA  DE  LOS  DIPUTADOS  DE  ITALIA 


CAPÍTULO  PRIMERO 

DISPOSICIONES  PBELIMINABES 

Artículo  1.°  Los  Diputados  entran  en  el  pleno  ejer- 
cicio de  SUS  funciones  por  el  solo  hecho  de  la  elección 
y  después  de  haber  prestado  juramento. 

Art.  2.^  En  la  apertura  de  cada  diputación  ó  de  una 
legislatura  nueva  ocupará  provisionalmente  la  Presiden- 
cia uno  de  los  Vicepresidentes  de  la  anterior,  siguiendo 
el  orden  de  su  nombramiento.  Cuando  ninguno  de  ellos 
se  hallase  presente  se  recurrirá  á  los  Vicepresidentes  de 
las  legislaturas  anteriores,  dándose  la  preferencia  á  los 
de  las  más  próximas.  Cuando  todos  ellos  falten,  presi- 
dirá la  Asamblea  el  decano  de  edad. 

Art.  3.**  Los  Secretarios  provisionales  son  seis,  ele- 
gidos entre  los  de  las  precedentes  legislaturas,  por  el 
mismo  orden  señalado  en  el  art.  2.**  Cuando  falten  se 
elegirán  los  Diputados  más  jóvenes. 

CAPÍTULO  II 

CONSTITUCIÓN  UE  LA  CÁMABA 

Art.  4.**  Constituida  provisionalmente  la  Presiden- 
cia, la  Cámara  procederá  al  nombramiento  del  Presi- 
sidente,  cuatro  Vicepresidentes,  ocho  Secretarios  y  dos 
Questores. 
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Art.  5.®  Estos  nombramientos  se  hacen  por  papele- 
tas, votando  por  dos  Vicepresidentes,  por  cuatro  Secre- 
tarios y  por  un  Questor. 

Se  declararán  eleg'idos  los  que  tengan  mayor  núme- 
ro de  votos  en  el  primer  escrutinio. 

Art.  6.°  El  examen  de  las  papeletas  para  el  nombra^ 
miento  de  Presidente  se  hará  públicamente.  El  examen 
de  las  papeletas  para  los  otros  cargos  lo  efectuarán,  sin 
demora,  12  Interventores  designados  ala  suerte,  siendo 
necesaria  la  presencia  de  siete  de  éstos  para  que  aquella 
operación  sea  válida. 

Art.  7."*  Terminada  la  constitución  de  la  Cámara,  el 
Presidente  lo  pondrá  en  conocimiento  del  Rey  y  del 
Senado. 

Art.  8.°  L9.  Asamblea  se  dividirá,  por  sorteo,  en 
nueve  Secciones. 

Art.  9.°  Cada  Sección  nombrará,  por  mayoría  abso- 
luta, un  Presidente,  un  Vicepresidente  y  un  Secretario. 

Art.  10.  Las  Secciones  se  renovarán,  á  la  suerte, 
cada  dos  meses.  Se  procederá,  por  tanto,  al  nombra- 
miento de  Presidente,  Vicepresidente  y  Secretario  de 
las  mismas,  siempre  por  mayoría  absoluta. 

Para  las  discusiones  y  deliberaciones  de  cada  Sección 
será  necesaria  la  presencia  de  nueve  Diputados  como 
mínimum. 

Art.  11.  Cada  Sección  examinará  las  proposiciones 
que  le  sean  enviadas,  según  el  orden  indicado  por  la 
Presidencia  de  la  Cámara. 

Después  del  examen,,  la  Sección  designará  un  po- 
nente por  mayoría  absoluta  de  votos. 

Art.  12^  En  la  sesión  siguiente  á  la  de  su  nombra- 
m^n^to ,  el  Presidiente  gj^e  la  CámiOiPar  coQjw^icará  á 
óat^.: 

a)    Los  nombres  de  los  10  Diputados  design^^doa  por 
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él  para  formar  la  Junta  permanente  de  Régimen  interior^ 
que  estará  presidida  por  el  Pr  sidente  de  la  Cámara. 

b)  Los  nombres  de  los  30  Diputados  desig'oados  por 
él  para  formar  la  Junta  de  alecciones. 

Art.  13.  La  Cámara  elegirá  tres  Comisiones  perma- 
nentes: 

a)  Para  el  examen  del  presupuesto  y  rendimientos 
de  cuentas  conjuntivas,  formada  por  36  individuos. 

6)    Para  peticiones,  formada  por  18  individuos, 

c)  Para  el  examen  de  los  decretos  registrados  con 
reserva  por  el  Tribunal  de  Cuentas,  formada  por  nueve 
individuos. 

En  la  elección  de  estas  Comisiones,  cada  Diputado 
escribirá  24  nombres  para  la  junta  a);  12  para  la  Comi- 
sión b),  y  seis  para  la  Comisión  que  examina  los  decre- 
tos á  que  se  refiere  el  apartado  cJ. 

Se  considerarán  nombrados  los  Diputados  que  en  el 
primer  escrutinio  obtengan  mayor  número  de  votos, 
siempre  que  reúnan  el  octavo  de  los  votantes;  para 
aquellos  que  no  se  encuentren  en  este  caso  se  procederá 
ai  sorteo  por  bolas. 

En  las  elecciones  supletorias  se  votará  siempre  por 
los  dos  tercios  de  los  puestos  vacantes,  en  cuanto  esto 
sea  posible. 

Esta  norma  se  seguirá  para  todas  las  demás  Comisio- 
nes especiales  que  se  nombren  directamente  por  la  Cá- 
mara. 

La  Cámara  elegirá  también  la  Comisión  de  vigilan- 
cia de  la  Biblioteca,  según  lo  prescrito  en  los  articu- 
lofl  145  y  146,  y  otras  Comisiones,  creadas  por  leyes  es- 
peciales. 
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CAPÍTULO  III 

ATRIBUCIONES  DE  LA  PBBSIDBNCIA 

Art.  14.  El  Presidente  mantiene  el  orden,  hace  cum- 
plir el  Reg'lamento,  concede  la  facultad  de  hablar,  diri- 
ge y  atempera  las  discusiones,  presenta  las  cuestiones, 
anuncia  el  resultado  de  las  votaciones,  y  es,  en  caso  de 
necesidad,  el  orador  de  la  Cámara;  vigila  el  cumpli- 
miento de  los  deberes  de  los  Secretarios  y  Questores,  y 
contribuye  á  la  buena  marcha  de  los  trabajos  legis- 
lativos. 

Art.  15.  Los  Secretarios  se  encargan  de  la  redacción 
de  las  actas,  que  deben  contener  solamente  las  delibe- 
raciones y  hechos  de  la  Cámara,  y  dan  lectura  de  ellas; 
llevan  nota  de  los  Diputados  que  han  pedido  la  palabra, 
por  su  ord  n;  dan  lectura  de  los  documentos  y  proposi- 
ciones; toman  nota  de  las  deliberaciones;  hacen  las  lla- 
madas; consignan  los  votos  particulares;  vigilan  que 
los  extractos  sean  publicados  en  el  plazo  que  señale  el 
Presidente  y  que  en  ellos  no  se  alteren  los  discursos; 
comprueban  el  texto  de  los  proyectos  de  ley  y  de  cuan- 
to sea  objeto  de  deliberación  por  la  Cámara;  estampan 
en  ellos  su  firma,  y  contribuyen  á  la  buena  marcha  de 
los  trabajos,  cumpliendo  las  órdenes  del  Presidente. 

Art.  16.  Los  Questores  están  encargados  del  cere- 
monial, de  la  policía  y  de  los  servicios  y  gastos  de  la 
Cámara;  permanecen  en  sus  cargos,  aunque  se  encuen- 
tren suspendidas  las  sesiones,  hasta  el  nombramiento 
de  sus  sucesores,  á  los  cuales  rendirán  cuentas. 

Art.  17.  La  Mesa  presidencial  proveerá,  con  arreglo 
á  Reglamento,  todos  los  servicios  interiores  de  la  Cá- 
mara. 
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CAPÍTULO  IV 

JUNTA  DEL  BBQLAMBNTO  DE  LA  CÁMARA 

Art.  18.  La  Junta  permanente  del  Reg'Iamento  inte- 
rior de  la  Cámara,  nombrada  según  el  art.  12  (letra a), 
propondrá  durante  las  sesiones  las  modificaciones  y 
ampliaciones  al  Reg'lamento  que  la  experiencia  acon- 
seje como  necesarias;  á  esta  Junta  se  conferirá  el  estu- 
dio de  cualquier  proposición  relativa  al  Reglamento. 

CAPÍTULO  V 

JUNTA  PARA  EL  EXAMEN  DE  LOS  DECRETOS  REGISTRADOS 
CON  RESERVA  POR  EL  TRIBUNAL  DE  CUENTAS 

Art.  19.  Esta  Junta  deberá  informar,  en  el  plazo  de 
un  mes,  de  todos  los  decretos  comunicados  por  el  Tri- 
bunal de  Cuentas  á  la  Cámara. 

El  Presidente  debe  pasar  inmediatamente  dicho  in- 
forme á  la  orden  del  día,  y  su  discusión  se  verificará  á 
la  hora  de  las  preguntas,  antes  de  cualquier  otro  asun- 
to, en  el  primer  martes  sucesivo. 

CAPÍTULO  VI 

DE  LA  COMPROBACIÓN  DE  LAS  ELECCIONES 

Art.  20.  No  podrán  rehusar  su  nombramiento  los 
Diputados  elegidos  por  el  Presidente  para  constituir  la 
Junta  de  elecciones  mencionada  en  la  letra  b)  del  ar- 
ticulo 12. 

Art.  21.  Para  que  una  elección  sea  anulada  por  ile- 
galidades electorstles  es  necesario  que  se  presente  á  la 
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Cámara  la  correspondiente  protesta  y  que  se  pronuncie 
sobre  ella  juicio  favorable, 

Art.  22.  Las  protestas  electorales  deben  estar  finna- 
das  ó  por  electores  del  colegio,  ó  por  candidatos  que  en 
él  hayan  obtenido  votos;  las  firmas  serán  legalizadas 
por  el  Síndico  del  Ayuntamiento  donde  estén  dami- 
ciliados  los  firmantes  ó  donde  se  haya  verificado  la 
elección. 

Art.  23.  Todas  las  protestas  serán  transmitidas  por 
el  Presidente  de  la  Cámara  á  la  Junta,  y  ésta  no  puede 
deliberar  en  número  inferior  á  12.  La  Junta  señalará 
el  día,  la  hora  y  el  lugar  en  que  se  discutirá  la  elección 
protestada.  La  Secretaría  lo  publicará  en  el  cartel  ex- 
puesto en  el  atrio  de  la  Cámara,  debiendo  transcurrir 
tres  días  hábiles,  por  lo  menos,  entre  el  de  la  publica- 
ción y  el  de  la  discusión. 

Art,  24.  La  Junta  admitirá  en  su  presencia  tanto  á 
los  autores  de  la  protesta  como  al  Diputado  electo;  y  lo 
mismo  éste  que  aquéllos  pueden  hacerse  representar  ó 
enviar  testigos.  La  Junta  puede  llamar  de  oficio  á  los 
testigos  que  sean  necesarios,  los  cuales  percibirán  cuan- 
do esto  ocurra  una  indemnización. 

Art.  25.  También  puede  la  Junta  nombrar  una  Co- 
misión investigadora  compuesta  de  tres  miembros  de 
ella  misma,  con  facultad  de  trasladarse  al  lugar  del  he- 
cho para  hacer  las  necesarias  indagaciones. 

Art.  26.  Las  decisiones  de  la  Junta  se  adaptarán  por 
mayoría  de  votos. 

En  casos  de  empate  se  repetirá  la  votación  hasta  que 
se  pueda  tomar  un  acuerdo. 

Art.  27.  Las  sesiones  de  la  Junta  serán  públicas,  ; 
sus  conclusiones,  razonadas,  se  comunicarán  á  la  Cá- 
mara, que  deliberará  sobre  ellas. 

Art.  28.    La  Junta  de  elecciones  es.anÜB&rá(  todaa  las 
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actais,  y  cuando  encuentre  que  el  Diputado  electo  no 
reúne  alguna  de  las  condiciones  que  fija  el  art.  40  del 
Estatuto,  y  de  las  cualidades  señaladas  por  las  leyes  de- 
clarará nula  la  elección. 

Art.  29.  Si  el  Diputado  electo  ejerciera  un  empleo 
incompatible  con  el  cargo  de  Diputado,  la  Junta  de  elec- 
ciones propondrá  la  anulación  de  la  elección;  y  la  mis- 
ma Junta,  terminada  la  comprobación  de  las  eleccio- 
nes, propondrá  á  la  Cámara  entre  cuántos  de  los  electos» 
cuyo  empleo  sea  compatible,  debe  precederse  á  sorteo. 

Art.  30.  Para  todos  los  casos  no  previstos  en  el  pre- 
sente Reglamento,  la  Junta  de  elecciones  se  regirá  por 
su  propio  Reglamento  interior. 

CAPÍTULO   VII 

DK    LAS   SESIONES  Y   DE   LA  POLICÍA  DE   LA   CÁMARA 

Y   DE   LAS  TRIBUNAS 

Art.  31.  El  Presidente  abre  y  cierra  las  sesiones, 
anuncia  la  hora  de  la  sesión  siguiente  y  la  orden  del 
día  que  se  ñjará  en  el  salón.  La  Cámara  no  puede  dis- 
cutir ni  deliberar  sobre  materias  que  no  figuren  en  la 
orden  del  día,  excepto  en  el  caso  previsto  en  el  art.  76. 

Art.  32.  La  sesión  empezará  con  la  lectura  del  acta, 
que  se  considerará  aprobada,  sin  votación,  cuando  no  se 
hagan  á  ella  observaciones.  En  caso  de  votación  se 
efectuará  ésta  levantándose  ó  permaneciendo  sentados. 

Art.  33.  El  Presidente,  ó,  por  orden  suya,  un  Secre- 
tario, comunicará  á  la  Cámara  las  cartas  y  mensajes; 
los  escritos  anónimos  ó  inconvenientes  no  serán  leídos. 

Art.  34.  Un  Secretario  dará  cuenta  de  las  peticiones 
presentadas  después  de  la  última  sesión,  que  pasarán  á 
la  Comisión  correspondiente,  pudiendo  acudir  á  ésta 
todo  Diputado  que  desee  conocer  alguna  petición. 
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Art.  35.  La  Presidencia  no  está  obligada  á  compro- 
bar sí  la  Cámara  cuenta  con  el  número  legal  de  Dipu- 
tados para  pasar  á  deliberar  sino  en  el  caso  de  que  así  lo 
soliciten  10  Diputados  y  se  vaya  á  proceder  á  una 
votación. 

No  podrá  pedirse  la  comprobación  del  número  legal 
antes  de  la  aprobación  del  acta,  ni  aun  en  caso  de  vo- 
tación, según  lo  que  expresamente  dispone  el  Regla- 
mento en  sus  artículos  32,  37,  40,  41,  80,  82, 85,  94  y  98. 
Art.  36.  Para  hacer  la  comprobación  á  que  se  refie- 
ren los  anteriores  artículos,  se  procederá  á  un  llama- 
miento nominal;  y  en  el  Diario  oficial  se  inscribirán 
los  nombres  de  los  ausentes  que  no  disfruten  licencia 
legal. 

En  el  caso  de  que  no  haya  el  número  reglamentario, 
el  Presidente  puede  aplazar  la  sesión  para  otra  hora  del 
mismo  día,  dejando  un  intervalo  de  una  hora  como  mí- 
nimum, ó  suspenderla,  y  en  este  caso  se  considerará 
convocada  sin  otra  formalidad,  para  el  próximo  día  no 
festivo,  á  la  misma  hora,  ó,  cuando  la  Cámara  hubiese 
deliberado,  para  el  siguiente  día  sea  ó  no  festivo. 

La  falta  en  una  sesión  del  número  reglamentario 
no  determina  presunción  de  la  misma  falta  en  la  pró- 
xima ó  cuando  se  reanude  la  aplazada. 

Art.  37.  Los  Diputados  no  pueden  ausentarse  sin 
obtener  licencia,  y  en  el  salón  habrá  siempre  una  nota 
de  los  que  en  tal  situación  se  encuentren. 

El  Presidente  dará  cuenta  á  la  Cámara  diariamente, 
al  principio  de  la  sesión,  de  las  licencias  solicitadas,  las 
que  se  consideran  concedidas  cuando  no  encuentren 
oposición. 

En  el  caso  de  que  la  tengan  se  procederá  á  votar, 
alzándose  ó  permaneciendo  sentados  los  Diputados,  sin 
que  á  la  votación  prec^/da  discusión  alguna. 


HBQLAMSNTO  DE  LA.   CÁMABA  207 

El  Búmero  de  Diputados  eu  uso  de  licencia  no  po- 
drá superar  á  la  quinta  parte  del  número  total  de  los 
electos. 

Art.  38.  £ú  el  salón  habrá  lugares  reservados  para 
los  MÍDÍstroSy  Comisarios  Regios  y  miembros  de  las 
Comisiones. 

Art.  39.  Nadie  puede  hablar  sin  permiso  del  Presi- 
dente. 

Art.  40.  Si  un  Diputado  perturbase  el  orden  ó  pro- 
nunciara palabras  inconvenientes,  el  Presidente  le  amo- 
nestará nombrándole.  El  amonestado  puede  presentar 
á  la  Cámara  sus  explicaciones;  y  si  intentase  protestar 
de  la  orden  del  Presidente,  éste  invitará  á  la  Cámara  á 
decidir  por  votación  y  sin  debate. 

Art.  41.  Cuando  un  Diputado  no  atendiera  la  segun- 
da llamada  al  orden,  en  el  mismo  día,  el  Presidente 
puede  proponer  su  expulsión  durante  el  resto  de  la  se- 
sión, ó  en  casos  más  graves,  la  censura.  La  censura  im- 
plica la  expulsión  inmediata  del  salón  y  la  prohibición 
de  comparecer  en  él  durante  un  plazo  de  dos  á  ocho 
días.  Oídas  las  explicaciones  del  Diputado,  se  votará  in- 
mediatamente y  sin  discusión,  levantándose  ó  perma- 
neciendo sentados,  la  proposición  del  Presidente.  La 
expulsión  y  la  censura  pueden  ser  propuestas  por  el 
Presidente  después  de  la  primera  llamada  al  orden  con- 
tra un  Diputado  que  promueva  tumultos  ó  desórdenes 
en  la  Asamblea  ó  se  extralimite  llegando  al  ultraje  ó  á 
vías  de  hecho. 

Si  el  Diputado  se  negara  á  cumplimentar  la  invita- 
ción del  Presidente  para  que  abandone  el  salón,  aquél 
suspenderá  la  sesión,  y  dará  á  los  Questores  las  ins- 
trucciones necesarias  á  fin  d.e  que  ee  cumplan  sus  ór- 
denes. 

Cuando  el  Diputado  intente  volver  al  salón  antes  de 
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expirar  el  plazo  señalado,  se  doblará  la  duración  de  la 
expulsión. 

Art.  42.  Cuando  se  promuevan  tumultos  en  la  Cá- 
mara el  Presidente  se  cubrirá,  debiendo  cesar  todas  bus 
discusiones;  y  si  continuasen,  suspenderá  la  sesión  por 
un  tiempo  determinado  ó  la  levantará,  considerándose 
entonces  convocada,  sin  otra  formalidad,  para  el  próxi- 
mo día  no  festivo,  á  la  misma  hora,  ó  para  el  siguiente, 
sea  ó  no  festivo,  si  la  Cámara  hubiese  acordado  cele- 
brar  sesión. 

Art.  43.  La  policía  de  la  Cámara  corresponde  á  ella 
misma,  y  se  ejercerá  en  nombre  del  Presidente,  quien 
dará  á  U  guardia  de  servicio  las  oportunas  órdenes. 

La  fuerza  pública  sólo  puede  entrar  en  el  salón  por 
orden  del  Presidente,  y  después  de  suspendida  ó  levan- 
tada la  sesión. 

Art.  44.  Ninguna  persona  extraña  á  la  Cámara  pue- 
de entrar,  bajo  ningún  pretexto,  en  el  salón  donde  se 
celebran  las  sesiones. 

Art.  45.  Las  personas  que  permanezcan  en  las  tri- 
bunas durante  la  sesión  han  de  estar  descubiertas,  abs- 
teniéndose de  todo  signo  de  aprobación  ó  desagrado. 

Art.  46.  La  tribuna  pública  estará  numerada  y  di- 
vidida en  secciones. 

En  cada  tribuna  ó  sección  habrá  un  ujier  encargado 
de  la  observancia  del  Reglamento  y  de  cumplir  y  hacer 
cumplir  las  órdenes  del  Presidente. 

Art.  47.  Los  ujieres,  cumpliendo  las  instrucciones 
de!  Presidente,  harán  salir  á  la  persona  ó  personas  que 
perturben  el  orden. 

Cuando  no  pueda  precisarse  quién  haya  sido  el  cau- 
sante del  desorden,  el  Presidente  dispondrá  que  se 
desaloje  la  tribuna  ó  sección  donde  se  hubiese  pro- 
movido. 
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Alt.  48.    La  sección  ó  Becciones  desalojadas  perma-  { 

necerán  vacías  durante  el  resto  de  la  sesión. 

Serán  admitidos,  sin  embargo,  los  que  se  presenta- 
sen provistos  del  billete  reglamentario. 

Art.  49.  En  caso  de  ultraje  hecho  á  la  Cámara  ó  á 
cualquiera  de  sus  miembros,  el  culpable  será  arrestado 
y  conducido  ante  la  autoridad  competente. 

CAPÍfüLO  VIII 

PBESKNTACIÓN  T  DISTRIBUCIÓN  DE  LOS  PROYECTOS  DE   LEY 
Y  DE  LAS  PROPOSICIONES  DE  INICIATIVA  PARLAMENTARIA 

Art.  50.  Los  proyectos  de  ley  presentados  á  la  Cá- 
mara por  los  Ministros,  en  nombre  del  Rey,  por  trans- 
misión del  Senado  ó  por  los  Diputados,  previa  autoriza- 
ción, conforme  á  los  artículos  132  y  134,  se  distribuirán 
en  el  más  breve  plazo  posible.  De  esta  distribución  se 
dará  cuenta  al  fínal  de  la  orden  del  día  de  la  siguiente 
sesión. 

Cuando  la  distribución  de  los  proyectos  del  Gobierno 
no  se  haya  hecho  en  el  plazo  de  cinco  días,  á  contar  del 
de  8u  presentación,  se  reproducirá  nuevamente. 

Art.  51.  Después  de  la  toma  en  consideración,  el 
Gobierno  que  ha  presentado  el  proyecto  de  ley  ó  el  Di- 
putado que  lo  propone,  pedirán  á  la  Cámara  que  decida 
el  procedimiento  que  ha  de  seguirse,  si  el  de  las  tres 
lecturas  ó  el  de  las  Secciones. 

La  Cámara  resolverá  después  de  oir  á  un  orador  en 
pro  y  á  otro  en  contra. 

Art.  52.  Con  los  proyectos  aprobados  por  la  Cámara 
y  devueltos  por  el  Senado,  se  practicará  el  procedimien- 
to adoptado  en  su  primera  discusión. 

La  Cámara  puede  acordar  que  sean  remitidos  de 
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nuevo  á  la  Comisión  que  anteriormente  los  hubiere  exa- 
minado. 

Cuando  en  la  primera  discusión  se  hubiese  empleado 
el  procedimiento  de  las  tres  lecturas,  la  Cámara  podrá 
acordar  que  se  concrete  á  la  tercera  lectura. 

Art.  53.  Una  proposición  rechazada  por  la  Cámara 
no  podrá  ser  reproducida  durante  la  legislatura. 

Art.  54.  El  Ministro,  en  el  acto  de  la  presentación  de 
un  proyecto  de  ley,  ó  el  Diputado  proponente,  una  vez 
tomado  aquél  en  consideración,  podrán  pedir  que  sea 
declarada  urgente  ó  urgentísima. 

La  petición  de  urgencia  puede  también  ser  solicita- 
da por  10  Diputados  y  la  de  urgentísimo  por  20. 

En  el  caso  de  la  declaración  de  urgencia,  los  plazos 
de  ios  artículos  50,  56,  60,  61,  63,  65  y  90,  se  reducirán 
á  la  mitad;  y  cuando  se  declare  urgentísimo,  pueden 
hacerse  las  tres  lecturas  con  menores  intervalos,  ó  en 
un  solo  día,  según  lo  soliciten  los  Diputados  propo- 
nentes. 

En  este  último  caso  no  se  aplicarán  las  disposiciones 
del  primer  apartado  del  art.  65  y  del  primero  del  ar- 
tículo 90. 

Art.  55.  Para  la  declaración  de  urgencia,  la  Cámara 
votará,  levantándose  ó  permaneciendo  sentados  los  Di- 
putados, si  no  hay  oposición,  pero  en  este  último  caso  la 
votación  será  secreta. 

Si  se  pide  que  los  plazos  se  reduzcan  á  menos  de  la 
mitad,  la  votación  será  siempre  secreta,  y  no  se  consi- 
derará acordada  la  propuesta  si  no  se  reúnen  las  dos  ter- 
ceras partes  de  los  votantes. 

En  el  caso  de  que  se  solicite  que  las  tres  lecturas  se 
hagan  en  un  solo  día,  no  se  podrá  proceder  á  la  votación 
cuando  á  ello  se  opongan  30  Diputados. 
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CAPÍTULO  IX 

PROCEDIMIENTO  DE.  LAS  TRES  LECTURAS 

Art.  56.  Cuando  la  Cámara  acuerde  que  ha  de  se- 
guirse para  un  proyecto  de  ley  el  procedimiento  de  las 
tres  lecturas,  fijará  la  fecha  en  que  se  hará  la  primera 
en  sesión  pública;  siempre  con  un  intervalo  no  menor 
de  ocho  días,  á  contar  de  la  distribución  del  proyecto. 

Art.  57.  La  primera  lectura  consiste  en  la  discusión 
general  del  proyecto.  La  discusión  se  abrirá  con  una 
exposición  del  proyecto  y  de  sus  motivos,  hecha  por  el 
Ministro  ó  por  el  Diputado  proponente. 

El  Ministro  ó  el  Diputado  podrán  pedir  á  la  Cámara 
que  se  desg'losen  cada  una  de  las  partes  ó  títulos  del 
proyecto  y  se  discutan  separadamente,  segiin  dispone 
el  art.  86. 

La  Cámara  decidirá  después  de  haber  oído  á  un  ora- 
dor en  pro  y  á  otro  en  contra. 

Art.  58.  La  discusión  general  terminará  pregun- 
tando el  Presidente  si  acuerda  la  Cámara  pasar  á  la  se- 
gunda lectura  en  sesión  pública. 

Art.  59.    Cuando  la  Cámara  resuelva  pasar  á  la  se- 
gunda lectura,  el  proyecto  se  enviará  á  una  Comisión. 
Esta  Comisión  puede  ser  elegida  por  la  Cámara  ó 
por  el  Presidente. 

Art.  60.  La  Comisión  presentará  sus  conclusiones 
de  palabra  ó  por  escrito. 

El  proyecto  de  ley,  aceptado  ó  modificado  por  la  Co- 
misión, se  imprimirá  y  distribuirá  á  los  Diputados  en 
el  plazo  de  seis  días,  á  contar  desde  la  presentación  que 
de  él  haga  la  Comisión.  De  esta  distribución  se  dará 
cuenta  al  final  de  la  orden  del  día  en  la  siguiente 
sesión. 
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Después  de  esto,  el  Gobierno  pedirá  á  la  Cámara  que 
fije  la  fecha  de  la  se^nda  lectura,  que  no  podrá  ser 
sino  en  un  plazo  menor  de  seis  días,  á  contar  desde  el 
en  que  se  hizo  la  distribución. 

La  Cámara  resolverá,  oyendo  á  un  orador  en  pro  y 
otro  en  contra. 

Art.  61.  Cuando  la  Comisión,  transcurridos  treinta 
días  de  su  nombramiento,  ó  el  plazo  que  la  Cámara  pue- 
de fijar  para  cada  caso,  no  haya  presentado  el  proyecto 
que  ten^  en  estudio,  el  Gobierno  ó  cualquier  Diputa- 
do, avisando  con  cuarenta  y  ocho  horas  de  anticipación, 
podrán  pedir  á  la  Cámara  que  señale  en  un  plazo  no 
menor  de  ocho  días  la  fecha  de  la  segunda  lectura. 

La  Cámara  resolverá,  oyendo  al  Gobierno  y  al  po- 
nente de  la  Comisión. 

Art.  62.  La  segunda  lectura  consistirá  en  la  discu- 
sión de  los  artículos. 

Art.  63.    Terminada  la  segunda  lectura,  la  Cámara, 
habiendo  oído  al  Gobierno  y  á  la  Comisión,  fijará  en  un 
plazo  no  menor  de  ocho  días  la  fecha  de  la  tercera  lee 
tura,  en  sesión  pública,  del  proyecto  de  ley. 

La  Cámara  resolverá  oyendo  á  un  orador  en  pro  y 
otro  en  contra. 

Art.  64.  La  tercera  lectura  consiste  en  la  revisión  y 
votación  del  proyecto  de  ley,  en  escrutinio  secreto. 

En  ella  el  Presidente  indicará  por  sus  números  los 
artículos  cuya  enmienda  ó  supresión  se  haya  pro- 
puesto. 

Art.  65.  Las  enmiendas  pueden  ser  presentadas  por 
el  Gobierno  ó  por  15  Diputados;  debiendo  ser  entre- 
gadas al  Presidente  de  la  Cámara  cuarenta  y  ocho  ho- 
ras, por  lo  menos,  antes  de  la  discusión. 

Dichas  enmiendas  se  imprimirán  y  distribuirán  á 
los  Diputados,  y  se  comunicarán  á  la  Comisión  veinti- 


aSGLAMBNTO   DB  LA  CÁMARA.  213 

cuatro  horas  antes  de  que  principie  la  tercera  lectura. 

En  las  discusiones  y  votaciones  de  las  enmiendas,  en 
tercera  lectura,  no  se  aplicará  el  art.  92. 

Terminada  la  discusión  de  las  enmiendas,  el  Presi- 
dente podrá  conceder  á  los  Diputados  que  lo  soliciten 
la  facultad  de  explicar  sucintamente  su  voto. 

CAPÍTULO  X 

PBOGBDIMIGNTO    DE    LAS    SECCIONBS 

•  Art.  66.  Los  proyectos  de  ley  para  los  cuales  la  Cá- 
mara haya  dispuesto  el  procedimiento  de  las  Secciones 
serán  objeto  de  la  siguiente  tramitación: 

Una  vez  que  hayan  sido  distribuidos  á  los  Diputados 
se  enviarán  á  las  Secciones. 

Éstas  examinarán  el  proyecto  y  nombrarán  una  Co- 
misión para  que  informe  á  la  Cámara. 

Después  de  impreso  y  distribuido  el  informe  de  la 
Comisión,  la  Cámara,  en  sesión  pública,  procederá  pri- 
mero á  la  discusión  general,  y  más  tarde  á  la  discusión 
particular  y  á  la  votación  por  articules. 

Art.  67.  El  Gobierno  ó  cualquier  Diputado  pueden 
pedir  á  la  Cámara  que  fije  un  plazco  á  la  Comisión  para 
emitir  su  dictamen;  si  la  Comisión  no  presenta  éste  en 
el  plazo  señalado,  la  Cámara  puede  acordar  que  se  abra 
la  discusión  sobre  el  proyecto  de  ley  presentado  por  el 
Gobierno  ó  de  iniciativa  parlamentaria. 

Art.  68.  Los  dictámenes  de  las  Comisiones  serán 
impresos  y  distribuidos  veinticuatro  horas  antes,  por  lo 
menos,  de  que  se  abra  la  discusión,  excepto  en  los  ca- 
sos en  que  por  urgencia  la  Cámara  adoptase  otro 
acuerdo. 

Las  Comisiones  reproducirán  en  sus  dictámenes  los 
pareceres  emitidos  por  cada  Sección. 
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Art.  69.  La  discusión  de  las  leyes  se  hará  por  ar- 
tículos, discutiéndose  también  cada  enmienda  por  se- 
parado. 

CAPÍTULO  XI 

DE    LAS    COMISIONES 

Art.  70.  Cuando  las  Secciones  hayan  nombrado  sus 
Comisiones,  éstas  se  reunirán,  comunicándose  las  opi- 
niones manifestadas  por  cada  Sección  y  discutiendo  la 
propuesta  que  ha  de  hacerse  á  la  Cámara. 

£]  Presidente  de  la  Cámara  está  facultado  para  auto- 
rizar la  reunión  de  las  Comisiones  cuando  las  dos  terce- 
ras partes  de  las  Secciones  hayan  nombrado  sus  comi- 
sionados. 

Terminada  la  discusión  en  las  Comisiones,  éstas 
nombrarán  un  ponente,  el  cual  comunicará  á  la  Cámara 
el  dictamen,  que  será  impresoy  distribuido  veinticuatro 
horas,  por  lo  menos,  antes  de  la  primera  discusión;  ésta 
se  vitrificará  en  sesión  pública,  salvo  en  los  casos  en 
que  la  Cámara  acuerde  otra  cosa,  y  en  el  que  está  pre- 
visto en  el  art.  61  para  las  tres  lecturas. 

Art.  71.  Aunque  el  autor  de  una  proposición  no  for- 
me parte  de  la  Comisión  encargada  de  examinarla,  tiene 
derecho  á  asistir  á  las  sesiones  que  aquélla  celebre,  sin 
voz  ni  voto. 

Los  Diputados  pueden  transmitir  á  las  Comisiones 
enmiendas  ó  artículos  adicionales  al  proyecto  de  ley,  y 
pedir  ó  ser  solicitados  para  que  expliquen  las  razones 
en  que  los  fundan;  de  todo  esto  darán  cuenta  las  Comi- 
siones á  la  Cámara  en  su  dictamen. 

Art.  72.  Las  Comisiones  elegirán,  por  mayoría  ab- 
soluta, un  Presidente  y  un  Secretario,  y,  para  cada  asun- 
to en  que  intervengan,  un  ponente. 
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Art.  73.  La  Junta  general  del  presupuesto  debe  pre- 
sentar el  dictamen  sobre  los  presupuestos  provisionales 
dentro  del  mes  de  Marzo. 

Cuando  la  Junta  no  haya  cumplido  este  requisito 
dentro  de  dicho  plazo,  se  abrirá  la  discusión  sobre  el 
proyecto  de  ley  presentado  por  el  Gobierno  y  la  dirigirá 
el  Presidente  de  la  competente  subjunta. 

CAPÍTULO  XII 

PETICIÓN  DE   AÜTOBIZAOIÓN  PABA  PROCEDER    CONTRA 

ios  DIPUTADOS 

Art.  74.  Las  peticiones  de  autorización  para  proce- 
der contra  los  Diputados,  después  de  ser  comunicadas 
á  la  Cámara,  se  imprimirán  y  distribuirán,  pasando  á 
las  Secciones. 

Art.  75.  Las  Comisiones  nombradas  por  las  Seccio- 
nes para  dar  dictamen  en  las  demandas  de  autorización 
para  proceder  contra  Diputados,  deben  hacerlo  en  el 
plazo  de  quince  días. 

Cuando  sean  necesarios  ciertos  documentos  que  el 
Tribunal  se  niegue  á  fecilitar,  la  Comisión  dará  cuenta 
de  ello  á  la  Cámara,  para  que  ésta  acuerde  si  es  preciso 
reclamarlos. 

Si  el  Tribunal,  no  rehusando  el  dar  los  documentos» 
retrasa  su  entrega,  la  Comisión  dará  cuenta  á  la  Cámara, 
y  el  plazo  de  quince  días  será  á  contar  de  aquel  en  que 
la  Comisión  los  reciba. 

En  todo  caso,  la  Comisión  ha  de  informar  á  la  Cá- 
mara en  el  plazo  de  sesenta  días  desde  la  fecha  de  su 
íormación. 

Cuando  el  retraso  en  emitir  el  dictamen  no  dependa 
de  la  petición  de  documentos  ó  de  dilaciones  en  recibir- 
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los,  el  Presidente  de  la  Cámara  incluirá  en  la  orden  del 
día  la  petición  de  autorización,  tal  como  fué  presentada 
por  el  Gobierno. 

En  los  plazos  señalados  no  se  cuentan  los  dias  fes- 
tivos. 

CAPÍTULO  XIII 

DE   LA  DISCUSIÓN 

Art.  76.  Para  discutir  ó  deliberar  sobre  asuntos  que 
no  estén  en  la  orden  del  día,  es  necesario^  exceptuando 
lo  que  determina  el  penúltimo  apartado  del  art.  54,  que 
sea  acordado  por  la  Cámara  en  votación  secreta  y  con 
mayoría  de  las  tres  cuartas  partes  de  los  votantes. 

Art.  77.  Los  Diputados  que  deseen  usar  de  la  pala- 
bra en  una  discusión  se  harán  inscribir  en  la  Mesa  pre- 
sidencial. Las  inscripciones  sólo  pueden  hacerse  después 
de  puesto  á  la  orden  del  día  el  asunto  motivo  de  la  dis- 
cusión. Las  inscripciones  se  harán  en  pro  ó  en  cowtra. 

Los  Diputados  usarán  de  la  palabra  según  el  orden 
de  inscripción,  alternativamente  en  contra  y  en  pro. 

La  presentación  de  una  orden  del  día  referente  al 
asunto  que  se  discuta  no  autorizará  ¿  tratar  de  él  una 
vez  cerrada  la  discusión.  Sin  embargo,  el  proponente 
de  una  orden  del  día  tiene  derecho  á  desenvolverla,  deS' 
pues  de  declarada  la  clausura  de  la  discusión,  cuando 
vaya  apoyada  ó  suscrita  por  30  Diputados  y  haya  sido 
presentada  antes  Je  aquélla. 

Art.  78.  Los  oradores  hablarán  desde  bu  escaño,  en 
pie  y  vueltos  hacia  el  Presidente.  Las  memorias  ó  dic- 
támenes se  leerán  desde  la  tribuna. 

Art.  79.  Nadie  podrá  hablar  en  la  Cámara  más  da 
una  vez  en  la  misma  discusión,  excepto  para  una  cues- 
tión reglamentaria  ó  personal. 
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Art.  80.  Se  entenderá  por  cuestión  personal  cuando 
un  Diputado  se  conside**e  atacado  en  la  propia  conduc- 
ta, ó  estime  que  se  le  atribuyen  frases  contrarias  á  las 
por  él  expresadas. 

En  este  caso,  el  Diputado  que  pida  la  palabra  debe 
indicar  eu  qué  consiste  la  cuestión  personal;  el  Presi- 
dente decidirá,  y  si  el  Diputado  insistiera,  la  Cámara, 
sin  discusión,  votará,  levantándose  ó  permaneciendo 
sentados  los  Diputados. 

Art.  81.  Toda  imputación  de  intención  aviesa,  y  toda 
frase  de  carácter  personal,  son  violaciones  del  orden. 

Art.  82.  Cuando  el  Presidente  haya  llamado  por  dos 
veces  á  la  cuestión  á  un  orador  que  continúe  divagan- 
do, puede  suspenderle  en  el  uso  de  la  palabra  durante 
el  resto  de  la  sesión  en  lo  referente  al  asunto  discuti- 
do; y  si  el  orador  no  aceptase  el  juicio  del  Presidente, 
la  Cámara  decidirá  sin  discusión,  levantándose  ó  per- 
maneciendo sentados  los  Diputados. 

Art.  83.  Los  Diputados  inscritos  para  intervenir  en 
una  discusión  pueden  leer  sus  discursos,  pero  la  lectu* 
ra  no  excederá,  en  ningún  caso,  de  un  cuarto  de  hora. 

Art.  84.  Ningún  discurso  podrá  ser  interrumpido 
para  su  continuación  en  otra  sesión. 

Art.  85.  Las  proposiciones  sobre  la  orden  del  día, 
sobre  el  Reglamento  ó  sobre  prioridad  en  las  votacio- 
nes, son  preferentes  á  toda  otra  cuestión.  En  estos 
casos  no  podrán  hablar,  después  de  la  proposición,  más 
que  ün  orador  en  contra  y  otro  en  pro,  y  nunca  por 
más  de  quince  minutos  cada  uno. 

Guando  haya  de  decidir  la  Cámara  sobre  tales  pro- 
posiciones, la  votación  se  hará  levantándose  ó  permane 
ciendo  sentados. 

Art.  86^.  En  el  examen  de  los  proyectos  de  ley  pre- 
cede la  disensión  general. 
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El  Ministro  ó  el  Diputado  proponente,  ó  10  Dipu- 
tados que  lo  pidan,  pueden  solicitar  que  esa  discusión 
se  haga  por  partes  ó  capítulos. 

La  Cámara  resolverá  después  de  oir  á  un  orador  en 
contra  y  otro  en  pro. 

Art.  87.  Antes  de  que  se  abra  la  discusión  general, 
ó  durante  ella,  podrán  los  Diputados  presentar  órdenes 
del  día  referentes  al  contenido  de  la  ley,  que  determi- 
nen ó  modifiquen  un  concepto  ó  sirvan  de  instrucción 
á  las  Comisiones. 

Estas  órdenes  del  día  se  votarán  antes  de  poner  tér- 
mino á  la  discusión  general. 

La  orden  del  día  tiene  preferencia  sobre  la  discusión 
general. 

Art.  88.  Terminada  la  discusión  general  pueden  ba 
blar  los  Ministros  para  hacer  breves  declaraciones  en 
nombre  del  Gobierno,  y  los  Diputados  para  explicar  su- 
cintamente su  voto. 

No  obstante,  cuando  los  Ministros,  en  virtud  del  ar- 
tículo 66  de  la  Constitución,  reclamen  ser  escuchados, 
se  considerará  nuevamente  abierta  la  discusión  ge- 
neral. 

Art.  89.  Cuando  la  Cámara  lo  acuerde  se  pasará  á  la 
discusión  de  los  artículos. 

Esta  discusión  versará  sobre  cada  uno  de  Jos  artícu- 
los del  proyecto  de  ley.  La  votación  se  hará  sobre  cada 
artículo  y  sobre  las  enmiendas  que  se  propongan  á  los 
mismos. 

Las  órdenes  del  día  rechazadas  en  la  discusión  ge- 
neral no  pueden  ser  presentadas  de  nuevo  bajo  la  forma 
de  enmiendas  ó  ampliaciones,  pues  en  estos  casos  se  las 
combatirá  por  perjudiciales. 

Art.  90.  Las  ampliaciones  ó  enmiendas  serán  pre- 
sentadas por  escrito  al  Presidente  de  la  Cámara  veinti- 
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cuatro  horas  antes,  por  lo  menos,  de  la  discusión  de  los 
artículos  á  que  se  refieran.  El  Preaidente  las  transmitirá 
á  la  Comisión. 

Únicamente  en  el  caso  de  que  estas  ampliaciones  ó 
enmiendas  vayan  suscritas  por  cinco  Diputados,  se  tra- 
tará de  ellas  después  de  cerrada  la  discusión  del  artícu- 
lo á  que  se  refieran. 

La  discusión  de  una  ampliación  ó  enmienda  pro- 
puesta en  una  sesfión  quedará  para  el  día  siguiente 
cuando  lo  pidan  el  Gobierno,  la  Comisión  ó  10  Dipu- 
tados que  no  hayan  firmado  la  enmienda. 

Art.  91.  Las  enmiendas  se  distribuirán  impresas  al 
principio  de  la  sesión. 

Una  enmienda  retirada  por  su  autor  puede  ser  nue- 
vamente propuesta  por  otros  Diputados. 

El  Diputado  que  retire  una  enmienda  tiene  derecho 
á  explicar  los  motivos  por  que  lo  hace,  no  empleando 
en  la  explicación  más  de  cinco  minutos. 

Art.  92.  A  la  cabeza  de  una  ó  de  varias  enmiendas 
no  puede  figurar  cuestión  alg-una  que  sea  motivo  de  per- 
juicio ó  suspensión,  ni  la  primitiva  orden  del  día,  ni 
ninguna  otra  que  no  constituya  enmienda,  salvo  el  caso 
previsto  en  el  art.  89. 

Art.  93.  Las  proposiciones  de  suspensión,  las  que 
alarguen  la  discusión  y  las  de  no  ha  lugar,  pueden  ser 
presentadas  por  un  Diputado  antes  de  entrar  en  la  dis- 
cusión de  la  ley;  una  vez  comenzada  ésta  han  de  ir 
aquéllas  firmadas  por  15  Diputados. 

Tales  proposiciones  serán  discutidas  antes  de  comen- 
zar ó  reanudarse  la  discusión  general,  y  ésta  no  puede 
proseguir  sin  que  la  Cámara  rechace  aquéllas. 

Dos  Diputados,  uno  de  ellos  el  proponente,  habla- 
rán en  favor  y  otros  dos  en  contra. 

Art,  94.    El  Presidente  está  facultado  para  no  permi  - 
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tir  que  se  acepten  ni  desenvuelvan  órdenes  del  dia, 
enmiendas  ó  ampliaciones  formuladas  en  términos  in- 
convenientes ó  que  se  refieran  á  cuestiones  extrañas  á 
la  que  se  discute,  y  puede  negarse  á  que  tenga  lugar 
la  votación.  Cuando  el  Diputado  insista  y  el  Presidente 
crea  que  debe  consultar  á  la  Cámara,  ésta  decidirá  m 
discusión,  levantándose  ó  permaneciendo  sentados  los 
Diputados. 

Estas  disposiciones  se  aplicarán  también  á  las  inter- 
pelaciones, preguntas  y  mociones. 

Art.  95.  Cuando  se  solicite  la  clausura  y  apoyen  esa 
demanda  10  Diputados,  el  Presidente  la  pondrá  á  vo- 
tación, concediendo  antes  la  palabra  á  un  Diputado  en 
contra  y  otro  en  pro. 

Art.  96.  La  Comisión,  ó  un  Ministro,  pueden,  antes 
de  que  el  proyecto  de  ley  sea  votado  en  escrutinio  se- 
creto, llamar  la  atención  de  la  Cámara  sobre  las  correc- 
ciones de  forma  que  deban  introducirse  en  aquél,  y 
sobre  las  enmiendas  que  parezcan  inconciliables  con  el 
texto  de  la  ley  ó  con  algunas  de  sus  disposiciones,  y 
propondrán  las  convenientes  variaciones.  La  Cámara 
resolverá  después  de  oir  al  autor  de  la  enmienda  ó  á 
quien  le  sustituya,  á  un  miembro  de  la  Comisión  y  al 
Ministro. 

CAPÍTULO  XIV 

DB  LA  VOTACIÓN 

Art.  97.  El  voto  final  sobre  los  proyectos  de  ley  se 
emitirá  en  votación  secreta. 

Los  demás  votos  se  emitirán  levantándose  ó  per- 
maneciendo sentados,  excepto  cuando  la  votación  por 
separación  en  la  sala  sea  pedida  por  10  Diputados,  la 
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votación  por  Uamamiento  nominal  por  15,  y  por  20  la  to-y 
tacián  secreta. 

La  petición  debe  hacerse  en  el  momento  en  que  el 
Presidente,  cerrada  la  discusión,  manifieste  que  se  va  k 
posar  á  votar,  y  antes  de  que  haya  invitado  á  la  Cámara 
á  hacerlo  levantándose  ó  permaneciendo  sentados. 

No  es  necesario  que  aquella  petición  se  haga  por  es- 
crito cuando  el  Diputado  proponente  solicite  de  la  Pre- 
sidencia que  se  pregante  á  la  Cámara  si  hay  número  re- 
glamentario para  aprobar  la  proposición. 

En  este  caso,  el  Presidente,  antes  de  pasar  á  la  vota- 
ción, consultará  á  la  Cámara. 

Cuando  concurran  diversas  proposiciones,  tiene  pre- 
ferencia la  de  votación  secreta,  luego  la  de  votación  no- 
minal, y,  por  último,  la  de  votación  por  separación  en 
la  sala. 

Art.  98.  En  todos  los  casos  en  que  la  Cámara  haya 
de  votar  para  sancionar  las  decisiones  del  Presidente  lo 
hará  levantándose  ó  permaneciendo  sentados  los  Dipu- 
tados. 

Art.  99.  Si  un  Diputado  que  haya  suscrito  una  peti- 
ción de  votación  secreta,  nominal  ó  por  separación,  no 
se  encontrase  presente  en  el  momento  de  efectuarse 
aquélla,  se  considerará  como  retirada  su  ñrma. 

Los  firmantes  de  una  petición  de  votación  nominal 
ó  secreta,  así  como  los  que  soliciten  la  comprobación 
del  número  legal,  se  considerarán  siempre  como  pre- 
sentes en  la  llamada  ó  votación  para  los  efectos  del  nú- 
mero, aunque  no  respondan  al  llamamiento. 

Art.  100.  En  la  votación  por  separación,  el  Presi- 
dente indicará  en  qué  parte  deben  situarse  los  que  vo- 
ten en  pro  y  en  cuál  otra  los  que  lo  hagan  en  contra; 
los  Secretarios  tomarán  nota  de  los  que  haya  en  cada 
grupo  y  el  Presidente  proclamará  el  resultado. 
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Art.  101.  En  la  votación  nominaly  el  Presidente  mani- 
festará el  significado  del  si  y  del  no\  un  Secretario  hará 
el  llamamiento,  los  demás  tomarán  nota  de  los  votos,  y 
el  Presidente  proclamará  el  resultado. 
•  Art.  102.  Para  la  votación  secreta,  el  Presidente 
hará  conducir  delante  de  él  dos  urnas,  expresará  el  sig- 
nificado del  voto  y  ordenará  el  llamamiento;  á  cada  vo- 
tante se  le  entregarán  dos  bolas,  una  blanca  y  otra 
negra,  que  depositará  en  las  urnas;  terminada  la  vota- 
ción, los  Secretarios  contarán  las  bolas  y  el  Presidente 
proclamará  el  resultado. 

Art.  103.  La  votación,  levantándose  ó  permanecien- 
do sentados,  está  sujeta  á  comprobación,  si  hay  quien  la 
solicite,  antes  de  la  proclama,ción  del  resultado.  El  Pre- 
sidente y  los  Secretarios  decidirán  del  resultado  de  la 
prueba  y  de  la  segunda  prueba,  pues  aquélla  puede  re- 
petirse, y  si  aun  asi  quedara  duda,  se  pasará  á  votar  por 
separación. 

Art.  104.  No  se  concederá  la  palabra,  una  vez  co- 
menzada la  votación,  hasta  que  se  haya  proclamado  el 
resultado. 

Art.  105.  Cuando  una  proposición  de  ley  conste  de 
un  solo  artículo  cuya  división  no  sea  posible,  ó  no  se 
pida,  y  no  se  hayan  presentado  enmiendas,  se  procede- 
rá desde  luego  á  la  votación  secreta. 

Art.  106.  Las  votaciones  secretas  se  efectuarán  in- 
mediatamente después  de  la  discusión  y  votación  de 
los  artículos  de  cada  proyecto  de  ley. 

El  Presidente  podrá,  por  circunstancias  excepcio- 
nales, señalar  la  votación  secreta  para  el  siguiente  día, 
y  disponer  que  se  proceda  á  votar  á  un  mismo  tiempo 
varios  proyectos  de  ley,  siempre  que  su  número  no  ex- 
ceda de  tres. 

Cuando  ocurriesen  irregularidades,  y  principalmen- 
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te  si  el  número  de  votos  en  una  uriía  resultase  superior 
al  de  votantes,  el  Presidente,  apreciando  las  circunstan- 
cias, podrá  anular  la  votación  y  disponer  que  se  hagfa 
de  nuevo  inmediatamente. 

Art.  107.  Cuando  se  voten  simultáneamente  varios 
proyectos  de  ley,  los  Diputados  que  deseen  abstenerse 
de  votar  alguno  de  ellos,  manifestarán  su  decisión  á  la 
Presidencia  antes  de  votar. 

La  Presidencia  tomará  nota  de  las  abstenciones. 

Art.  108.  En  las  votaciones  secretas,  la  Presidencia 
declarará  el  número  y  nombres  de  los  votantes  y  de  los 
que  se  abstengan. 

Art.  109.  El  Presidente  proclamará  el  resultado  de 
las  votaciones  con  esta  fórmula:  la  Cá/inara  aprueba  ó 
la  OáMwra  rechaza. 

CAPÍTULO  XV 

DE    LAS   PETICIONES 

Art.  110.  La  Comisión  de  peticiones  tendrá  por  ma- 
nifiesta la  mayor  edad  exigida  por  el  art.  57  de  la  Cons- 
titución para  ejercitar  el  derecho  de  enviar  peticiones 
á  la  Cámara,  cuando  concurran  por  lo  menos  una  de  las 
siguientes  condiciones: 

1.'  Que  la  petición  vaya  aconlpañada  de  la  partida 
de  nacimiento  del  peticionario. 

2.'  Que  esté  legalizada  por  el  Alcalde  del  Ayunta- 
miento donde  aquél  habite. 

3.'  Que  sea  presentada  á  la  Secretaría  de  la  Cámara 
por  un  Diputado. 

El  peticionario  tiene,  sin  embargo,  el  derecho  de 
utilizar  otras  pruebas  legales. 

A.rt.  111.    Las  peticiones  que  hagan  referencia  á  pro- 
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yectos  de  ley  serán  transmitidas  á  las  correspondientes 
Comisiones. 

La  Junta  de  peticiones  informará  cada  quince  días 
sobre  las  demás. 

Estos  informes  se  anunciarán  en  la  orden  del  dia  del 
lunes  siguiente,  y  tendrán  preferencia  sobre  todas  las 
demás  cuestiones  en  la  hora  fíjada  para  preguntas. 

CAPÍTULO  XVI 

DE  LAS  PREGUNTAS,   INTERPELACIONES  Y  MOCIONES 

Preguntas, 

Art.  112.  El  Diputado  que  desee  hacer  una  pregunta 
lo  expresará  asi  en  una  petición  por  escrito,  sin  moti- 
var; el  Presidente  dará  lectura  de  ella  á  la  Cámara. 

Art.  113.  La  pregunta  consiste  en  la  interrogación 
sobre  la  verdad  de  un  hecho,  si  el  Gobierno  tiene  cono- 
cimiento de  alguna  información;  si  está  dispuesto  á 
traer  á  la  Cámara  los  documentos  que  solicita  el  Dipu- 
tado, ó  si  ha  tomado  ó  piensa  tomar  alguna  resolución 
sobre  determinados  asuntos. 

Art.  114.  Las  preguntas  se  publicarán  en  el  Diam 
de  las  Sesiones  en  que  fueron  anunciadas,  y  se  repro- 
ducirán en  la  orden  del  día  de  la  sucesiva  y  siguientes, 
hasta  que  queden  satisfechas. 

Lstó  preguntas  figurarán,  sin  otra  formalidad,  según 
el  orden  de  su  presentación,  en  la  orden  del  dia  de  la 
segunda  sesión  después  de  su  presentación  y  de  las  si- 
guientes hasta  que  sean  satisfechas. 

Art.  115.  Al  principio  de  la  sesión,  el  Presidente  dará 
lectura,  por  su  orden,  á  las  preguntas,  inscritas  en  la 
orden  del  dia. 

El  Gobierno  contestará  inmediatamente,  excepto 
cuando  declare  no  poder  responder  ó  aplace  la  respues- 
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ta.  En  este  último  caso,  indicará  el  día  en  que  ha  de 
contestar. 

Cuando  el  Diputado  que  haga  una  pregunta  no  se 
halle  presente,  al  llegar  su  turno,  se  entenderá  retirada 
aquélla. 

Art.  116.  Las  declaraciones  del  Gobierno  sobre  cada 
pregunta  pueden  dar  lugar  á  réplica  por  parte  del  Di- 
putado que  la  hizo,  manifestando  éste  que  no  considera 
adecuada  la  respuesta. 

El  tiempo  empleado  para  estas  réplicas  no  podrá  ex- 
ceder de  cinco  minutos. 

Art.  117.  El  Presidente,  tr^inscurridos  cuarenta  mi- 
nutos desde  el  principio  de  la  sesión,  manifestará  que  las 
preguntas  restantes  quedan  pendientes  para  la  sesión 
próxima. 

Art.  118.  Cuando  el  Gobierno  reconozca  que  una 
pregunta  tiene  carácter  de  urgencia,  podrá  contestarla 
inmediatamente  después  del  anuncio  de  la  misma  hecho 
por  el  Presidente,  ó  en  la  sesión  siguiente,  en  primer 
lagar. 

El  Diputado  que  haga  la  pregunta  ejercerá  siempre 
el  derecho  de  réplica,  dentro  de  los  límites  marcados  en 
el  art.  116. 

Interpelaciones. 

Art.  119.  El  Diputado  que  quiera  hacer  una  interpe- 
lación, expresará  su  deseo,  por  escrito,  en  una  petición 
que  el  Presidente  leerá  á  la  Cámara. 

La  interpelación  consistirá  en  la  pregunta  hecha  al 
Gobierno  acerca  de  los  motivos  ó  fines  de  su  conducta. 

Las  interpelaciones  se  publicarán  en  el  Diario  de  las 
Sesiones  en  que  fueron  anunciadas,  y  hasta  que  sean 
satisfechas  se  reproducirán  en  la  orden  del  día  á  partir 
de  la  siguiente  sesión. 

15 
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Art.  120.  El  Gobierno  puede  aceptar  la  interpelaciÓD 
inmediatamente  ó  aplazarla  para  la  siguiente  sesión.  En 
otro  caso,  manifestará,  antes  de  terminar  la  sesión  si- 
guiente á  aquella  en  que  el  Presidente  anunció  la  inter- 
pelación, cuándo  se  propone  contestar. 

Si  el  Gobierno  rechazara  la  interpelación  ó  la  apla- 
zara fuera  de  los  límites  que  señala  el  art.  121,  el  Dipu- 
tado interpelante  podrá  pedir  á  la  Cámara  que  sea  aqué- 
lla aceptada  para  el  día  que  él  proponga. 

Art.  121.  El  lunes  de  cada  semana  se  reservará  para 
explanar  las  interpelaciones,  según  el  orden  de  su  pre- 
sentación, á  menos  que,  á. propuesta  del  Diputado  inter- 
pelante y  por  acuerdo  de  la  Cámara,  se  fije  una  fecha 
anterior.  Las  interpelaciones  tendrán  en  la  orden  del 
día  preferencia  á  todas  las  demás  cuestiones,  excepción 
hecha  de  las  preguntas. 

Se  considerará  retirada  una  interpelación  cuando  el 
Diputado  que  la  anunció  no  se  halle  presente  al  llegar 
su  turno. 

Art.  122.  Cuando  la  Cámara  lo  consienta,  podrán  ser 
anunciadas  y  explanadas  simultáneamente  y  fuera  del 
orden  de  presentación  las  interpelaciones  referentes  á 
hechos  idénticos  ó  estrechamente  relacionados  entre  sí. 

Art.  123.  El  Diputado  interpelante,  después  de  las 
explicaciones  del  Gobierno,  podrá  exponer  las  razones 
que  tenga  para  daise  ó  no  por  satisfecho. 

Cuando  no  quede  satisfecho  y  desee  promover  dis- 
cusión sobre  las  explicaciones  dadas  por  el  Gobierno 
deberá  presentar  una  moción. 

El  Presidente  dará  lectura  de  ella  á  la  Cámara. 
Si  el  Diputado  interpelante  manifestara  que  no  pen- 
saba presentar  moción  alguna,  entonces  podrá  presen- 
tarla cualquier  Diputado,  siempre  que  sea  sobre  el  asun- 
to que  motivara  la  interpelación. 
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Entre  varias  mociones  sólo  se  tendrá  en  cuenta  la 
primera  que  haya  sido  presentada. 


Mociones. 

m 

Art.  124.  Una  moción  puede  ser  presentada  sin  que 
Ja  preceda  interpelación  alguna;  pero  no  será  leída  por 
el  Presidente  en  sesión  pública  hasta  que  autoricen  di- 
cha lectura  tres  Secciones,  ó  cuando  la  moción  esté  fir- 
mada por  10  Diputados. 

Art.  125.  Después  de  la  lectura  de  una  moción  pre- 
49entada  con  arreglo  á  los  artículos  123  y  124,  la  Cáma- 
ra determinará  el  día  en  que  ha  de  ser  desenvuelta  y 
discutida,  según  lo  preceptuado  en  el  capítulo  XIII,  y 
después  de  oir  al  Gobierno,  al  proponente  y  á  dos  Di- 
putados. 

No  se  podrá  retirar  una  moción,  después  de  leída  á 
la  Cámara,  si  se  oponen  á  ello  10  ó  más  Diputados. 

Art.  126.  Cuando  la  Cámara  lo  consienta,  se  podrá 
hacer  objeto  de  una  sola  discusión  varias  mociones  re- 
ferentes á  hechos  ó  argumentos  idénticos  ó  estrecha- 
mente relacionados  entre  sí. 

En  este  caso,  si  una  ó  varías  mociones  son  retiradas 
en  consideración  á  lo  que  en  el  anterior  párrafo  se  esta- 
blece, los  que  las  suscriban  usarán  los  primeros  de  la 
palabra  en  la  moción  que  se  discuta  é  inmediatamente 
después  el  proponente  de  ella. 

Art.  127.  Cuando  una  ó  varias  interpelaciones  ó  mo- 
<íiones  se  incluyan  en  una  sola  discusión,  tendrán  la 
preferencia  las  mociones;  pero  los  autores  de  las  pri- 
meras podrán  renunciar  á  sus  interpelaciones,  y  en- 
tonces serán  inscritos  los  primeros  en  la  discusión  de 
la  moción  é  inmediatamente  después  el  que  propuso  ésta 
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y  los  autores  de  las  demás  mociones  retiradas  con  arre- 
glo  al  artículo  anterior. 

Art.  128.  Los  artículos  90  y  91  se  aplicarán  á  la  dis- 
cusión de  las  mociones. 

Tanto  la  primitiva  orden  del  día  como  las  presenta- 
das posteriormente  á  ella  no  tienen  preferencia  en  las 
votaciones  sobre  las  mociones. 

Una  moción  puede  votarse  por  separación. 
Art.  129.    Con  arreglo  al  capítulo  XIII,  pueden  pre- 
sentarse enmiendas  sobre  cada  una  de  las  mociones. 

La  discusión  de  las  enmiendas  se  efectuará  después 
de  cerrada  la  discusión  general. 

£1  proponente  de  una  moción  tendrá  derecho  á  la 
palabra  antes  de  que  termine  dicha  discusión. 

Las  enmiendas  particulares  se  discutirán  y  votará» 
separadamente,  según  el  orden  del  párrafo  á  que  se  re- 
fieran. 

Art.  130.  Si  la  enmienda  es  aumentativa,  se  pondrá 
á  votación  antes  de  la  moción  principal;  si  es  supresiva^ 
se  pondrá  á  votación  la  conservación  del  párrafo  que 
se  pretenda  suprimir. 

Si  es  sustitutiva  se  pondrá  á  votación  primero  el 
párrafo  que  sustituye;  si  éste  se  mantiene  se  prescin- 
dirá de  la  enmienda,  y  si  se  suprime  se  pondrá  ésta  á 
votación. 

Art.  131.  El  desarrollo  de  las  preguntas,  interpela- 
ciones y  mociones  debe  hacerse  aparte  de  toda  otra 
discusión. 

CAPÍTULO  XVII 

DE  LAS  PBOPOSICIONES  DE  INICIATIVA  PARIAMENTABIA 

Art.  132.  Ningún  proyecto  de  ley  cuya  iniciativa  se 
deba  á  uno  ó  más  Diputados  será  leído  en  sesión  públi- 
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ca  si  no  autorizan  esta  lectura  las  Secciones;  y  para 
conceder  dicha  autorización  se  necesita  que  lo  consieur 
tan  al  menos  tres  de  aquéllas. 

Art.  133.  En  cuanto  esté  concedida  la  autorización  9 
el  Presidente  ordenará  la  pública  lectura  y  la  Cámara 
fijará  el  día  en  que  ha  de  discutirse. 

Art.  134.  El  Diputado  proponente  expondrá  en  el  día 
indicado  los  motivos  de  su  proposición,  no  pudiendo 
hablar  en  contra  de  la  toma  en  consideración  más  que 
un  orador.  El  proponente  tiene  derecho  á  contestar.  La 
Cámara  decidirá  inmediatamente  sobre  la  toma  en  con- 
sideración. 

CAPÍTULO  XVIII 

DE  LAS  INVESTIGACIONES  PARLAMENTABIAS 

Art.  135.  Las  proposiciones  para  practicar  investi- 
gaciones parlamentarias  están  equiparadas  á  cualquiera 
otra  proposición  de  iniciativa  de  la  Cámara. 

Art.  136.  Cuando  la  Cámara,  después  de  las  forma- 
lidades ordinarias,  acuerde  acceder  á  la  investigación, 
se  nombrará,  una  Comisión  por  votación  de  papeletas 
y  en  la  forma  que  determina  el  art.  13. 

La  Cámara  podrá  delegur  la  facultad  de  este  nom- 
bramiento en  el  Presidente. 

Art.  137.  Siempre  que  una  Comisión  de  investiga- 
ción considere  oportuno  trasladarse  fuera  de  la  residen- 
cia de  la  Cámara  ó  enviar  alguno  de  sus  miembros,  de- 
berá informar  á  ésta  y  solicitar  su  consentimiento. 

CAPÍTULO  XIX 

Dá  LAS  DIPUTACIONES  Y   DE   LAS  OBIENTACIONES 

Art.  138.  Las  diputaciones  se  elegirán  á  la  suerte. 
La  Cámara  determinará  el  número  de  los  miembros  que 
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handecomponerlas.  El  Presidente  ó  uno  de  los  Vicepre- 
sidentes entrarán  siempre  en  su  formación. 

Art.  139.  Los  proyectos  de  orientaciones  se  prepara- 
ríin  por  una  Comisión,  compuesta  del  Presidente  y  cíd- 
co  Diputados  elegidos  como  indica  el  art.  13,  á  menos 
que  la  Cámara  delegue  para  ese  nombramiento  en  su 
Presidente. 

CAPÍTULO  XX 

DB  LAS  ACTAS 

Art.  140.  La  Cámara  nombrará  un  empleado  en- 
cargs^do  de  redactar,  bajo  la  dirección  de  la  Mesa  presi- 
dencial, las  actas  de  las  sesiones. 

Art.  141.  Las  actas,  tanto  de  las  sesiones  pública;^ 
como  de  las  secretas,  inmediatamente  después  de  re- 
dactadas, se  copiarán  en  un  registro  y  las  firmarán  el 
Presidente  y  uno  de  los  Secretarios. 

Art.  142.  La  Cámara  podrá  decidir  que  no  se  levante 
acta  de  una  sesión  secreta.  - 

Cuando  la  Cámara  se  constituya  en  sesión  secreta  el 
encargado  de  redactar  el  acta,  se  retirará  excepto  cuan- 
do aquélla  determine  otra  cosa. 

Art.  143.  En  caso  de  enfermedad  ó  legitima  ausencia 
del  encargado  de  redactar  el  acta,  le  sustituirá  el  jefe 
de  los  oficiales  de  Secretaría. 

CAPÍTULO  XXI 

DE    LA    BIBLIOTECA 

Art.  144.  El  bibliotecario  es  nombrado  por  la  Cá 
mará. 

Art.  145.  La  biblioteca  de  la  Cámara  estará  bajo  Ja 
dirección  de  una  Comisión  que  se  nombra  al  principio 
de  cada  legislatura. 
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Art.  146.  Compondrán  esta  Comisión  cinco  Diputa- 
dos, que  serán  dos  de  los  Questores  y  otros  tres  Diputa- 
dos que  la  Cámara,  designe. 

Art.  147.  Esta  Comisión  elegirá  los  libros,  mapas, 
documentos  y  periódicos  que  deban  adquirirse. 

Art.  148.  De  entre  los  miembros  de  la  Comisión  se 
nombrará  uno,  por  turno,  encargado  especialmente  de 
la  vigilancia  de  la  biblioteca. 

En  el  caso  en  que  no  sea  restituido  un  libro  á  su  de- 
bido tiempo  se  inscribirá  en  un  cuadro,  colocado  en  la 
sala  de  la  biblioteca,  su  título  y  el  nombre  del  Diputa- 
do en  cuyo  poder  se  encuentre. 

Artr.  149.  El  bibliotecario  es  el  encargado  de  llevar 
nota  de  los  libros,  periódicos,  etc.;  es  responsable  de 
ellos  y  permanecerá  en  la  biblioteca  todo  el  tiempo  que 
esté  abierta. 

Art.  150.  Ningún  libro  saldrá  de  la  biblioteca  sin 
que  en  cambio  quede  un  recibo.  Ningún  Diputado  puede 
retener  en  su  casa  un  libro  más  de  tres  días. 

Art.  151.  Ninguna  persona  extraña  será  admitida  en 
la  biblioteca  para  estudiar  en  ella  sin  permiso  escrito 
del  Presidente. 

Art.  152.  Al  comenzar  cada  legislatura  se  repartirá 
á  todos  los  miembros  de  la  Cámara  el  «Manual  para  uso 
de  los  Diputados». 

CAPÍTULO   XXII 

DE    LOS   EMPLEADOS 

Art.  153.  El  nombramiento,  ascenso  y  destitución 
de  los  empleados  de  las  oficinas  de  Secretaría,  Biblio- 
teca, Questura,  Eevisión  y  Taquigrafía  corresponde  á 
la  Presidencia. 
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Una  plantilla,  aprobada  por  la  C&mara,  fijará  el  nú- 
mero, calidad  y  sueldos  de  todos  los  empleados. 

Las  atribuciones  y  deberes  de  éstos  se  determinarán 
por  reglamentos  especiales. 

El  jefe  de  cada  oficina  es  responsable  de  la  buena 
marcha  de  la  misma. 

CAPÍTULO  XUII 

DB  LOS  CJIBRES,  MOZOS  T  CRIADOS 

Art.  154.  Los  ujieres,  mozos  y  criados  serán  nom- 
brados y  destituidos  por  la  Presidencia  y  estarán  bajo 
la  dipícta  dependencia  de  los  Questores. 


t     « 


ÍNDICE 


Páginas. 


Capítulo  I.— Disposiciones  preliminares 199 

Capítulo  II.— Constitución  de  la  Cámara 199 

Capítulo  III.— Atribuciones  de  la  Presidencia. . . .  202 
Capítulo  IV.— Junta  del  Reglamento  de  la  Cá- 
mara   "203 

Capítulo  V.-  Junta  para  el  examen  de  los  decre- 
tos registrados  con  reserva  por  el  Tribunal  de 

''lientas 203 

Mrulo  VI. — De  la  comprobación  de  las  elec- 
ciones   203 

Capítulo  VII. — De  las  sesiones  y  de  la  policía  de 

la  Cámara  y  de  las  tribunas 205 

CkPÍTULo  VIII. — Presentación  y  distribución  de  los 
proyectos  de  ley  y  de  las  proposiciones  de  inicia- 
tiva parlamentaria 209 

Capítulo  IX.— Procedimiento  de  las  tres  lecturas.  211 

Capítulo  X  —Procedimiento  de. las  Secciones ....  213 

Capítulo  XI.— De  las  Comisiones 214 

Capítulo  XII. — Petición  de  autorización  para  pro- 
ceder contra  los  Diputados  215 

Capítulo  XIII.— De  la  discusión 216 

Cíapítülo  XIV.— De  la  votación 220 

Capítulo  XV.— De  las  peticiones 223 

Capítulo  XVI.— De  las  preguntas,  interpelaciones 

y  mociones 224 

—  Preguntas 224 

—  Interpelaciones 225 

—  Mociones 227 


234  ÍND  OE 


Figiiuts. 


Capítulo  XVII. — De  las  proposiciones  de  iniciati- 

Ya  parlamentaria 22B 

Capítulo  XVIII.— De  las  ínYestigaciones  parla- 
mentarias   229 

Capítulo  XiX. — De  las  diputaciones  j  de  las  orien- 
taciones   229 

Capítulo  XX.— De  las  actas 230 

Capítulo  XXL— De  la  Biblioteca 230 

Cjipitulo.  XXII.— De  los  empleados 231 

Capítulo  XXIII. — De  los  ujieres,  mozos  y  criados.  232 


SUIZA 


tOISTITUeiil  FEDERU  DE  lA  GOlfEDERlICIlll  SUIZI 

(29  de  Hayo  de  1 874.) 


PODER  EJECUTIVO 


Disposiciones  generales. 

5. — La  Confederación  garantiza  á  los  cantones  su  te- 
rritorio, su  soberanía  en  los  límites  fijados  por  el  ar- 
tículo 3,  su  Constitución,  la  libertad  y  los  derechos  del 
pueblo,  los  derechos  constitucionales  délos  ciudadanos^ 
así  como  los  derechos  y  las  atribuciones  que  el  pueblo 
ha  conferido  á  las  autoridades. 

6. — ^Los  Cantones  están  obligados  á  pedir  á  la  Confe- 
deración la  garantía  de  sus  Constituciones.  Esta  garan- 
tía será  concedida  con  tal:  ^,  que  estas  Constituciones 
no  contengan  nada  contrario  á  las  disposiciones  de 
la  Constitución  federal;  B^  que  aseguren  el  ejercicio  de 
los  derechos  políticos,  según  las  formas  republicanas, 
representativas  ó  democráticas;  C.  que  hayan  sido  acep- 
tadas y  que  puedan  ser  revisadas  cuando  la  mayoría  ab- 
soluta de  los  ciudadanos  lo  pida. 

7. — Se  prohibe  toda  alianza  particular  y  todo  tratado 
de  carácter  político  entre  Cantones.  En  cambio,  los  Can- 
tones, tienen  el  derecho  de  concluir  entre  sí  convenios 
sobre  asuntos  legislativos,  de  administración  ó  de  jus- 
ticia, debiendo  pasarlos  al  conocimiento  de  la  autoridad 
federal,  para  que,  si  contienen  alguna  cosa  contraria  á 
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la  Confederación  ó  á  los  derechos  de  los  otros  Canto- 
nes, impida  su  ejecución.  En  el  caso  contrario,  los 
Cantones  contratantes  tienen  derecho  de  reclamar,  para 
la  ejecución  de  sus  convenios,  la  cooperación  de  las 
autoridades  federales. 

8. — Sólo  la  Confederación  tiene  derecho  de  declarar 
la  guerra  y  de  concertar  la  paz,  asi  como  el  de  hacer  con 
los  Estados  extranjeros  alianzas  y  tratados,  especial- 
mente los  de  peajes  (aduanas)  y  de  comercio. 

9.— Excepcionalmente,  los  Cantones  conservan  el 
derecho  de  cetebrar  tratados  con  los  Estados  extranje- 
ros sobre  asuntos  concernientes  á  la  economía  pública, 
las  relaciones  de  vecindad  y  de  policía;  pero  estos  tra- 
tados no  deben  contener  nada  contrario  á  la  Confedera- 
ción ó  á  los  derechos  de  otros  Cantones. 

10. — Las  relaciones  oficiales  entre  los  Cantones  y  los 
Gobiernos  extranjeros  ó  sus  representantes  tienen  lugar 
por  mediación  del  Consejo  federal.  No  obstante,  los  Can- 
tones pueden  comunicarse  directamente  con  las  autori- 
dades inferiores  y  empleados  de  un  Estado  extranjero 
cuando  se  trate  de  los  asuntos  mencionados  en  el  ar- 
tículo precedente. 

11. — ^Las  capitulaciones  militares  no  pueden  ser  ma- 
teria de  convenio. 

12— Los  miembros  de  las  autoridades  federales,  los 
empleados  civiles  y  militares  de  la  Confederación,  y  los 
representantes  ó  comisionados  federales  no  pueden  re- 
cibir de  un  Gobierno  extranjero  pensiones,  sueldos, 
títulos,  presentes  ó  condecoraciones.  Si  están  ya  en 
posesión  de  alguna  pensión,  titulo  ó  condecoración, 
deberán  renunciar  al  goce  de  sus  pensiones  y  á  llevar 
sus  títulos  y  condecoraciones  durante  su  empleo;  pero 
los  empleados  inferiores  pueden  ser  autorizados  por  el 
Consejo  federal  para  recibir  suspensiones.  En  el  ejéroi- 
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to  federal  no  se  puede  ostentar  condecoracioDes  ni  tí- 
tulos concedidos  por  un  Gobierno  extranjero.  Se  prohibe 
á  todo  oficial,  suboficial  ó  soldado  aceptar  distinciones 
de  este  género. 

13. — La  Confederación  no  tiene  el  derecho  de  man- 
tener ejército  permanente.  Ningún  Cantón  ó  medio  Can- 
tón puede  tener  más  de  300  hombres  de  ejército  perma- 
nente, sin  la  autorización  del  poder  federal;  la  gendar- 
mería no  está  comprendida  en  este  número.  * 

14. — ^Los  Estados  se  abstendrán  de  toda  vía  de  hecho 
y  de  armamentos  por  razón  de  las  diferencias  que  se  sus- 
citen entre  Cantones,  debiendo  someterse  á  la  decisión 
que  se  dicte  sobre  estas  diferencias,  conforme  á  las  pres- 
cripciones federales. 

15. — En  el  caso  de  un  peligro  súbito  proveniente  del 
exterior,  el  Gobierno  del  Cantón  amenazado  debe  reque 
rir  el  socorro  de  los  Estados  confederados,  y  comuni- 
carlo inmediatamente  á  la  autoridad  federal,  todo  sin 
perjuicio  de  las  disposiciones  que  esta  pueda  dictar.  Los 
Cantones  requeridos  están  obligados  á  prestar  socorro. 
Los  gastos  son  soportados  por  la  Confederación. 

16. — En  caso  de  perturbación  en  el  interior,  ó  cuan- 
do el  peligro  provenga  de  otro  Cantón,  el  Gobierno  del 
Cantón  amenazado  debe  ponerlo  inmediatamente  en  co- 
nocimiento del  Consejo  federal,  á  fin  de  que  este  pueda 
tomar  las  medidas  necesarias  dentro  de  los  limites  de 
su  competencia  (artículo  102,  números  3,  10  y  11],  ó 
convocar  la  Asamblea  federal.  En  caso  urgente,  el  Go- 
bierno está  autorizado  para  requerir  el  auxilio  de  los 
otros  Estados  confederados  que  están  obligados  á  pres- 
társelo, advirtiéndolo  inmediatamente  al  Consej  o  federal . 
Cuando.el  Gobierno  se  encuentre,imposibilitado  de  invo- 
car el  auxilio,  la  autoridad  federal  competente  puede  in- 
tervenir sin  necesidad  de  ser  requeridaparaello, estando 
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obligada  á  hacerlo  cuando  las  perturbaciones  compro- 
metan la  seguridad  de  la  Suiza.  En  caso  de  interven- 
ción, las  autoridades  federales  velan  por  la  observancia 
de  las  disposiciones  prescritas  en  el  art.  5.**  Los  gastos 
serán  soportados  por  el  Cantón  que  ha  requerido  la 
asistencia  ú  ocasionado  la  intervención,  á  menos  que 
la  Asamblea  federal  lo  acuerde  de  otro  modo  en  consi- 
deración á  circunstancias  particulares. 

17. — En  los  casos  mencionados  en  los  dos  artículos 
que  preceden,  cada  Cantón  está  obligado  á  conceder  li- 
bre paso  á  las  tropas,  las  cuales  serán  puestas  inmedia- 
tamente á  la  disposición  del  Gobierno  federal. 

18.— Todo  suizo  está  obligado  al  servicio  militar.  Los 
militares  que  por  el  hecho  del  servicio  federal  pierdan 
la  vida,  ó  sufran  quebrantos  permanentes  en  su  salud, 
tienen  derecho  á  los  auxilios  de  la  Confederación  para 
ellos  ó  para  sus  familias,  si  los  necesitaren.  Cada  solda- 
do recibe  gratuitamente  sus  primeros  efectos  de  arma- 
mento, de  equipo  y  de  vestido.  El  arma  queda  en  manos 
del  soldado  con  las  condiciones  que  serán  fijadas  por  la 
legislación  federal.  La  Confederación  dictará  prescrip- 
ciones uniformes  sobre  la  tasa  de  exención  del  servicio 
militar. 

19.— El  ejército  federal  se  compone:  A,  de  los  cuer- 
pos de  tropa  de  los  Cantones;  B,  de  todos  los  suizos  que 
no  perteneciendoáestoscuerpo8estén,sin  embargo,  obli- 
gados al  servicio  militar.  El  derecho  de  disponer  del  ejér- 
cito, así  como  del  material  de  guerra,  previsto  por  la 
ley,  pertenece  á  la  Confederación.  En  caso  de  peligro,  la 
Confederación  tiene  también  el  derecho  de  disponer  ex- 
clusiva y  directamente  de  los  hombres  no  incorporados 
en  el  ejército  federal  y  de  todos  los  demás  recursos  mi- 
litares de  los  Cantones.  Los  Cantones  disponen  de  las 
fuerzas  militares  de  su  territorio  en  cuanto  no  esté  limi- 
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tado  este  derecho  por  la  Constitución  ó  las  leyes  fede- 
rales. 

20.— Las  leyes  sobre  la  organización  del  ejército 
emanan  de  la  Confederación  (1).  La  ejecución  de  las  le- 
yes militares  en  los  Cantones  corresponde  á  las  autori* 
dades  cantonales,  dentro  de  los  límites  que  serán  fija- 
dos por  la  legislación  federal  y  bajo  la  inspección  de  la 
Confederación.  Corresponde  á  la  Confederación  la  ins- 
trucción militar  en  su  conjunto,  é  igualmente  la  del  ar- 
mamento. La  provisión  y  reparación  de  vestidos  y  eq  ni- 
pos son  de  la  competencia  cantonal;  sin  embargo,  los 
gastos  que  de  ello  resulten  se  abonarán  á  los  Cantones 
por  la  Confederación,  según  la  regla  que  establezca  la 
legislación  federal. 

2L — A  menos  que  consideraciones  militares  lio  se 
opongan  á  ello,  los  cuerpos  deben  estar  compuestos  de 
tropas  de  un  mismo  Cantón.  La  composición  de  estos 
cuerpos  de  tropas,  el  cuidado  de  la  conservación  de  su 
efectivo  y  el  nombramiento  y  la  promoción  de  los  oficia- 
les de  dichos  cuerpos  corresponde  á  los  Cantones,  á 
reserva  de  las  prescripciones  generales  que  les  serán 
transmitidas  por  la  Confederación. 

22. — Mediante  una  indemnización  equitativa,  la  Con- 
federación puede  servirse  ó  hacerse  dueña  de  las  plazas 
de  armas  que,  teniendo  aplicación  militar,  existan  en 
los  Cantones,  asi  como  de  sus  accesorios.  Las  condicio- 
nes de  la  indemnización  se  regularán  por  la  legislación 
federal. 

23. — La  Confederación  puede  ordenar  á  su  costa  ó 
fomentar  con  subsidios  las  obras  públicas  que  inte- 
resen á  Suiza  ó  á  una  parte  considerable  del  pais.  Á 


(1)   Ley  federal  de  13  de  Noviembro  de  1874  sobre  la  organización  mi- 
litar de  la  Coniederaclón  Snízo. 
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este  fin  puede  ordenar  la  expropiación,  mediante  una 
justa  indemnización.  La  legislación  federal  estatuirá  las 
disposiciones  ulteriores  sobre  esta  materia.  La  Asam- 
blea federal  puede  prohibir  las  obras  públicas  que  afec- 
ten á  los  intereses  militares  de  la  Confederación. 

25. — La  Confederación  tiene  el  derecho  de  legislar 
sobre  la  pesca  y  la  caza,  principalmente  con  el  fin  de 
conservar  la  caza  mayor  en  las  montañas  y  de  proteger 
las  aves  útiles  á  la  agricultura  y  á  la  selvicultura. 

26. — Corresponde  á  la  Confederación  la  legislación 
sobre  construcción  y  explotación  de  los  Caminos  de 
hierro. 

38. — La  Confederación  ejerce  todos  los  derechos  com- 
prendidos en  la  regalía  de  monedas.  Ella  sola  tiene  el 
derecho  de  acuñar  monedas.  Fija  el  sistema  monetario 
y  puede  dictar  las  prescripciones  que  estime  convenien- 
tes sobre  el  valor  de  las  monedas  extranjeras. 

39.— La  Confederación  tiene  el  derecho  de  decretar 
por  vía  legislativa  prescripciones  generales  sobre  la 
emisión  y  reembolso  de  los  billetes  de  Banco;  pero  no 
puede  crear  ningún  monopolio  para  la  emisión  de  tales 
billetes,  ni  decretar  la  aceptación  obligatoria  de  ellos. 

40. — La  Confederación  determina  el  sistema  de  pesas 
y  medidas.  Los  Cantones  ejecutan  bajo  la  inspección  de 
la  Confederación  las  leyes  concernientes  á  esta  materia. 

41. — La  fabricación  y  venta  de  la  pólvora  de  guerra 
en  toda  la  Suiza  corresponde  exclusivamente  á  la  Con- 
federación. Las  composiciones  minerales  impropias  para 
el  tiro  no  están  comprendidas  en  la  regalía  de  pólvora. 

42. — Los  gastos  de  la  Confederación  son  cubiertos: 
A^  con  el  producto  de  la  fortuna  federal;  -ff,  con  el  pro- 
ducto de  los  peajes  federales  percibidos  en  la  frontera 
suiza;  C,  con  el  producto  délos  correos  y  telégrafos; 
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Df  con  el  producto  de  la  regalía  de  la  pólvora;  ^,  con  la 
mitad  del  producto  bruto  de  la  tasa  sobre  las  exenciones 
militares  percibidas  por  los  Cantones;  i',  con  las  contri- 
buciones de  los  Cantones  que  regulará  la  legislación  fe- 
deraly  teniendo  en  cuenta,  sobre  todo,  su  riqueza  y  sus 
recursos  gravables. 

43. — Todo  ciudadano  de  un  Cantón  es  ciudadano 
suizo.  A  este  título  puede  tomar  parte  en  el  lugar  de  su 
domicilio  en  todas  las  elecciones  y  Totaciones  en  mate- 
ria federal,  después  de  haber  justificado  debidamente 
su  calidad  de  elector.  Ninguno  puede  ejercer  derechos 
políticos  en  más  de  un  Cantón.  El  suizo  establecido  goza 
en  el  lugar  de  su  domicilio  de  todos  los  derechos  de  los 
ciudadanos  del  Cantón,  y  con  éstos,  de  todos  los  dere- 
chos de  los  vecinos  del  municipio.  La  participación  en 
los  bienes  de  los  pueblos  y  de  las  corporaciones  y  el 
derecho  de  voto,  en  los  negocios  puramente  locales, 
están  exceptuados  de  estos  derechos,  á  menos  que 
la  legislación  cantonal  disponga  otra  cosa.  En  materia 
cantonal  y  comunal  se  requiere  un  establecimiento  de 
tres  meses  por  lo  menos  para  ser  elector.  Las  leyes  can- 
tonales sobre  el  establecimiento  y  los  derechos  elec- 
torales que  en  materia  comunal  correspondan  á  los* ciu- 
dadanos establecidos,  están  sujetos  á  la  sanción  del 
Consejo  federal 

46. — Las  personas  establecidas  en  Suiza  están  some- 
tidas á  la  jurisdicción  y  á  la  legislación  del  lugar  de  su 
domicilio  en  lo  que  concierne  á  las  relaciones  del  dere- 
cho civil.  La  legislación  federal  dictará  las  disposicio- 
nes necesarias  para  la  aplicación  de  este  principio,  y 
para  impedir  que  un  ciudadano  sea  doblemente  gravado. 

47. — Una  ley  federal  determinará  la  diferencia  entre 
el  establecimiento  y  la  residencia,  y  fijará  al  mismo 
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tiempo  las  reglas  á  las  cuales  estarán  sometidos  los  sui- 
zos residentes,  en  cuanto  á  sus  derechos  políticos  y  ci- 
viles (1). 

48. — Una  ley  federal  dispondrá  lo  conveniente  á  los 
gastos  de  enfermedad  y  sepultura  de  los  pobres  de  un 
Cantón  que  se  hallen  enfermos  ó  que  hayan  fallecido 
en  otro  Cantón. 

49.— La  libertad  de  conciencia  y  de  creencia  es  in- 
violable. Ninguno  puede  ser  obligado  á  formar  parte  de 
una  asociación  religiosa,  á  seguir  sus  doctrinas,  á  cam- 
plir  sus  actos  religiosos,  ni  incurrir  en  penas  de  cual- 
quiera naturaleza  que  sean  por  causa  de  opinión  reli- 
giosa. La  persona  que  ejerce  la  patria  patestad  ó  tutela, 
tiene  el  derecho  de  disponer,  conforme  á  los  principios 
arriba  establecidos,  la  educación  religiosa  de  los  hijos  ó 
pupilos  hasta  la  edad  de  diez  y  seis  años  cumplidos.  El 
ejercicio  de  los  derechos  civiles  ó  políticos  no  puede  ser 
restringido  por  prescripciones  ó  condiciones  de  natura- 
leza eclesiástica  ó  religiosa,  cualesquiera  que  ellas  sean. 
Nadie  puede,  por  causa  de  opinión  religiosa,  sus- 
traerse al  cumplimiento  de  un  deber  cívico.  Ninguno 
está  obligado  á  pagar  impuesto  cuyo  producto  sea  espe- 
cialmente aplicado  á  los  gastos  del  caito  propiamente 
dichos  de  una  comunidad  religiosa  á  la  cual  no  perte- 
nezca. La  ejecución  ulterior  de  este  principio  queda  re- 
servada á  la  legislación  federal. 

50. — El  libre  ejercicio  de  los  cultos  está  garantido  en 
los  límites  compatibles  con  el  ordea  público  y  las  bue 
ñas  costumbres.  Los  Cantones  y  la  Confederación  pue- 
den dictar  las  medidas  necesarias  para  la  conservación 


(1)  En  ejecución  de  esta  disposición  constitucional,  una  ley  de  28  de 
Marzo  de  1877  fijó  de  una  manera  precisa  los  derechos  poUtiooB  de  los  suizos 
establecidos  y  residentes;  pero  esta  ley,  por  virtud  de  oposición,  taé  some» 
tida  al  pueblo,  quien  la  rechazó  el  21  de  Octubre  siguiente. 
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del  orden  público  y  de  la  paz  entre  los  miembros  de  di- 
versas comunidades  religiosas,  asi  como  contra  las  usur- 
paciones de  las  autoridades  eclesiásticas  sobre  derechos 
de  los  ciudanos  y  del  Estado. 

Las  controversias  de  derecho  público  ó  de  derecho 
privado  á  que  dé  lugar  la  creación  de  comunidades  re- 
ligiosas ó  una  escisión  en  las  que  ya  existan  estable- 
cidas, pueden  ser  elevadas  por  via  de  recurso  ante  las 
autoridades  federales  competentes. 

En  el  territorio  suizo  no  está  permitida  la  creación 
de  Obispados  sin  la  aprobación  de  la  Confederación. 

51. — La  Orden  de  Jesuítas  y  las  sociedades  que  le 
están  afiliadas  no  pueden  ser  recibidas  en  ninguna  parte 
de  la  Suiza.  Se  prohibe  á  sus  miembros  toda  acción  en 
la  Iglesia  y  en  la  escuela.  Esta  prohibición  puede  exten- 
derse también  por  vía  de  decreto  federal  á  otras  Órde- 
aes  religiosas  cuya  acción  es  peligrosa  para  el  Estado 
ó  para  la  paz  entre  las  confesiones. 

52.— Se  prohibe  fundar  nuevos  conventos  ú  órdenes 
religiosas  y  restablecer  los  que  han  sido  suprimidos. 

53.— El  estado  civil  y  su  registro  corresponden  á 
las  autoridades  civiles.  La  legislación  federal  estatuirá 
á  este  respecto  las  disposiciones  ulteriores  (1).  El  dere- 
cho de  disponer  de  los  lugares  de  sepultura  corresponde 
á  la  autoridad  civil.  Esta  debe  proveer  á  que  toda  perso- 
na difunta  pueda  ser  enterrada  decorosamente. 

55.— La  libertad  de  la  prensa  está  garantida.  Sin  em- 
bargo, las  leyes  cantonales  estatuyen  las  medidas  nece- 
sarias para  la  represión  de  los  abusos;  estas  leyes  están 
sujetas  á  la  aprobación  del  Consejo  federal.  La  Gonfe- 


(1)  Ley  federal  del  24  de  Diciembre  de  1:874,  concerniente  al  estado  civil, 
al  asiento  de  los  resristros  que  se  llevan  de  él  y  al  matrimonio. 
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deración  puede  también  estatuir  penas  para  reprimir  los 
abusos  contra  ella  ó  contra  sus  auto  ridades. 

56. — Los  ciudadanos  tienen  el  derecho  de  formar  aso- 
ciaciones, con  tal  que  en  su  objeto  ó  en  los  medios  que 
empleen  no  haya  nada  ilícito  ó  peligroso  para  el  Esta- 
do. Las  leyes  cantonales  estatuyen  las  medidas  necesa- 
rias para  la  represión  de  los  abusos. 
••••••*•.•..•.•••••.• ••■•••••.••*•.•• ••••••••••.•• 

64. — La  legislación  —  en  materia  civil  —  sobre  todas 
las  del  derecho  relativo  al  comercio  y  á  las  transac- 
ciones mobiliarias  (derecho  de  las  obligaciones  (1), 
comprendido  en  él  el  derecho  comercial  y  el  del  cacm- 
bio),  sobre  la  propiedad  literaria  y  artística,  sobre  la 
protección  de  los  dibujos  y  modelos,  así  como  también 
las  invenciones  representadas  por  modelos,  con  aplica- 
ción á  la  industria,  y  sobre  el  procedimiento  por  deu- 
das y  quiebras,  es  de  la  incumbencia  de  la  CJonfedera- 
ción.  Corresponde  á  los  Cantones  la  administración  de 
la  justicia,  con  reserva  de  las  atribuciones  del  Tribunal 
federal  (2). 

65.— (Modificado  por  la  votación  popular  de  18  de 
Mayo  de  1879.)  Queda  abolida  la  pena  de  muerte  para 
los  delitos  políticos  (3).  Las  penas  corporales  están  pro- 
hibidas. 


(1)  Código  federal  de  las  obligaciones  del  14  de  Janio  de  1881. 

(2)  Un  decreto  federal  de  28  de  Abril  de  1882  sometió  á  votación  populftr 
la  anexión  B:guiente  del  art.  64  de  la  Constitución:  «Articulo  64  bis.  La  Con- 
federación tiene  el  derecho  de  legislar  sobre  la  protección  délas  Invenciones 
en  el  dominio  de  la  industria  y  de  la  agricultura,  asi  como  sobre  la  proteo* 
don  de  los  dibujos  y  modelos.»  Este  decreto  fué  rechazado  por  la  votación 
popular  de  80  de  Julio  de  1882. 

(3)  £1  antiguo  art.  66  estaba  concebido  así:  «La  pena  de  muerte  está  abo- 
lida. Sin  embargo,  se  reservan  las  disposiciones  del  Código  penal  militar 
en  t'empo  de  guerra.  Las  penas  corporales  están  abolidas.»  La  ledacdon 
actual  de  la  primera  parte  del  art.  65  es  una  reproducción,  en  esta  parte,  de 
la  Constituí lón  de  1848.  Los  Cantones  están  nuevamente  eu  libertad  de  pu* 
bllcar  en  forma  de  edicto  ó  prohibir  la  pena  de  muerte  en  su  territorio. 
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66. — La  legislación  federal  fija  los  límites  dentro  de 
los  cuales  puede  ser  privado  un  ciudadano  suizo  de  sus 
derechos  políticos. 

67. — La  legislación  federal  estatuye  sobre  la  extra- 
dición de  los  acusados  de  uno  á  otro  Cantón;  pero  la  ex- 
tradición no  puede  ser  obligatoria  para  los  delitos  polí- 
ticos y  los  de  la  prensa. . 

68. — Las  medidas  que  se  han  de  tomar  para  incorpo- 
rar la  gente  sin  patria  (Heimlatlosen),  y  para  impedir 
nuevos  casos  de  este  género,  se  regularán  por  la  ley  fe- 
deral. 

69. 'La  legislación  concerniente  á  las  medidas  de 
policía  sanitaria  contra  las  epidemias  y  las  epizootias, 
que  ofrecen  un  peligro  general,  es  del  dominio  déla 
Confederación. 

70. — La  Confederación  tiene  el  derecho  de  hacer  sa- 
lir de  su  territorio  á  les  extranjeros  que  comprometan 
la  seguridad  interior  ó  exterior  de  la  Suiza. 

CAPÍTULO  II 

AUTOBIDADBS  FEDERALES 

I. — Asamblea  iederal. 

71. — ^Bajo  reserva  de  los  derechos  del  pueblo  y  de  los 
cantones  (artículos  89  y  121),  la  autoridad  suprema  de 
la  Confederación  es  ejercida  por  la  Asamblea  Federal, 
que  se  compone  de  dos  Secciones  ó  Consejos,  á  saber: 
A  y  el  Consejo  Nacional;  B^  el  Consejo  de  los  Estados. 

k.— Consejo  Nacionah 

72. — El  Consejo  Nacional  se  compone  de  los  Diputa- 
dos del  pueblo  suizo,  elegidos  á  razón  de  un  miembro 
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por  cada  20.000  almas  de  la  población  total.  Las  firac- 
ciones  de  m&s  de  10.000  almas  son  computadas  por 
20.000.  Cada  Cantón,  y  en  los  cantones  divididos,  cada 
medio  cantón  elige  un  Diputado,  por  lo  menos. 

73. — Las  elecciones  para  el  Consejo  Nacional  son  di- 
rectas. Tienen  lugar  en  los  colegios  electorales  fe- 
derales que  no  pueden  ser  formados  de  partes  de  dife- 
rentes Cantones  (1). 

74. — Todo  suizo,  de  edad  de  veinte  años  cumplidos, 
que  no  esté  excluido  del  derecho  de  ciudano  activo  por 
la  legislación  del  Cantón  en  el  cual  esté  domiciliado, 
tiene  derecho  dc'tomar  parte  en  las  elecciones  y  en  las 
votaciones.  Sin  embargo,  la  legislación  federal  podr& 
regular  de  una  manera  uniforme  el  ejercicio  de  este  de- 
recho. 

75. — Es  elegible  miembro  del  Consejo  Nacional  todo 
ciudadano  suizo,  laico  y  que  tenga  derecho  á  votar. 

76. — El  Consejo  Nacional  es  elegido  por  tres  años  y 
renovado  íntegramente  cada  vez. 

77.— Los  Diputados  al  Consejo  de  los  Estados,  los 
miembros  del  Consejo  Federal  y  los  funcionarios  nom- 
brados por  este  Consejo,  no  pueden  ser  simultáneamen- 
te miembros  del  Consejo  Nacional. 

78.— El  Consejo  Nacional  elige  de  su  seno,  para  cada 
reunión  ordinaria  ó  extraordinaria,  un  presidente  y  un 
vicepresidente.  El  miembro  que  ha  sido  presidente  en 
una  reunión  ordinaria,  no  puede  ejercer  este  cargo  ni  el 
de  vicepresidente  en  la  reunión  ordinaria  siguiente.  Un 
mismo  miembro  no  puede  ser  vicepresidente  durante 


(1)  La  ley  Electoral  federal  de  10  de  Julio  de  1872.  A  consecuencia  del  ÚU 
tizno  empadronamiento  (1-®  de  Diciembre  de  1880),  una  ley  federal  de  8  de 
Mayo  de  1881  ha  aumentado  el  número  de  distritos  electorales  (49  en  Ingar 
de  48)  y  el  número  de  los  miembros  del  Consejo  Nacional  (145  en  lugar 
de  135.) 
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dos  reuniones  ordinarias  consecutivas.  Cuando  las  opi- 
niones están  igualmente  divididas,  decide  el  presidente; 
en  laa  elecciones  vota  como  los  demás  miembros. 

79. — ^Los  miembros  del  Consejo  Nacional  son  indem- 
nizados por  la  Caja  federal. 

B.'-Co/ísejo  de  hs  Estados. 

80. — El  Consejo  de  los  Estados  se  compone  de  44  Di- 
putados de  los  Cantones.  Cada  Cantón  nombra  dos  Dipu- 
tados; en  los  Cantones  divididos,  cada  medio  Estado 
elige  uno  de  ellos. 

81. — Los  miembros  del  Consejo  Nacional  y  los  del 
Consejo  Federal  no  pueden  ser  Diputados  al  Consejo  de 
los  Estados. 

82. — El  Consejo  de  los  Estados  elige  de  su  seno  para 
<5ada  reunión  ordinaria  ó  extraordinaria  un  Presidente 
y  un  Vicepresidente.  Ni  el  Presidente  ni  el  Vicepresi- 
dente pueden  ser  elegidos  entre  los  Diputados  del  Can- 
tón, en  el  que  haya  sido  elegido  el  Presidente  para  la 
reunión  ordinaria  anterior.  Los  Diputados  del  mismo 
Cantón  no  puedeo  ejercer  el  cargo  de  Vicepresidente 
durante  dos  reuniones  ordinarias  consecutivas.  Cuando 
las  opiniones  están  igualmente  divididas,  decide  el  Pre- 
sidente; en  las  elecciones  vota  como  los  demás  miem- 
bros. 

83. — Los  Diputados  al  Consejo  de  los  Estados  son  in- 
demnizados por  los  Cantones. 

C. — Atribuciones  de  la  Asamblea  Federal. 

84. — El  Consejo  Nacional  y  el  Consejo  de  los  Estados 
deliberan  sobre  todos  los  asuntos  que  por  la  presente 
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Constitución  pertenecen  á  la  Confederación,  y  no  co- 
rresponden á  ning'una  otra  autoridad  federal. 

85.— Los  negocios  de  la  competencia  de  los  dos  Con- 
sejos son  particularmente  los  siguientes:  L®  Las  leyes 
sobre  la  organización  y  el  modo  de  elección  de  las  au- 
toridades federales.  2.°  Las  leyes  y  decretos  sobre  las 
materias  que  la  Constitución  atribuye  á  la  competencia 
federal.  3.®  El  sueldo  y  las  indemnizaciones  de  los 
miembros  y  autoridades  de  la  Confederación  y  de  la 
Cancillería  federal;  la  creación  de  los  empleos  federales 
permanentes  y  la  fijación  de  los  sueldos.  4.*  La  elección 
del  Consejo  Federal,  del  Tribunal  Federal  y  del  Canci- 
ller, así  como  del  general  en  jefe  del  ejército  federal;  la 
legislación  federal  podrá  atribuir  á  la  Asamblea  Fede- 
ral otros  derechos  de  elección  y  de  confirmación.  5.°  Las 
alianzas  y  los  tratados  con  los  Estados  extranjeros,  así 
como  la  aprobación  de  los  tratados  de  los  Cantones  en- 
tre sí  ó  con  los  Estados  extranjeros;  sin  embargo,  los 
tratados  de  los  Cantones  no  serán  transmitidos  á  la 
Asamblea  Federal,  sino  cuando  el  Consejo  Fedéralo  al- 
gún otro  Cantón  reclame  sobre  ellos.  6.®  Las  medidas 
parala  seguridad  exterior,  así  como  para  la  conservación 
de  la  independencia  y  de  la  neutralidad  de  la  Suiza;  las 
declaraciones  de  guerra  y  la  conclusión  de  la  paz.  7.°  La 
garantía  de  las  Constituciones  y  del  territorio  de  los 
Cantones;  la  intervención  por  consecuencia  de  esta  ga- 
rantía; las  medidas  para  la  seguridad  interior  de  la  Sui- 
za, par£^  la  conservación  de  la  tranquilidad  y  del  orden; 
la  amnistía  y  el  derecho  de  indulto.  8.**  Las  medidas  para 
hacer  respetar  la  Constitución  federal  y  asegurar  la  ga- 
rantía de  las  Constituciones  cantonales,  así  como  las 
que  tienen  por  objeto  obtener  el  cumplimiento  de  los 
deberes  federales.  9.°  El  derecho  de  disponer  del  ejér- 
cito federal.  10.  La  formación  del  presupuesto  anual,  la 
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aprobación  de  las  ciíentae  del  Estado,  y  los  decretos  ó 
resoluciones  sobre  empréstitos.  11.  La  suprema  vigilan- 
cia de  la  administración  y  de  la  justicia  federales.  12.  Las 
reclamaciones  contra'  las  decisiones  del  Consejo  Fede- 
ral relativas  á  controversias  administrativas  (art.  113). 
13.  Los  conflictos  de  competencia  entre  autoridades  fe- 
derales. 14.  La  revisión  de  la  Constitución  federal. 

86. — Los  dos  Consejos  se  reúnen  una  vez  cada  año 
en  reunión  ordinaria,  el  día  fijado  por  el  reglamento.  Se 
reúnen  extraordinariamente  por  convocatoria  del  Con 
sejo  Federal,  á  solicitud  de  la  cuarta  parte  de  los  miem- 
bros del  Consejo  Nacional,  ó  á  petición  de  cinco  Can- 
tones. 

87. — Un  Consejo  no  puede  deliberar  sino  con  la  ma- 
yoría absoluta  del  número  total  de  sus  miembros. 

88.-  En  el  Consejo -Nacional  y  en  el  Consejo  de  los 
Estados,  las  resoluciones  son  dictadas  por  la  mayoría 
absoluta  de  los  votantes. 

89.— Las  leyes  federales,  los  decretos  y  las  resolucio- 
nes federales  no  pueden  ser  dictadas  sino  por  acuerdo 
de  los  dos  Consejos.  Las  leyes  federales  son  sometidas 
á  la  adopción  ó  no  adopción  del  pueblo,  si  así  lo  piden 
30.000  ciudadanos  activos  ú  ocho  Cantones.  Esto  mismo 
es  aplicable  á  las  resoluciones  federales  de  interés  ge- 
neral y  que  no  son  de  carácter  urgente. 

90.— La  legislación  federal  determinará  las  formali- 
dades que  han  de  observarse  en  las  votaciones  popu- 
lares. 

91. — Los  miembros  de  los  Consejos  votan  sin  instruc- 
ciones. 

92. — Cada  Consejo  delibera  separadamente.  Sin  em- 
bargo, cuando  se  trate  de  las  elecciones  mencionadas  en 
el  art.  85,  núm.  4,  de  ejercer  el  derecho  de  indulto  ó 
de  decidir  un  conflicto  de  competencia  (art.  85,  nüme- 
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ro  13),  los  dos  Consejos  se  reunirán  para  deliberar  en 
común,  bajo  la  dirección  del  Presidente  del  Consejo 
Nacional,  siendo  la  mayoría  de  los  miembros  votantes 
de  los  dos  Consejos  quien  decide. 

93. — La  iniciativa  corresponde  á  cada  uno  de  los  dos 
Consejos  y  á  cada  uno  de  sus  miembros.  Los  Cantones 
pueden  ejercer  el  mismo  derecho  por  correspondencia. 

94.-rPor  lo  general,  las  sesiones  de  los  Consejos  son 
públicas. 

II.— Consejo  JederaL 

95. — La  autoridad  directora  y  ejecutiva  superior  de 
la  Confederación  se  ejerce  por  un  Consejo  Federal  com- 
puesto de  siete  miembros. 

96. — Los  miembros  del  Consejo  Federal  son  nombra- 
dos para  un  período  de  tres  años,  por  los  Consejos  re- 
unidos, y  elegidos  de  entre  todos  los  ciudadanos  suizos 
elegibles  para  el  Consejo  Nacional;  pero  no  se  podr& 
elegir  más  de  un  miembro  del  Consejo  Federal  en  el 
mismo  Cantón.  El  Consejo  Federal  se  renovará  íntegra- 
mente después  de  cada  renovación  del  Consejo  Nacio- 
nal. Los  miembros  que  dejen  vacante  su  puesto  en  el 
lapso  de  los  tres  años,  son  reemplazados  en  la  primera 
reunión  de  la  Asamblea  Federal,  para  el  resto  de  la  du- 
ración de  sus  funciones. 

97.— Los  miembros  del  Consejo  Federal,  durante  su 
empleo,  no  pueden  aceptar  ningún  otro  cargo,  sea  en 
servicio  de  la  Confederación  ó  en  el  de  un  Cantón,  ni 
seguir  otra  carrera  ó  ejercer  su  profesión. 

98. — El  Consejo  Federal  estará  presidido  por  el  Presi- 
dente de  la  Confederación.  Tiene  un  Vicepresidente.  El 
Presidente  de  la  Confederación  y  el  Vicepresidente  del 
Consejo  Federal  son  nombrados  cada  año,  por  la  Asam- 
blea Federal,  de  entre  los  miembros  del  Consejo.  El  Pre- 
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Bidente  saliente  no  puede  ser  elegido  Presidente  ni  Vi- 
cepresidente para  el  año  siguiente.  Un  mismo  miembro 
no  puede  ejercer^el  cargo  de  Vicepresidente  durante  dos 
años  consecutivos. 

99. — ^El  Presidente  de  la  Confederación  y  los  demás 
miembros  del  Consejo  Federal  perciben  un  sueldo  anual 
de  la  Caja  federal. 

100. — El  Consejo  Federal  no  puede  deliberar  sin  la 
asistencia  de  cuatro  miembros  por  lo  menos. 

101. — Los  miembros  del  Consejo  Federal  tienen  voto 
consultivo  en  las  dos  Secciones  de  la  Asamblea  Federal, 
así  como  el  derecho  de  hacer  proposiciones  sobre  asun- 
tos legislativos. 

102. — Son  atribuciones  y  obligaciones  del  Consejo 
Federal  en  los  límites  de  la  presente  Constitución,  las 
siguientes:  1.**  Dirigir  los  asuntos  federales  conforme  á 
las  leyes  y  resoluciones  de  la  Confederación.  2.**  Velar 
por  la  observancia  de  la  Constitución,  de  las  leyes  y  re- 
soluciones de  la  Confederación,  así  como  de  las  pres- 
cripciones de  los  concordatos  federales;  dictar  de  oficio 
ó  á  virtud  de  queja,  las  medidas  necesarias  para  hacer- 
las observar,  cuando  el  recurso  no  es  de  aquellos  que 
deben  ser  decididos  por  el  Tribunal  Federal,  al  tenor 
del  art.  113.  3.°  Velar  por  la  garantía  de  las  Constitu- 
ciones cantonales.  4.**  Presentar  proyectos  de  ley  ó  de 
decreto  á  la  Asamblea  Federal  y  dar  su  previa  opinión 
sobre  las  proposiciones  que  le  sean  dirigidas  por  los  Con- 
sejos ó  por  los  Cantones.  5.°  Cuidar  de  la  ejecución  de 
las  leyes  y  de  las  resoluciones  de  la  Confederación  y 
de  los  fallos  del  Tribunal  Federal,  así  como  de  las  tran- 
sacciones ó  sentencias  arbitrales  sobre  diferencias  en- 
tre los  Cantones.  6.°  Hacer  los  nombramientos  que  no 
correspondan  á  la  Asamblea  Federal,  al  Tribunal  Fe- 
deral ó  &  ninguna  otra  autoridad.  7.**  Examinar  los  tra- 
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tados  de  los  Cantones  entre  sí  ó  con  el  extranjero  y  apro- 
barlos, si  á  ello  hubiere  lugar  (art  85,  núm.  5).  8.°  Ve- 
lar por  los  intereses  de  la  Confederación  en  el  exterior, 
y  particularmente  por  la  observancia  de  sus  relaciones 
internacionales,  estando  como  está  encargado  en  gene* 
ral  de  las  relaciones  exteriores.  9.°  Cuidar  de  la  seguri- 
dad exterior  de  la  Suiza,  y  de  la  conservación  de  su  inde- 
pendencia y  de  su  neutralidad.  10.  Velar  por  la  seguri- 
dad interior  de  la  Confederación  y  la  conservación  de  la 
tranquilidad  y  del  orden.  11.  En  caso  de  urgencia  y 
cuando  la  Asamblea  Federal  no  se  halle  reunida,  el  Con  - 
seje  Federal  está  autorizado  para  levantar  las  tropas  ne- 
cesarias y  disponer  de  ellas,  á  reserva  de  convocar  in- 
mediatamente á  los  Consejos,  si  el  número  de  las  tropas 
levantadas  excede  de  2.000  hombres  ó  si  permanecen  en 
armas  por  más  de  tres  semanas.  12.  Está  encargado  de 
loque  tiene  relación  con  el  ramo  militar  federal,  así  como 
de  todos  los  otros  ramos  de  la  administración  que  per- 
tenecen á  la  Confederación.  13.  Examinar  las  leyes  y  dis- 
posiciones de  los  Cantones  que  deben  ser  sometidos  á  su 
aprobación,  y  ejercer  la  inspección  sobre  los  ramos  de 
la  Administración  cantonal  que  están  sometidos  á  su 
intervención  .  14.  Administrar  la  Hacienda  de  la  Confe- 
deración, proponer  el  presupuesto  y  rendir  las  cuentas 
de  los  ingresos  y  de  los  gastos.  15.  Vigilar  la  conduc- 
ta de  todos  los  funcionarios  y  empleados  de  la  Admi- 
nistración federal.  16.  Dar  cuenta  de  su  administración 
á  la  Asamblea  Federal  en  cada  reunión  ordinaria;  pre- 
sentarle un  informe  sobre  la  situación  de  la  Confedera- 
ción, tanto  en  el  interior  como  en  el  exterior,  y  reco- 
mendar á  su  atención  las  medidas  que  crea  útiles  al 
aumento  de  la  prosperidad  común.  Presentar  también 
informes  ó  mensajes  especiales  cuando  la  Asamblea  Fe- 
deral ó  una  de  sus  Secciones  lo  exijan. 
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103. — Los  negocios  del  Consejo  Federal  son  reparti- 
dos por  departamentos  entre  sus. miembros.  Esta  repar- 
tición sólo  tiene  por  objeto  facilitar  el  examen  y  la  ex- 
pedición de  los  negocios;  las  decisiones  emanan  del  Con- 
ejo Federal  como  autoridad. 

104. — ^El  Consejo  Federal  y  sus  departamentos  están 
autorizados  para  consultar  peritos  ó  expertos  en  asun- 
tos especiales. 

105. — Una  Cancillería  federal,  bajo  la  dirección  de 
Canciller  de  la  Confederación,  está  encargada  de  la  Se- 
cretaría de  la  Asamblea  Federal  y  de  la  del  Consejo  Fe- 
deral. El  Canciller  es  elegido  por  la  Asamblea  Federal 
al  mismo  tiempo  que  el  Consejo  Federal,  y  por  tres 
años.  La  Cancillería  está  bajo  la  especial  inspeción  del 
Consejo  Federal.  Una  ley  federal  determinará  lo  que 
concierne  á  la  organización  de  la  Cancillería. 

118. — La  Constitución  federal  puede  ser  revisada  en 
todo  tiempo. 

119. — La  revisión  tiene  lugar  en  las  formas  estatui- 
das por  la  legislación  federal. 

120. — Cuando  una  Sección  de  la  Asamblea  Federal 
decrete  la  revisión  de  la  Constitución  federal,  y  la  otra 
no  acceda  á  ello,  ó  bien  cuando  50.000  ciudadanos  sui- 
zos con  derecho  á  votar  pidan  la  revisión,  el  punto  á 
saber  si  la  Constitución  federal  debe  ser  revisada,  será 
sometido,  en  uno  ú  otro  caso,  á  votación  del  pueblo 
suizo  por  sí  ó  por  no.  Si  en  cualquiera  de  estos  casos,  la 
mayoría  de  los  ciudadanos  suizos  que  han  tomado  par- 
te en  la  votación  se  pronuncia  por  la  afirmativa,  los  dos 
Consejos  serán  renovados  para  ocuparse  de  la  revisión. 

121. — La  Constitución  federal  revisada,  entra  en  vi- 
gor cuando  ha  sido  aceptada  por  la  mayoría  de  los  ciu  - 
dadanos  suizos,  que  han  tomado  parte  en  la  votación,  y 


256  SUIZA 

por  la  mayoría  de  los  Estados.  Para  establecer  la  mayo- 
ría de  los  Estados  se  computa  el  Yoto  de  un  medio  Can- 
tón por  un  medio  voto.  El  resultado  de  la  votación  po- 
pular en  cada  Cantón  se  considera  como  el  voto  del 
Estado. 


LEY  FEDERAL 

concerniente  d  las  Totaoiones  populares 
de  leyes  y  disposiciones  federales 


(17  de  Junio  de  1874.) 

1.— Las  leyes  federales  son  sometidas  á  la  adopción 
ó  no  adopción  del  pueblo,  si  así  lo  solicitan  30.Q00  elú- 
danos ú  ocho  Cantones.  Esto  mismo  es  aplicable  á  las 
disposiciones  federales  de  interés  general  y  que  no  son 
de  carácter  urgente  (art.  89  de  la  Constitución  federal). 

2.— La  decisión  de  que  un  decreto  federal  no  es  de 
interés  general  ó  que  tiene  carácter  de  urgencia,  co- 
rresponde á  la  Asamblea  Federal,  y  dicha  debe  ser 
formalmente  unida  cada  vez  á  la  ¡misma  disposición. 
Bn  este  caso,  el  Consejo  Federal  ordena  la  ejecu- 
ción del  decreto  ó  disposición  de  que  se  trata,  y  su  in- 
serción en  la  colección  oficial  de  las  leyes  de  la  Confe- 
deración. 

3. — Todas  las  leyes  federales,  así  como  las  disposicio- 
nes federales  que  no  estén  comprendidas  en  alguna  de 
las  dos  excepciones  previstas  en  el  art.  2.**,  serán  publi- 
cadas inmediatamente  después  de  su  promulgación  y 
comunicadas  á  los  Gobiernos  cantonales  en  un  número 
suficiente  de  ejemplares. 

4.— La  solicitud  de  que  una  ley  ó  disposición  federal 
sea  sometida  á  votación  popular,  ja  provenga  de  los 
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ciudadanos  ó  de  los  Cantones,  debe  ser  formulada  en 
los  noventa  días  siguientes  á  su  publicación  en  el  perió-* 
dico  oficial  federal. 

5. — Las  solipitudes  son  dirigidas  por  escrito  al  Con- 
sejo Federal.  El  ciudadano  que  haga  ó  apoye  la  petición, 
debe  firmarla-personalmente.  Aquel  que  en  peticiones 
de  este  género  consigue  otra  firma  que  no  sea  la  suya, 
incurrirá  en  la  pena  que  fijen  las  disposiciones  legales. 
El  derecho  de  voto  de  los  firmantes  debe  ser  certificado 
por  la  autoridad  municipal  del  lugar  donde  ellos  ejercen 
sus  derechos  políticos,  sin  exigir  por  esta  certificación 
ningún  emolumento. 

6. — La  petición  de  una  votación  popular  proveniente 
de  los  Cantones  debe  ser  formulada  por  el  Gran  Conse- 
jo, Consejo  cantonal  ó  Landrath.  El  derecho  restituido 
por  la  Constitución  cantonal  al  pueblo,  relativo  á  las 
modificaciones  que  puede  hacer  á  decisiones  de  esta  na- 
turaleza, continúa  subsistente. 

7.— Cuando  á  los  noventa  días  de  la  publicación  de 
una  ley  ó  de  una  disposición  federal  en  el  Diario  oficial 
federal,  no  se  hubiese  formulado  ninguna  petición  de 
votación  popular,  ó  si  habiendo  sido  formulada  resulta- 
ra que  no  estaba  firmada  por  30.000  ciudadanos  ú  ocho 
Cantones,  el  Consejo  Federal  resolverá  que  dicha  ley  ó 
disposición  entra  en  vigor,  y  ordenará  su  ejecución  y 
su  inserción  en  la  compilación  oficial  de  las  leyes  de  la 
Confederación.  El  número  de  los  firmantes  que  apoyen 
una  petición  de  votación  popular  se  publicará  en  el  Dia- 
rio federal  por  Cantones  y  municipios.  Asimismo,  lo  se- 
rán también  las  peticiones  presentadas  por  los  Canto- 
nes, según  el  art.  6,°  Además,  el  Consejo  Federal  presen- 
tará á  la  Asamblea  Federal  su  informe  con  las  piezas  ó 
documentos  en  que  se  apoye. 

8. — Si  del  examen  de  las  peticiones  resulta  que 
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está  apoyada  por  el  número  necesario  de  ciudadanos 
suizos  que  tienen  derecho  de  votar,  ó  de  los  Cantones, 
el  Consejo  Federal  org'aniza  la  votación  popular,  infor- 
ma de  ello  á  los  Gobiernos  cantonales,  y  ordena  las  me- 
didas necesarias  para  la  pronta  y  general  publicación 
de  la  ley  ó  de  la  disposición  federal  en  cuestión. 

9. — La  votación  del  pueblo  suizo  tiene  lugar  en  el 
mismo  dia  en  toda  la  extensión  de  la  Confederación,  el 
cual  será  fijado  por  el  Consejo  Federal;  pero  la  votación 
no  puede  tener  lugar  sino  cuatro  semanas,  por  lo  menos, 
después  de  la  publicación  de  la  ley  ó  disposición  en 
•cuestión. 

10. — Tiene  derecho  de  votar  todo  suizo  de  edad  de 
veinte  años  cumplidos  y  que  además  no  esté  excluido 
del  derecho  de  ciudadano  activo  por  la  legislación  del 
Cantón  en  que  tenga  su  domicilio. 

11. — Cada  Cantón  organiza  la  votación  en  su  territo- 
rio, de  conformidad  con  las  prescripciones  de  la  legis- 
lación federal  sobre  votaciones  federales. 

12. — Cada  Municipio  levantará  un  acta  en  la  que  se 
indique  exactamente  el  número  de  electores  y  el  de  los 
votantes  que  han  aceptado  ó  rechazado  la  ley  ó  dispo- 
sición federal  sometida  á  la  votación  del  pueblo. 

13. — ^Los  Gobiernos  transmiten  ál  Consejo  Federal, 
en  el  término  de  diez  dias,  las  actas  de  la  votación,  y 
ponen  á  su  disposición  las  papeletas  de  votación.  El 
Ck)nsejo  Federal,  en  su  consecuencia,  rectificará  el  re- 
sultado de  la  votación. 

14. — La  ley  ó  la  disposición  se  considera  adoptada 
cuando  ha  sido  aceptada  por  la  mayoría  de  los  ciudada- 
nos suizos  que  han  votado.  En  este  caso,  el  Consejo  Fe- 
deral ordena  su  ejecución  y  su  inserción  en  la  compila- 
ción oficial  de  las  leyes  de  la  Confederación. 

15.— Si  resulta  que  la  mayoría  de  los  votantes  ha  re- 
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chazado  la  ley  ó  disposición  que  les  ha  sido  sometida, 
será  considerada  dicha  ley  ó  disposición  como  nula,  y 
no  tendrá  ejecución. 

16.— En  ambos  casos,  los  resultados  de  la  votación 
se  publicarán  por  el  Consejo  Federal,  quien  dará  infor- 
mes sobre  el  particular  á  la  Asamblea  Federal  en  su  pró- 
xima reunión. 


^J^J-.'. 


Ley  Federal  de  9  de  Octubre  de  1902. 

Sobre  las  relaciones  entre  el  Consejo  Nacional ,  el  Cen- 
sido de  los  BSstados  y  el  Consejo  Federal,  y  la  promul- 
gación y  pnblicación  de  las  leyes  y  decretos. 

La  Asamblea  federal  de  la  Confederación  Suiza,  visto 
el  Mensaje  del  Consejo  Federal  de  30  de  Marzo  de  1899, 
decreta: 

I. — delaciones  entre  el  Consejo  JVdcional  y  él  Consejo 

de  los  Estados. 

Artículo  1.**  El  Consejo  Nacional  y  el  Consejo  de  los 
Estados  se  reunirán  el  primer  lunes  de  Diciembre  para 
la  primera  parte  de  la  legislatura  ordinaria,  y  el  primer 
lunes  del  mes  de  Junio  del  año  siguiente  para  la  se- 
gunda. 

Serán  convocados,  con  carácter  extraordinario  por 
el  Consejo  Federal,  ó  á  petición  de  la  cuarta  parte  de  los 
miembros  del  Consejo  Nacional  ó  de  cinco  cantones. 

Art.  2.®  Los  Presidentes  de  los  dos  Consejos  se  pon- 
drán de  acuerdo,  al  principio  de  cada  legislatura,  para 
la  distribución  de  los  asuntos  que  hayan  de  ser  objeto 
de  deliberación.  Cada  uno  de  ellos  someterá  á  la  deci- 
sión de  su  respectiva  Cámara,  en  la  primera  ó  en  la  se- 
gunda-legislatura,  el  reparto  de  los  asuntos  que  hubie- 
ran convenido. 

Cuando  el  Consejo  Federal  declare  urgente  algún 
asunto,  con  anterioridad  á  la  reunión  de  los  dos  Conse- 
jos, los  Presidentes  de  estos  últimos  se  pondrán  de 
acuerdo,  antes  de  la  apertura,  respecto  á  la  prioridad 
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del  mismOy  y  el  reparto  que  ellos  acuerden  no  habrá 
necesidad  de  someterlo  á  la  aprobación  de  los  Consejos. 

En  este  caso,  los  Presidentes  están  autorizados  para 
hacer  que  las  secciones  nombren  las  respectivas  Comi- 
siones y  que  éstas  empiecen  á  funcionar. 

Art.  3.^  Si  los  Consejos,  ó  los  Presidentes  de  éstos, 
según  el  caso  previsto  en  el  párrafo  segundo  del  ar- 
tículo 2.^y  no  pudieran  ponerse  de  acuerdo  respecto  á 
la  prioridad,  entonces  lo  someterán  á  la  suerte. 

Art.  4.®  Cuando  una  ley  ó  un  decreto  hayan  sido 
discutidos  por  uno  de  los  dos  Consejos,  el  Presidente  y 
el  Secretario  lo  suscribirán,  tal  como  hubiere  sido  de- 
liberado, remitiéndolo  al  otro  Consejo  en  un  plazo  que, 
por  lo  general,  será  de  dos  di&s. 

Si  uno  de  los  Consejos,  en  su  primera  deliberación, 
acuerda  no  entrar  en  materia  respecto  de  algún  pro- 
yecto que  le  hubiere  sido  sometido  por  el  Consejo  Fe- 
deral ó  transmitido  por  el  otro  Consejo,  deberá  informar 
á  este  último  de  su  resolución. 

Si  uno  de  los  Consejos  acuerda  no  tomar  en  consi- 
deración un  proyecto  de  ley  ó  de  decreto,  presentado 
en  forma  de  moción,  ó  si  lo  rechazara  después  de  dis- 
cutido, el  proyecto  quedará  sin  efecto,  y  la  resolución 
adoptada  no  se  comunicará  al  otro  Consejo. 

Art.  5.^  Si  no  concuerdan  las  decisiones  de  un  Con- 
sejo con  las  adoptadas  primeramente  por  el  otro,  se  en- 
viarán de  nuevo  á  este  último  para  que  delibere  sobre 
las  divergencias. 

La  nueva  deliberación  se  circunscribirá  á  los  puntos 
respecto  á  los  que  no  hubiera  podido  llegarse  á  un 
acuerdo,  á  menos  que,  por  consecuencia  de  las  enmien- 
das adoptadas,  no  sea  necesaria  otra  deliberación,  ó 
que  las  Comisiones  de  los  dos  Consejos  hayan  proce- 
dido de  común  acuerdo. 
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Los  dos  Consejos  seguirán  este  procedimiento  hasta 
que  lleguen  á  un  acuerdo,  ó  decidan  insistir  en  sus  re- 
soluciones. 

Art.  G.*'  Si  los  dos  Consejos  deciden  insistir  en  isus 
resoluciones,  las  divergencias  que  entre  ellos  subsistan 
se  someterán  á  una  conferencia,  á  fin  de  que,  reunidas 
las  Comisiones  de  los  dos  Consejos,  busquen  el  medio 
de  llegar. á  una  inteligencia. 

Si  la  Comisión  de  uno  de  los  dos  Consejos  es  menos 
numerosa  que  la  del  otro,  debe  ser  completada  hasta 
que  tenga  el  mismo  número  de  individuos. 

Presidirá  la  conferencia  el  Presidente  de  la  Comisión 
que  pertenezca  al  Consejo  que  hubiese  tenido  la  priori- 
dad en  el  examen  del  proyecto. 

Art.  7.**  La  proposición  formulada  por  esta  conferen- 
cia, para  hacer  desaparecer  las  causas  de  disentimiento, 
se  comunicará,  en  primer  lugar,  al  Consejo  que  hubie- 
ra tenido  la  prioridad  en  el  asunto. 

Si  la  conferencia  no  llegase  á  formular  una  proposi- 
ción, ó  si  en  los  Consejos  no  hubiera  acuerdo  respecto 
á  la  que  presentase — á  propósito  de  la  que  cada  uno  de 
los  dos  Consejos  sólo  puede  tomar  una  resolución—^,  el 
proyecto  se  considerará  como  desechado  y  no  podra  ser 
puesto  á  deliberación  sino  por  el  procedimiento  legis- 
lativo. 

Art.  18.  El  texto  italiano  de  las  leyes  y  decretos  fe- 
derales de  interés  general  será  revisado  por  una  Comi- 
sión compuesta  de  un  miembro  del  Consejo  Nacional  y 
de  otro  del  Consejo  de  los  Estados  que  hablen  dicha 
lengua,  del  segundo  Vicecanciller,  ó  de  otro  funciona- 
rio superior  que  posea  el  italiano,  y  del  traductor  del 
proyecto. 

Los  miembros  del  Consejo  Nacional  y  del  Consejo 
de  los  Estados  que  deban  formar  parte  de  la  expresada 
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Comisión  serán  nombrados  por  los  Presidentes  de  los 
mencionados  Consejos  para  toda  la  legislatura. 

Art.  13.  Cada  uno  de  los  dos  Consejos  est&  obligado 
4  deliberar,  tan  pronto  como  le  sea  posible,  sobre  los 
asuntos  que  se  le  transmitan  por  el  otro  Consejo. 

Art.  14.  Los  decretos  por  los  cuales  uno  de  los  dos 
Consejos  iuTite  al  Consejo  Federal  á  presentar  un  infor- 
me ó  proposiciones,  no  requieren  la  adhesión  del  otro 
Consejo.  Por  el  contrario,  esta  adhesión  es  necesaria 
cuando  se  trate  de  decretos  que  contengan  instruccio- 
nes sobre  el  sentido  de  las  proposiciones  que  haya  de 
presentar  el  Consejo  Federal,  ó  invitando  á  este  último 
á  adoptar  una  medida  determinada  ó  á  someter  i  las 
Cámaras  un  proyecto  de  ley  ó  de  decreto. 

Art.  15.  Cuando,  con  arreglo  al  art.  92  de  la  Cons- 
titución federal,  se  reúnan  los  dos  Consejos,  el  Presi^ 
dente  del  Consejo  Nacional  hará  la  convocatoria  y  diri- 
girá los  debates. 

BI  Reglamento  del  Consejo  Nacional  determina  el 
procedimiento  que  ha  de  seguirse  para  las  deliberacio- 
nes y  elecciones  de  la  Asamblea- federal. 

Art.  16.  Ninguno  de  los  dos  Consejos  puede  disol- 
verse, ni  prorrogar  sus  sesiones,  sin  consentimiento  del 
otro. 

La  supresión  de  tres  sesiones  no  equivale  á  una 
prórroga. 

Art.  17.    Las  deliberaciones  sobre  las  leyes  y  decre- 
tos federales  serán  estenografiadas  en  las  dos  Cámaras. 
Cada  Consejo  puede  también  hacer  estenografiar  sus 
deliberaciones  sobre  otros  asuntos. 

El  boletín  estenográfico  se  pondrá  á  disposición  de 
cada  orador  antes  de  su  impresión;  los  oradores  tienen 
el  derecho  de  pedir  reformas  en  la  redacción,  á  condi- 
ción de  que  no  alteren  el  sentido  de  sus  discursos. 
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Las  divergencias  relativas  á  la  exactitud  de  la  re- 
dacción estenográfica,  serán  resueltas  por  la  Mesa  del 
Ck)nsejo. 


11.— Relaciones  con  el  Consejo  Federal. 

Art.  18.  El  Consejo  Federal  enviará  citaciones  par- 
ticulares, para  cada  legislatura,  á  todos  los  miembros 
de  la  Asamblea  federal.  Á  esta  convocatoria  se  acom- 
pañará una  relación  de  todos  los  asuntos  pendientes  ó 
nuevos  que  sean  de  la  competencia  de  la  Asamblea  fe- 
deral, con  indicación  del  estado  en  que  cada  uno  de 
ellos  se  encuentre. 

Los  asuntos  que  se  presenten 'en  el  curso  de  ima  le-^ 
gislatura  se  incluirán  en  una  lista  suplementaria. 

Á  la  citación  de  convocatoria  enviada  por  el  Consejo 
Federal,  se  acompañará  también  la  orden  del  día  fijada 
para  la  primera  sesión  por  los  Presidentes  de  los  dos 
Consejos, 

Los  Mensajes  importantes  se  remitirán,  en  cuanto 
£ea  posible,  á  los  miembros  de  las  Cámaras  federales 
con  ocho  días  de  anticipación  al  comienzo  de  la  legis-. 
latora. 

Art.  19.  El  Consejo  federal  transmitirá  simultánea- 
mente á  los  Presidentes  de  los  dos  Consejos  las  comu- 
nicaciones destinadas  á  la  deliberación  de  la  Asamblea 
federal. 

Las  actas  de  un  asunto  se  depositarán  provisional 
mente  en  la  Cancillería  federal,  á  disposición  del  Con- 
sejo que  hubiera  tratado  primero  del  asunto. 

ün  Reglamento  dictado  por  el  Consejo  Federal  re- 
gulará las  relaciones  de  la  Cancillería  federal  con  las 
Comisiones  y  los  miembros  de  los  Consejos. 
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Art.  20.  Todo  lo  que  sea  motivo  de  deliberación 
puede  enviarse  previamente  á  informe  del  Consejo  Fe- 
deral. Además,  las  Comisiones  de  los  dos  Consejos  están 
autorizadas  para  invitar  á  los  miembros  del  Consejo 
Federal  á  que  asistan  á  sus  sesiones,  á  fin  de  que  faci- 
liten todos  los  datos  que  sean  necesarios. 

Art.  21.  Las  reclamsu^iones  contra  las  disposiciones 
ó  decisiones  adoptadas  por  el  Consejo  Federal,  deben 
ser  comunicadas  á  éste  antes  de  someterlas  á  deli- 
beración. 

Art.  22.  Todo  miembro  de  las  Cámaras  federales 
tiene  el  derecho  de  reclamar  del  Consejo  Federal  ex- 
plicaciones sobre  cualquier  asunto  concerniente  á  la 
Confederación.  El  que  desee  hacer  uso  de  este  derecho 
comunicará  al  Presidente,  por  escrito,  el  objeto  de  su 
interpelación;  ésta  no  podrá  desarrollarse  si  no  la  apo- 
yan en  el  Consejo  Nacional  diez  miembros,  y  tres  en  el 
Consejo  de  los  Estados,  por  lo  menos. 

El  Presidente  lo  pondrá  en  conocimiento  de  la  Asam- 
blea y  del  Consejo  Federal.  Si  este  último  no  prefiere 
contestar  inmediatamente,  el  Presidente  pondrá  la  in- 
terpelación á  la  orden  del  día  de  una  de  las  más  pró- 
ximas sesiones. 

El  interpelante  explanará  su  interpelación,  contes- 
tándole un  representante  del  Consejo  FederaL 

El  interpelante  tiene  derecho  á  manifestar  después 
si  le  han  satisfecho  ó  no  las  explicaciones  que  se  le 
hayan  dado.  No  podrá  plantearse  una  nueva  discusión 
sin  que  la  Asamblea  lo  acuerde  asi. 

Art.  23.  En  la  legislatura  de  Junio,  el  Consejo  Fe- 
deral presentará  á  la  Asamblea  federal  los  informes  de 
su  gestión  y  las  cuentas  del  anterior  ejercicio,  y  en  la 
legislatura  de  Diciembre  el  presupuesto  para  el  año 
próximo.  Estos  asuntos  deben  enviarse  impresos  á  laa 
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Comisiones  con  un  mes  de  anticipación,  lo  más  tarde; 
al  comienzo  de  la  legislatura. 

Las  Comisiones  de  los  dos  Consejos  encargadas  de 
examinar  la  gestión  del  Consejo  Federal  serán  nombra- 
das, lo  más  tarde,  en  la  legislatura  de  Diciembre,  cual- 
quiera que  sea  el  Consejo  á  que  corresponda  la  prioridad. 
-  Art.  24.  El  Presupuesto,  los  créditos  suplementarios 
y  las  cuentas  del  Estado  de  un  periodo  administrativo 
se  someterán,  para  que  dictamine  sobre  ellos,  á  infor- 
me de  la  misma  Comisión  (Comisión  de  Hacienda). 

Cada  uno  de  los  dos  Consejos  nombrará  su  respec- 
tiva Comisión  de  Hacienda.  Nadie  puede  formar  parte 
de  esta  Comisión  más  de  seis  años  consecutivos.  Los 
miembros  salientes  en  el  curso  de  un  período  adminis- 
trativo sexto  reemplazados  lo  más  pronto  posible. 

Las  Comisiones  de  Hacienda  nombrarán  sus  Presi- 
dentes. 

Art.  25.  Las  Comisiones  de  Hacienda  de  los  dos 
Consejos  elegirán,  cada  una  de  ellas,  tres  de  sus  indi- 
viduos para  qué  formen  una  delegación  para  un  perio- 
do administrativo.  Dicha  delegación  se  constituirá  in- 
mediatamente. 

Art.  26.  Esta  delegación  estará  encargada  de  exa- 
minar é  intervenir  la  totalidad  de  la  gestión  financiera 
de  la  confederación. 

Se  reunirá  una  vez,  por  lo  menos,  cada  tres  meses  y 
siempre  que  sea  necesario. 

Tiene  siempre  el  derecho  de  conocer  la  contabilidad 
de  los  diversos  departamentos  y  divisiones  de  la  Admi- 
nistración. 

La  intervención  de  Hacienda,  en  particular,  estará 
obligada  á  facilitar  á  la  delegación  todos  los  informes  y 
aclaraciones  que  necesiten;  al  efecto,  dicha  oficina  pon- 
drá á  disposición  de  la  delegación  todas  las  actas  y 
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censuras,  la  correspondencia  entre  el  departamento  de 
Hacienda  y  los  demás,  la  Cancillería  federal  y  el  Tri* 
banal  federal  y  todos  los  decretos  del  Consejo  Federal 
que  se  refieran  á  la  alta  inspección  de  los  créditos  pre* 
supuestados  y,  en  general,  á  la  gestión  financiera  de  la 
Confederación. 

Se  pondrá  á  disposición  de  la  delegación  el  perso- 
nal necesario  para  las  comprobaciones  y  averiguacio- 
nes especiales  que  sea  preciso  practicar;  dicha  delega- 
ción puede  también  pedir  informe  á  personas  técnicas 
para  esclarecer  puntos  que  requieran  conocimientos 
particulares. 

Art.  27.  Las  Comisiones  del  Consejo  Nacional  y  del 
Consejo  de  los  Estados  encargadas  de  examinar  el  pre- 
supuesto y  las  cuentas  de  administración  de  los  alcoho- 
les nombrarán  también  una  delegación  para  el  examen 
de  estos  asuntos.  La  administración  de  los  alcoholes  so- 
meterá á  dicha  delegación  informes  trimestrales  impre- 
sos sobre  la  totalidad  de  su  gestión. 

Art.  28.  Las  Cámaras  tienen  la  facultad  de  nombrar 
otras  Comisiones  para  toda  una  legislatura. 

Art.  29.  Las  Secciones  reunidas  de  los  dos  Consejos 
están  autorizadas  para  nombrar  Comisiones  que  entien- 
dan en  los  asuntos  urgentes  ó  de  menor  importancia 
que  conciernan  á  la  Asamblea  federal  reunida,  espe- 
cialmente los  recursos  de  gracia. 

Art.  30.  Los  Presidentes  de  los  dos  Consejos  deben 
cuidar  de  que  las  Comisiones  preparen,  para  cada  legis- 
latura, suficiente  número  de  asuntos. 

Art.  31.  Todas  las  decisiones  de  los  Consejos  se  pon- 
drán en  conocimiento  del  Consejo  Federal,  que  proce- 
derá, en  caso  necesario,  á  su  ejecución. 

Esta  comunicación  la  hará  el  Consejo  que  primero 
haya  tratado  del  asunto. 
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lll.-- Promulgacián  y  publicadán  de  las  leyes  y  decretos , 


Art.  32.  Después  que  una  leyó  un  decreto  hayan  sido 
aprobados  por  la  Asamblea  federal,  la  Cancillería  fede- 
ral procederá  á  la  expedición  del  texto  original,  que 
eotará  firmado,  en  nombre  de  la  Asamblea  federal,  por 
los  Presidentes  y  los  Secretarios  de  los  dos  Consejos, 
con  indicación  de  la  fecha  de  adhesión  de  estos  últimos, 
comunicándose  al  Consejo  federal  para  que  lo  haga  pu- 
blicar y  lo  ponga  eventualmente  en  ejecución. 

Art.  33.  Todas  las  leyes,  decretos  y  ordenanzas  de 
interés  general,  así  como  los  Tratados  con  los  Estados 
extranjeros,  después  del  cambio  de  ratificaciones,  se 
publicarán  en  la  Colección  oficial  de  las  leyes  y  orde- 
nanzas de  la  Confederación  Suiza. 

Las  prescripciones  de  la  ley  Federal  de  17  de  Junio 
de  1874  serán  aplicables  en  todo  lo  concerniente  á  las 
leyes  y  decretos  sometidos  al  referendun. 

'Art.  34.  Los  decretos  concernientes  á  la  concesión, 
modificación  ó  transferencia  de  concesiones  de  Caminos 
de  hierro  se  publicarán  en  la  «Colección  de  documentos 
oficiales  relativos  á  los  caminos  de  hierro  suizos». 

Art.  35.  La  Colección  oficial  de  las  leyes  y  ordenan- 
zas de  la  Confederación  Suiza,  se  publicará  simultánea- 
mente, en  cuanto  sea  posible,  en  alemán,  francés  é  ita- 
liano, y  la  Colección  de  documentos  oficiales  rela- 
tivos á  los  Caminos  de  hierro  suizos  en  alemán  y  en 
francés. 

La  primera  de  estas  Colecciones  se  enviará  gratuita- 
mente á  los  Gobernadores  de  los  cantonea,  á  sus  depar- 
tamentos ó  direcciones,  á  las  prefecturas  ó  Autoridades 
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de  distrito,  á  los  Tribunales  de  los  cantones  y  á  los  mu- 
nicipios políticos. 

Las  Autoridades  cantonales  deberán  hacer  encua- 
dernarlas. Los  ciudadanos  podrán  consultar  estas  Co- 
lecciones en  las  oficinas  municipales. 

Art.  36.  Si  no  se  indica  en  dichas  Colecciones  la  fe- 
cha en  que  ha  de  comenzar  á  regir  una  ley,  un  decreto 
federal  ó  una  Ordenanza,  se  fijará  por  el  Consejo  fede- 
ral y  se  publicará  al  mismo  tiempo  que  aquellos. 

Bsta  fecha  no  debe  ser  anterior  á  los  cinco  días  de 
publicada  la  ley. 

Si  no  se  fija  la  época  en  que  ha  de  entrar  en  vigor, 
el  acta  legislativa  de  que  se  trate  comenzará  á  regir 
cinco  días  después  de  su  publicación. 

Art.  37.  Queda  derogada  la  ley  Federal  de  22  de  Di- 
ciembre de  1849  sobre  las  relaciones  entre  el  Consejo 
Nacional,  el  Consejo  de  los  Estados  y  el  Consejo  Fede- 
ral y  forma  en  que  deben  ser  promulgadas  y  publica- 
das las  leyes  y  decretos,  así  como  toda  otra  disposición 
contraria  á  la  presente  ley. 

Art.  38.  El  Consejo  Federal  está  encargado,  con 
arreglo  á  las  disposiciones  de  la  ley  Federal  de  17  de 
Junio  de  1874  relativa  á  las  votaciones  populares  sobre 
las  leyes  y  decretos  federales,  de  publicar  la  presente 
ley  y  de  fijar  la  época  en  que  deba  ponerse  en  vigor. 

Decretado  por  el  Consejo  Nacional.  Berna  7  de  Oc- 
tubre de  1902.— El  Presidente,  Dr.  Iten.— El  Secretario, 
Ruigier. 

Decretado  por  el  Consejo  de  los  Estados.  Berna  9  de 
Octubre  de  1902. — El  Presidente,  Casimir  von  Arx.— El 
Secretario,  Schatzmann. 

El  Consejo  Federal  decreta: 

La  anterior  ley  Federal,  publicada  el  15  de  Octubre 
de  1902,  se  insertará  en  la  Colección  de  leyes  de  la  Con- 
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federación  y  entrará  inmediatamente  en  vi^or,  excepto 
el  art.  17,  que  no  será  ejecutivo  hasta  1.*^  de  Junio  de 
1903,  y  los  articules  35  y  36  que  lo  serán  desde  1.^  de 
Enero  de  1903. 

En  nombre  del  Consejo  Federal  Suizo.— El  Presiden- 
te de  la  Confederación,  Deucher.— El  Canciller  de  la 
Conferación,  Ruigier. 


REGLAMENTO  DEL  CONSEJO  NACIONAL  DE  SUIZA 

(5  de  Junio  de  1903.) 


Reunión  del  Consejo  nacional —Constitución  del  mismo. 

Artículo  1.°  El  Consejo  Nacional  se  reunirá  él  pri- 
mer lunes  de  Diciembre  para  la  primera  parte  del  pe- 
ríodo ordinario,  y  el  primer  lunes  del  mes  de  Junio  si- 
guiente para  la  segunda  parte  de  este  mismo  período. 
.  Art.  2.°  El  Consejo  Nacional  será  convivcado,  ex- 
cepto en  la  legistura  siguiente  á  la  renovación  total, 
por  un  decreto  del  Consejo  Federal,  acompañado  de  la 
relación  de  asuntos  pendientes  ó  que  deban  ser  tratados 
durante  la  legislatura. 

Art.  3.®  Presidirá  la  sesión  de  apertura  la  persona 
de  más  edad,  y  ésta  designará  otras  cuatro  que  con  ella 
constituyan  la  Mesa  interina. 

Art.  4.°  El  Consejo  encargará  del  examen  y  com- 
probación de  los  poderes  á  una  Comisión  nombrada  por 
la  Mesa  interina. 

Esta  Comisión  procederá  inmediatamente  al  examen 
de  las  actas  de  la  elección,  emitiendo,  sin  demora,  in  - 
forme  sobre  las  que  no  admitan  discusión. 

Art.  5.**  El  Consejo  resolverá  sobre  la  validez  de  las 
elecciones,  pudiendo  constituirse  tan  pronto  como 
exista  mayoría  absoluta  de  Diputados  legalmente  ele- 
gidos. 

Art.  6.**    Una  vez  constituido  el  Consejo,  se  proce- 
la 
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derá  al  juramento  de  los  Diputados  cuyas  actas  hayan 
sido  aprobadas. 

El  Canciller  de  la  Confederación ,  ó  quien  le  susti- 
tuya, leerá  la  fórmula  de  juramento,  y  los  Diputados, 
puestos  de  pie  y  con  la  mano  derecha  levantada,  pro- 
nunciarán estas  palabras:  «Yo  juro.» 

Art.  7.°  El  juramento  será  este: 
«Juro,  en  presencia  de  Dios  Todopoderoso  observar 
y  mantener  fielmente  la  Constitución  y  las  leyes  fede- 
rales, guardar  la  unidad,  el  honor  y  la  independencia 
de  la  patria  suiza,  defender  la  libertad  y  los  derechos 
del  pueblo  y  de  los  ciudadanos,  y,  por  último,  cumplir 
escrupulosamente  las  funciones  que  me  han  sido  con- 
fiadas, tan  cierto  como  deseo  que  Dios  me  asista.» 

Art.  8.*^  El  juramento  puede  ser  sustituido  por  una 
solemne  promesa  escrita,  del  tenor  siguiente: 

«Prometo  observar. . .  que  me  han  sido  confiadas.» 
Los  Diputados  que  deseen  hacer  esta  promesa  la  en- 
viarán al  Presidente,  manuscrita  y  firmada. 

Art.  9.°  El  Diputado  que  se  niegue  á  prestar  jura- 
mento ó  hacer  la  promesa  solemne,  no  podrá  tomar 
parte  en  las  deliberaciones,  mientras  no  lo  efectúe  y 
durante  el  tiempo  que  no  cumpla  las  prescripciones 
reglamentarias. 

Art.  10.  La  Comisión  encargada  de  la  comprobación 
de  poderes  informará,  sin  dilación,  sobre  las  elecciones 
que  no  hayan  sido  declaradas  válidas.  Á  la  aprobación 
de  cada  acta  seguirá  inmediatamente  el  juramento. 

Art.  11.  Los  artículos  6.°  al  10  se  aplicarán  á  los  Di- 
putados elegidos  en  una  elección  complementaria. 
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Mesa  de fimtvoa.— 'Actas. 

Art.  12.  Tan  pronto  como  se  constituya  el  Consejo 
y  juren  los  Diputados,  se  procederá  á  la  elección  de  la 
Mesa  definitiva. 

Art.  13.  La  Mesa  se  compondrá  del  Presidente  del 
Consejo  Nacional  y  de  ocho  escrutadores.  Nombrará  las 
Comisiones  que-el  Consejo  no  acuerde  designar  por  sí 
mismo  y  entenderá  en  los  demás  asuntos  que  se  le  con- 
fien. Cuatro  de  sus  miembros,  por  el  tumo  que  la  Mesa 
acuerde,  ejercerán  las  funciones  de  Secretarios  y  com- 
probarán las  actas. 

El  Consejo  elegirá,  además,  un  Vicepresidente  que 
no  formará  parte  de  la  Mesa. 

Art.  14.  Las  funciones  del  Presidente  y  del  Vicepíe- 
sidente  terminan  con  el  año  legislativo,  excepción 
de  lo  dispuesto  en  el  art.  78  de  la  Constitución  fe- 
deral. 

El  Presidente  no  podrá  ser  reelegido,  ni  elegido  Vi- 
cepresidente en  el  siguiente  año.  El  Vicepresidente 
tampoco  podrá  ser  reelegido. 

Las  funciones  de  los  escrutadores  durarán  tres  años, 
y  terminan  con  la  legislatura.  Cuando  un  Diputado  ha 
ejercido  durante  dos  legislaturas  completas  y  consecu- 
tivas las  funciones  de  escrutador,  no  podrá  ser  reele- 
gido para  la  siguiente. 

En  caso  de  elección  parcial  de  un  miembro  de  la 
Mesa,  éste  reemplazará  á  su  antecesor  hasta  el  fin  de 
la  legislatura. 

Art.  15.  El  Presidente  dirige  las  deliberaciones,  re- 
cibe los  documentos  y  comunicaciones  destinadas  al 
Consejo  y  da  conocimiento  de  los  mismos  en  la  primera 
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sesión  que  se  celebre  después  de  su  entrada  en  la  Cá- 
mara. 

Art.  16.  Hará  observar  el  Beglamento  y  mantendrá- 
el  orden  en  la  Asamblea. 

Art.  17.  Llamará  al  orden  á  los  oradores  que  se 
permitan  pronunciar  palabras  ofensivas  al  respeto  de  la 
Cámara  ó  de  alguno  de  sus  miembros,  ó  que  pongan 
en  duda  la  lealtad  de  sus  instituciones,  asi  como  á  los 
Diputados  que  alteren  el  orden  con  observaciones,  in- 
terrupciones, etc.  Si  la  llamada  al  orden  no  fuera  aten- 
dida le  retirará  la  palabra.  En  caso  de  protesta  por  la 
llamada  al  orden  ó  la  retirada  de  la  palabra,  el  Conseja 
acordará,  sin  debate  y  por  votación.  Si  mantiene  la  lla- 
mada al  orden  ó  la  retirada  de  la  palabra,  su  resolución 
constará  en  el  acta. 

Art.  18.  En  caso  de  que  se  produzca  un  tumulto  que 
perturbe  las  deliberaciones,  el  Presidente  anunciará  que 
se  va  á  suspender  la  sesión;  si  el  tumulto  continúa,  la 
suspenderá  por  una  hora,  transcurrida  la  cual  habrá  d& 
reanudarse. 

Art.  19.  El  Vicepresidente  reemplazará  al  Presiden- 
te, cuando  éste  no  pueda  presidir. 

En  el  caso  en  que  los  dos  se  hallen  imposibilitados^ 
de  hacerlo,  presidirá  el  saliente. 

Art.  20.  En  las  votaciones,  los  escrutadores  conta- 
rán los  votos,  y  en  las  elecciones  distribuirán  los  bole- 
tines y  harán  el  escrutinio. 

Art.  21.  La  Cancillería  del  Consejo  Nacional  será. 
desempeñada  por  la  del  Consejo  Federal,  con  un  adjun- 
to, traductor  especial. 

Árt.  22.    El  acta  será  extendida  por  el  Canciller  de  la^^ 
Confederación,  ó  por  quien  le  sustituya. 

El  rpdfictor  del  acta  cuidará  con  el  traductor  de  la. 
versión  de  todas  las  comunicaciones,  explicaciones'  y 
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proposiciones  que  procedan  del  Presidente,  así  como  de 
las  proposiciones  presentadas  por  las  Comisiones,  los 
Ponentes  y  los  Diputados. 

Art.  23.  Las  actas  se  redactarán  en  alemán  y  en 
francés,  expresándose  en  ellas  los  asuntos  tratados  en 
una  sesión,  las  proposiciones  discutidas  y  el  resultado 
de  las  elecciones  y  votaciones  con  un  resumen  de  los 
debates.  Cuando  estos  sean  estenog'rafiados,  de  confor- 
midad con  el  art.  17  de  la  ley  de  relaciones  entre  los 
Consejos  no  se  consignarán  en  el  acta. 

Art.  24.  £1  acta  de  la  sesión,  firmada  provisional- 
mente por  el  Canciller  6  quien  le  sustituya,  se  deposita- 
rá al  día  siguiente  en  el  salón  de  sesiones. 

Los  Diputados  tienen  derecho,  mientras  dure  aquél 
depósito,  á  reclamar  por  escrito  del  Canciller  ó  quien  le 
sustituya  contra  la  exactitud  del  acta. 

La  Mesa  resolverá,  sin  perjuicio  de  someter  su  reso- 
lución al  Consejo. 

Terminado  el  depósito  y  resueltas  las  reclamaciones, 
el  acta  será  aprobada  por  la  Mesa  y  firmada  por  el  Pre- 
sidente. 

Art.  26.  El  acta  de  la  última  sesión  de  la  legislatura 
será  aprobada  por  la  Mesa,  sin  previo  depósito. 

Art.  26.  Cuando  los  debates  sean  estenografiados, 
el  documento  escrito  se  conservará  cierto  tiempo  en  la 
oficina  correspondiente,  á  disposición  de  los  oradores, 
para  qué  puedan  completar  y  mejorar  su  redacción 
(articulo  17  de  la  ley  de  relaciones  entre  los  Consejos). 
La  oficina  de  estenografía  informará  á  los  oradores.  Si 
éstos  no  hacen  uso  de  su  dCi'echo  en  el  plazo  reglamen- 
tario, se  considerará  que  renuncian  al  mismo. 

Art.  27.  Las  divergencias  sobre  la  redacción  esteno- 
gráfica serán  resueltas  por  la  Mesa  del  Consejo.  (Artícu- 
lo 17  de  la  ley  de  relaciones  entre  los  Consejos.) 


278  BUizA 

La  resolución  de  estas  divergencias  no  debe  retrasar 
la  impresión  del  Boletín. 

A.rt.  28.  La  Cancillería  federal  pondrá  á  la  disposi- 
ción del  Consejo  y  de  las  Comisiones  el  número  de  ujie- 
res  necesario  para  el  servicio  de  sus  sesiones* 

Sesiones. 

Art.  .29.  El  Consejo  Nacional  funcionar^,  á  menos 
que  se  acuerde  lo  contrario,  los  cinco  primeros  días  la- 
borables [de  la  semana.  El  sábado  no  es  obligatoria  la 
sesión.  Cuando  no  haya  sesión  el  sábado,  se  bará  una 
segunda  citación  al  final  de  la  última  del  viernes. 

La  hora  de  apertura  de  la  primera  sesión  se  fijará  en. 
el  decreto  de  convocatoria.  Para  las  restantes  la  fijará 
el  Consejo  diariamente. 

Las  sesiones  se  celebrarán  por  la  mañana,  excepta 
el  lunes,  y,  por  lo  general,  durarán  cinco  horas;  si  el 
Consejo  acuerda,  por  excepción,  celebrar  otra  por  la 
tarde,  la  de  la  mañana  no  durará  más  de  cuatro  horas* 

No  habrá  sesiones  de  tarde  sino  en  caso  excepcional  • 

Reglamentariamente  las  sesiones  durarán  cinco 
horas. 

Art.  30.  Los  Diputados  asistirán  á  todas  las  sesiones. 
En  caso  de  impedimento  se  excusarán  al  Presidente^ 
comunicándole  el  motivo  de  su  ausencia. 

Art.  31.  Los  Diputados  asistirán  á  las  sesiones  en 
traje  de  color  oscuro. 

Art.  32.  El  Presidente  abrirá  la  sesión  á  la  hora  fija* 
da  y  dispondrá  que  se  proceda  al  llamamiento  nominal. 

Los  Diputados  que  no  se  hallen  presentes  al  llama- 
miento deberán  hacerse  inscribir  más  tarde  en  la  lista 
depositada  sobre  la  mesa  de  los  escrutadores. 

El  Consejo  Nacional  no  puede  deliberar  mientras  que 
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los  Diputados  presentes  do  constituyan  la  mayoría  ab- 
soluta del  número  total  de  sus  miembros.  (Artículo  87 
de  la  Constitución  federal.) 

Art.  33.  El  Presidente  puede  también  ordenar  que 
se  haga  un  llamamiento  nominal  durante  la  sesión. 

Esta  operación  se  efectuará  cuando  se  compruebe 
que  el  número  de  los  Diputados  presentes  es  inferior  al 
quorum  requerido  para  la  validez  de  las  deliberaciones. 
Los  Diputados  que,  sin  haberse  excusado,  no  se 
hallaren  presentes  á  este  llamamiento,  ó  al  segundo  de 
una  sesión  de  viernes  (Artículo.  29),  perderán  su  dere- 
cho á  la  fecha  de  presencia. 

Puede  apelarse  á  la  Mesa  de  la  resolución  del  Pre- 
sidente sobre  las  excusas. ' 

Art.  34.  Antes  de  entrar  en  la  orden  del  día  de  la 
sesión,  el  Presidente  dará  conocimiento  al  Consejo  de 
las  comunicaciones  que  se  le  dirijan  y  leerá  los  nom- 
bres de  los  Diputados  que  hayan  excusado  su  ausencia. 
Estos  nombres  constarán  en  el  acta.  , 

Art.  35.  Antes  de  levantarse  la  sesión,  el  Presidente 
someterá  á  la  asamblea  la  orden  del  día  de  la  siguiente, 
que,  una  vez  aprobada,  se  fijará  en  el  salón. 

La  orden  del  dia  de  la  primera  sesión  de  una  legis- 
latura se  indicará  en  el  decreto  de  convocatoria. 

Art.  36.  Las  sesiones  del  Consejo  Nacional  son  pú- 
blicas. (Artículo  94  de  la  Constitución  federal.) 

Se  reservarán  tribunas  al  público,  que  debe  guardar 
silencio  y  abstenerse  de  toda  muestra  de  aprobación  ó 
desaprobación. 

Habrá  tribunas  especiales  para  la  prensa.  Los  pe- 
riodistas recibirán  un  número  suficiente  de  ejemplares 
de  los  impresos  destinados  á  la  publicidad. 

Art.  37.  En  caso  de  desorden  ó  de  tumulto  en  las 
tribunas,  el  Presidente,  después  de  una  amonestación 
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infructuosa^  ordenará  que  aquéllas  sean  evacuadas.  La 
sesión  se  suspenderá  mientras  se  ejecuta  dicha  orden. 
Art.  38,  El  Consejo  Federal,  ó  diez  Diputados,  pue- 
den proponer  que  la  deliberación  sobre  uno  ó  varios 
asuntos  mencionados  en  su  petición  se  verifique  en  se- 
sión secreta. 

Durante  esta  discusión  serán  evacuadas  las  tribunas, 
y  abiertas  nuevamente  al  público  si  el  Consejo  rechaza 
la  sesión  secreta. 

Si  se  acuerda  la  sesión  secreta,  los  Diputados  guar- 
darán reserva  sobre  las  deliberaciones. 

De  las  deliberaciones. 

Art.  39.  Los  asuntos  sobre  que  delibera  el  Consejo 
Nacional  son  sometidos  al  mismo: 

1.**  Por  un  Mensaje  del  Consejo  Federal,  acompa- 
ñando un  proyecto  de  ley  ó  de  decreto,  ó  por  un  in- 
forme «de  este  mismo  Consejo. 

2.°  Por  una  moción,  una  proposición  ó  una  inter- 
pelación. 

3.**  Por  una  comunicación  del  Consejo  de  los  Es- 
tados. 

4.°    Por  una  petición  ó  un  recurso. 

Art.  40.  Los  Mensajes  é  informes  del  Consejo  Fe- 
deral son  enviados  al  examen  de  una  Comisión,  áme- 
nos que  existan  razones  especiales,  ó  por  causa  de  ur- 
gencia, como  las  discusión  inmediata  del  asunto.  No  se 
pondrán  á  discusión  sino  después  que  el  Consejo  haya 
oído  el  informe  de  la  Comisión. 

Las  proposiciones  de  la  Comisión  deben  ser  impre- 
sas y  enviadas  á  los  Diputados  dos  días  antes  de  la  pri- 
mera deliberación. 

Las  comunicaciones  del  Consejo  Federal  relativas  á 
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un  asunto  puesto  á  deliberación,  deben  ser  discutidas, 
sin  otra  formalidad,  al  mismo  tiempo  que  la  materia  á 
que  aquéllas  se  refieran,  á  menos  que  la  Comisión  no 
solicite  que  se  le  envíen  para  su  examen. 

Art.  41.  Las  mociones  de  los  Diputados,  es  decir, 
las  proposiciones  que  no  hayan  sido  discutidas  en  un 
asunto  puesto  á  deliberación,  serán  sometidas,  escritas 
y  firmadas,  al  Presidente,  quien  dará  inmediatamente 
conocimiento  de  las  mismas  al  Consejo. 

Estas  mociones  ó  proposiciones  no  serán  discutidas 
hasta  la  siguiente  sesión,  á  menos  que  las  dos  terceras 
partes  de  los  Diputados  presentes  no  pidan  la  discusión 
inmediata. 

Art.  42.  Los  postulados,  ó  lo  que  es  igual,  las  pro- 
posiciones independientes,  en  conexión  con  el  asunto 
que  se  discuta,  son,  por  lo  general,  resueltos  al  mismo 
tiempo  que  este  asunto,  y  deben  ser  tratados  como  las 
proposiciones  ordinarias. 

Art.  43  Las  interpelaciones  serán  desarrolladas  en 
la  forma  que  determina  el  art.  22  de  la  ley  de  relacio- 
nes entre  los  Consejos. 

Art.  44.  Las  comunicaciones  del  Consejo  de  los  Es- 
tados, que  se  refieran  á  un  asunto  puesto  á  discusión, 
pueden  ser  tratadas  inmediatamente,  si  la  Comisión  que 
entienda  en  este  asunto  no  pide  que  se  le  remitan. 

Si  estas  comunicaciones  se  refieren  á  un  nuera 
asunto,  deberán  ser  enviadas  al  examen  previo  de  una 
Comisión . 

Art.  45.  Las  peticiones  se  enviarán  al  examen  de  la 
Comisión  correspondiente.  Ésta  puede  reclamar  el  pre- 
vio informe  del  Consejo  federal. 

Los  recursos  de  alzada  no  se  resolverán  nunca  sino 
después  de  un  informe  previo  del  Consejo  Federal.  (Ley 
de  relaciones  entre  los  Consejos,  art;.  21.) 
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Las  exposiciones  de  particulares  ó  de  autoridades 
que  se  refieran  á  un  asunto  puesto  á  deliberación,  se 
discutirán  con  el  asunto  principal. 

Art.  46.  Cuando  un  cantón  haga  uso  de  su  derecho 
de  iniciativa,  en  conformidad  con  el  art.  93  de  la  Cons- 
titución federal,  se  enviará  la  petición  al  Consejo  Fede- 
ral para  que  informe. 


Comisiones. 

Art.  47.  El  Consejo  fijará,  á  propuesta  del  Presiden- 
te, el  número  de  individuos  de  las  Comisiones. 

Los  miembros  de  las  Comisiones  serán  elegidos  en 
votación  secreta,  á  menos  que  el  Consejo  no  delegue  en 
la  Mesa  la  facultad  de  designarlos. 

El  primero  que  sea  elegido  ejercerá  las  funciones  de 
Presidente  y  convocará  la  Comisión. 

Art.  48.  En  la  primera  legislatura  de  Diciembre,  y 
hasta  el  término  de  la  misma,  se  elegirán  las  siguientes 
Comisiones: 

1.*    Comisión  de  comprobación  de  poderes. 

2.*  Comisión  de  Hacienda.  (Ley  de  relaciones  entre 
los  Consejos,  art.  24.) 

3."  Comisión  del  alcohol.  (Ley  de  relaciones  entre 
los  Consejos,  art.  27.) 

4.'    Comisión  de  peticiones. 

5.^  Comisión  de  peticiones  sobre  concesión  de  ca- 
minos de  hierro. 

6.'    Comisión  de  aduanas  y  de  tratados  de  comercio. 
El  Confejo  puede  nombrar  también  otras  Comisio- 
nes para  toda  la  legislatura.  (Ley  de  relaciones  entre  los 
Consejos,  art.  28.) 

Art.  49.    La  Comisión  gestora  del  Consejo  Federal  y 
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del  Tribunal  federal  será  nombrada  en  la  legislatura  de 
Diciembre. 

Art.  50.  Ningún  Diputado  podrá  íormar  parte,  al 
mismo  tiempoy  de  más  de  cuatro  Comisiones. 

Tampoco  podrá  intervenir  simultáneamente  en  dos 
de  ellas. 

Art.  51.  Cuando  el  autor  de  una  moción  no  perte- 
nezca á  la  Comisión  encargada  de  examinarla,  podrá 
acudir  ante  la  misma  para  exponer  sus  razonamientos. 

Art  52.  Terminada  la  discusión,  las  Comisiones  de- 
signarán, por  mayoría  de  votos,  uno  ó  varios  ponentes. 
El  informe  se  hará  en  dos  idiomas,  pudiendo  la  Comi- 
sión acordar  que  se  evacué  por  escrito. 

Cuando  uñ  asunto  sea  resuelto,  los  ponentes  envia- 
rán la  documentación  á  la  Cancillería  federal. 

Art.  53.  Las  Comisiones  pueden  servirse  de  Secre* 
taños. 

Art.  54.  Si  ocurre  alguna  vacante  en  la  Comisión 9 
será  cubierta  inmediatamente  por  el  Consejo  ó  por 
la  Mesa. 

Art.  55.  El  Presidente  de  la  Cámara  cuidará  de  que 
las  Comisiones  activen  todo  lo  posible  sus  trabajos. 
Puede  designar  las  Comisiones  que  deban  presentar  sus 
informes  al  abrirse  la  legislatura. 

De  las  discusiones. — Disposiciones  generales. 

Art.  56.  Los  Diputados  que  deseen  hacer  uso  de  la 
palabra  sobre  un  asunto  puesto  á  discusión,  se  harán 
inscribir  por  el  Presidente  ó  lo  solicitarán  desde  su 
asiento. 

La  inscripción  para  obtener  la  palabra  no  puede 
hacerse  sino  después  de  abierta  discusión  sobre  el 
asunto. 
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Nín^n  Diputado  puede  usar  de  la  palabra  sin  que 
el  Presidente  se  la  conceda. 

Art.  57;  Los  ponentes  de  las  Comisiones  serán  los 
primeros  que  obtengan  la  palabra.  Los  restantes  indi- 
viduos de  la  Comisión  pueden  hablar  inmediatamente 

después. 

Cuando  se  discuta  una  moción,  el  primer  firmante 
de  la  misma  tendrá  la  prefencia. 

Art.  58.  Abierta  discusión  sobre  la  totalidad,  el  Pre- 
sidente concederá  la  palabra  según  el  orden  de  las  ins- 
cripciones ó  peticiones. 

Cuando  pidan  la  palabra  varios  Diputados,  se  conc5e- 
rá  la  preferencia  á  los  que  no  hayan  hablado  aún  sobre 
el  asunto. 

Los  Representantes  del  Consejo  Federal  y  los  ponen- 
tes no  podrán  hablar  más  de  dos  veces  sobre  el  mismo 
asunto,  á  menos  que  la  Cámara  acuerde  lo  contrario. 

Árt.  59.  Se  permitirá  siempre  pedir  la  palabra  para 
una  cuestión  reglamentaria,  para  un  asunto  de  orden  ó 
para  un  hecho  personal. 

Art.  60.  Cuando  el  Presidente  desee  tomar  parte  en 
la  discusión  confiará  al  Vicepresidente  la  dirección  de 
los  debates  y  se  hará  inscribir  por  este  último  para  ob- 
tener la  palabra,  que  le  será  concedida  cuando  le  corres- 
ponda. 

Art.  61.  Los  Diputados  hablarán  dé  pie,  desde  su 
asiento  ó  desde  un  lugar  reservado  cerca  de  la  Presi- 
dencia. 

También  se  reservarán  puestos  cerca  de  la  Presiden- 
cia para  los  ponentes. 

Art.  62.    Los  oradores  deberán  ceñirse  á  la  cuestión. 
Si  se  apartan  de  ella,  el  Presidente  debe  recordárse- 
lo. Sí  después  de  haber  sido  llamado  dos  veces  á  la  cues- 
tión, el  orador  continuara  apartándose  de  la  misma,  el 
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Presidente  consultará  al  Consejo  si  se  le  prohibe  hacer 
uso  de  ella  durante  el  resto  de  la  discusión.  Se  resolve- 
rá el  caso  en  votación  y  sin  debate. 

Art.  63.  Si  durante  el  debate  se  plantea  por  algún 
Diputado  una  cuestión  de  orden ,  se  suspenderá  aquél» 
hasta  que  la  Cámara  resuelva. 

Art.  64.  Cuando  no  haya  ningún  Diputado  que  pida 
la  palabra,  el  Presidente  declarará  terminada  la  dis- 
cusión. 

Después  de  esta  declaración  ningún  Diputado  tendrá 
ya  derecho  á  pedir  la  palabra. 

Art.  65.  La  Cámara  puede  acoraar  la  terminación  de 
un  debate,  si  las  dos  terceras  partes  de  los  Diputados 
presentes  lo  reclaman.  No  puede,  sin  embargo,  termi- 
nar una  discusión  mientras  un  Diputado  que  tenga  pre- 
sentada una  proposición  no  la  fundamente  y  haga  uso 
de  la  palabra. 

Dictámenes  de  las  Co?msiones. 

Art  66.  La  discusión  sobre  un  proyecto  de  ley  ó  de 
decreto  dará  comienzo  por  la  totalidad. 

Art,  67.    Cuando  una  Comisión  formule  por  unanimi- 
dad sus  conclusiones,  razonándolas  en  un  informe  im*  . 
preso,  se  abrirá  inmediatamente  discusión  sobre  la  to- 
taUdad  del  mismo. 

Art.  68.  Cuando  se  trate  de  un  asunto  que  no  origi- 
ne divergencia  de  opiniones  en  la  Comisión,  ésta  podrá^ 
emitir  someramente  su  dictamen. 

Para  la  discusión  de  concesiones  de  caminos  de  hie- 
rro, podrá  suprimirse  el  dictamen,  si  la  Comisión  está, 
unánime  en  aceptar  el  proyecto  del  Consejo  Federal  y 
si  no  existe  divergencia  con  el  Consejo  de  los  Estados.  . 
En  este  caso,  el  Presidente  de  la  Cámara  dará  conocí» 
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miento  &  la  misma  del  acuerdo  de  la  Comisión,  y  abrirá 
discusión  sobre  la  totalidad. 

Art.  69.  Terminada  la  discusión  sobre  la  totalidad, 
la  Cámara  acordará  si  desea  discutir  el  proyecto.  En 
caso  afirmativo,  se  procederá  á  la  discusión  por  ar- 
ticules. 

Art.  70.  Los  Diputados  tienen  derecho  á  proponer 
modificaciones,  adiciones  y  supresiones,  presentándo- 
las, por  escrito,  al  Presidente,  quien  las  enviará  á  la  Co- 
misión, si  ésta  las  reclama. 

Art.  71.  Terminada  la  discusión  por  artículos,  los 
Diputados  tienen  derecho  á  pedir  que  se  vuelva  sobre 
algunos  de  ellos,  apoyando  brevemente  su  proposición. 
También  podrá  presentarse  y  apoyarse,  con  brevedad, 
una  contraproposición.  La  Cámara  resolverá  sin  debate. 
Si  la  votación  es  favorable,  los  artículos  que  fueren 
objeto  de  la  misma  se  someterán  de  nuevo  á  discusión* 

Art.  72.  Terminada  la  discusión,  la  Cámara  podrá 
devolver  el  proyecto  á  la  Comisión  para  que  sea  revi- 
sado y  corregido. 

Este  trámite  es  de  derecho  si  la  Comisión  lo  solicita. 
Para  los  proyectos  de  ley  ó  de  decreto,  en  general, 
se  tendrá  en  cuenta  lo  que  dispone  el  art.  8.°  de  la  ley 
dé  relaciones  entre  los  Consejos. 

Art.  73.  Terminada  la  discusión  por  artículos,  se 
procederá  á  la  votación  sobre  la  totalidad  del  proyecto, 
y  cuando  no  existan  divergencias  y  la  redacción  esté 
ultimada,  á  la  votación  definitiva. 

Mociones, 

Art.  74.  La  toma  en  consideración  de  una  moción 
se  adoptará  en  votación  ordinaria.  Acordada  la  toma  en 
consideración,  decidirá  la  Asamblea  si  ha  de  enviarse 
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la  moción  á  informe  del  Conaejo  Federal  ó  al  de  una 
Comisión,  ó  si,  prescindiendo  de  estos  trámites,  desea 
adoptar  inmediatamente  una  resolución  definitiva. 

No  se  propondrán  enmiendas  hasta  que  la  Cámara 
haya  acordado  resolver  por  sí  misma,  sin  envío  previo 
de  la  moción  á  informe  del  Ck)nsejo  Federal  ó  de  una 
Ck)misiÓQ. 

Art.  75.  La  moción  puede  ser  retirada  por  sus  au- 
tores antes  de  la  discusión  ó  durante  el  curso  de  la 
misma.  Pero  si  ai  anunciarse  la  retirada  de  la  moción 
hubiera  otros  Diputados  que  la  hicieran  suya,  entonces 
se  discutirá  y  pondrá  á  votación. 

Votaciones, 

Art.  76.  Antes  de  proceder  á  una  votación,  el  Pre- 
sidente hará  un  breve  resumen  de  las  proposiciones. 
Seguidamente  someterá  á  la  Cámara  el  orden  en  que 
los  asuntos  deban  ser  votados. 

Si  se  produce  una  reclamación  contra  la  forma  en 
que  ha  de  hacerse  la  votación,  la  Cámara  resolverá  in- 
mediatamente. 

Art.  77.  Las  enmiendan  se  pondrán  á  votación  antes 
que  la  proposición  principal. 

Cuando  haya  más  de.  dos  proposiciones  principales 
se  pondrán  sucesivamente  á  votación,  y  los  Diputados 
DO  podrán  votar  más  que  una  de  ellas.  Sí  ninguna  ob- 
tuviere mayoría,  la  Cámara  decidirá,  por  medio  de  una 
nueva  votación,  cuál  de  las  dos  proposiciones  que  tu- 
vieran menos  votos  debe  de  ser  eliminada.  La  votación 
continuará  haciéndose  en  la  misma  forma  hasta  que 
una  proposición  obtenga  mayoría  absoluta. 

Art.  78.  La  adopción  de  una  propuesta  de  enmienda 
no  obliga  á  votar  la  enmienda,  así  como  la  adopción  de 
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una  enmienda  no  obliga  tampoco  á  votar  la  proposición 
principal. 

Art.  79.  Cuando  un  asunto  sea  susceptible  de  divi* 
dirse,  los  Diputados  pueden  solicitar  que  se  vote  por 
partes.  Esta  división  debe  hacerse  siempre  que  se  trate 
de  proposiciones  complejas. 

Art.  80.  Ningún  miembro  de  la  Cámara  puede  abs- 
tenerse de  votar.  Para  calcular  la  mayoría  se  atenderá 
al  número  de  votantes. 

Art.  81.  La  votación  se  verificará  levantándose  y 
permaneciendo  sentados  los  Diputados,  ó  nominal- 
mente. 

Art.  82.  Los  escrutadores  proclamarán  el  resultado 
de  la  votación  ordinaria,  haciéndose  después  la  com- 
probación. Esta  es  de  derecho  en  las  votaciones  defini- 
tivas. 

En  caso  de  duda  sobre  el  resultado  de  la  votación, 
se  comprobará  nuevamente. 

Art.  83.  Para  proceder  á  una  votación  nominal  será 
necesario  que  la  pidan,  por  lo  menos,  treinta  Diputa- 
dos. El  Presidente  puede  también  por  su  parte  ordenar 
la  votación  nominal. 

El  Presidente  fijará  el  orden  de  la  votación,  y  los  Di- 
putados emitirán  el  voto  desde  su  asiento. 

En  el  acta  se  consignarán  los  nombres  de  los  vo- 
tantes. 

No  se  considerará  que  han  tomado  parte  en  la  vota- 
ción más  que  á  los  Diputados  que  hubieren  respondido 
inmediatamente  al  llamamiento  nominal. 
Art.  84.    El  Presidente  no  votará. 

En  caso  de  empate,  le  corresponderá  resolverlo^  pu* 
diendo  explicar  su  voto  desde  la  Presidencia. 
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Elecciones. 

Art.  85.  Las  elecciones  se  verificarán  por  escrito,  y 
en  votación  secreta,  observándose  el  principio  de  la  ma- 
yoría absoluta. 

La  elección  de  los  escrutadores  y  de  las  Comisiones 
se  verificará  por  papeletas. 

Para  determinar  la  mayoría  absoluta,  no  se  tendrán 
en  cuenta  las  papeletas  en  blanco  ó  nulas. 

Art.  86.  Los  escrutadores  distribuirán  á  los  Diputa- 
dos papeletas  de  votación,  que  tengan  un  color  y  señal 
particulares. 

Los  escrutados  harán  constar  el  número  de  las  pape- 
letas distribuidas  y  el  de  las  que  hayan  sido  depositadas 
en  la  urna,  y  el  Presidente  lo  pondrá  en  conocimiento 
de  la  Cámara.  Proclamado  el  número  de  votos,  no  se 
podrá  admitir  ninguno.  Si  el  número  de  papeletas  de- 
positadas en  la  urna  excede  de  las  distribuidas,  la  ope- 
ración se  considerará  nula  y  volverá  á  practicarse  nue^ 
vamente. 

Art.  87.  La  Mesa  hará  constar  el  resultado  de  la 
elección,  y  el  Presidente  encargará  al  Canciller  ó  á 
quien  le  sustituya  de  ponerlo  en  conocimiento  de  la  Cá- 
mara. 

Art.  88.  Las  dos  primeras  votaciones  son  entera- 
mente libres.  En  las  siguientes,  el  candidato  ó  candida- 
tos que  hubieren  obtenido  el  menor  número  de  vetos 
serán  eliminados.  Si  un  candidato  obtiene  en  una  vota- 
ción mayoría  relativa  y  los  restantes  suman  el  mismo 
número  inferior  de  votos,  se  resolverá  por  medio  de 
una  nueva  votación  especial  quién  de  los  dos  últimos 
debe  de  ser  eliminado.  En  las  papeletas  para  esta  vota- 
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ción  se  consignará  el  nombre  del  candidato  que  debe 
eliminarse. 

Art.  89.  Si  en  dos  votaciones  sucesivas  se  mantiene 
el  empate  entre  dos  candidatos,  la  suerte  decidirá  quién 
de  ambos  ha  de  eliminarse. 

Art.  90.  Si  sólo  quedan  dos  candidatos  y  éstos  obtie- 
nen en  otras  dos  votaciones  el  mismo  número  de  sufra- 
gios, la  suerte  decidirá,  en  una  nueva  votación,  cuál  es 
el  elegido. 

Art.  91.  El  Presidente  de  la  Cámara  tomará  parte  en 
las  elecciones,  como  los  demás  Diputados. 
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LEYES    CONSTITUCIONALES 


PODER  LEGISLATIVO 

Ley  fundamental  sobre  la  representación  del  Imperio. 

(21  de  Diciembre  de  1867.) 

Artículo  1.**  El  Reichsrath  representa  el  Imperio. 
Consta  de  dos  Cámaras,  la  de  los  Señores  y  la  de  los  Di- 
putados. 

Nadie  puede  pertenecer  al  mismo  [tiempo  á  las  dos 
Cámaras. 

Art.  2.^  Los  Príncipes  de  la  Familia  Imperial,  mayo- 
res de  edad,  pertenecen  por  derecho  de  nacimiento  á  la 
Cámara  de  los  Señores. 

Art.  3.°  Pertenecen  á  la  misma  Cámara,  con  dere- 
cho hereditario,  los  jefes  mayores  de  edad  de  las  fami- 
lias nobles  indígenas  importantes  por  la  extensión  de 
sos  dominios,  y  á  quienes  el  Emperador  concede  el 
título  de  miembros  hereditarios  de  la  Cámara  de  los 
Señores. 

Art.  4.^  Pertenecen  también  á  la  misma  Cámara,  en 
virtud  de  su  elevada  dignidad  eclesiástica,  todos  los 
Arzobispos  y  Obispos  que  tengan  el  título  de  Príncipes 
del  Imperio. 
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Art.  5.**  El  Emperador  se  reserva  el  derecho  de  ele- 
gir, para  individuos  vitalicios  de  la  alta  Cámara,  á  los 
hombres  eminentes  que  se  distingan  por  sus  servicios 
al  Estado,  la  Iglesia,  las  Ciencias  y  las  Artes. 

Art.  6.°  (Modificado  por  la  ley  de  2  de  Abril  de  1873.) 
La  Cámara  de  los  Diputados  se  compone  de  353  indivi- 
duos, elegidos  y  distribuidos  en  la  forma  siguiente: 

Por  el  reino  de  Bohemia,  92;  de  Dalmacia,  9;  de  Gra- 
Uitzia  y  Lodomeria,  con  el  Gran  Ducado  de  Cracovia,  63; 
por  el  Archiducado  de  Austria  aquende  el  Ems,  37;  de 
Austria  allende  el  Ems,  17;  por  los  Ducados  de  Salzbur- 
go,  5;  de  Stiria,  23;  de  Carinthia,  9;  de  Camiola,  10;  de 
Bukowina,  5;  por  el  Margraviato  de  Moravía,  36;  por  el 
Ducado  de  Alta  y  Baja  Silesia,  10;  por  el  Condado  sobe- 
rano del  Tirol,  18;  por  el  Vorarlberg,  3;  por  el  Margra- 
viato de  Istria,  4;  por  Goricia  y  Gradisca,  4;  por  la  ciu- 
dad de  Trieste  y  su  territorio,  4. 

Art.  7.^  (Modificado  por  la  ley  de  2Jde  Abril  de  1873.) 
A.  El  número  de  Diputados  anejo  á  cada  país  se  repar- 
tirá entre  las  categorías  de  electores  designados  en  los 
Estatutos  provinciales.  (Landesordnungen.) 

aj  La  grande  propiedad  territorial  feudal;  los  ma- 
yores contribuyentes  de  Dalmacia,  y  la  propiedad  y  las 
personas  designadas  en  el  art.  3.®,  título  I  de  la  Orde- 
nanza provincial  de  Tirol. 

b)  Las  villas,  comercios,  centros  industriales  y  cen- 
tros (Orte). 

cj    Las  Juntas  de  comercio  é  industria. 

d)    Los  Concejos  rurales. 

Son  elegidos  en  el  reino  de  Bohemia:  23  Diputados 
por  la  categoría  a) ;  32  por  la  categoría  b) ;  7  por  la 
categoría  c),  y  30  por  la  categoría  d). 

(Sigue  la  relación  completa  del  reparto  en  cada  uno 
de  los  17  reinos  ó  países) . 
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B.  El  reparto  de  individuos  de  la  Cámara  de  Dipu- 
tados elegibles  por  cada  categoría  entre  las  diversais 
circunscripciones  ó  colegios  electorales,  está  determi- 
nado en  la  ley  electoral  del  Reichsrath. 

C.  Los  Diputados  son  elegidos  en  la  categoría  de 
electores  de  concejos  rurales  por  compromisario,  y  por 
sufragio  directo  en  las  otras  categorías. 

La  designación  de  los  electores  para  compromiBarios 
y  la  de  los  Diputados  ha  de  reunir  la  mayoría  absoluta 
de  votos.  Si  esta  mayoría  no  existe  después  del  escru- 
tinio, ó  en  el  caso  en  que  varios  Diputados  deban  ser  ele- 
gidos por  escrutinio  de  lista,  después  del  escrutinio  por 
bolas,  la  suerte  decidirá  definitivamente  entre  aquellos 
que  hayan  tenido  igual  número  de  votos. 

D.  Bs  elector  de  primer  grado  ( Wahl verechtigt)  todo 
ciudadano  austríaco  que  haya  cumplido  veinticuatro 
años,  esté  en  el  ejercicio  de  los  derechos  civiles  y  llene 
las  demás  condiciones  exigidas  por  la  ley  electoral  del 
Reichsrath. 

ti.  Es  elegible  en  cada  uno  de  los  países  enumera- 
dos en  el  artículo  anterior,  todo  varón  que,  gozando  con 
tres  años  de  anterioridad,  por  lo  menos,  de  ciudadanía 
austríaca,  haya  cumplido  treinta  años  de  edad  y  sea 
elector  en  los  términos  marcados  en  el  párrafo  D  ó  ele- 
gible para  la  Dieta  provincial. 

Art.  8.**  Los  funcionarios  públicos  que  fueren  elegi- 
dos miembros  de  la  Cámara  de  los  Diputados  no  nece- 
sitan licencia  de  sus  superiores  para  presentarse  á  des- 
empeñar su  mandato. 

Art.  9.**  El  Emperador  nombra  el  Presidente  y  Vice- 
presidente de  la  Cámara  de  los  Señores  entre  los  indivi- 
duos de  la  misma,  por  toda  la  duración  de  cada  legis- 
latura. La  Cámara  de  los  Diputados  elige  entre  sus  in- 
dividuos el  Presidente  y  los  Yicepresidentes. 
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El  nombramiento  de  los  demás  individuos  que  cons- 
tituyen la  Mesa  en  ambas  Cámaras  pertenece  á  las 
mismas. 

Art.  10  El  Emperador  convocará  todos  los  años  el 
Reichsrath,  procurando,  en  cuanto  sea  posible,  que  se 
reúna  en  los  meses  de  invierno. 

Art.  11.  La  competencia  del  Reichsrath  se  extiende 
á  todos  los  objetos  de  la  leg'islación  concernientes  á  los 
derechos,  obligaciones  é  intereses  comunes  á  todos  los 
reinos  y  territorios  representados  en  el  Reichsrath,  á 
no  ser  que  se  trate  de  asuntos  que  por  razón  del  com- 
promiso con  los  países  de  la  Corona  de  Hungría  deban 
ser  resueltos  en  común  entre  ellos  y  los  demás  países 
de  la  Monarquía. 

Competen  al  Reichsrath  las  siguientes  materias: 

a)  El  examen  y  aprobación  de  los  tratados  políticos  ó 
de  comercio  que  lleven  consigo  en  todo  ó  en  parte  car- 
gas para  el  Imperio,  ó  impongan  obligaciones  á  los  ciu- 
dadanos, ó  den  lugar  á  un  cambio  de  territorio  en  los 
reinos  y  países  representados  por  el  Reichsrath. 

h)  Todas  las  cuestiones  relativas  al  desempeño,  re- 
glamento y  duración  del  servicio  militar,  especialmen- 
te á  la  determinación  anual  de  la  cifra  del  contingente 
y  á  las  disposiciones  generales  sobre  suministro  de  ba- 
gajes, víveres  y  alojamiento  de  las  tropas. 

c)  Todos  los  negocios  de  la  Hacienda,  y  particular- 
mente los  presupuestos  y  revisión  de  cuentas,  el  resul- 
tado de  la  gestión  financiera,  la  emisión  de  nuevos  em- 
préstitos, la  conversión  de  la  deuda  existente,  la  enaje- 
nación, cambio  y  recargo  del  dominio  público,  la  legis- 
lación  de  monopolios  y  regalías  y,  en  general,  todos 
los  asuntos  de  Hacienda  y  crédito  que-sean  comunes  á 
los  reinos  y  territorios  representados  en  el  Reichsrath. 

d)  El  reglamento  de  lo  referente  á  metálico,  acu- 
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fiación  de  moneda  y  emisión  de  billetes  de  Banco,  las 
cuestiones  de  aduanas,  comercio,  telegrafía,  correos,' 
ferrocarriles,  navegación  y  cualquiera  otra  clase  de  co- 
municaciones. 

e)  La  legislación  sobre  crédito,  Bancos,  privilegios 
de  la  industria,  excepto  los  derechos  sobre  la  venta  de 
bebidas,  pesos  y  medidas,  y  la  protección  de  modelos 
y  contraseñas  de  las  fábricas. 

f)  La  legislación  médica,  así  como  las  leyes  pro-- 
tectoras  contra  las  epidemias  y  la  peste  bovina. 

g)  La  legislación  sobre  los  derechos  de  naturaliza- 
ción y  ciudadanía,  sobre  la  policía  de  los  extranjeros, 
los  pasaportes  y  el  censo  de  población. 

h)  Sobre  las  relaciones  de  las  diversas  comunio- 
nes religiosas,  el  derecho  de  reunión  y  asociación,  la 
imprenta,  y  la  protección  de  la  propiedad  literaria.  El 
reglamento  de  los  principios  de  instrucción  pública  en 
las  Escuelas  primarias  y  en  los  Gimnasios,  así  como  la 
legislación  Universitaria. 

j)  La  legislación  de  los  Tribunales  correccionales 
y  de  policía,  así  como  de  derecho  civil,  exceptuando  la 
legislación  sobre  objetos  que,  en  virtud  de  las  leyes  pro- 
vinciales y  de  la  presente  ley  fundamental,  competen  k 
las  Dietas;  la  legislación  sobre  el  derecho  mercantil, 
marítimo,  minas  y  feudos. 

k)  La  legislación  sobre  las  bases  orgánicas  de  las 
disposiciones  relativas  á  las  Autoridades  administrativas 
y  judiciales. 

1}  Las  leyes  necesarias  para  la  ejecución  de  las 
fundamentales  relativas  á  los  derechos  generales  de  los 
ciudadanos,  al  Tribunal  del  Imperio  y  á  los  Poderes 
judicial  y  ejecutivo. 

m)  La  legislación  sobre  todo  lo  concerniente  á  debe- 
res y  relaciones  entre  los  diversos  países. 
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n)  La  legislación  sobre  la  forma  en  que  hayan  de 
tratarse  los  asuntos  reconocidos  como  comunes  con  los 
países  de  la  Ck)rona  de  Hungría. 

Art.  12.  Todos  los  demás  objetos  de  legislación  que 
en  virtud  de  la  presente  ley  no  se  hallan  reservados 
exclusivamente  para  el  Reichsrath,  competen  á  las  Die- 
tas particulares  de  los  reinos  y  territorios  representados 
en  el  mismo,  y  sobre  ellos  se  decide  por  aquéllas  con 
arreglo  á  la  Constitución;  pero  si  una  Dieta  acordase 
que  un  asunto  legislativo  sometido  á  su  deliberación 
debe  ser  objeto  de  discusión  y  acuerdo  por  parte  del 
Reischrathy  éste  será  competente  en  aquel  caso  especial 
y  solamente  para  la  misma  Dieta. 

Art.  13.  El  Gobierno  presenta  al  Reichsrath  los  pro- 
yectos de  ley;  pero  éste  puede  igualmente  proponerlos 
por  su  propia  iniciativa  en  los  asuntos  que  son  de  su 
competencia. 

En  todo  caso,  para  que  un  acuerdo  tenga  fuerza  de 
ley,  se  necesita  el  voto  conforme  de  las  dos  Cámaras  y 
la  sanción  del  Emperador. 

Si  las  dos  Cámaras  no  llegasen  á  un  acuerdo  des- 
pués de  repetidas  deliberaciones,  y  se  tratase  de  un 
crédito  en  una  ley  de  Hacienda  ó  de  la  cifra  del  con- 
tingente para  el  servicio  militar,  se  considerará  como 
válida  la  cifra  más  baja. 

Art.  14.  Si  durante  el  tiempo  en  que  no  se  reúna  el 
Beichsrath  se  necesita  tomar  medidas  urgentes  en  algún 
ramo  de  sus  atribuciones,  podrá  hacerse  así  por  un  de- 
creto imperial,  bajo  la  responsabilidad  de  todo  el  Mi- 
nisterio, con  la  condición  de  que  dichas  medidas  no 
impliquen  derogación  de  la  ley  fundamental,  ni  cargas 
duraderas  para  el  Tesoro  público,  ni  enajenación  del 
dominio  del  Estado. 

Las  disposiciones  á  qne  se -refiere  este-OTtículo  tie- 


LBYB8  CONSTITUCIONALES  301 

Ben  provisionalmente  fuerza  de  ley  si  van  firmadas  por 
todo  el  Ministerio  y  se  encierran  en  los  límites  trazados 
por  este  precepto  de  la  ley  fundamental. 

Caducará  la  fuerza  de  ley  á  que  se  refiere  el  párrafo 
anterior,  si  el  Gobierno  dejase  de  exponer  al  inmediato 
Reichsrath  las  medidas  adoptadas,  debiendo  hallarse 
esta  exposición  razonada  en  la  Cámara  de  los  Diputados 
cuatro  semanas  después  de  la  convocatoria.  También 
caducarán  aquellas  disposiciones  extraordinarias  si 
cualquiera  de  las  dos  Cámaras  les  niega  su  aprobación. 

Todo  el  Ministerio  debe,  bajo  su  responsabilidad, 
anular  los  decretos  cuando  hayan  perdido  el  carácter 
de  leyes  provisionales. 

Art.  15 .  (Modificado  por  la  ley  de  2  de  Abril  de  1873) 
Para  que  un  acuerdo  sea  válido  en  el  Reichsrath,  se 
necesita,  por  lo  menos;  la  presencia  en  100  individuos 
de  la  Cámara  de  los  Diputados,  y  de  40  en  la  de  los 
Señores,  así  como  la  mayoría  absoluta  de  votantes  en 
una  y  otra  Asamblea. 

Para  las  reformas  de  la  presente  ley  fundamental 
así  como  de  las  leyes  sobre  losderechos  generales  de  los 
ciudadanos  de  los  reinos  y  países  representados  en  el 
Reichsrath,  sobre  el  establecimientode  un  Tribunal  del 
Imperio,  sobre  el  poder  judicial,  y  sobre  el  ejercicio  del 
Poder  ejecutivo,  se  necesita  por  lo  menos  en  cada  Cá-r 
mará  una  mayoría  compuesta  de  las  dos  terceras  partes 
de  sus  individuos,  y  la  presencia  de  la  mitad,  por  lo 
menos,  de  los  individuos  de  la  Cámara  de  los  Diputados. 
Art.  16.  LosDiputadosno  reciben  de  sus  electores  nin- 
gún mandato  imperativo.  Los  individuos  del  Reichsrath 
no  son  nunca  responsables  por  sus  votos  expresados  en 
el  ejercicio  de  sus  funciones,  ni  por  las  palabras  que  en 
el  mismo  concepto  pronuncien;  sólo  son  responsables 
ante  la  Cámara  á  que  pertenezcan. 


302  AUSTRIA 

Ningún  individuo  del  Beichsrath  puede  ser  preso  ni 
perseguido  judicialmente  en  el  curso  de  la  legislatura, 
salvo  el  caso  de  ser  cogido  infraganüj  sin  el  consen- 
timiento  de  la  Cámara  á  que  pertenezca.  Aun  en  él 
caso  de  ser  cogido  infraganti^  el  Tribunal  debe  notifi- 
car inmediatamente  la  prisión  al  Presidente  de  la  Cá- 
mara. 

Si  ésta  lo  exige,  el  considerado  como  reo  será  puesto 
en  libertad  y  se  detendrá  el  curso  de  los  procedimien- 
tos mientras  dure  la  legislatura. 

El  mismo  derecho  tiene  la  Cámara  cuando  se  trata 
del  arresto  verificado  ó  de  la  causa  formada  contra 
cualquiera  de  sus  individuos  estando  cerradas  las 
Cortes. 

Art.  17.  Todos  los  individuos  del  Reichsrath  deben 
votar  personalmente. 

Art.  18  (modificado  por  la  ley  de  2  de  Abril  de  1873). 
Los  Diputados  son  elegidos  por  seis  años.  Se  procede- 
rá á  elecciones  generales  á  la  terminación  de  este  pe- 
riodo ó  en  el  caso  de  disolución. 

Los  Diputados  pueden  ser  reelegidos.  Se  procederá  á 
nueva  elección  en  el  caso  de  que  un  Diputado  pierda  el 
derecho  á  ser  elegido,  por  muerte,  renuncia  ó  cese  del 
mandato,  y  por  cualquiera  otro  motivo  legal  que  le  im- 
pida pertenecer  á  la  Cámara. 

Art.  19.  El  Emperador  suspende,  cuando  lo  tiene  á 
bien,  las  sesiones  del  Reichsrath,  y  puede  disolver  la 
Cámara  de  los  Diputados. 

En  este  último  caso  se  procederá  á  nuevas  eleccio- 
nes, con  arreglo  á  lo  establecido  en  el  art.  7.° 

Art.  20.  Los  Mini§tros  y  Jefes  de  los  servicios  cen- 
trales pueden  intervenir  en  todas  las  discusiones  del 
Reichsrath  y  formular  proposiciones  en  persona  ó  por 
medio  de  un  Diputado. 
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Cada  Cámara  puede  reclamar  la  presencia  de  los 
Ministros. 

Se  les  concederá  la  palabra  siempre  que  la  pidan,  y 
sólo  tendrán  derecho  á  votar  en  la  Cámara  á  que  per- 
tenezcan. 

Art.  21.  Cada  una  de  las  dos  Cámaras  del  Reichsrath 
puede  interpelar  á  los  Ministros  sobre  todos  los  asuntos 
de  su  competencia,  someter  á  su  examen  los  actos  del 
Gobierno,  pedirle  explicaciones  sobre  las  peticiones  pre- 
sentadas, nombrar  Comisiones,  á  las  que  suministrarán 
Jos  Ministros  cuantos  datos  y  documentos  necesiten,  y 
expresar  su  opinión  por  medio  de  mensajes  y  acuerdos 
solemnes. 

'  Art.  22.  La  investigación  y  examen  de  la  Deuda 
pública  en  los  Cuerpos  representativos  será  objeto  de 
una  ley  especial. 

-  Art.  23.  Las  sesiones  de  ambas  Cámaras  del  Reichs- 
rath son  públicas.  Sin  embargo,  las  Cámaras  pueden 
reunirse  excepcionalmente  en  sesión  secreta  á propuesta 
del  Presidente  ó  de  10  individuos,  por  lo  menos,  si  la  Cá- 
maralo  acuerda  asi,luegoqueelpúblicosehaya  retirado. 
Art.  24.  ün  reglamento  especial  determinará  los  de- 
talles accesorios  sobre  el  despacho  délos  asuntos  y  las 
relaciones  recíprocas  y  exteriores  entre  las  dos  Cámaras. 


Ley  fundamental  relativa  á  loe  aeuntoe  oomanee  á  todos  los 
paiees  de  la  Monarquía  y  al  modo  de  tratarlos. 

(21  de  Diciembre  de  1867.) 

Artículo  1.**  Se  declaran  comunes  á  los  reinos  y  paí- 
ses representados  en  el  Beichsrath  y  á  los  de  la  Corona 
de  Hungría  los  asuntos  siguientes: 

a)  Los  negocios  extranjeros,  comprendiendo  entre 
ellos  la  representación  diplomática  y  comercial  en  las 
demás  naciones,  así  como  las  medidas  relatiTas  á  los 
tratados  internacionales,  reservándose  el  derecho  para 
los  Cuerpos  representativos  de  cada  una  de  las  dos  mi- 
tades del  Imperio  (el  Reichsrath  y  la  Dieta  Húngara)  de 
aprobar  dichos  Tratados,  mientras  la  Constitución  exvja 
este  requisito. 

b)  Los  asuntos  militares,  entre  ellos  los  de  la  mari- 
na de  guerra  (á  excepción,  sin  embargo^  del  voto  so- 
bre el  contingente,  de  la  legislación  sobre  el  servicio  mi- 
litar, de  las  disposiciones  relativas  á  la  administración 
y  colocación  del  Ejército  y  de  la  reglamentación  sobre 
las  relaciones,  derechos  y  deberes  de  los  individuos  que 
militan  en  sus  filas  en  lo  que  no  se  reñera  al  servicio 
militar). 

c)  Los  asuntos  de  Hacienda,  en  lo  que  se  refiere  á 
los  gastos  comunes,  sobre  todo,  la  votación  del  presu- 
puesto anual  y  el  examen  de  cuentas. 

Art.  2.°  Se  discutirán,  no  con  arreglo  á  lo  dispuesto 
en  el  artículo  anterior,  pero  sí  con  sujeción  á  principios 
comunes,  las  materias  siguientes: 
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a)  Los  asuntos  de  comercio,  especialmente  todo  lo 
relativo  á  la  legislación  de  Aduanas. 

b)  La  legislación  sobre  impuestos  indirectos,  enla- 
zados estrechamente  con  la  producción  industriaL 

c)  El  establecimiento  del  sistema  monetario  y  el 
valor  de  la  moneda. 

d)  Las  disposiciones  concernientes  á  las  líneas  fé- 
rreas que  interesen  á  las  dos  partes  del  Imperio. 

e)  Los  medios  de  defensa. 

Art.  3.^  Las  dos  partes  del  Imperio  sufragan  los  gas- 
tos inherentes  á  los  asuntos  comunes  á  entrambas,  pro- 
porcionalmente,  mediante  un  acuerdo  que  en  épocas 
determinadas  y  con  la  aprobación  del  Emperador  reno- 
varán los  dos  Cuerpos  representativos  del  Imperio  (el 
Reichsrath  y  la  Dieta  húngara).  En  el  caso  de  que  am- 
bos Cuerpos  no  llegasen  á  una  avenencia,  el  Emperador 
determinará  la  cifra  á  que  haya  de  ascender  dicha  suma, 
pero  solamente  por  el  término  de  un  año. 

Corresponde  exclusivamente  á  óada  una  de  las  dos 
partes  del  Imperio  el  acordar  los  medios  necesarios 
para  la  recaudación  de  la  suma  con  que  hayan  de  con- 
tribuir. 

Sin  embargo,  para  atender  á  los  gastosNde  los  nego- 
cios comunes  á  entrambas,  podrá  verificarse  un  emprés- 
tito que  comprenda  á  todas,  y  en  este  caso  se  tratará 
mancomunadamente  de  todo  lo  relativo  al  empréstito, 
su  inversión  y  su  reembolso. 

La  representación  de  cada  una  de  ambas  pertes  del 
Imperio  acordará  separadamente  si  ha  lugar  ó  no  á  ve- 
rificar un  empréstito  de  esta  especie. 

Art.  4-°  Un  convenio  entre  ambas  partes  del  Impe- 
rio determinará  la  participación  que  corresponda  á  cada 
una,  para  atender  á  las  obligaciones  de  la  Deuda  pú- 
blica actual. 

20 
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Art.  5.°  La  administración  de  los  asuntos  comunes  á 
entrambas  partes,  quedará  á  cargo  de  un  Ministerio 
especial  responsable,  que  no  tendrá  derecho  para  dirigir 
al  mismo  tiempo  los  negocios  peculiares  á  cada  parte 
del  Imperio. 

Las  medidas  concernientes  á  la  dirección,  mando  y 
organización  de  toda  la  fuerza  armada,  competen  exclu- 
sivamente al  Emperador. 

Art.  6.°  El  derecho  de  legislación  perteneciente  á  los 
dos  Cuerpos  representativos  de  ambas  partes  del  Impe- 
rio (el  Reichsrath  y  la  Dieta  húngara),  será  ejercido  por 
Delegpaciones  enviadas  por  los  dos  susodichos  Cuerpos, 
para  tratar  de  los  asuntos  comunes. 

Art.  7.®  La  Delegación  del  Reichsrath  se  compondrá 
de  60  individuos,  de  los  cuales  la  tercera  parte  es  ele- 
gida por  la  Cámara  de  los  Señores,  y  las  otras  dos  por 
la  de  los  Diputados. 

Art.  8.^  La  Cámara  de  los  Señores  elige  entre  sus 
individuos,  y  por  mayoría  absoluta  de  votos,  á  los  20 
que  han  de  formar  parte  de  la  Delegación.  La  Cámara 
de  los  Diputados  elegirá  los  40  individuos  que  para  el 
mismo  objeto  la  corresponden,  de  manera  que  los  Di- 
putados de  las  diferentes  Dietas  envíen  Delegados  con 
arreglo  á  la  siguiente  lista,  pero  con  la  facultad  de  ele- 
gir entre  ellos  ó  en  el  conjunto  de  la  Cámara. 

Serán  elegidos  por  mayoría  absoluta  de  votos:  por 
el  reino  de  Bohemia,  10  Delegados;  por  el  reino  de  Dal- 
macia,  1;  de  Grallitzia  y  Lodomeria  con  el  gran  Ducado 
de  Cracovia,  7;  por  el  Archiducado  de  Austria  aquende 
el  Ems,  3;  por  el  Archiducado  de  Austria  allende  el 
Ems,  2;  por  el  Ducado  de  Salzburgo.  1;  por  el  Ducado 
de  Stiria,  1;  por  el  Ducado  de  Carinthia,  1;  por  el  Du- 
cado de  Carniola,  1;  por  el  Ducado  de  Bukowina,  1;  por 
el  Margraviato  de  Moravia,  4;  por  el  Ducado  de  Silesia 
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(Alta  y  Baja),  1;  por  el  Condado  soberano  del  Tirol,  2; 
por  el  país  de  Vorarlberg";  1;  por  el  Margraviato  de 
Istria,  1;  por  el  Condado  soberano  de  Goricia  y  Gradis- 
ca,  1;  por  la  ciudad  de  Trieste  y'  su  territorio,  1; 
total  40. 

Art.  9.°  Del  mismo  modo  elegirá  cada  una  de  las 
Cámaras  del  Beichsrath  los  suplentes  de  los  Delegados, 
nombrando  al  efecto  10  las  Cámaras  de  los  Señores,  y 
20  la  de  los  Diputados. 

El  número  de  suplentes  ^que  haya  de  elegir  esta 
última,  se  arreglará  de  modo  que  se  elija  un  suplente 
para  el  número  de  1  á  3  Delegados,  y  2  suplentes 
para  4  ó  para  los  que  excedan  de  este  número. 
Los  suplentes  serán  elegidos  uno  á  uno. 

Art.  10.  La  elección  de  los  Delegados  y  suplentes  se 
renovará  todos  los  años  en  las  dos  Cámaras  del  Reichs- 
rath.  Hasta  entonces  los  Delegados  y  sus  suplentes  con- 
tinuarán en  el  ejercicio  'de  sus  cargos.  Los  miembros 
salientes  de  la  Delegación  son  reelegible 

Art.  11.  El  Emperador  convoca  todos  los  años  las 
Delegaciones,  designando  también  el  punto  donde 
deban  reunirse. 

Art.  12.  La  Delegación  del  Reichsrath  elige  entre 
sus  individuos  el  Presidente  y  Vicepresidente,  así  como 
sus  Secretarios  y  los  demás  individuos  que  hayan  de 
constituir  la  Mesa. 

Art.  13<  La  competencia  de  las  Delegaciones  se  ex- 
tiende á  todas  las  cuestiones  referentes  á  los  asuntos 
comunes.  Las  demás  cuestiones  no  son  de  su  incum- 
bencia. 

Art.  14.  Las  proposiciones  del  Gobierno  serán  trans- 
mitidas separadamente  por  el  Ministerio  común  á  cada 
una  de  las  dos  Delegaciones. 

Cada  Delegación  tiene  el  derecho  de  presentar  pro- 
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posiciones  sobre  los  asuntos  que  son  de  su  compe- 
tencia. 

Art.  15.  Para  todas  las  leyes  sobre  asuntos  que 
competen  á  las  Delegaciones,  se  necesita  el  acuerdo  de 
cada  una  de  ellas;  y  si  este  acuerdo  no'se  manifiesta,  se 
reúnen  las  dos  en  un  solo  Cuerpo  para  adoptar  una  de- 
terminación definitiva.  Esta,  en  todo  caso,  quedará  so- 
metida á  la  sanción  del  Emperador. 

Art.  16.  Pertenece  á  las  Delegaciones  el  derecho  de 
acusar  al  Ministerio  común. 

En  el  caso  de  violación  de  una  ley  constitucional 
vigente  para  los  asuntos  comunes,  cada  Delegación 
puede  formular  una  proposición,  que  será  comunicada 
á  la  otra  Delegación,  á  fin  dé  que  sea  acusado  todo  el 
Ministerio  común  ó  cualquiera  de  sus  individuos.  Se 
declarará  haber  lugar  á  la  acusación,  si  cada  Delega- 
ción  la  acuerda  separadamente,  ó  si  las  dos  lo  determi- 
nan congregadas  en  una  sola  Junta. 
'  ]  Art.  17.  Cada  Delegación  propone  entre  los  ciuda- 
danos independientes  y  jurisconsultos  de  las  dos  partes 
del  Imperio  que  representa  (los  cuales,  sin  embargo,  no 
deben  ser  elegidos  entre  sus  individuos)  24  Jueces,  de 
los  que  12  pueden  ser  recusados  por  la  otra  Delegación. 
El  acusado,  ó  si  hay  varios,  todos  colectivamente, 
pueden  recusar  12  Jueces  de  los  propuestos;  de  suerte, 
sin  embargo,  que  sea  recusado  igual  número  de  los 
presentados  por  una  como  por  otra  Delegación. 

Los  Jueces  restantes  forman  el  Tribunal  que  ha  de 
entender  en  el  proceso. 

Art.  18.  Una  ley  especial  sobre  la  responsabilidad 
del  Ministerio  común,  determinará  los  demás  detalles 
relativos  á  la  acusación,  procedimiento  y  sentencia. 

Art.  19.  Cada  una  de  las  dos  Delegaciones  procede, 
discute  y  toma  sus  acuerdos  en  sesiones  separadas.  Las 
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excepciones  á  esta  regla  se  hallan  consignadas  en  el  ar- 
tículo 31  de  la  presente  ley  fundamental. 

Art.  20.  Para  que  un  acuerdo  sea  válido,  se  necesita 
por  lo  menos  la  presencia  del  Presidente  y  30  indivi- 
duos de  la  Delegación,  y  que  la  proposición  reúna  ma- 
yoría absoluta  de  votos  en  los  presentes. 

Art,  21.  Los  Delegados  del  Reichsrath  y  sus  suplen- 
tes, no  pueden  recibir  de  sus  electores  mandato  alguno 
imperativo. 

Art.  22.  Los  Delegados  del  Reichsrath  deben  ejercer 
personalmente  su  derecho  de  votar;  el  art.  25  de  la  pre- 
sente ley  fundamental  determina  los  Icasos  en  que  pue- 
den ser  reemplazados  por  sus  respectivos  suplentes. 

Art.  23.  Los  Delegados  del  Reichsrath  gozan  en  el 
concepto  de  tales  la  inviolabilidad  é  irresponsabilidad  á 
que  tienen  derecho  como  individuos  del  Reichsrath, 
con  arreglo  al  art.  16  de  la  ley  fundamental,  sobre  la 
representación  del  Imperio. 

Los  derechos  que  esta  misma  ley  concede  á  la  Cá- 
mara con  relación  á  los  Diputados,  son  aplicables  á  la 
Delegación,  por  lo  que  hace  á  los  individuos  que  la  com- 
ponen, si  el  Reichsrath  no  estuviera  reunido  al  mismo 
tiempo. 

Aít.  24.  El  individuo  que  deje  de  formar  parte  del 
Reichsrath,  deja  también  de  pertenecerá  la  Delegación. 

Art.  25.    Bn  el  caso  de  que  faltara  un  individuo  de  la 
Delegación  ó  un  suplente,  se  procede  á  nueva  elección. 
Si  el  Reichsrath  no  está  reunido,  el  suplente  reempla- 
za al  Delegado. 

Art.  26.  Al  disolverse  la  Cámara  de  los  Diputados, 
<5aducan  igualmente  los  poderes  de  la  Delegación  del 
Reichsrath. 

El  Reichsrath,  nuevamente  constituido,  elige  una 
nueva  Delegación. 
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Art.  27.  Luego  que  laDelegación  termine  sos  tareas, 
el  Presidente  cerrará  su  legislatura  con  anuencia  ó 
por  orden  del  Emperador. 

.  Art.  28.  Los  individuos  del  Ministerio  común  pue- 
den tomar  parte  en  todas  las  discusiones  de  la  Delega- 
ción, y  presentar  proposiciones  en  persona  ó  por  medio 
de  un  Delegado.  También  serán  oídos  siempre  que  lo 
soliciten. 

La  Delegación  tiene  derecho  para  dirigir  interpela* 
clones  al  Ministerio  común  ó  á  cualquiera  de  sus  indi- 
viduos; reclamar  datos  y  documentos,  y  nombrar  Co- 
misiones, á  las  que  los  Ministros  iacilitarán  cuantos 
datos  necesiten  para  el  desempeño  de  su  tarea. 

Art.  29.  Las  sesiones  de  la  Delegación  son  públicas. 
Sin  embargo,  podrá  suspenderse  la  publicidad,  á  pro- 
puesta del  Presidente  ó  de  cinco  individuos,  si  la  Asam- 
blea lo  acuerda  después  de  una  discusión,  luego  que  el 
público  se  haya  retirado  de  las  tribunas;  pero  el  acuer- 
do debe  tomarse  en  sesión  pública. 

Art.  30.  Las  dos  Delegaciones  se  comunican  mutua- 
mente sus  acuerdos,  asi  como  también  los  motivos  que 
tuvieron  para  adoptarlos. 

Estas  comunicaciones  se  verificarán  por  escrito;  en 
alemán,  por  parte  de  la  Delegación  del  Beichsrath;  en 
húngaro,  por  parte  de  la  Delegación  de  la  Dieta  húnga- 
^^9  y  po^  ambas  partes  irá  adjunta  una  traducción 
auténtica  en  el  idioma  de  la  Delegación. 

Art.  31.  Cada  Delegación  tiene  el  derecho  de  recla- 
mar que  se  resuelva  una  cuestión  por  las  dos  Delega- 
ciones reunidas  en  un  solo  cuerpo,  sin  que  la  otra  Dde- 
gación  pueda  oponerse  á  ello  cuando  haya  habido  tres 
comunicaciones  seguidas  sin  resultado. 

Los  dos  Presidentes,  de  común  acuerdo,  determina- 
rán el  lugar  y  duración  de  la  sesión  plena  en  que  haya 
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de  tomarse  el  acuerdo  que  interese  ¿  ambas  Delega* 
clones. 

Art.  32.  En  las  sesiones  de  las  dos  Delegaciones 
reunidas  en  una  sola,  corresponde  la  presidencia,  alter- 
nativamente, á  los  Presidentes  de  las  dos  Delegaciones. 
La  suerte  decidirá  cuál  de  los  dos  Presidentes  será  el 
primero  que  ocupe  la  presidencia;  y  en  todas  las  siguien- 
tes la  Asamblea  será  presidida  por  el  Presidente  de  la 
Delegación  que  no  haya  ejercido  la  presidencia  en  la 
anterior. 

Art.  33.  Para  que  sea  válido  un  acuerdo  tomado  por 
la  Asamblea  de  las  dos  Delegaciones  reunidas  en  una 
sola,  se  necesita,  por  lo  menos,  la  presencia  de  las  dos 
terceras  partes  de  los  individuos  que  constituyen  cada 
Delegación.  El  acuerdo  se  toma  por  mayoría  absoluta 
de  votos. 

Si  hubiere  presentes  más  individuos  de  una  Delega- 
ción que  de  otra,  aquélla  cuyos  individuos  presentes 
sean  más,  llevará  á  'efecto  las  abstenciones  que  sean 
necesarias  para  restablecer  la  igualdad  del  número  de ' 
votantes  de  cada  Delegación.  Para  saber  los  individuos 
que  hayan  de  abstenerse  de  votar,  se  procederá  al  sorteo. 

Art.  34.  Las  sesiones  de.  las  dos  Delegaciones  reuni- 
das en  ima  sola  son  públicas.  El  acta  se  extenderá  por 
los  dos  Secretarios,  en  ambos  idiomas,  siendo  leída  y 
aprobada  en  esta  forma. 

Art.  35.  Los  demás  detalles  concernientes  á  la  tra- 
mitación de  los  asuntos  en  la  Delegación  del  Reichsrath, 
se  determinarán  por  el  reglamento  que  formará  la  mis- 
ma Delegación. 

Art.  36.  Respecto  á  los  asuntos  que  no  deban  consi- 
derarse como  comunes,  pero  que  hayan  de  resolverse 
con  arreglo  á  unos  mismos  principios,  se  adoptará  el 
acuerdo  en  los  términos  siguientes:  ó  bien  se  elaborará 
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un  proyecto  de  ley  por  los  Ministerios  responsables,  so- 
metiéndolo separadamente  á  los  Cuerpos  representati- 
vos de  las  dos  partes  del  Imperio  y  después  de  una  re- 
solución acorde  de  ambas  será  sancionado  por  el  Em- 
perador; ó  bien  se  procede  en  cada  una  de  ambas  Dele- 
gaciones á  elegir  una  Comisión  compuesta  de  igual 
número  de  individuos  por  cada  parte,  y  esta  Comisión, 
por  iniciativa  del  Ministro  competente,  prepara  el  pro- 
yecto de  ley,  que  será  sometido  por  los  Ministros  á  las 
dos  delegaciones  para  que  lo  discutan  en  debida  for- 
ma; y  luego  que  se  adopte  una  resolución  unánime, 
será  sometida  á  la  sanción  del  Emperador. 

Habrá  de  seguirse  especialmente  este  segundo  mé- 
todo para  ponerse  de  acuerdo  en  lo  relativo  al  presu- 
puesto de  gastos  comunes. 

Art.  37.  Regirá  inmediatamente  como  ley  la  pre 
senté,  que  modifica  la  fundamental  del  Estado  promul- 
gada en  26  de  Febrero  de  1861,  y  relativa  á  la  repre- 
sentación del  Imperio,  siendo  planteada  al  mismo  tiem- 
po que  las  leyes  fundamentales  sobre  los  derechos  ge- 
nerales de  los  ciudadanos,  el  Poder  ejecutivo,  el  judi- 
cial y  el  establecimiento  de  un  Tribunal  del  Imperio. 


Ley  fundamental  relativa  al  ejerciólo  del  Poder  Ejecutivo. 
(21  de  Diciembre  de  1867.) 

Artículo  1.°  La  persona  del  Emperador  es  sagrada, 
inviolable  é  irresponsable. 

Art.  2.^  El  Emperador  ejerce  el  Poder  ejecutivo  ¡por 
medio  de  Ministros  responsables  y  funcionarios  some- 
tidos á  las  órdenes  de  estos  últimos. 

Art.  3.®  El  Emperador  nombray  destituye  los  Minis- 
tros y  dispone  de  todos  los  empleos  en  todos  los  ramos 
del  Estado,  con  arreglo  4  lo  que  le  proponen  sus  Mi- 
nistros, á  no^ser  que  ,1a  lley  lo  disponga  de  otro  modo. 

Art.  4.^  El  Emperador  confiere  los  titules,  condeco- 
raciones y  demás  distinciones  del  Estado. 

Art.  5.°  El  Emperador  es  el  Jefe  supremo  de  la  fuer- 
za armada,  declara  la  guerra  y  concierta  la  paz. 

Art.  6.^  El  Emperador  celebra  los  tratados  políticos. 
Los  tratados  de  comercio  ó  políticos  que  impongan  obli- 
gaciones al  Imperio  ó  á  cualquiera  de  los  países  que  lo 
componen  o  á  los  ciudadanos,  necesitan  la  aprobación 
del  Reichsrath. 

Art.  7.**  El  derecho  de  acuñar  moneda  se  ejerce  en 
nombre  del  Emperador. 

Art.  8.®  Al  subir  al  Trono,  presta  el  Emperador  el 
siguiente  juramento  en  presencia  de  las  dos  Cámaras 
del  Beichsrath:  kJuto  guardar  invioCadlemente  las  leyes 
fmdamentales  de  las  reinos  y  territorios  represeníados 
691  el  JSeichsratA,  y  gobernar  con  arreglo  á  ellas  y  á  las 
leyes  generales  .ít 

Art.  9.^  Los  Ministros  son  responsables  de  la  legali- 
dad y  oonstitucionalidad  de  los  actos  del  Gobierno,  en 
lo  que  se  refiere  al  ejercicio  de  sus  funciones. 


314  AUSTRIA 

Esta  responsabilidad,  la  constitución  del  Tribunal 
de  Justicia,  que  haya  de  juzgar  á  los  Ministros  acusa- 
dos, y  las  reglas  de  procedimiento,  se  determinarán 
por  una  ley  especial. 

Art.  10.  La  promulgación  de  las  leyes  se  Terifíca  en 
nombre  del  Emperador,  mencionándose  que  han  sido 
adoptadas  por  los  Cuerpos  representativos  de  confor- 
midad con  la  Constitución,  y  con  la  firma  de  un  Minis- 
tro responsable. 

Art.  11.  En  el  límite  de  sus  atribuciones,  las  Auto- 
ridades públicas  pueden  dictar  reglamentos  y  adoptar 
disposiciones,  fundados  en  las  leyes,  haciéndolas  ob- 
servar como  tales  leyes  á  los  que  deban  aplicárseles. 

Habrá  leyes  especiales  para  deslindar  los  poderes  que 
correspondan  á  las  Autoridades  administrativas,  así 
como  los  derechos  de  la  fuerza  armada,  organizada  con 
carácterpermanente,  ó  convocada  en  casos  particula- 
res, para  sostener  el  orden  y  la  seguridad  pública. 

Art.  12.  Todos  los  empleados  del  Estado,  en  el  ejer- 
cicio de  sus  funciones,  son  responsables  de  la  observan- 
cia de  las  leyes  fundamentales,  así  como  las  del  Im- 
perio y  las  locales  de  cada  país  en  el  desempeño  de  su 
cargo  respectivo. 

La  obligación  de  hacer  efectiva  esta  responsabilidad 
incumbe  desde  luego  á  los  agentes  del  Poder  ejecutivo, 
bajo  cuya  vigilancia  y  disciplina  sirven  al  país  dichos 
empleados. 

El  procedimiento  contra  los  funcionarios  responsa- 
bles de  violaciones  del  derecho  cometidas  por  medio  de 
disposiciones  contrarias  á  las  leyes,  será  objeto  de 
una  ley. 

Art.  13.  Todos  los  agentes  de  la  Autoridad  pública 
prestarán  juramento  de  observar  inviolablemente  las 
leyes  fundamentales  del  Estado. 


Ley  ftinilaneiital  relativa  á  la  conatltuclén  de  un  Tribunal 

del  Imperio. 

(21  de  IMciambre  de  1867.) 

Artículo  I.**  Se  establece  un  Tribunal  del  Imperio 
para  dirimir  laB  cuestiones  de  competencia  y  las  mate- 
rias litigiosas  de  derecho  público  en  los  reinos  y  países 
representados  en  el  fieichsratb. 

Art.  2.^  Bl  Tribunal  decide  en  ultima  instancia  las 
competencias: 

a)  Entre  las  Autoridades  judiciales  y  administrati- 
vasy  sobre  si  un  asunto  corresponde  á  la  jurisdicción 
ordinaria  ó  á  la  administrativa,  en  los  casos  determina- 
dos por  la  ley. 

b)  Entre  una  Dieta  provincial  y  las  Autoridades 
superiores  gubernativas»  cuando  cada  una  reclama  para 
si  el  derecho  de  conocer  en  un  negocio  administrativo. 

c)  Entre  los  poderes  locales  é  independientes  de 
los  diferentes  países,  respecto  á  los  asuntos  sometidos  á 
su  administración  y  vigilancia. 

Art.  3.^  El  Tribunal  del  Imperio  decide  adem&s: 
a)  Sobre  las  demandas  suscitadas  por  uno  de  los  dife* 
rentes  reinos  y  territorios  representados  en  el  Reichs- 
rath,  contra  el  Estado  entero,  y  recíprocamente,  como 
también  sobre  las  demandas  de  uno  de  estos  reinos 
y  territorios  contra  otro,  y  por  último,  sobre  las  recla- 
maciones de  los  municipios,  corporaciones  ó  particula- 
res, contra  uno  de  estos  reinos  ó  territorios,  ó  contra 
todo  el  Estado  si  no  pueden  ventilarse  por  la  vía  judi- 
cial ordinaria. 
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b)  Sobre  las  quejas  formuladas  por  los  ciudadanos 
respecto  á  lar-rrolación  de  los  derechos  políticos  garan- 
tizados por  la  Constitución,  cuando  un  negocio  ha  sido 
remitido  por  la  vía  administrativa  con  arreglo  á  la  ley. 

Art.  4.°  El  Tribunal  es  el  único  Juez  para  saber  si 
un  asunto  es  de  su  competencia  y  sus  fallos  excluyen 
toda  apelación  ulterior,  así  como  el  recurso  por  la  vía 
judicial  ordinaria.  Si  el  Tribunal  remite  un  asunto  para 
su  conocimiento  á  los  Jueces  ordinarios  ó  á  una  Auto- 
ridad administrativa,  ni  ésta  ni  aquéllos  podrán  declinar 
su  conocimiento  so  pretexto  de  incompetencia. 

Art.  5.®  El  Tribunal  del  Imperio  reside  en  Viena.  Se 
compone  de  un  Presidente  y  de  un  Vicepresidente  vita- 
licios nombrados  por  el  Emperador,  y  de  doce  indivi- 
duos y  cuatro  suplentes  vitalicios,  nombrados  también 
por  el  Emperador,  é  igualmente  vitalicios,  eligiéndolos 
de  modo  que  seis  individuos  y  dos  suplentes  sean  nom- 
brados entre  los  candidatos  propuestos  por  la  Cámara 
de  los  Diputados,  y  los  otros  seis  individuos  con  los  su- 
plentes entre  los  candidatos  propuestos  por  la  Cámara 
délos  Señores. 

La  presentación  se  verifica  designando  tres  candida- 
tos versados  en  ciencia  de  la  jurisprudencia,  para  cada 
plaza. 

Art.  6  **  Una  ley  especial  determinará  ulteriormente 
la  organización  del  Tribunal,  los  procedimientos  á  que 
1^  de  ajustarse  y  el  modo  de  ejecutar  sus  sentencias. 
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(Ley  de  25  de  Junio  de  1867). 

Artículo  1.**  Todo  acto  de  la  autoridad  Imperial  ne- 
cesita para  su  validez  la  firma  de  un  Ministro  respon- 
sable. 

Art.  2.**  Los  individuos  del  Consejo  de  Ministros  po- 
drán ser  perseguidos  por  acuerdo  del  Reichsrath,  como 
responsables  de  actos  ú  omisiones  que  les  sean  imputa- 
bles, dentro  del  círculo  de  sus  atribuciones,  cuando  re- 
sulte que  ha  habido  intención  ó  negligencia  grave  en 
una  .violación  de  la  Constitución  del  Imperio,  ó  de  las 
provinciales  que  rigen  los  diversos  territorios,  ó  cual- 
quiera otra  ley. 

Art.  3.°  Esta  responsabilidad  se  aplicará  en  parti- 
cular: 

a)  Á  todos  los  actos  del  Gobierno  realizados  durante 
el  ejercicio  de  sus  funciones,  y  especialmente  á  los  que 
se  hayan  efectuado  á  propuesta  suya;  á  los  que  hayan 
firmado  y  á  las  Reales  órdenes  dadas  por  el  Emperador 
con  la  firma  de  un  Ministro. 

6)  Á  las  medidas  y  órdenes  por  ellos  dictadas  en 
asuntos  de  su  competencia. 

c)  Al  auxilio  que  hayan  prestado  intencionalmente 
á  la  prevaricación  cometida  por  otro  Ministro. 

Art.  4.°  Los  funcionarios  encargados  de  una  Direc- 
ción independiente  de  un  Ministerio  serán  asimilados  á 
los  Ministros  en  lo  que  á  la  responsabilidad  se  refiere. 

Art.  5.®    La  persecución  dirigida  contra  un  Ministro, 
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por  las  iniraccioDes  del  derecho  común,  castigadas  por 
el  Código  penal,  será,  por  regla  general,  de  la  compe- 
tencia de  los  Tribunales  ordinarios. 

Art.  6.°  Todo  Ministro  podrá  ser  perseguido  ante  los 
Tribunales  ordinarios  para  la  reparación  del  perjuicio 
que  resulte  de  un  acto  propio  de  sus  funciones,  ya  sea 
el  Estado  el  perjudicado,  ya  un  particular,  cuando  este 
acto  haya  sido  declarado  ilegal  por  el  Tribunal  de  Jus- 
ticia del  Estado  (Staatsgerichíshof), 

Esta  acción  sólo  podrá  rechazarse  en  tanto  y  durante 
el  tiempo  que  el  acto  perjudicial  sea  objeto  de  un  proce- 
dimiento dirigido  contra  el  autor  en  calidad  de  Ministro. 
Art.  7.**    El  derecho  de  acusar  corresponde  á  cual- 
quiera de  ambas  Cámaras. 

Toda  proposición  para  acusar  á  un  Ministro  deberá 
presentarse  por  escrito  é  ir  firmada  por  20  miembros  de 
la  Alta  Cámara  ó  por  40  de  la  de  los  Diputados. 

La  proposición  deberá  indicar  con  exactitud  los  he- 
chos en  que  se  apoya  y  el  acto  ilegal  objeto  de  la  aca- 
sación. 

Art.  8.°  Las  Cámaras  podrán  tomar  por  base  de  la 
acusación  hechos  que  caigan  bajo  la  aplicación  de  la  ley 
penal  común  cuando  sean  conexos  con  las  funciones 
públicas  del  Ministro  inculpado. 

En  este  caso  sólo  el  Tribunal  del  Estado  será  com» 
pétente  para  estatuir  sobre  estos  hechos,  y  deberán  re- 
mitírsele las  diligencias  que  se  hallen  pendientes  ante 
una  jurisdicción  de  derecho  común. 

Art.  9.*^  El  Presidente  de  la  Cámara  que  entienda  de 
una  proposición  de  este  género  la  pondrá  á  la  orden  del 
día  dentro  de  los  ocho  siguientes  al  de  su  presentación. 

El  debate  versará  únicamente  sobre  si  la  Cámara 
<lebe  entrar  en  la  orden  del  día  ó  si  la  proposición  debe 
pasar  al  examen  de  una  Comisión.  .  i  J 
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Art.  10,  L&  Comisión  instituida  procederá  á  una  ins- 
trueeión  preliminar  sobre  las  bases  de  la  acusación; 
podrá,  para  ilustrarse,  oir  testigos,  peritos  y  al  mismo 
Ministro  contra  quien  la  proposición  vaya  dirigida;  y  el 
Ministro  podrá  presentar  una  Memoria  justificativa  y 
todos  los  documentos  que  considere  útiles  para  su  de- 
fensa* 

Art.  11.  En  la  discusión  respecto  del  informe  de  la 
Comisión  podrá  presentarse  el  Ministro  y  dar  explica- 
ciones. 

La  acusación  sólo  podrá  admitirse  por  el  voto  de  las 
dos  terceras  partes  de  los  miembros  presentes. 

Art.  12.  El  Ministro  cuya  acusación  decrete  la  Cá- 
mara quedará  suspendido  en  el  ejercicio  de  sus  fun- 
ciones. 

La  resolución  de  las  Cámaras  se  elevará  á  conoci- 
miento del  Emperador  por  medio  de  un  Mensaje. 

Art.  13.  El  Presidente  de  la  Cámara  que  haya  decre- 
tado el  procesamiento  comunicará  el  decreto  correspon- 
diente al  Presidente  del  Tribunal  del  Estado,  invitándo- 
le á  convocar  inmediatamente  á  los  miembros  del  Tri- 
bunal en  Viena. 

Art.  14.  La  Cámara  de  donde  emane  el  procesa- 
miento podrá,  por  una  mayoría  de  dos  terceras  partes 
de  los  votantes,  desistir  de  él  hasta  que  se  abran  los  de- 
bates ante  el  Tribunal  del  Estado. 

Art.  15.  Esta  Cámara  delegará  á  tres  de  sus  miem- 
bros para  sostener  la  acusación  ante  este  alto  Tribunal. 

Art.  16.  La  acusación  deberá  seguirse  ante  el  Tri- 
bunal del  Estado,  que  es  el  llamado  á  entender  en  ella. 
Para  formar  este  alto  *Tribuual  designará  cada  una 
de  las  dos  Cámaras,  en  los  reinos  y  países  que  repre- 
senten, 12  ciudadanos  independientes,  versados  en  el 
conocimiento  de  las  leyes,  pero  que  no  pertenezcan  á 
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una  ni  otra  Cámara,  y  que  serán  elegidos  por  seis  años 
individuos  de  dicho  Tribunal. 

Los  miembros  elegidos  designarán  entre  ellos  su 
Presidente. 

Art.  17.  Cuando  la  acusación  contra  un  Ministro  la 
presente  una  de  las  dos  Cámaras  ante  el  Tribunal  del 
BstadOy  designará  éste  á  uno  de  los  miembros  para  que 
instruya  el  proceso,  una  especie  de  Juez  de  instrucción, 
que  tendrá  todas  las  atribuciones  que  corresponden  á 
éste  en  el  procedimiento  criminal  ordinario. 

Podrá,  en  su  consecuencia,  oir,  aun  bajo  juramento, 
testigos  y  peritos,  ó  hacer  que  los  oiga  el  Tribunal.  Los 
funcionarios  estarán  desligados  en  este  caso  de  la  obli- 
gación del  secreto  que  su  cargo  les  imponga. 

La  instrucción  deberá  terminar  dentro  del  plazo  de 
seis  meses  como  máximum. 

Art.  18.  Cuando  el  Juez  de  instrucción  estime  que 
ésta  se  halla  terminada,  deberá  el  Presidente  hacer  que 
se  anuncie  el  día  de  la  apertura  de  los  debates  y  notifi- 
carla al  acusador  y  al  acusado. 

Cada  acusado  tendrá  derecho  á  elegir  uno  ó  más  de- 
fensores. 

Art.  19.  El  acusado  ó  todos  los  acusados  y  los  re- 
presentantes de  la  acusación  tendrán  derecho,  cada  cual 
por  su  parte,  á  recusar  seis  miembros  del  Tribunal,  sin 
motivar  la  recusación;  pero  de  tal  modo  que  entre  los 
miembros  restantes  queden  en  número  igual  Jos  elegi- 
dos por  cada  Cámara. 

El  Presidente  podrá  ser  recusado,  pero  no  separado 
por  la  suerte.  En  el  primer  caso,  los  Jueces  llamados  á 
formar  el  Tribunal  encargado  del  juicio,  elegirán  entre 
ellos  un  Presidente. 

Art.  20.  Los  debates  ante  el  Tribunal  serán  orales  y 
públicos. 
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La  sentencia  sólo  será  válida  cuando  hayan  asistido 
á  todos  los  debates  10  Jueces  por  lo  menos. 

Los  Jueces  decidirán,  se^ún  su  conciencia,  sin  estar 
sujetos  á  ningún  sistema  de  pruebas  legales. 

El  Presidente  votará  en  todas  las  cuestiones. 

La  votación  será  secreta. 

Art.  21.  La  sentencia  deberá  declarar,  según  los  re- 
sultados del  proceso,  si  el  acusado  es  ó  no  culpable.  En 
caso  de  declararse  la  culpabilidad,  para  la  cual  es  nece- 
saria una  mayoría  de  dos  terceras  partes,  deberán  indi- 
carse en  Irf  sentencia  los  hechos  declarados  probados  y 
calificarlos  bajo  el  punto  de  vista  de  la  criminalidad. 

Art.  22.  El  Tribunal  seguirá  las  reglas  del  Código 
de  Instrucción  criminal  en  cuanto  no  se  hallen  deroga- 
das por  la  presente  ley. 

Art.  23.  La  condena  llevará  siempre  consigo,  como 
consecuencia  legal,  la  exclusión  del  condenado  de  los 
consejos  de  la  Corona.  Según  el  carácter  de  las  circuns- 
tancias agravantes,  podrá  también  excluírsele  del  ser- 
vicio del  Estado  y  temporalmente  del  ejercicio  de  los 
derechos  políticos. 

8i  el  acusado  hubiese  cometido  una  infracción  casti- 
gada por  la  ley  penal  común,  deberá  el  Tribunal  apli- 
carle además,  las  disposiciones  de  esta  ley. 

Art.  24.  El  Tribunal  del  Estado  conocerá  también 
de  las  indemnizaciones  que  deban  imponerse  al  conde- 
nado cuando  pueda  fijarse  con  exactitud  la  cantidad  y 
la  persona  que  tenga  derecho  á  ella. 

En  caso  contrario  podrá  la  sentencia  establecer  en 
principio  la  obligación  dejando  á  la  jurisdicción  ordi- 
naria la  determinación  del  quantum, 

Art.  25.  Contra  la  decisión  del  Tribunal  no  cabrá 
ningún  recurso. 

Art.  26.    Una  vez  decretado  el  procesamiento,  no  po- 
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drá  suspenderse  por  la  suspensión  de  sesiones,  por  la 
terminación  de  la  legislatura,  ni  aun  por  la  disolución 
de  la  Cámara  de  los  Diputados. 

Art.  27.  La  persecución  de  un  Ministro  ante  el  Tri- 
bunal del  Estado  no  será  admisible  cuando  la  acusación 
no  se  haya  presentado  en  la  legislatura  del  Reichsrath 
que  siga  inmediatamente  á  la  comisión  del  acto  ilegal, 
ó  si  se  trata  de  un  hecho  elevado  á  conocimiento  de  las 
Cámaras  con  motivo  de  la  depuración  financiera,  en  la 
misma  legislatura  en  que  se  hayan  presentado  las  cuen- 
tas para  su  examen. 

Art.  28.  El  derecho  de  persecución  privada  se  ex- 
tinguirá por  la  prescripción  con  arreglo  á  las  disposi- 
ciones del  Código  civil. 

La  prescripción  quedará  interrumpida  cuando  se 
suscite  el  debate  acerca  del  procedimiento  que  debe  in- 
coar contra  el  Ministro  en  su  calidad  de  tal. 

Art.  29.  El  Emperador  no  podrá  ejercer  la  gracia  de 
indulto  en  beneficio  de  un  Ministro  declarado  culpable, 
á  no  ser  á  propuesta  de  la  Cámara  que  promovióla  acu- 
sación. 

Art.  30.  No  se  admitirá  la  dimisión  al  acusado  hasta 
que  haya  terminado  el  proceso. 

La  cesación  de  funciones  del  Ministro,  por  dimisión 
ó  por  otra  causa,  no  será  un  obstáculo  para  el  procesa- 
miento. 


TfiAMITACIÓN  DE  LEYES   DE   GRAN  EXTENSIÓN 

EN  EL  PARLAMENTO 
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(Ley  de  30  de  JnUo  de  1864.) 

De  acuerdo  con  ambas  Cámaras  del  Parlamento,  ven- 
^  en  disponer  lo  que  sigue: 

Artículo  1.**  Los  proyectos  de  ley  de  gran  extensión 
y  de  carácter  constitucional  que  se  presenten  al  Parla- 
mento, podrán  someterse,  en  cuanto  á  la  tramitación, 
al  procedimiento  que  se  prescribe  en  la  presente  ley. 

Art.  2.°  Para  la  aplicación  de  esta  ley  se  necesitará 
en  cada  caso  concreto,  el  acuerdo  conforme  de  ambas 
Cámaras  del  Parlamento  y  la  aprobación  del  Emperador, 
li :  Art.  3.^  Aprobados  por  el  Emperador  los  acuerdos  de 
ambas  Cámaras,  elegirá  cada  una  de  éstas  una  Comi- 
sión y  empezarán  las  deliberaciones  en  la  Comisión  de 
la  Cámara  en  que  primero  se  haya  presentado  el  pro- 
yecto de  ley.  % 

Art.  4.^    La  Cámara  podrá  acordar  inmediatamente  I 

que  la  Comisión  emita  previamente  dictamen  acerca  de  | 

las  bases  del  proyecto  que  hayan  de  figurar  en  la  ley.  \ 

De  igual  manera  la  Comisión,  aunque  no  medie  tal 
acuerdo,  podrá  emitir  dicho  dictamen  si  lo  cree  conve* 
siente. 

En  ambos  casos  este  dictamen  se  tramitará  con  arre- 
glo al  Reglamento  vigente. 

Art.  5.^  Para  que  la  Comisión  pueda  tomar  acuerdos 
se  requiere  la  presencia  de  dos  terceras  partes,  por  lo  'ñ 
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menos,  de  los  miembros  de  la  misma  que  tengan  voto. 

Art.  6.°  Todos  los  individuos  de  la  correspondiente 
Cámara  pueden  asistir  á  las  deliberaciones  de  la  Co- 
misión. 

Antes  de  la  deliberación  final,  todos  los  individuos 
de  la  correspondiente  Cámara  tienen  derecho  á  dirigir 
á  la  Comisión  proposiciones  formuladas  por  escrito,  y  i 
fundamentarlas  también  por  escrito  ó  de  palabra. 

La  Comisión  incluirá  en  la  discusión  estas  proposi- 
ciones, y  las  pondrá  á  votación  cada  una  de  ellas. 

Sí  el  autor  de  una  de  estas  proposiciones  lo  solicita, 
se  darán  á  conocer  en  el  dictamen  de  la  Comisión  los 
motivos  que  han  inducido  á  ésta  á  aceptar  ó  rechazar,  en 
todo  ó  en  parte,  dicha  proposición. 

Art.  7.^  Tan  pronto  como  tenga  lugar  la  delibera- 
ción final  de  la  Comisión,  presentará  ésta  su  dictamen 
á  la  Cámara,  que  procederá  en  consecuencia  con  arre- 
glo al  Reglamento. 

Art.  8.°  Con  arreglo  al  art.  10  de  la  Ley  de  31  de  Ju- 
lio de  1861  relativa  al  Reglamento  del  Parlamento,  los 
acuerdos  se  comunicarán  á  la  otra  Cámara,  que  á  su  vez 
los  remitirá  á  la  correspondiente  Comisión  elegida  opor- 
tunamente. 

Art.  9.°  Respecto  de  las  deliberaciones  de  esta  Co- 
misión, y  de  la  Cámara  que  la  haya  elegido,  se  aplica- 
rán las  disposiciones  contenidas  en  los  artículos  4.^,  5.^ 
y  6.**  4e  esta  ley. 

Art¿  10.  Si  una  vez  presentado  á  la  Cámara  corres- 
pondiente el  dictamen  de  la  última  Comisión  no  resul- 
taren conformes  los  acuerdos  de  ambas  Cámaras,  se 
aplicará  el  procedimiento  prescrito  en  el  art.  11  de 
la  ley  relativa  al  Reglamento  del  Parlamento. 

Art*  11.  Previa  la  oportuna  proposición  presentada 
con  arreglo  á  los  preceptos  del  correspondiente  Regla- 
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mentOy  cualquiera  de  ambas  Cámaras  podrá  acordar 
que,  aun  después  de  terminada  la  legislatura  ó  duran- 
te las  vacaciones  del  Parlamento,  continúen  funcionan- 
do las  Comisiones  elegidas  en  virtud  de  la  presente  lej 
para  empezar  ó  proseguir  los  trabajos  acerca  de  los  pro- 
yectos sometidos  á  su  examen. 

Para  que  tenga  validez  un  acuerdo  de  esta  natura* 
leza  necesita  la  aprobación  del  Emperador. 

Art.  12.  Lá  actividad  de  cualquiera  de  estas  Comi- 
siones durante  las  vacaciones  del  Parlamento  ó  después 
de  terminada  la  legislatura,  deberá  concretarse  al  estu- 
dio del  proyecto  de  ley  sometido  á  su  examen. 

El  Emperador  tiene  el  derecho  de  suspender  las  se- 
siones de  estas  Comisiones  ó  de  interrumpirlas  tempo- 
ralmente reservándose  la  facultad  de  volver  á  convocar 
á  los  miembros  de  las  mismas. 

Durante  la  legislatura  d^  dietas  á  que  pertenezcan 
los  miembros  de  la  Comisión,  ésta  no  celebrará  sesiones. 

Art.  13.  Cada  vez  que  se  reúna  el  Parlamento  con 
tinuarán  en  funciones  los  primitivos  miembros  elegidos 
para  estas  Comisiones. 

Solamente  serán  sustituidos,  mediante  nueva  elec- 
ción de  la  Cámara  correspondiente,  aquéllos  miembros 
cuyo  mandato  haya  terminado  mientras  tanto  (art.  17, 
apartado  tercero  de  la  Ley  fundamental  de  la  Represen- 
tación del  Imperio.) 

Art.  14.  La  Comisión  que  continúe  en  funciones  des- 
pués de  la  legislatura  ó  durante  las  vacaciones  del  Par^ 
lamento,  tiene  el  derecho  de  entenderse  con  los  Minis- 
tros y  Jefes  de  Departamentos  centrales,  por  mediación 
de  su  Presidente.  Tiene  asimismo  los  demás  derechos 
consignados  en  el  art.  S.''  de  la  ley  relativa  al  Reglamen- 
to, y  sus  miembros  tienen  también  los  derechos  confe- 
ridos á  los  miembros  del  Parlamento  reunido,  por  la  ley 
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de  7  de  Judío  de  1861,  núm.  63  de  la  Oaceia  del  Imperio. 
Art.  15.  Las  disposiciones  de  la  ley  relativa  al  regla- 
mento del  Parlamento,  de  31  de  Julio  de  1861,  y  las  de 
los  Beglamentos  de  ambas  Cámaras,  quedarán  también 
en  vig^or  respecto  de  las  deliberaciones  que  tengan  lu- 
gar con  arreglo  á  la  presente  ley,  en  cuanto  dichas 
disposiciones  no  resulten  modificadas  por  las  de  esta 
última. 

Viena  30  de  Julio  de  1867.— Francisco  José.~(8i- 
guen  otras  firmas.) 
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REGLAMENTO  DE  LAS  CÁMARAS  DEL  IMPERIO 


(Ley  de  12  de  Mayo  de  1873.) 


De  acuerdo  con  ambas  Cámaras  del  Parlamento, 
Tengo  en  disponer  lo  qne  sigue,  derogando  al  mismo 
tiempo  la  ley  de  31  de  Julio  de  1861  y  la  de  15  de  Mayo 
de  1868: 

Artículo  1.°  A). — Ambas  Cámaras  del  Parlamento 
se  reunirán,  el  día  fijado  en  la  conyocatoria  imperial, 
en  su  salón  de  sesiones  y  á  la  hora  que  indiquen  las 
respectivas  Secretarías. 

^.— Con  arreglo  al  art.  58  del  Reglamento  de  elec- 
ciones para  el  Parlamento,  todo  Diputado  provisto  de  su 
correspondiente  acta  tendrá  asiento  y  voto  en  las  sesio- 
nes de  la  Cámara  de  Diputados  mientras  no  se  declare 
nula  su  elección. 

6). — Los  Diputados  de  nueva  entrada  deberán  depo- 
sitar su  acta  en  la  Secretaría  de  la  Cámara. 

D) . — El  Emperador  nombra  al  Presidente  del  Senado 
y  éste  á  su  vez  los  Vicepresidentes,  siendo  todos  presen* 
tados  á  la  Cámara  por  el  Ministro  que  designe  el  Em- 
perador, y  encargándose  acto  seguido  el  Presidente  de 
la  presidencia. 

jb). — ^En  la  Cámara  de  los  Diputados  ocupará  la  pre- 
sidencia provisional  el  miembro  de  dicha  Cámara  á 
quien  corresponda  con  arreglo  al  Reglamento  de  la 
misma. 

jP).— Inmediatamente  después  los  nuevos  miembros 
de  cada  Cámara,  á  requerimiento  del  Presidente,  pres- 
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taran  juramento  de  fidelidad  y  obediencia  al  Empera- 
dor, de  observar  estrictamente  la  Constitución  del  Es- 
tado y  demás  leyes,  y  de  cumplir  á  conciencia  sus  res- 
pectivos deberes. 

í?).— Los  miembros  que  entren  después  prestarán  el 
juramento  á  su  entrada.  Guando  fuere  nombrado  Presi- 
dente del  Senado,  ó  cuando  ocupe  la  presidencia  provi- 
sional del  Congreso  un  miembro  de  nueva  entrada  en 
su  correspondiente  Cámara,  prestarán  juramento  el  pri- 
mero en  manos  del  Emperador,  antes  de  abrirse  la  sesión, 
y  el  segundo  en  manos  del  Ministro  que  designe  el  Em« 
perador  al  efecto  y  antes  de  ocupar  la  presidencia. 

Art,  2.°  Una  vez  prestado  el  juramento  tendrá  lugar 
la  apertui^a  del  Parlamento,  con  toda  solemnidad  y  en 
presencia  de  ambas  Cámaras,  ya  sea  por  el  Emperador 
en  persona  ó  por  una  Comisión  nombrada  al  efecto  por 
él,  la  cual  saludará  al  Parlamento  con  un  mensaje  im- 
perial. 

Art.  3.^  A). — Verificada  la  solemne  apertura,  proce- 
derá el  Congreso,  ante  todo,  al  examen  de  las  actas. 

jff).— Para  este  fin  se  dividirá  la  Cámara,  por  sorteo, 
en  nueve  Secciones. 

O). — Las  actas  se  sortearán  asimismo,  una  por  una, 
entre  las  Secciones. 

B) . — Cuando  un  Diputado  forme  parte  de  la  Sección 
á  que  corresponda  el  examen  de  su  acta,  no  podrá  asistir 
á  la  discusión  de  la  misma. 

£). — Las  listas  de  las  actas  que  no  hayan  sido  im- 
pugnadas ni  protestadas  dentro  del  tiempo  prescrito  al 
efecto,  ó  respecto  de  las  cuales  ño  se  haya  formulado 
ninguna  objeción  por  la  mayoría  de  la  Secciona  cuyo 
examen  fueren  sometidas,  deberán  ser  entregadas  al 
Presidente. 

F) . — Éste  las  presentará  á  la  Cámara,  ^que  sin  pre- 
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vio  debate  las  reconocerá  como  válidas  ó  acordará  que 
pasen  á  informe  de  la  Comisión  de  actas,  que  deberá 
ser  elegida  por  la  Cámara  en  pleno. 

G). — ^Asimismo  pasarán  áexamen  é  informe  de  dicha 
GomisiÓD  aquellas  actas  respecto  de  las  cuales,  por  al- 
gún motivo  de  excepción,  se  haya  negado  la  expedi- 
ción del  certificado  de  elección  (art.  55  del  Reglamento 
de  elecciones) ,  las  que  hayan  sido  impugnadas  ó  aeerca 
de  cuya  validez  haya  formulado  alguna  objeción  la  ma- 
yoría de  la  Sección  correspondiente. 

H). — Las  impugnaciones  ó  protestas  contra  una 
elección  se  presentarán  en  la  Presidencia  del  Congreso 
tres  días  después,  lo  más  tarde,  de  la  solemne  apertura 
del  mismo,  y  cuando  se  trate  de  elecciones  parciales 
complementarias  durante  una  legislatura,  dentro  de  los 
catorce  días  siguientes  á  la  elección.  De  no  ser  asi  se 
tendrán  por  no  presentadas. 

7).— Las  impugnaciones  de  una  elección,  fundadas 
en  la  falta  de  capacidad  del  elegido,  con  arreglo  al  ar- 
ticulo 20  del  Reglamento  de  elecciones,  podrán  presen- 
tarse en  cualquier  tiempo,  aun  después  de  reconocida 
como  válida  la  elección. 

JS^). — Acerca  de  estas  impugnaciones  y  de  las  nue- 
vas elecciones  que  hayan  de  verificarse  durante  el  pe- 
riodo electoral,  decidirá  la  Cámara  previo  el  informe  de 
la  Comisión  de  actas  nombrada  por  la  misma. 

Z) . — Si  se  declarase  válida  la  elección  de  un  Dipu- 
tado á  quien  se  hubiese  negado  la  expedición  del  co- 
rrespondiente certificado,  el  Presidente  deberá  recla- 
marlo con  arreglo  al  art.  58  del  Reglamento  de  eleccio- 
nes para  la  entrada  del  Diputado  en  la  Cámara. 

Art.  4.**  -á). — Cuando  se  declare  nula  la  elección  de 
un  Diputado,  así  «orno  en  los  casos  señalados  en  el  ar- 
tículo 18  de  la  Ley  fundamental  acerca  de  la  Represen- 
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tación  del  Imperio ,  se  procederá  inmediatamente  á 
nueva  elección. 

£) . — Se  procederá  asimismo  á  nueva  elección  cuan* 
do  algún  miembro  rehuse  prestar  el  juramento  pres- 
crito en  el  art.  1.^,  ó  cuando  pretenda  hacerlo  con  limi- 
taciones ó  reservas,  cuando  retrase  su  entrada  por  ocho 
dias  ó  cuando  por  igual  tiempo  no  acuda  á  las  sesiones 
sin  permiso  ó  después  de  terminado  éste  no  atienda  el 
llamamiento  que  deberá  hacerle  el  Presidente  inme- 
diatamente que  transcurran  los  ocho  dias,  advirtién  - 
dolé  que  si  dentro  de  catorce  días  no  se  presenta  ni 
justifica  su  ausencia,  se  le  considerará  desposeído  del 
cargo. 

Art.  2.°  .ii)— -El  Gobierno  podrá  presentar  sus  pro- 
yectos en  cualquiera  de  las  Cámaras  indistintamente, 
excepto  los  proyectos  de  Hacienda  y  la  ley  de  Recluta- 
miento que  se  presentarán  primero  en  el  Congreso. 

B). — Al  fijar  el  orden  del  día  se  dará  preferencia  á 
los  proyectos  del  Gobierno  respecto  de  los  demás  asun- 
tos, á  no  ser  que  éstos  estuvieren  ya  én  marcha. 

(7). — En  los  proyectos  del  Gobierno  y  en  los  que  va- 
yan de  una  Cámara  á  la  otra  no  se  requiere  que  se  haga 
la  pregunta  relativa  á  si  son  apoyados,  y  no  podrán 
desecharse  sin  discusión. 

i>).— Cuando  los  dictámenes  de  las  Comisiones  rela- 
tivos á  estos  proyectos  difieran  en  todo  ó  en  parte  de 
los  mismos  y  sean  desechados,  dichos  proyectos  se  lle- 
varán á  votación  en  su  forma  primitiva. 

E)  .—El  Gobierno  podrá  modificar  ó  retirar  por  com- 
pleto sus  proyectos  en  cualquier  tiempo,  sin  que  nin- 
gún individuo  de  la  Cámara  pueda  continuarlos. 

Art.  6.°  A), — Los  Ministros  y  Jefes  de  departamen- 
tos centrales  y  sus  sustitutos,  en  virtud  del  derecho  que 
les  concede  el  art.  20  de  la  Ley  fundamental  relativo  á 
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la  Representación  del  Imperio,  podrán  tomar  la  palabra 
repetidas  veces,  pero  sin  interrumpir  á  los  oradores; 
también  podrán  leer  sus  discursos  escritos. 

Art.  7.°  ^.)— Los  Ministros  y  Jefes  de  departamen- 
tos centrales  están  autorizados  para  presentarse  en  las 
reuniones  de  las  Secciones,  de  las  Comisiones  y  de  la 
Cámara  en  pleno,  con  objeto  de  suministrar  datos  y 
aclaraciones  acerca  de  los  proyectos  del  Gobierno  y  de 
los  demás  asuntos  sujetos  á  deliberación;  no  tendrán 
derecho,  sin  embargo,  á  asistir  á  las  deliberaciones ' 
finales,  ni  á  las  votaciones. 

B). — También  las  Comisiones  y  secciones  tienen 
derecho  á  pedir  á  los  Ministros  y  Jefes  los  datos  y  acla- 
raciones que  estimen  convenientes  por  mediación  del 
Presidente  de  la  Cámara,  invitándoles  á  asistir  á  sus 
sesiones  con  dicho  objeto. 

Í7).— Los  Ministros  y  Jefes  tienen  en  ambos  casos  el 
derecho  de  hacerse  representar  por  delegados. 

Art.  8.**  A) .  —  Las  Comisiones  de  ambas  Cámaras 
tienen  derecho:  á  dirigirse  por  mediación  de  sus  Pre^ 
sidentes  á  los  Ministros  y  Jefes  para  obtener  todos  los 
datos  que  fueren  precisos,  á  citar  peritos  y  testigos  para 
interrogarlos  verbalmente  y  á  requerirlos  para  que  dic- 
taminen ó  certifiquen  por  escrito. 

Art.  9  ^  ^)/— Los  proyectos  del  Groblemo,  de  la  otra 
Cámara,  ó  las  proposiciones  principales,  desechados  en 
una  Cámara,  no  podrán  volver  á  figurar  en  la  orden  del 
día  de  ésta  mientras  dure  la  misma  legislatura,  salvo 
en  los  casos  previstos  en  los  artículos  10  y  11. 

Art.  10.  ^^.— Las  Cámaras  se  comunicarán  entre  si 
verbalmente  por  medio  de  comisionados  especiales,  ó 
por  escrito,  por  conducto  de  sus  Presidentes  y  con  la 
firma  de  un  Secretario. 

B). — Las  proposiciones  que  fueren  desechadas  en  la 
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Cámara  en  que  se  hubiesen  presentado  primero  no  se 
comunicarán  á  la  otra  Cámara. 

CJ.—Los  acuerdos  relativos  á  leyes  ó  proposiciones 
para  cuya  validez  se  requiera  el  asentimiento  de  ambas 
Cámaras  se  notificarán  á  la  otra  Cámara  por  la  que  {mtí- 
mero  haya  tomado  dichos  acuerdos.  Si  aquélla  acepta 
el  acuerdo  sin  modificación,  se  comunicará  así  inmedia- 
tamente al  Ministerio,  dando  noticia  de  ello  al  mismo 
tiempo  á  la  Cámaia  de  donde  haya  partido  el  acuerdo. 

D). — Cuando  sólo  se  acepte  con  modificaciones  el 
acuerdo,  volverá  éste,  con  la  proposición  correspon- 
diente, á  la  Cámara  en  que  haya  tenido  lugar  la  primera 
deliberación.  Ambas  Cámaras  continuarán  en  recii^oca 
comunicación  hasta  que  convengan  en  las  modificacio- 
nes que  han  de  introducirse. 

EJ. — Si  se  negase  por  completo  la  adhesión  al 
acuerdo,  se  notificará  así  á  la  Cámara  de  donde  proceda 
el  mismo. 

/^. — Cuando  el  acuerdo  comunicado  se  refiera  á  un 
asunto  acerca  del  cual,  con  arreglo  á  la  Ley  fundamen- 
tal de  la  Representación  del  Imperio,  sólo  pueda  deci- 
dirse con  dos  terceras  partes  de  los  votos,  se  hará  saber 
á  la  otra  Cámara  que  el  acuerdo  se  ha  tomado  por  la 
mayoría  de  votos  que  la  ley  requiere. 

G). — Cuando  haya  sido  desechado  un  proyecto  del 
Gobierno  se  dará  parte  de  ello  siempre  al  Ministerio, 
sea  cualquiera  la  Cámara  en  que  el  proyecto  fuere 
desechado. 

Art.  11.  ^^.— 'Cuando  tratándose  de  presupuestos  ó 
de  otra  ley  de  Hacienda,  de  la  ley  de  Beclutamiento  ó 
de  cualquier  otro  proyecto  urgente  del  Gobierno,  cuya 
resolución  no  puftda  ipluTarse  hasta  la  próxima  legisla- 
tura, no  se  consiga  el  acueido  de  ambas  Cámaras,  se 
reunirán  en  una  conferencia  individuos  de  las  mismas, 
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elegidos  en  igual  número  por  cada  una,  y  emitirán  en 
común  un  dictamen ,  que  se  pondrá  inmediatamente  á 
discusión  en  la  Cámara  que  primeramente  hubiese 
tomado  acuerdo  acerca  del  asunto  de  que  se  trate. 

B).—1a  proposición  encaminada  á  que  se  reúna 
dicha  conferencia  podrá  presentarse  en  cualquiera  de 
las  Cámaras,  siempre  que  en  cada  una  de  ellas  haya 
recaído  acuerdo  sobre  el  asunto  de  que  se  trate  dos  veces 
por  lo  menos. 

C). — Aprobada  en  una  Cámara  una  proposició^  de 
esta  naturaleza  no  podrá  ser  desechada  en  la  otra 
Cámara. 

D). — ^Reunida  la  Comisión  mixta  elegirá  dos  Presi- 
dentes, uno  Senador  y  otro  Diputado,  que  ocuparán  al* 
ternativamente  la  presidencia. 

E). — Se  determinará,  por  sorteo,  quiénha  de  presidir 
la  primera  sesión. 

F). — Las  votaciones  se  llevarán  á  cabo  por  medio  de 
papeletas  en  las  cuales  se  contestará  ^  ó  ^o  á  la  pre- 
gunta propuesta. 

O) . — Los  Presidentes  de  las  Cámaras  tienen  derecha 
á  asistir  á  las  conferancías  con  voto  consultivo. 

M), — El  resultado  de  la  deliberación  se  comunicará 
á  las  Cámaras  en  un  informe  común,  presentado  á  cada 
una.de  ellas  por  el  respectivo  Presidente  de  la  Comisión 
mixta. 

Art.  12.  A), — Cuando  se  pretenda  dirigir  una  inter- 
pelación á  un  Ministro  ó  Jefe  de  un  Departamento  cen- 
tod,  deberá  entregarse  por  escrito  al  Presidente  con  10 
firmas,  por  lo  menos,  en  el  Senado,  y  15  en  el  Congreso; 
la  interpelación  se  comunicará  inmediatamente  al  inter- 
pelado y  se  leerá  en  la  sesión. 

B] . — ^El  interpelado  podrá  contestar  inmediatamente, 
aplazar  la  respuesta  para  otra  sesión,  ó  rehusarla,  ex- 
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presando  en  ^  este  caso  los  motivos  que  ten^a  para  ello. 

Art.  13.  Las  peticiones  y  demandas  sólo  se  tomarán 
en  cuenta  cuando  sean  presentadas  á  la  Cámara  por  un 
individuo  de  la  misma. 

Art.  14.  Celebrando  sesión  las  Cámaras,  ó  sus  Sec- 
ciones ó  Comisiones,  no  se  permitirá  la  entrada  á  dele- 
gaciones de  ninguna  clase. 

Art.  15.  A). — No  podrán  enviarse  al  Trono  delega- 
ciones de  las  Cámaras  sin  haber  obtenido  previamente 
la  autorización  imperial. 

^).— Las  Cámaras,  así  como  sus  secciones  y  Comi- 
siones, no  podrán  comunicarse  más  que  con  los  Minis- 
tros y  Jefes  de  departamentos  centrales,  y  esto  por  me- 
diación únicamente  de  sus  respectivos  Presidentes,  ca- 
reciendo en  especial  de  autorización  para  entenderse 
directamente  ^on  representaciones  del  país  y  para  hacer 
notificaciones  de  ninguna  clase. 

Art.  16.  ^j.— Los  Presidentes  y  Vicepresidentes  de 
las  Cámaras  continuarán  en  funciones  para  el  despacho 
de  los  asuntos  corrientes  y  para  la  preparación  de  la 
próxima  legislatura  hasta  que  vuelva  á  reunirse  el  Par- 
lamento. 

Art.  17.  A). — Las  disposiciones  de  esta  ley,  concer- 
nientes á  cada  una  de  las  Cámaras,  se  insertarán  en  los 
respectivos  Reglamentos. 

Art.  18.  A). — Esta  ley  entrará  en  vigor  al  mismo 
tiempo  que  ¡a  modiñcatíva  de  la  Ley  fundamental  sobre 
la  Representación  del  Imperio,  de  21  de  Diciembre  de 
1867  y  al  mismo  tiempo  que  la  ley  relativa  á  la  elección 
de  Diputados. 

Viena  12  de  Mayo  de  1873.-— Francisco  José. — Aues- 
perg. — Lasser. 


REGLAMENTO 

DEL 

CONGRESO  DE  LOS  DIPUTADOS  DE  AUSTRIA 
(Aprobado  el  2  de  Mano  de  1875.) 


I. — Apertura  y  constijbución  de  la  Gájnara. 

COMIENZO  DE  LA  LEGISLATURA 

Artículo  1 .®  A)  .—El  Congreso  se  reunirá  en  sn  salón 
de  sesiones  el  día  señalado  en  la  convocatoria  imperial 
y  &  la  hora  fijada;  el  Ministro  designado  al  efecto  por  el 
Emperador  invitará  al  individuo  de  más  edad  de  los 
presentes  á  que  ocupe  la  presidencia,  provisionalmente, 
nasta  que  se  verifique' la  elección  de  Presidente. 

BJ. — ^Hasta  que  se  termine  el  examen  de  las  eleccio- 
nes tomarán  parte  en  las  sesiones  y  votaciones  de  la 
Cámara  todos  los  que  hayan  depositado  sus  actas  en  la 
Secretaría  de  la  misma. 

CJ. — ^El  Presidente  llamará  á  ocho  de  los  individuos 
presentes  más  jóvenes  para  que  se  encarguen  provisio- 
nalmente de  las  funciones  de  Secretarios.  Estos  cargos 
de  Presidente  y  Secretarios  podrán  ser  delegados  por 
los  elegidos  en  aquellas  personas  que  respectivamentf 
les  sigan  por  orden  de  edad. 

Dj  .—El  Presidente  invitará  á  los  Diputados  nueva- 
mente elegidos  á  que  presten  juramento  de  fidelidad  y 
obediencia  al  Emperador,  de  observar  estrictamente  la 
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Constitación  del  Estado  y  demás  leyes,  y  de  cumplir  á 
conciencia  todos  sus  deberes. 

^.— Si  el  Diputado  que  ocupe  la  presidencia  provi- 
sional de  edad  fuese  de  nueva  entrada,  prestará  dicho 
juramento  en  manos  del  Ministro  designado  al  efecto 
por  el  Emperador  antes  de  ocupar  la  presidencia. 

SOLEMNE  APEBTURA  BEL  PARLAMENTO 

Art.  2.®  Una  vez  prestado  el  juramento  tendrá  lugar 
la  solemne  apertura  del  Parlamento,  en  presencia  de 
ambas  Cámaras,  ya  sea  por  el  Emperador  en  persona,  ó 
por  una  Comisión  nombrada  por  él  al  efecto,  la  cual  sa- 
ludará al  Parlamento  con  un  mensaje  imperial. 

EXAMEN  DE  ACTaS. — SORTEO  DE  SECCIONES 

Art.  3.®  J^.— Después  de  la  solemne  apertura  de 
Congreso  se  procederá,  ante  todo,  al  examen  de  las 
actas. 

B), — Para  este  fin  se  dividirá  la  Cámara  por  sorteo 
en  nueve  Secciones. 

C). — Las  actas  se  sortearán  asimismo,  una  por  una, 
entre  las  Secciones. 

D). — Cuando  un  Diputado  forme  parte  de  la  Sección 
á  que  corresponda  el  examen  de  su  acta,  no  podrá  asis- 
tir á  la  discusión  de  la  misma. 

^.— Las  listas  de  las  actas  que  no  hayan  sido  im- 
pugnadas ni  protestadas  dentro  del  tiempo  prescrito  al 
efecto,  ó  respecto  de  las  cuales  no  se  haya  formulado 
ninguna  objeción  por  la  mayoría  de  la  Sección  á  cuyo 
examen  fueren  sometidas,  deberán  ser .  entregadas  al 
Presidente. 

í). — Éste  las  presentará  á  la  Cámara  que,  sin  previo 
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debate,  las  reconocerá  como  válidas  ó  acordará  que  pa- 
sen á  informe  de  la  Comisión  de  actas  que  deberá  ser 
elegida  por  la  Cámara  en  pleno. 

GJ. — Asimismo  pasarán  á  examen  é  informe  de  di- 
cha Comisión  aquellas  actas  respecto  de  las  cuales,  por 
algún  motivo  de  exclusión,  se  haya  negado  la  expedi- 
ción del  certificado  de  elección  (art.  55  del  Reglamento 
de  elecciones),  las  que  hayan  sido  impugnadas  ó  acerca 
de  cuya  validez  haya  formulado  alguna  objeción  la 
mayoría  de  la  Sección  correspondiente. 

BJ  .—Las  impugnaciones  ó  protestas  contra  una  elec- 
ción se  presentarán  en  la  presidencia  del  Congreso  tres 
días  después,  lo  más  tarde,  de  la  solemne  apertura  del 
mismo,  y  cuando  se  trate  de  elecciones  parciales  com- 
plementarias durante  una  legislatura,  dentro  de  los 
quince  días  siguientes  á  la  elección.  De  no  ser  así  se 
tendrán  por  no  presentadas. 

I), — Las  impugnaciones  de  una  elección,  fundadas 
en  la  falta  de  capacidad  del  elegido,  con  arreglo  al  ar- 
tículo 20  del  Reglamento  de  elecciones,  podrán  presen- 
tarse  en  cualquier  tiempo,  aun  después  de  reconocida 
1  a  elección  como  vádida. 

iy  .--Acerca  de  estas  impugnaciones  y  de  las  nuevas 
elecciones  que  hayan  de  verificarse  durante  el  período 
electoral,  decidirá  la  Cámara,  previo  el  informe  de  la 
Comisión  de  actas  nombrada  por  la  misma. 

ZJ. — Si  se  declarase  válida  la  elección  de  un  Dipu- 
tado á  quien  se  hubiese  negado  la  expedición  del  co- 
rrespondiente certificado,  el  Presidente  deberá  recla- 
marlo con  arreglo  al  art.  58  del  Reglamento  de  eleccio- 
nes, para  la  entrada  del  Diputado  en  la  Cámara. 


22 
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CELEBRACIÓN  DE  NUEVAS  ELECCIONES 

Art.  4.®  A). — Cuando  se  declare  nula  la  elección  de 
un  Diputado,  así  como  en  los  casas  señalados  en  el  ar- 
tículo 18  de  la  ley  fundamental,  acerca  de  la  represen- 
tación del  Imperio,  se  procederá  á  nueva  elección  in- 
mediatamente. 

^^.— Se  procederá  asimismo  á  nueva  elección  cuan- 
do algún  miembro  rehuse  prestar  el  juramento  prescrito 
en  el  art.  1.**,  ó  cuando  pretenda  hacerlo  con  limitacio- 
nes ó  reservas;  cuando  retrase  su  entrada  por  ocho  días 
ó  cuando  por  igual  tiempo  no  acuda  á  las  sesiones  sin 
permiso,  ó  después  de  terminado  éste  no  se  presente  al 
llamamiento  que  deberá  hacerle  el  Presidente,  inmedia- 
tamente después  de  transcurridos  los  ocho  días,  adyir- 
tiéndele  que  si  dentro  de  catorce  días  no  se  presenta  ni 
justifica  su  ausencia  se  le  considerará  desposeído  del 
cargo. 

PBESIDENCIA  Y  MESA  DE  LA  CÁMABA 

Art.  5.°  A), — La  Cámara  elegirá  de  su  seno  un  Pre- 
sidente y  procederá  después  á  la  elección  del  primer 
Vicepresidente  y  en  seguida  á  la  del  segundo. 

B), — Al  comienzo  de  cada  Diputación,  tan  pronto 
como  se  reconozca  la  validez  de  las  actas  no  impugna- 
das, ó  que  no  hayan  sido  objeto  de  objeciones  en  las 
Secciones,  se  elegirán  el  Presidente  y  los  Vicepresiden- 
tes para  cuatro  semanas  primero  y  para  toda  la  legis- 
latura después.  En  las  ulteriores  legislaturas  de  una 
misma  Diputación,  una  vez  constituida  la  Cámara  en 
condiciones  de  poder  tomar  acuerdos  se  procederá  á  la 
elección  de  la  Mesa  para  toda  la  legislatura. 
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C). — El  Presidente  y  los  Vicepresidentes  de  la  Cá- 
mara continuarán  en  funciones  para  el  despacho  de  los 
asuntos  corrientes  y  para  la  preparación  de  la  próxima 
legislatura  hasta  que  vuelva  á  reunirse  el  Parlamento. 

D), — A  la  elección  del  Presidente  y  de  los  Vicepre- 
sidentes seguirá  la  de  los  Secretarios  (art.  8.°)  y  la  dé 
los  encargados  de  mantener  el  orden  (art.  9.°) 

^.— El  Presidente,  los  Vicepresidentes,  los  Secre- 
tarios y  los  encargados  de  mantener  el  orden,  constitui- 
rán la  Mesa  de  la  Cámara. 

OBLIGACIONES  Y  DERECHOS  DEL  PRESIDENTE 


Art.  6.**  A). — El  Presidente  abre  y  cierra  las  sesio- 
nes, vela  por  la  observancia  del  Reglamento,  dirige  las 
discusiones,  concede  la  palabra,  hace  las  preguntas  para 
las  votaciones,  declara  el  resultado  de  éstas,  cuida  de 
que  no  se  altere  el  orden  y  tiene  derecho,  en  caso  de 
perturbación,  á  interrumpir  ó  levantar  la  sesión,  á  ex- 
pulsar de  las  tribunas  á  los  perturbadores,  ó  á  desalojar- 
las por  completo  en  ultimo  caso. 

B), — De  acuerdo  con  él  se  nombrarán  los  emplea- 
dos y  la  servidumbre  de  la  Cámara;  él  nombra  los  re- 
dactores de  las  actas,  cuida  del  servicio  estenográfico  y 
autoriza  los  gastos,  dentro  del  presupuesto  fijado  debi- 
damente. 

C). — Tiene  el  derecho  de  enterarse  de  todas  las  pe- 
ticiones que  lleguen  á  la  Cámara  y  de  distribuirlas  á  la 
Comisión  correspondiente;  es  el  Presidente  de  la  Mesa  y 
el  órgano  de  comunicación  de  la  Cámara  con  el  ex- 
terior. 

D), — Todos  los  escritos  procedentes  de  la  Cámara 
deberán  ir  firmados  por  el  Presidente  y  un  Secretario. 
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Art.  7.**  El  primer  Vicepresidente^  y,  en  caso  de  im- 
pedimento de  éste,  el  segundo,  sustituirán  al  Presidente 
mientras  esté  impedido  y  tendrán  los  derechos  y  obliga- 
ciones del  mismo. 


LOS  SECBETABIOS 

Art.  8.**  A). — La  Cámara  elegirá  de  su  seno  12  Se- 
cretarios. Estos  deberán  comprobar  la  exactitud  de  las 
actas  oficiales  de  las  sesiones  y  de  las  reseñas  taquigrá- 
ficas. Ayudarán  al  Presidente  á  averiguar  el  resaltado 
de  las  votaciones,  dirigirán  los  escrutinos  en  las  eleccio- 
nes que  se  verifiquen  en  la  Cámara  y,  con  arreglo  á  las 
instrucciones  del  Presidente,  harán  que  se  extiendan  las 
comunicaciones  que  sean  necesarias  en  virtud  de  los 
acuerdos  adoptados. 

£). — Los  Secretarios  serán  elegidos  para  toda  la  le- 
gislatura. 

Sin  embargo,  cuando  im  Secretario  sea  miembro  de 
dos  Comisiones,  por  lo  menos,  ó  lleve  ya  seis  semanas  en 
funciones,  podrá  renunciar  el  cargo,  precediéndose  en 
este  caso  á  la  elección  de  sustituto. 


LOS  ENCARGADOS  DE  MANTENER  EL  ORDEN 

Art.  9.**  Asimismo  elegirá  la  Cámara  para  toda  la 
legislatura  dos  individuos  á  quienes  estará  encomenda- 
do el  mantenimiento  del  orden  interior. 
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REGLAMENTO  DE  ORDEN  INTERIOR 

Art.  10.  A). — Al  comenzarla  legislatura  fijará  la 
Mesa  de  la  Cámara,  por  mayoría  de  votos,  el  Reglamento 
de  orden  interior. 

B). — Éste  comprenderá  la  manera  en  que  puede  dis- 
ponerse de  las  localidades  de  la  Cámara  de  Diputados, 
especialmente  respecto  de  los  sitios  reservados  á  los  Di- 
putados, tratará  de  la  división  de  las  tribunas  y  de  las 
condiciones  para  entrar  en  ellas,  regulará  las  relaciones 
con  los  representantes  de  la  prensa  diaria  y  el  reparto 
4e  impresos  á  los  mismos  y  contendrá,  por  último,  todas 
las  disposiciones  necesarias  para  el  mantenimiento  del 
orden. 

II.— Derechos  y  deberes  i^enerales  de  los  Diputados. 

DEBERES  DE  LOS  DIPUTADOS 

Art.  11.  ^^.— Los  Diputados  tienen  el  deber  de  to- 
mar parte  en  las  sesiones  de  la  Cámara.  Asimismo  todo 
Diputado  está  obligado  á  aceptar  cualquier  elección 
que  sobre  él  recaiga;  podrá,  sin  embargo,  pedir  que  se 
le  excuse  por  motivos  fundados,  y  acerca  de  ello  deci- 
dirá en  el  acto  la  Asamblea. 

B), — El  que  fuere  ya  miembro  de  dos  Comisiones 
podrá  rehusar  cualquier  nueva  elección  para  otra  Co- 
misión . 

LICENCIAS 

Art.  12.  A). — Las  licencias  por  ocho  días  las  conce- 
derá el  Presidente;  cuando  sean  por  más  tiempo  las  con- 
cederá la  Cámara. 
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B). — ^Excepto  en  el  caso  de  coDcesión  de  licencia 
sólo  podrá  discnlparse  la  ausencia  por  enfermedad. 

DIETAS 

Art.  13.  A). — El  percibo  de  las  dietas  que  se  abonan 
¿  los  individuos  de  la  Cámara  de  Diputados,  con  arreglo 
á  la  Ley  de  7  de  Junio  de  1861  ;  Gaceta  del  Imperio^  nú* 
mero  63),  por  el  tiempo  que  asisten  al  Parlamento  co- 
menzará desde  el  día  en  que  el  Diputado  haga  sn  pre- 
sentación en  la  Secretaría  de  la  Cámara  é  inscriba  su 
nombre  en  la  lista  dispuesta  al  efecto,  bien  sea  al  co- 
mienzo de  la  legislatura  ó  después  de  unas  vacaciones 
ordenadas  por  el  Emperador  y  que  duren  más  de  cator- 
ce días. 

£). — ^En  los  casos  en  que  se  conceda  una  licencia 
cesará  el  percibo  de  las  dietas  el  mismo  día  en  que 
aquella  haya  sido  concedida,  volviendo  á  reanudarse  el 
día  en  que  el  Diputado  hace  nuevamente  sn  presenta- 
ción. 

C^.— El  percibo  de  las  dietas  no  se  interrumpirá 
cuando  un  Diputado  deje  de  tomar  parte  en  las  sesiones 
por  encontrarse  enfermo  y  dé  parte  de  ello  al  Presidente. 

B). — Las  dietas  se  pagarán  durante  !a  legislatura  á 
fin  de  cada  mes  (ó  en  caso  de  vacaciones,  antes  de  éstas) 
y  al  final  de  ^a  legislatura. 

INDEMNIZACIÓN  DE  GASTOS  DE  VIAJE 

Art.  14.  La  indemnización  de  gastos  de  viaje  á  que 
tienen  derecho  los  miembros  de  la  Cámara  con  arreglo 
á  la  Ley  de  19  de  Marzo  de  1874  ( Gaceta  del  Imperio,  nú- 
mero 22),  se  pagará  no  sólo  al  comenzar  y  terminar  la 
legislatura  sino  también  al  principio  y  al  fin  de  las  va- 
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caciones  dispuestas  por  el  Emperador  y  que  duren  más 
de  catorce  días.  En  este  caso  cesa  el  percibo  de  las  die- 
tas durante  las  vacaciones. 

III.—  OlDjeto  de  las  deliberaciones. 

Art.  15.  A). — Serán  objeto  de  las  deliberaciones  de 
la  Cámara: 

£).  1.° — Los  proyectos  del  Gobierno  y  del  Senado 
(artículos  16  y  17) . 

O).  2.**— ^Las  proposiciones  de  los  miembros  de  la 
Cámara  (art.  18) . 

D) .    3.** — Los  dictámenes  de  las  Comisiones  (art.  19) . 

jEJ.    4.® — Las  interpelaciones  (art.  67). 

FJ.    5.® — Las  peticiones  (art.  70). 

PROYECTOS  DEL  GOBIERNO,  PROYECTOS  DEL  SENADO 

Y  PROPOSICIONES 

Art.  16.    A). — El  Gobierno  puede  presentar  primero 
SUS  proyectos  en  cualquiera  de  las  Cámaras;  exceptúan- 
se  los  proyectos  de  Hacienda  y  la  ley  de  Reclutamiento 
que  se  llevarán  primeramente  á  la  Cámara  de  los  Di 
putados. 

JB). — Al  fijar  el  orden  del  día  se  dará  preferencia  á 
los  proyectos  del  Gobierno  respecto  de  cuaJquiera  otros 
asuntos,  á  no  ser  que  éstos  estuvieren  ya  en  curso 

(7j.— Respecto  de  los  proyectos  del  Gobierno,  ó  de 
los  que  procedan  del  Senado,  no  es  necesario  hacer  la 
pregunta  de  si  hay  quien  los  apoye,  y  no  pueden  des- 
echarse sin  discusión  previa. 

BJ. — ^Cuando  los  dictámenes  de  las  Comisiones  rela- 
tivos á  esta  clase  de  proyectos  difieran  de  los  mismos 
en  todo  ó  en  parte  y  sean  desechadas  las  modificaciones 
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propuestas,  dichos  proyectos  se  someterán  á  votación 
en  su  forma  primitiva. 

^.— El  Gobierno  podrá  modificar  ó  retirar  por  com- 
pleto sus  proyectos,  en  cualquier  tiempo,  sin  que  nin- 
^n  individuo  de  la  Cámara  pueda  encargarse  de  con- 
tinuarlos (art.  5.°  de  la  Ley). 

ADOPCIÓN  DE  ASUNTOS  BRTIRADOS  POR  EL  GOBIEBNO 

Art.  17.  El  Diputado  que  desee  tomar  á  su  cargo  al- 
gún asunto  retirado  por  el  Gobierno,  deberá  presentar 
á  la  Cámara  en  la  forma  ordinaria  una  proposición  in- 
dependiente. 

PROPOSICIONES  INDEPENDIENTES 

Art.  18.  A). — Todo  Diputado  tiene  derecho  á  pre- 
sentar proposiciones  independientes. 

£) . — La  proposición  deberá  llevar  la  fórmula:  <La 
Cámara  se  servirá  acordar»;  deberá  contener  el  texto 
del  acuerdo  que  habrá  de  adoptar  la  Cámara  por  virtud 
de  la  proposición,  y  se  presentará  al  Presidente,  por  es- 
crito, firmada  por  su  autor  (y,  si  ha  lugar,  por  los  indi- 
viduos que  han  de  apoyarla). 

O. — Adamas  se  acompañará  á  toda  proposición  in- 
dependiente una  proposición  puramente  formal  acerca 
del  procedimiento  de  discusión. 

•  BJ.—ToádL  proposición  para  ser  tomada  en  conside- 
ración deberá  ser  apoyada  por  20  Diputados  á  lo  menos, 
incluido  el  autor  de  la  misma. 

J?). — El  apoyo  se  manifestará  firmando  la  proposi- 
ción ó  contestando  á  la  pregunta  que  hará  al  efecto  el 
Presidente  al  dar  cuenta  de  la  proposición  en  la  Cámara. 
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F). — Si  la  proposición  no  fuese  suficientemente  apo- 
yada deberá  archivarse. 

DBBECHO  DE  LAS  COMISIONES  Á  PBESENTAB  PROPOSICIONES 

Art.  19.  A), — Tanto  las  Comisiones  ya  existentes 
como  las  que  se  elijan  para  examinar  alguna  proposi- 
ción especial  tienen  derecho  á  presentar  proposiciones 
para  que  se  dicten  leyes  ó  se  adopten  acuerdos  en  rela- 
ción con  los  asuncos  sometidos  á  su  examen. 

-ff^.— La  Cámara  decidirá  si  ha  de  precederse  inme- 
diatamente á  la  deliberación  (segunda  lectura)  de  tales 
proposiciones,  ó  si  deben  entregarse  para  nuevo  exa- 
men á  la  Comisión  correspondiente,  á  otra  ya  existente, 
ó  á  una  Comisión  especial. 

IMPBESIÓN  Y  BBPABTO  DE  LAS  PBOPOSICIONES 

Art.  20.  A). — Toda  proposición  debidamente  apo- 
yada se  imprimirá  y  repartirá  entre  los  miembros  de  la 
Cámara. 

w 

B), — ^Verificado  el  reparto  pasará  la  proposición  al 
orden  del  día  para  la  primera  lectura. 

BETIBADA  DE  UNA  PBOPOSIOIÓN  POB  SU  AÜTOB 

Art.  21.  Antes  de  que  se  adopte  acuerdo  acerca  del 
examen  preliminar,  toda  proposición  podrá  ser  retirada 
por  su  autor  sin  requisito  alguno.  Después  de  dicho 
acuerdo  deberá  explicar  aquél  la  retirada;  pero  á  pesar 
de  ella  proseguirá  el  asunto  tan  pronto  como  se  encar- 
gue del  mismo  cualquier  otro  individuo  de  la  Cámara 
con  el  consentimiento  de  ésta. 
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IV.— Ezame  i  preliminar  de  los  acantos  para  delilierar. 

SBGCIONBS  Y  COMISIONES 

Art.  22.    4/1.— Para  el  examen  preliminar  de  los 
asuntos  que  han  d  '  ser  motivo  de  deliberación  se  forma- 
rán Comisiones  elegidas: 
B). — Perlas  Secciones, 
C). — Por  elección  directa  de  la  Cámara,  ó 
B). — En  parte  perlas  Secciones  y  en  parte  por  elec- 
ción directa. 

ELECCIÓN  POR  LAS  SECCIONES 

Art.  23.  k), — En  el  primer  caso  elige  cada  Sección 
uno  ó  varios  miembros  de  la  Cámara,  sin  necesidad  de 
limitarse  á  los  que  forman  parte  de  la  propia  Sección 

B), — Las  nueve  Secciones  se  formarán  por  sorteo. 
Este  será  llevado  á  cabo  por  la  Mesa  al  principio  de  la 
legislatura  (art.  3.**) 

C), — Los  miembres  de  nueva  entrada  se  destinarán 
por  sorteo  á  alguna  de  las  Secciones. 

B). — Las  Secciones  estarán  compuestas,  á  ser  posi- 
ble, de  igual  número  de  individuos. 

jÉ^.— Cada  Sección  elegirá  un  Presidente,  un  susti- 
tuto de  éste  y  dos  Secretarios. 

ELECCIÓN  DIBECTA  POB  LA  CÁMABA 

Art.  24.  Respecto  de  las  Secciones  que  hayan  de  for- 
marse por  elección  directa  de  la  Cámara,  determinará 
ésta,  en  cada  caso,  el  número  de  individuos  de  que  han 
de  componerse. 
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ORGANIZACIÓN  DE  LAS  COMISIONES 

Art.  25.    A), — Las  Comisiones  se  organizarán  en 
igual  forma  que  las  Secciones. 

B)  — Tienen  la  facultad  de  llamar  para  que  tomen 
parte  en  sus  sesiones,  con  voto  consultivo,'  á  aquellos 
individuos  de  la  Cámara,  en  general,  en  quienes  reco- 
nozcan especial  conocimiento  del  asunto  correspon- 
diente. 

C). — Fuera  de  este  caso,  no  tienen  derecho  á  asistir 
á  las  sesiones  de  una  Comisión  los  Diputados  que  no 
formen  parte  de  ella;  tan  sólo  el  Presidente  puede  ha- 
llarse presente  en  todo  tiempo,  pero  sin  derecho  á  votar. 

D). — Todos  los  miembros  de  la  Cámara  podrán  asis- 
tir á  las  deliberaciones  de  las  Comisiones  elegidas  para 
el  examen  preliminar  del  presupuesto  del  Estado,  de  la 
ley  de  Hacienda  y  de  la  ley  de  Reclutamiento,  así  como 
á  las  deliberajciones  de  aquellas  Comisiones  que  la  Cá- 
mara determine  en  cada  caso. 

E). — Estas  Comisiones  tienen,  sin  embargo,  la  facul- 
tad de  celebrar  sesión  con  exclusión  de  los  Diputados 
que  no  formen  parte  de  las  mismas,  siempre  que  así  lo 
acuerden  dos  terceras  partes  de  los  votantes. 

ACTAS  DE  LAS  COMISIONES 

Art.  26.  A], — De  todas  las  sesiones  de  las  Comisio- 
nes se  levantará  acta,  que,  una  vez  aprobada  por  la  Co- 
misión y  firmada  por  el  Presidente  y  Secretario  de  la 
misma  se  entregará  al  Presidente  de  la  Cámara  ó  al  em- 
pleado que  éste  designe  al  efecto. 

B), — En  dichas  actas  constarán  los  nombres  de  los 
individuos  presentes  y  los  de  los  ausentes,  consignan- 
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dose  respecto  de  los  últimos  los  motivos  en  que  funden 
su  ausencia. 

C). — Contendrán  todas  las  proposiciones  presenta- 
das y  los  acuerdos  tomados  durante  el  curso  de  la  sesión 
y,  si  la  Comisión  lo  acuerda,  podrán  reproducir  en  ex- 
tracto los  debates. 

PUBLICACIÓN  DB  LAS  ACTAS  nB  LAS  COMISIONES 

Art.  27.  -4^.-— Las  Comisiones  podrán  acordar  la  pu- 
blicación de  las  Actas  aprobadas  de  las  sesiones.  En  este 
caso,  se  encargará  de  la  publicación  el  Presidente. 

B), — También  pueden  acordar  las  Comisiones,  por 
el  contrario,  que  las  comunicaciones  que  en  ellas  se  ha- 
gan y  los  acuerdos  que  se  adopten  se  traten  reservada- 
mente y  se  conserven  secretos  en  su  totalidad  ó  sólo  en 
parte. 

DBBBBBS  DE  LOS  MIBMBBOS  DE  LAS  OOMISIOMBS 

Art.  28.  4^.— Cada  uno  de  los  individuos  elegidos 
para  una  Comisión  tiene  el  deber  de  tomar  parte  en  las 
sesiones  y  trabajos  de  la  misma. 

B). — Cuando  un  individuo  deje  de  asistir  á  tres  se- 
siones consecutivas,  sin  excusa  justificada,  se  le  consi- 
derará separado  del  puesto;  el  Presidente  de  la  Comi- 
sión tiene  el  deber  de  comunicarlo  asi  al  de  la  Cámara, 
y  éste  incluirá  en  el  orden  del  dia  de  la  próxima  sesión 
la  elección  de  un  nuevo  individuo. 

C). — También  deberá  celebrarse  nueva  elección 
cuando  un  individuo  dis&ute  una  larga  licencia. 

2>j.— Fuera  del  caso  de  enfermedad,  sólo  se  admiti- 
rá como  suficiente  motivo  de  excusa  de  las  repetidas 
ausencias  el  estar  trabajando  en  otra  Comisión. 


REGLAMENTO  DEL  CONGRESO  349 


DERECHO  DE  LOS  MINISTROS  T  JEFES  DE  LOS  DEPARTAMENTOS 
CENTRALES  Á  COMPARECER  EN  LAS  COMISIONES  Ó  Á  HACERSE 

REPRESENTAR  EN  ELLAS 

Art.  29v  AJ . — Los  Ministros  y  Jefes  de  los  Departa- 
mentos centrales  están  autorizados  á  comparecer  ante 
las  Comisiones  para  suministrar  aclaraciones  y  datos 
acerca  de  los  proyectos  del  Gobierno  ó  de  cualquiera 
otros  asuntos  sometidos  á  discusión;  pero  no  podrán 
asistir  á  la  deliberación  final,  ni  á  la  votación  de  los 
mismos. 

BJ, — También  tienen  derecho  las  Comisiones  á  pedir 
á  dichas  personas,  por  mediación  del  Presidente  de  la 
Cámara,  los  expresados  datos  y  aclaraciones,  y  á  invi- 
tarlas á  que  asistan  para  este  objeto  á  sus  sesiones. 

O). — En  ambos  casos  tienen  los  Ministros  y  Jefes  de 
Departamentos  centrales  la  facultad  de  hacerse  repre- 
sentar por  funcionarios  que  estén  á  sus  órdenes  (art.  7.*^ 
de  la  ley). 


PETICIÓN  DE  DATOS  Y  CITACIÓN  DE  PERITOS  Y  TESTIGOS 
PARA  LA  DELIBERACIÓN  PRELIMINAR 

Art.  30.  Las  Comisiones  tienen  el  derechode  dirigirse 
por  mediación  del  Presidente  á  los  Ministros  y  Jefes  de 
los  Departamentos  centrales  para  que  faciliten  toda  cla- 
se de  datos  que  fueren  necesarios,  á  citar  peritos  y  tes- 
tigos para  interrogarlos  verbalmente,  y  á  requerirlos 
para  que  certifiquen  ó  dictaminen  por  escrito  (art.  S.^ 
de  la  ley). 
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ENMIENDAS  Y  ADICIONES  DÜBANTE  EL  EXAMEN  PBBLDJINAB 

Art.  31.  yjy.— Mientras  un  asunto  sometido  á  delibe- 
ración se  encuentra  en  el  período  de  examen  preliminar 
pueden  presentarse,  por  escrito,  hasta  la  terniinación  de 
éste,  enmiendas  y  adiciones;  si  estuvieren  firmadas  por 
20  Diputados,  á  lo  menos,  se  entregarán  al  Presidente, 
que  dará  cuenta  de  ellas  á  la  Cámara,  pasando  después 
á  la  Comisión  correspondiente. 

^y.— Una  vez  verificada  la  votación  final  en  la  Co- 
misión, no  se  permitirá  la  presentación  de  las  en- 
miendas. 

MODO  DE  PROCEDER  LAS  COMISIONES 

Art.  32.  AJ, — Toda  Comisión  puede  tomar  acuerdos 
cuando  están  presentes  más  de  la  mitad  de  sus  miem- 
bros. 

BJ, — Todos  los  acuerdos  se  tomarán  por  mayoría 
absoluta  de  los  individuos  de  la  Comisión  que  se  hallen 
presentes. 

CJ. — El  Presidente  sólo  emitirá  su  voto  en  caso  de 
empate. 

i?y. — La  Comisión  podrá  modificar  en  cualquier 
tiempo  sus  acuerdos,  en  tanto  que  no  se  haya  presenta- 
do su  dictamen  á  la  Cámara;  sin  embargo,  el  número 
de  votos  necesarios  para  modificar  un  acuerdo  no  podrá 
nunca  ser  menor  que  el  de  los  votos  por  que  fué  toma- 
do el  acuerdo  que  se  haya  de  modificar. 

^i.— Una  vez  presentado  el  dictamen  á  la  Cámara, 
sólo  podrá  retirarse  con  el  consentimiento  de  la  misma. 

J^J. — La  Comisión  elegirá  un  ponente  que  resumirá 
en  un  dictamen  el  resultado  de  las  deliberaciones  y  re- 
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presentará  ante  la  Cámara  los  acuerdos  de  la  mayoría  de 
la  Comisión. 

OJ. — Cuando  una  minoría  de  la  Comisión,  compues- 
ta, por  lo  menos,  de  tres  individuos,  desee  emitir  voto 
particular,  tendrá  derecho  á  presentar  un  dictamen  se- 
parado. 

h). — El  expresado  dictamen  de  la  minoría  deberá 
entregarse,  sin  embargo,  al  Presidente  con  la  debida 
oportunidad  para  que  puedaimprimirse  al  mismo  tiempo 
que  el  dictamen  principal  de  la  Comisión. 

I). — El  dictamen  ó  voto  particular  irá  firmado  por 
el  Ponente  que  elija  la  minoría. 

CUESTIÓN  PREVIA 

Art.  33.  Si  el  dictamen  dependiese,  en  lo  esencial,  de 
una  cuestión  previa  susceptible  de  resolverse  en  varios 
sentidos,  se  permitirá  á  la  Comisión  presentar  á  la  Cá- 
mara una  proposición  para  decidir  dicha  cuestión  y  pro- 
seguir entonces,  una  vez  resuelta,  el  examen  preli- 
minar. 

V.— Modo  de  proceder  en  la  Cámara. 

Art.  34.  Los  proyectos  de  ley  que  se  presenten  en  la 
Cámara  como  proyectos  del  Gobierno  ó  del  Senado,  ó 
como  proposiciones  de  los  Diputados  ó  de  las  Comisio- 
nes, se  someterán  siempre,  excepto  en  el  caso  del  ar- 
ticulo 42,  á  una  triple  deliberación  (ó  lectura). 

PBIMERA  LEOTÜUA 

Art.  35.  ^j.— El  día  en  que  la  proposición  de  ley 
figure  por  primera  vez  en  el  orden  del  día  (primera 
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lectura] ,  se  concederá  la  palabra  al  que  la  hubiere  pre- 
sentado para  que  fundamente  su  proposición. 

jB). — Á  continuación  se  abrirá  un  debate,  que  habrá 
de  limitarse  únicamente  á  la  discusión  de  las  bases  ^- 
nerales  de  la  proposición  de  ley. 

C). — Durante  este  debate,  sólo  podrán  presentarse 
proposiciones  acerca  de  si  la  proposición  que  se  discute 
ha  de  pasar  á  una  Ck)misión  ya  existente  ó  á  una  es- 
pecial (art.  22] . 

D),—8i  en  la  votación  subsiguiente  la  Cámara  no 
decide  que  la  proposición  pase  á  alguna  Comisión,  se 
considerará  desechada,  salvo  en  el  caso  exceptuado  en 
el  art.  42,  núm.  2. 

A). — Cuando  la  Cámara  no  tome  ningún  acuerdo 
respecto  de  los  proyectos  del  Gobierno  ó  del  Senado,  ó 
cuando  no  exista  Comisión  competente  para  el  asunto 
á  que  se  refieran,  dichos  proyectos  pasarán  á  una  Comi- 
sión que  habrán  de  formar  las  Secciones. 


IMPRESIÓN  T  BBPABTO  DE  LOS  DICTÁMENES  DB  LAS  COMISIONES 


Art.  36.  A). — Tan  pronto  como  la  Comisión  encar- 
gada del  examen  preliminar  de  la  proposición  de  ley 
haya  terminado  el  dictamen,  y  lo  entregue,  firmado  por 
el  Presidente  y  ponente  de  la  misma,  al  Presidente  de 
la  Cámara,  dispondrá  éste  que  se  imprima  y  reparta  á 
los  Diputados,  incluyéndolo,  para  su  segunda  lectura, 
en  el  orden  del  día. 

jB).—Pot  regla  general  no  deberá  tener  lugar  la  se- 
gunda lectura  hasta  que  hayan  transcurrido  veinti- 
cuatro horas  desde  el  reparto  del  dictamen. 


.. I 
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SEGUNDA   LECTÜBA.— DEBATE  GENBBAL 

Art.  37.  iáj.— Una  vez  incluida  en  el  orden  del  día 
la  segunda  lectura  de  la  ley,  comenzará  la  discusión  en 
la  Cámara,  abriendo,  en  primer  término,  el  debate  ge- 
neral el  ponente  de  la  Comisión. 

B), — La  lectura  del  dictamen  impreso  sólo  tendrá 
lugar  cuando  así  lo  acuerde  la  Cámara,  sin  debate,  á 
consecuencia  de  una  proposición  presentada  al  efecto. 

C)  — Los  dictámenes  acompañarán  como  anexos  á 
la  reseña  taquigráfica. 

D). — A  la  terminación  del  debate  general  se  proce- 
derá á  votar,  en  cada  caso,  si  la  Cámara  pasa  á  delibe- 
rar acerca  de  la  ley  de  que  se  trate,  y  si  acepta  el  co- 
rrespondiente proyecto  como  base  del  debate  especial . 

JE). — Cuando  se  presente,  sin  embargo,,  una  propo- 
sición simple  ó  motivada  de  <f pásese  al  orden  del  día», 
deberá  ponerse  á  votación  antes  que  nada. 

í). — Cuando  se  hubieren  presentado  varias  propo- 
siciones sobre  la  totalidad,  decidirá  la  Cámara  cuál  de 
ellas  ha  de  constituir  la  base  del  debate  especial. 

6^;.— Si  la  Cám¡ara  rehusa  entrar  en  deliberación, 
quedará  desechada  la  ley, 

H), — Durante  el  debate  general  podrán  presentarse 
proposiciones  para  que  se  aplace  ó  para  que,  en  caso  de 
que  el  dictamen  no  ríísultase  concluyente  en  tal  ó  cual 
punto,  se  devuelva  á  la  Comisión  para  que  lo  complete. 

7). — Asimismo  podrán  presentarse,  durante  el  deba- 
te general ,  proposiciones  encaminadas  á  que  el  asunto 
vuelva  á  la  Comisión  para  que  ésta  le  dé  nueva  forma 
con  sujeción  á  determinadas  bases. 

K). — ^Los  acuerdos  relativos  á  las  proposiciones  que 
engan  por  objeto  el  aplazamiento  ó  la  devolución  del 
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asunto  á  la  (amisión,  se  tomarán,  una  vez  suficiente- 
mente apoyadas  dichas  proposiciones,  á  la  terminación 
del  debate  general,  que  no  será  interrumpido. 

L). — Una  vez  presentado  el  nuevo  dictamen,  se  vol- 
verá á  incluir  la  segunda  lectura  en  el  orden  del  día 
dentro  del  plazo  prescrito. 

DEBATE  ESPECIAL 

Art.  38.  A), — Al  debate  general  seguirá  inmediata- 
mente el  debate  especial,  ó  sea  la  discusión  y  votación 
de  cada  una  de  las  partes  de  la  ley. 

B). — El  Presidente  determinará  qué  partes  de  la  ley 
han  de  someterse  juntas  ó  separadas  á  la  discusión  y  to- 
tacion.  Si  se  formulase  alguna  objeción  acerca  de  esto, 
la  Cámara  decidirá  sin  debate. 

C).  íTodo  miembro  de  la  Cámara  podrá  presentar 
enmiendas  y  adiciones  á  cada  parte  ó  artículo,  tan  pron- 
to como  se  abra  la  discusión  acerca  del  mismo;  si  estu- 
vieren apoyadas  por  20  Diputados,  á  lo  menos  (incluido 
el  autor),  serán  incorporadas  al  debata. 

/>;.— La  Cámara  tiene  la  facultad  de  remitir  estas 
proposiciones  accesorias  á  la  Comisión,  interrumpiendo 
el  debate  hasta  que  se  presente  nuevo  dictamen. 

E), — No  se  permitirán  proposiciones  para  desechar 
los  asuntos:  sin  embargo,  la  Cámara  podrá  acordar,  en 
cualquier  tiempo,  que  se  aplacen  los  debates,  que  vuel- 
va el  asunto  de  nuevo  á  la  Comisión  ó  que  se  pase  al  or- 
den del  día,  motivando  ó  no  este  acuerdo. 

PROPOSICIÓN  PABA  TERMINAR  EL  DEBATE 

Art.  39.  A), — La  proposición  de  que  se  termine  el 
debate  podrá  presentarse  en  cualquier  tiempo,  aunque 
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sin  interrumpir  al  orador,  y  el  Presidente  la  pondrá  á 
votación  sin  preguntar  si  hay  quien  la  apoye. 

B).—Bi  la  mayoría  decide  la  terminación  del  debate, 
los  oradores  inscritos  en  pro  y  en  contra  de  la  proposi- 
ción podrán  elegir  de  entre  ellos  un  orador  por  cada  par- 
te. Si  no  llegasen  á  un  acuerdo,  decidirá  la  suerte. 

Cj. — En  caso  de  que  se  pida  y  de  que  acuerde  la  Cá- 
mara la  terminación  del  debate,  los  Diputados  que  de- 
searen presentar  enmiendas  las  entregarán,  inmediata- 
mente después  de  declarada  la  terminación,  al  Presiden- 
te, que  dará  lectura  de  ellas  y  preguntará  si  hay  quien 
las  apoye. 

Apoyada  la  proposición,  decidirá  la  Cámara,  también 
sin  debate,  si  procede  reanudar  la  discusión. 

D). — ^Después  de  terminado  el  debate  sólo  podrán 
tomar  la  palabra  los  oradores  elegidos,  el  ponente  y,  sí 
no  ha  tenido  lugar  el  examen  preliminar,  el  auior  de  la 
proposición.  Si  después  de  la  terminación  del  debate 
toma  la  palabra  un  represante  del  Gobierno,  se  conside- 
rará aquél  abierto  de  nuevo. 

^). — También  concederá  la  palabra  el  Presidente, 
después  de  terminado  el  debate,  para  rectificar  sobre 
puntos  de  hecho. 

TEBCEBA  IBCTUBA 

Art.  40.  A). — Una  vez  que  haya  recaído  acuerdo  so- 
bre las  distintas  partes  de  la  ley  en  la  segunda  lectura, 
se  anunciará  en  el  orden  del  día  (por  regla  general  para 
la  sesión  del  día  siguiente)  la  tercera  lectura ,  ó  sea  la 
votación  de  la  totalidad. 

JS) . — ^Durante  la  votación  de  la  totalidad  no  podrán 
ya  presentarse  enmiendas  y  no  habrá  debate  de  ningún 
género. 
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Cf). — Sólo  en  el  caso  en  que  distintas  partes  de  un 
acuerdo  adoptado  no  estuviesen  entre  sí  en  consonan- 
cia, se  permitirá  presentar  una  proposición  pa^  obyiar 
el  inconveniente,  en  vista  de  la  cual  podrá  acordar  la 
Cámara  la  necesaria  rectificación. 

D). — También  podrán  corregirse  faltas  de  ortogra- 
fía, de  estilo  y  erratas  de  imprenta» 

TBAMITACIÓN    DE    LAS   PHOPOSlCIONBS  QÜB    NO    SON  DE  LEY 

Art.  41.  A), — Las  proposiciones  que  no  son  de  ley 
se  tramitarán ,  por  regla  general ,  como  proyectos 
de  ley. 

£). — De  la  naturaleza  y  contenido  de  la  proposición 
dependerá  el  que  se  abra  en  la  segunda  lectura  debate 
general,  y  á  consecuencia  de  ello  la  tercera  lectura. 

C). — Acerca  de  este  punto  decidirá  el  Presidente,  de 
acuerdo  con  la  Cámara. 

TRAMITACIÓN   ABREVIADA 

Art.  42.  A)  .^Cualquier  miembro  de  la  Cámara  podrá 
proponer  que  se  emplee  una  tramitación  abreviada  para 
la  deliberación  de  un  asunto  determinado.  La  abrevia- 
ción podrá  solicitarse  al  presentar  la  proposición  de  que 
se  trate,  ó  durante  la  primera  lectura,  y  aun  después. 

B). — Esta  proposición  se  pondrá  inmediatamente  á 
discusión,  debiendo  limitarse  el  debate  á  lo  que  en  ella 
se  solicita. 

C) . — Con  una  mayoría  de  dos  terceras  partes  de  los 
votos,  podrá  acordarse: 

D). — 1.**  Que  se  ponga  á  discusión  ,  ya  sea  en  pri- 
mera, segunda  ó  tercera  lectura,  cualquier  asunto  que 
no  estuviese  en  el  orden  del  día; 


REGLAMENTO   DBL  CONGRESO  Ji5'7 

Jí).^2.^  Que  para  adoptar  acuerdo  acerca  de  un 
asunto  se  prescinda  del  examen  preliminar.  Si  en  este 
<;aso  acordase  la  Cámara  durante  la  discusión  que  el 
asunto  pase  á  una  Comisión  (art.  38],  será  para  ello 
necesaria  una  mayoría  de  dos  terjceras  partes  de  votos. 

/). — Por  simple  mayoría  podrá  acordarse: 

a). — Que  se  señale  á  la  Comisión  un  plazo  para  pre- 
sentar el  dictamen; 

b). — Que  se  pase  á  la  discusión  inmediatamente  des- 
pués de  repartido  el  dictamen  impreso  de  la  Comisión; 

c). — Que  se  prescinda  de  imprimir  la  proposición;  ó 

á). — Que  se  prescinda  de  imprimir  el  dictamen  de  la 
Comisión. 

G) . — ^En  la  proposición  para  abreviar  se  indicará  el 
procedimiento  abreviado  que  se  desea. 

PBOPOSiCrONES  PARA   LA   CREACIÓN   DI?   COMISIONES 

Art.  43.  Respecto  de  las  proposiciones  que  tienen 
únicamente  por  objeto  elegir  Comisiones  permanentes 
para  el  examen  de  todos  los  asuntos  de  determinada 
naturaleza,  ó  elegir  una  Comisión  especial  con  el  en- 
cargo de  que  presente  á  la  Cámara  un  proyecto  de  reso- 
lución (ó  ley),  podrá  tomarse  acuerdo,  una  vez  impresas 
y  repartidas,  en  la  primera  lectura  y  sin  ulterior  delibe- 
ración, á  no  ser  que  la  Cámara  decida  proceder  con 
arreglo  al  art.  35. 


PROPOSICIONES    RELATIVAS    AL    PROCEDIMIENTO 

DE  TRAMITACIÓN 

Art.  44.    A). — Una  nueva  excepción  de  la  regla  se 
observará  respecto  de  aquellas  proposiciones  que  úni- 
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camente  se  refieran  á  la  forma  en  que  ha  de  tramitar&e 
un  asunto. 

B) . Éstas  no  necesitan  presentarse  por  escrito,  y 

el  Presidente  puede  inmediatamente  ponerlas  á  votación 
y  resolución,  sin  prevjo  debate. 

PROCEDIMIENTO  CUANDO  SE  DESECHE  UN  PBOYEOTO  DEL  GO- 
BIERNO Ó  DEL  SENADO  Ó  UNA  PROPOSICIÓN  PRINCIPAL 

Art.  45.  Cuando  se  deseche  un  proyecto  del  Gobierno 
ó  del  Senado  ó  una  proposición  principal,  no  podrán 
volver  á  fig'urar  en  el  orden  del  dia  durante  la  legisla- 
tura corriente,  salvo  en  los  casos  exceptuados  en  loa 
articules  10  y  11  de  la  ley  relativa  al  Reglamento  de  las^ 
Cámaras  (art.  9.°  de  la  ley). 

VI.^De  la  forjia  en  que  han  de  celebrarse  las  sesione» 

de  la  C&mara. 

Art.  46.  A)  .—El  Presidente  abrirá  la  sesión  á  la  hora 
fijada. 

B). — Después  de  abierta  la  sesión  se  dará  cuenta^ 
ante  todo,  de  los  oficios  remitidos  por  el  Gobierno  ó  el 
Senado,  de  las  comunicaciones  de  las  Secciones  y  Comi- 
siones, de  los  dictámenes  de  éstas  y  de  las  proposiciones 
presentadas,  leyéndose  lo  que  el  Presidente  crea  conve- 
niente; éste  preguntará,  cuando  sea  necesario,  si  hay 
quien  apoye  las  proposiciones;  se  dará  cuenta  de  las 
licencias  concedidas  por  el  Presidente,  dentro  de  sus 
atribuciones,  y  se  someterán  á  la  decisión  de  la  Cámara 
las  solicitudes  de  licencia  dirigidas  á  ella.  Y,  por  últi- 
mo, se  hará  la  relación  de  las  peticiones  recibidas  hasta 
el  dia,  antes  de  la  sesión,  indicando  la  esencia  de  su 
contenido. 
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C). — En  casos  importantes,  ó  de  urgencia,  el  Presi- 
dente está  facultado  para  hacer  todas  las  expresadas 
comunicaciones  al  final  de  la  sesión. 

COMPROBACIÓN  DE  lA  CAPACIDAD  DE  LA  CÁMARA  PARA  TOMAR 

ACUERDOS 

Art.  47.  ^).— Antes  de  pasar  al  orden  del  día  ó  de 
tomar  un  acuerdo  necesario,  de  cualquiera  clase  que 
sea,  el  Presidente  comprobará  la  presencia  de  100  miem- 
bros de  la  Cámara,  número  indispensable  para  poder 
tomar  acuerdos. 

£) . — Cuando  no  pudiese  declarar  con  certeza  la  ca- 

0 

pacidad  de  la  Cámara  para  tomar  acuerdos,  se  averi- 
^ará  el  número  de  Diputados  presentes,  mediante  el 
llamamiento  nominal. 

C).,— Durante  el  curso  de  la  sesión  sólo  estará  obli- 
gado el  Presidente  á  comprobar  la  capacidad  de  la  Cá- 
mara para  tomar  acuerdos,  cuando  así  lo  requiera  expre- 
samente algún  Diputado. 

CONVOCATORIA  DE  LAS  SESIONES 

Art.  48.  ^).— Al  terminar  la  sesión,  el  Presidente 
anunciará  el  día,  la  hora  y  el  orden  del  día  de  la  pró- 
xima. Si  se  formulase  alguna  objeción  decidirá  la  Cá- 
mara sin  debate. 

^).— Si  antes  de  entrar  en  el  orden  del  día  resultase 
que  la  Cámara  no  tenía  capacidad  para  tomar  acuerdo, 
ó  si  durante  la  sesión  hubiese  que  levantarla  por  igual 
motivo,  el  Presidente,  libremente,  fijará  día  y  hora  para 
la  próxima  sesión. 

C). — El  Presidente  podrá  también  convocar  á  los 
miembros  de  la  Cámara  para  una  sesión  extraordinaria. 
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Art.  49.    -4).— Las  sesiones  de  la  Cámara  son  pú- 
blicas. 

^).— Ésta  tiene,  sin  embargo,  la  facultad  de  prescin- 
dir de  la  publicidad,  excepcionalmente,  cuando  así  lo 
pida  el  Presidente  ó  10  Diputados,  por  lo  menos,  y 
lo  acuerde  la  Cámara  después  de  retirados  los  especta- 
dores. (Ley  fundamental  de  la  Representación  del  Im- 
perio, art.  23.) 


ACTAS 

Art.  50.  ^).— Los  empleados  nombrados  al  efecto 
redactarán  el  acta  de  cada  sesión,  que  será  comprobada 
(art.  8.**),  y  se  pondrá  de  manifiesto  á  todos  los  miem- 
bros de  la  Cámara  en  la  mesa  de  la  misma  al  día  si- 
guiente de  la  sesión  y  durante  veinticuatro  horas. 

B) . — Las  objeciones  relativas  á  la  redacción  ó  al  con- 
tenido de  las  actas,  se  comunicarán  al  Presidente,  que, 
si  las  encuentra  fundadas,  dispondrá  la  correspondiente 
rectificación. 

(7).— Si  el  Presidente  se  negase  á  hacer  la  rectifica- 
ción solicitada,  el  Diputado  que  la  hubiera  pedido  ten- 
drá la  facultad  de  presentar  en  la  sesión  próxima  una 
proposición  para  que  se  lleve  á  efecto  la  rectificación. 

i?). —En  este  caso  se  leerá  la  correspondiente  parte 
del  acta  y  la  modificación  propuesta,  y  acerca  de  ello 
decidirá  laCámara. 

L), — El  acta  contendrá,  exclusivamente,  la  declara- 
ción relativa  á  la  presencia  de  suficiente  número  de  Di- 
putados para  tomar  acuerdos,  las  comunicaciones  de 
que  habla  el  art.  46,  los  asuntos  sometidos  á  discusión, 
todas  las  proposiciones  presentadas  y  el  nombre  de  los 
autores,  el  texto  literal  de  las  preguntas  puestas  á  vota- 
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ción,  el  resultado  de  las  votaciones  y  los  acuerdos  adop- 
tados. 

If). — La  lista  de  las  peticiones  recibidas  no  se  unirá 
al  acta  oficial. 

G). — Además  de  esto,  la  Cámara  podrá  acordar  que 
se  mencionen  determinados  incidentes. 

B) . — Las  actas,  ya  rectificadas,  serán  firmadas  por 
el  Presidente  y  dos  Secretarios,  se  inscribirán  en  el  libro 
de  actas  de  la  Cámara,  se  imprimirán  y  se  repartirán  á 
los  miembros  de  la  misma. 

/). — El  acta  de  toda  sesión  secreta,  celebrada  excep- 
cionalmente,  con  arreglo  al  art.  23  de  la  ley  fundamen- 
tal de  la  Representación  del  Imperio,  deberá  redactarse 
y  leerse  durante  la  misma  sesión  y  se  inscribirá  tam- 
bién en  el  libro  de  actas  de  la  Cámara. 

BESEN  AS  TAQUIGRÁFICAS 

Art.  51.  A), — El  personal  de  la  Oficina  taquigráfica, 
nombrado  al  efecto,  redactará  la  reseña  taquigráfica  de 
las  sesiones,  que  se  publicará  impresa. 

B), — Ésta  reproducirá  por  completo  las  discusiones. 

C).— Los  proyectos  y  proposiciones  presentados  du- 
rante la  sesión  y  los  dictámenes  que  se  pongan  á  discu- 
sión, se  imprimirán  como  anexos  á  la  reseña  taqui- 
gráfica. 

-O).— Las  reseñas  taquigráficas  yareyisadas  (articu- 
lo 8.°)  y  traducidas  á  la  escritura  ordinaria,  se  expon- 
drán, después  de  la  sesión,  en  la  Secretaria  de  la  Cáma- 
ra para  que  las  examinen  los  oradores. 

uso  DE   LA  PALABRA 

Art.  52.    A)  .—El  que  desee  hablar  acerca  de  un  asun- 
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to  que  figure  en  el  orden  del  día,  podrá  comunicarlo 
asi  al  Presidente  personalmente  y  de  palabra  el  mismo 
día  de  la  discusión  y  aun  antes  de  empezar  la  sesión, 
indicándole  si  hablará  en  pro  ó  en  contra  de  la  corres- 
pondiente proposición. 

B). — Antes  de  empezar  la  discusión,  el  Presidente 
leerá  la  lista  de  los  oradores  que  se  hayan  inscrito  antes 
de  la  sesión  y  la  leerá  de  modo  que  pueda  copiarse. 

C). — Los  oradores  usarán  de  la  palabra  según  el 
orden  de  su  inscripción,  empezando  por  uno  que  hable 
«en  contra»  y  alternando  después,  hasta  donde  sea  po- 
sible, los  oradores  «en  pro»  con  los  «en  contra». 

D). — Todo  orador  tiene  la  facultad,  en  cuanto  le  lle- 
gue el  turno  de  usar  de  la  palabra,  de  cambiar  su  pues- 
to con  otro  que  figure  inscrito  posteriormente  ó  de  ce- 
der su  derecho  á  cualquier  otro  Diputado;  no  podrá,  sin 
embargo,  cederse  la  palabra  á  un  orador  que  haya  ha- 
blado ya  dos  veces  acerca  del  mismo  asunto. 

jEj. — El  orador  que  sea  invitado  para  hacer  uso  de  la 
palabra  y  no  estuviese  presente,  perderá  su  derecho. 

Art.  53.  Guando  hayan  hablado  todos  los  oradores 
inscritos,  el  Presidente  concederá  la  palabra  á  los  Dipu- 
tados no  inscritos,  en  el  orden  en  que  la  pidan. 

INTERVENCIÓN   DEL  PRESIDENTE   EN   LOS  DEBATES 

Art.  54.  Si  el  Presidente  desea  intervenir  en  alguna 
discusión,  abandonará  su  sitial  de  la  presidencia  y  no 
volverá  á  ocuparlo  hasta  que  se  haya  resuelto  por  com- 
pleto el  asunto  de  que  se  trate. 

DERECHOS  Y  OBLIGACIONES  DE  LOS  PONENTES  Y  ORADORES 

Art.  55.  A)  .—Los  ponentes  de  las  Comisiones  están 
obligados  á  hablar  desde  la  tribuna  de  oradores. 


*-  -* 
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-ff). —Están  autorizados  para  leer  los  discursos  que 
lleven  escritos. 

6?).— El  mismo  derecho  tienen,  además  de  ellos,  los 
individuos  de  las  Comisiones  designados  para  defender 
un  voto  particular,  asi  como  los  Ministros,  Jefes  de  De- 
pártame otos  Centrales  y  susdelegados  (art.  6.*^ de  la  ley). 

J9). — Los  ponentes  tienen  derecho  á  hablar  aun  des- 
pués de  terminado  el  debate,  de  suerte  que  en  todo  caso 
les  corresponde  decir  la  última  palabra,  aunque  los  Mi- 
nistros hayaQ  usado  de  ella  repetidas  veces. 

^).— El  Ponente  de  la  minoría  de  una  Comisión  tie- 
ne el  derecho  de  volver  á  tomar  la  palabra  después  de 
terminado  el  debate. 

I^). — Ningún  orador  podrá  hablar  más  de  dos  veces 
acerca  de  un  mismo  asunto. 

6f). — Los  Ministros  y  Jetes  de  departamentos  Cen- 
trales y  sus  representantes  podrán  tomar  repetidamente 
la  palabra  en  virtud  del  derecho  que  les  concede  el  ar- 
ticulo 20  de  la  ley  fundamental  de  la  Representación 
del  Imperio,  pero  sin  interrumpir  á  ningún  orador  (ar- 
tículo d.Me  la  ley). 

UAMADA  Á  LA  CUESTIÓN 

Art.  56.    A), — El  Presidente  llamará  á  la  cuestión  á 
los  que  se  apartep  de  ella. 

B). — Después  de  repetidas  «llamadas  ala  cuestión», 
el  Presidente  podrá  retirar  la  palabra  al  orador. 

C). — En  caso  de  que  se  retire  la  palabra  á  un  ora- 
dor por  apartarse  del  asunto,  la  Cámara,  sin  previo  de- 
bate, puede  declarar  que  á  pesar  de  ello  desea  escuchar 
al  orador. 
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LLAMADA  AL  ORDEN 

Art.  57.  -á).— Si  algún  Diputado  ofendiese  en  su 
discurso  la  decencia  ó  la  moral,  ó  si  alguna  de  sus  ma- 
nifestaciones fuese  de  naturaleza  punible,  el  Presidente 
lo  llamará  al  orden  como  muestra  de  desaprobación. 

B]  .—En  este  caso  el  Presidente  podrá  interrumpir 
el  discurso  y  retirar  en  Absoluto  la  palabra  al  orador. 

C), — La  Cámara  podrá  acordar  que  la  llamada  al 
orden  conste  en  el  acta  oficial. 


MODO  DB  PROCEDER  EL  PRESIDENTE  CUANDO  SE  SOLICITE  DE  EL 
UNA  LLAMADA  Á  LA  CUESTIÓN  Ó  AL  ORDEN 

Art.  58.  A):  —  El  que  esté  autorizado  para  totnar 
parte  én  una  discusión,  podrá  solicitar  del  Presidente 
que  llame  á  la  cuestión  ó  al  orden  á  quien  corresponda. 
El  Presidente  decidirá  sin  apelar  á  la  Cámara. 

B) . — Cuando  un  Diputado,  en  su  discurso,  haya  dado 
motivo  justificado,  con  arreglo  al  art.  57,  para  que  se  le 
llame  al  orden,  el  Presidente  de  la  Cámara  podrá  ha- 
cerlo al  final  de  la  sesión  ó  al  principio  de  la  próxima; 
en  iguales  ocasiones  podrá  reclamar  la  llamada  al  or- 
den todo  aquel  que  estuviere  autorizado  para  tomar 
parte  en  la  discusión. 

C)  .—En  el  caso  en  que  un  Diputado  ofendiese  per- 
sonalmente en  su  discurso  á  otra  persona  autorizada 
para  tomar  parte  en  la  discusión,  tendrá  derecho  el 
ofendido  á  pedir  que  la  Cámara  manifieste  su  desapro- 
bación acerca  del  particular.  En  este  caso  se  elegirá  una 
Comisión  de  las  Secciones  que  dictaminará  verbalmente 
dentro  del  término  de  veinticuatro  horas. 
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CAPACIDAD  PABA  TOMAB  ACUERDOS  Y  VOTACIÓN 

Art.  59,  A). — Para  la  validez  de  los  acuerdos  de  la 
Cámara  se  necesita  la  presencia  de  100  miembros  y  la 
mayoría  absoluta  de  votos  de  los  presentes, 

B). — Para  aquellos  acuerdos  respecto  de  los  cuales 
exige  la  ley  fundamental  de  la  Representación  del  Im- 
perio una  mayoría  de  dos  terceras  partes  de  votos  por 
lo  menos,  tendrá  que  estar  presente,  cuando  menos,  la 
mitad  de  los  miembros  de  la  Cámara.  (Ley  fundamen- 
tal, art.  15.) 

C). — El  derecho  de  votar  lo  ejercitarán  todos  los 
miembros  de  la  Cámara  personalmente.  (Ley  fvinda- 
mental,  art.  17.) 

D). — El  voto  sólo  podrá  emitirse  afirmando  ó  ne- 
gando la  pregunta,  sin  alegar  motivo  alguno. 

£). — Á  ningún  miembro  presente  en  la  sesión  le 
será  permitido  abstenerse  de  votar. 


ORDEN  PARA  LA  VOTACIÓN  DE  DISTINTAS  PROPOSICIONES 

Art.  60.  -1). — Las  votaciones  de  proposiciones  dife- 
rentes se  llevarán  á  cabo  por  el  orden  en  que  mejor  se 
manifieste  la  opinión  de  la  mayoría  de  la  Cámara. 

£). — Por  lo  tanto,  y  como  regla  general,  las  en- 
miendas se  pondrán  á  votación  antes  que  la  proposi- 
ción prmcipal,  y  se  comenzará  por  aquellas  que  más  se 
aparten  de  la  misma. 

¿7).  —Siempre  que  el  Presidente  lo  crea  conveniente 
para  simplificar  y  aclarar  la  votación,  podrá  proponer 
á  la  deliberación  de  la  Cámara  una  cuestión  previa. 
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COMUNICACIÓN  DEL  PBESIDENTE  ACERCA  DE  LA  BBDACCIÓN 
DE  LAS  PREGUNTAS  Y  ORDEN  EN  QUE  HAN  DE  PONERSE 

Á  VOTACIÓN. 

Art.  61.  ^).— Una  vez  cerrado  el  debate  dará  á  co- 
nocer el  Presidente  el  orden  en  que  piensa  poner  á  vo- 
tación las  preguntas. 

B). — Todo  Diputado  podrá  presentar  una  proposi- 
ción para  que  se  rectifique  la  redacción  y  orden  de  las 
preguntas  enunciadas  por  el  Presidente,  ó  para  que 
cualquiera  de  ellas  se  divida  en  varias  preguntas;  si  el 
Presidente  no  accede  á  la  proposición,  se  pondrá  ésta  á 
votación,  previo  el  correspondiente  debate,  abierto  al 
efecto. 

IdODO  DE  HACER  LAS  PREGUNTAS 

Art.  62.  Cuando  la  Cámara  no  haya  objetado  nada 
en  cuanto  al  orden  y  redacción  de  las  preguntas,  y 
cuando  lo  pidan  20  individuos,  por  lo  menos,  el  Presi- 
dente tendrá  que  dejar  un  intervalo  de  diez  minutos 
después  de  cada  pregunta,  transcurrido  el  cual  se  pro- 
cederá á  la  votación* 

FORMA  Y  MODO  DE  VOTAR 

Art.  63.  A), — La  votación  tendrá  lugar  ordinaria- 
mente levantándose  ó  permaneciendo  sentados  los  Di- 
putados. 

jff). — Si  el  resultado  fuese  dudoso,  ajuicio  del  Presi- 
dente, se  procederá  á  la  votación  nominal. 

C), — Antes  de  la  votación,  todo  Diputado  tiene  la  ía- 
cultad  de  pedir  que  el  Presidente  dé  á  conocer  el  nú- 


REGLAMENTO  DEL  CONGRESO  367 

mero  de  votantes  que  resulten  en  pro  y  en  contra  de  la 
pregunta  de  que  se  trate. 

2>). — La  votación  nominal  sólo  tendrá  lugar  fuera 
del  caso  en  que  así  lo  disponga  el  Presidente  para-cer- 
ciorarse  de  la  votación,  cuando  la  pidan  50  Diputados 
por  lo  menos. 

E) . — La  Cámara  podrá  acordar  también  la  votación 
secreta  por  medio  de  papeletas. 

F), — Para  la  votación  por  papeletas  recibirá  cada 
Diputado  unos  boletines  impresos  con  las  palabras  si  y 
no.  Los  votantes  serán  llamados  por  sus  nombres,  se 
contará  su  número  y  depositarán  una  papeleta  en  la 
urna. 

O). — ^El  número  de  papeletas  deberá  coincidir  con  el 
de  votantes  efectivos;  en  caso  contrario,  se  repetirá  la 
votación. 

jy).— El  que  no  estuviese  presente  cuando  se  lea  su 
nombre  para  una  votación  nominal  ó  secreta  no  podrá 
emitir  posteriormente  su  voto. 

/). — En  caso  de  empate  se  considerará  la  pregunta 
contestada  negativamente. 

INTBBVBNCIÓN  DEL  PBESIDENTR  V  DE  LOS  MINISTROS 

EN  LAS  VOTACIONES 

Art.  64.  El  Presidente  de  la  Cámara  no  votará  jamás, 
salvo  en  las  elecciones.  Los  Ministros  tomarán  parte  en 
la  votación  cuando  sean  miembros  de  la  Cámara.  (Ley 
fundamental,  art.  20.) 

ELECCIONES  EN  LA  CÁMARA 

Art  65.  A)  .—Todas  las  elecciones  se  llevarán  á  cabo, 
tanto  en  la  Cámara  como  en  las  Secciones  y  Comisio- 
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Des,  por  medio  de  papeletas  y  se  decidirán  por  absoluta 
mayoría  de  votos. 

-ff).— En  la  elección  del  Presidente,  de  los  Vicepre- 
sidentes y  de  los  miembros  de  la  Delegación  del  Parla- 
mento, los  votantes  serán  siempre  llamados  por  sus  nom 
bres  para  depositar  las  papeletes  en  la  urna  y  se  contará 
su  número;  en  las  demás  elecciones  sólo  se  hará  asi 
cuando  la  Cámara  lo  acuerde.  El  que  no  esté  presente 
cuando  se  le  llame  por  su  nombre  no  podrá  depositar 
posteriormente  ninguna  papeleta.  Si  el  número  de  pa- 
peletas no  coincide  con  el  de  votantes  efectivos  habrá 
que  repetir  la  elección. 

ELECCIÓN  REDUCIDA. — DECISIÓN  DE  ELECCIONES  POB  SORTEO 

Art.  66.  A). — Si  en  la  primera  elección  no  hubiere 
mayoría  absoluta  se  verificará  una  segunda  elección 
por  igual  procedimiento. 

JB), — Si  tampoco  en  esta  última  hubiera  mayoría  ab- 
soluta, tendrá  lugar  la  elección  reducida.  En  ésta  sólo 
entrarán  los  que  hayan  obtenido  más  votos  en  la  segun- 
da votación  y  el  número  de  candidatos  será  sólo  del  do- 
ble de  los  que  hayan  de  elegirse. 

C), — Si  en  la  segunda  elección  tuviesen  varios  igual 
número  de  votos,  decidirá  la  suerte  quién  ha  de  entrar 
en  la  elección  reducida. 

D). — Si  también  hubiese  empate  en  la  elección  re- 
ducida, decidirá  asimismo  la  suerte. 

INTERPELACIONES 

Art.  67.  A), — Todos  los  Diputados  tienen  derecho  á 
dirigir  interpelaciones  al  Presidente  de  la  Cámara  y  á 
los  Presidentes  de  las  Secciones  y  Comisiones, 
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S). — En  ningún  caso  podrá  interrumpirse  con  una 
interpelación  ningún  debate  ya  comenzado. 

KÚMBBO  DE  FIRMANTES  DB  UNA  INTERPELACIÓN 

Art.  68.  A). — Las  interpelaciones  que  cualquier  Di- 
putado preterida  dirigir  á  los  Ministros  ó  Jefes  de  de- 
partamentos Centrales,  deberán  entregarse  por  escrito 
con  quince  firmas,  por  lo  menos,  al  Presidente,  el  cual 
las  comunicará  inmediatamente  al  interpelado  y  las 
leerá  en  la  sesión. 

B), — El  interpelado  podrá  contestar  inmediatamen- 
te, prometer  para  otra  sesión  la  respuesta  ó  rehusarla, 
exponiendo  en  este  caso  los  motivos  que  tenga  para 
ello  (art.  12  de  la  Ley) . 

CONTESTACIÓN  k  LAS  INTERPELACIONES 

Art.  69.  A). — La  Cámara  decidirá,  sin  debate,  si  por 
efecto  de  la  contestación  de  una  interpelación  ó  por  no 
haber  sido  ésta  aceptada,  deberá  discutirse  el  asunto,  ya 
sea  inmediatamente  ó  en  la  sesión  próxima. 

jff).-^Las  proposiciones  encaminadas  á  este  fin  de- 
berán presentarse  en  la  misma  sesión  en  que  se  haya 
contestado  la  interpelación,  ó  en  la  próxima. 

C).— Durante  la  correspondiente  discusión  no  po- 
drán presentarse  proposiciones. 

ADMISIÓN  DE  PETICIONES  Y  MEMORIALES 

Art.  70.  Los  memoriales  y  demás  peticiones  dirigi- 
das á  la  Cámara  sólo  se  tomarán  en  consideración 
cuando  sean  presentados  por  un  miembro  de  la  misma 
(artículo  13  de  la  ley). 

24 
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LISTA  DE  LAS  PETICIONES 

Art.  71.  A), — Todas  las  peticiones  se  inscribirán  en 
una  lista,  indicando  sucintamente  su  contenido;  dicha 
lista  se  acompañará  á  la  reseña  taquigráfica. 

B). — La  lectura  de  una  petición  sólo  podrá  tener 
lugar  en  el  momento  de  hacer  la  correspondiente  comu- 
nica<5ión  (art.  46)  ó  al  dar  cuenta  de  la  ponencia  (art.  73) 
y  á  propuesta  de  un  Diputado;  acerca  de  ello  decidirá  la 
Cámara  sin  debate. 

Cj. — Al  presentar  las  peticiones  no  se  permitirá  fun- 
damentarlas ni  recomendarlas. 

TBAMIT  ACIÓN  DE  LAS  PETICIONES 

Art.  72.  A). — En  cuanto  á  las  peticiones  cuya  reso- 
lución no  esté  dentro  de  las  atribuciones  de  la  Mesa,  el 
Presidente,  teniendo  en  cuenta  el  contenido  de  cada 
una  de  ellas,  las  remitirá  bien  á  Comisiones  ya  existen- 
tes, bien  á  Comisiones  creadas  para  examinar  asuntos 
de  índole  análoga,  ó  á  la  Comisión  de  peticiones  que 
habrá  de  elegirse  para  todo  el  tiempo  que  dure  la  legis- 
latura. 

£). — Cuando  algún  Diputado  presente  una  proposi- 
ción para  que  determinada  petición  se  remita  á  distinta 
Comisión  de  la  designada  por  el  Presidente,  la  Cámara 
decidirá  sin  debate. 

DICTÁMENES  BELATIYOS  Á  LAS  PETICIONES 

Art.  73.  A). — La  Comisión  de  peticiones  emitirá  dic- 
tamen de  tiempo  en  tiempo,  y  por  lo  menos  cada  cua- 
tro semanas,  acerca  de  las  peticiones  que  se  le  remitan; 
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las  demás  Comisiones  sólo  emitirán  dictamen  especial 
cuando  de  no  hacerlo  quedasen  sin  resolución  las  peti- 
ciones al  discutirse  y  resolverse  los  asuntos  confiados  á 
dichas  Comisiones. 

B), — En  este  líltimo  caso,  al  discutirse  el  correspon- 
diente asimto  en  la  Cámara,  se  resolverá  acerca  de  las 
peticiones. 

(7j.— Por  regla  general,  los  dictámenes  acerca  de  las 
peticiones  serán  orales.  La  Cámara  podrá,  sin  embargo, 
al  confiar  una  petición  á  la  Comisión,  encargar  á  éstft 
la  presentación  de  un  dictamen  escrito;  asimismo  ten- 
<lrá  la  Comisión  la  facultad  de  dar  dictamen,  por  escrito, 
acerca  de  un  caso  determinado,  si  lo  cree  necesario. 

D). — Cuando  se  trate  del  dictamen  oral  deberá  re- 
partirse á  los  miembros  de  la  Cámara,  con  veinticuatro 
horas  de  anticipación,  por  lo  menos,  una  lista  impresa 
<le  las  peticiones  cuyo  dictamen  va  á  emitirse,  la  ctial 
expresará  isuointamen te  el  contenido  de  las  peticiones  y 
«1  texto  de  los  acuerdos  que  la  Comisión  propone. 

TBAMITACIÓN  DE   LAS  PETICIONES  NO  RESUELTAS 

EN  LA  CÁMARA 

Art.  74.  Las  peticiones  acerca  de  las  cuales  no  hu- 
biere tomado  acuerdo  la  Cámara  al  terminar  la  legis- 
latura serán  remitidas  por  el  Presidente  al  Gobierno 
para  que  disponga  lo  más  conveniente. 

Art.  75.  El  Presidente  rechazará  toda  clase  de  petí- 
<^iones  anónimas. 
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VII.-^ Relaciones  de  la  Gomara  con  el  Senado 

y  con  el  exterior. 

ACUERDOS  SOBBE  LEYES  Y  PBOPOSICIONES 

Art.  76.  A). — Las  dos  Cámaras  se  corresponderán 
entre  si,  ya  sea  de  palabra,  por  medio  de  delegados,  6 
por  escrito,  con  la  firma  de  los  respectivos  Presidentes 
y  de  un  Secretario. 

£], — Las  proposiciones  que  fueren  desechadas  en  la 
Cámara  en  que  se  hubiesen  presentado  primero,  no  se 
comunicarán  á  la  otra  Cámara. 

CJ . — Los  acuerdos  relativos  á  las  leyes  ó  proposicio- 
nes para  cuya  validez  se  requiera  el  asentimiento  de 
ambas  Cámaras,  se  notificarán  á  la  otra  Cámara  por  la 
que  primero  haya  tomado  dichos  acuerdos.  Si  aquélla 
acepta  el  acuerdo,  sin  modificación,  se  comunicará  así 
inmediatamente  al  Ministerio,  dando  noticia  de  ello,  al 
mismo  tiempo,  á  la  Cámara  de  donde  haya  partido  el 
acuerdo. 

D). — Cuando  sólo  se  acepte  con  modificaciones  el 
acuerdo,  volverá  éste,  con  la  proposición  correspondieD- 
te,  á  la  Cámara  en  que  haya  tenido  lugar  la  primera  de- 
liberación. Ambas  Cámaras  continuarán  en  reciproca 
comunicación  hasta  que  convengan  en  las  modificacio- 
nes que  han  de  introducirse. 

£^j. — Si  se  negase  por  completo  la  adhesión  al  acuer- 
do, se  notificará  así  á  la  Cámara  de  donde  proceda  el 
mismo. 

I^j, — Cuando  el  acuerdo  comunicado  se  refiera  á  un 
asunto  acerca  del  cual,  con  arreglo  á  la  ley  fundamen- 
tal de  la  representación  del  Imperio,  sólo  pueda  deci- 
dirse con  dos  terceras  partes  de  los  votos,  se  hará  saber 
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¿  la  otra  Cámara  la  circunstancia  de  que  el  acuerdo  se 
lia  tomado  por  la  mayoría  de  votos  que  la  ley  requiere. 
O). — Cuando  haya  sido  desechado  un  proyecto  del 
OobiemOy  se  dará  parte  de  ello  siempre  al  Ministerio, 
sea  cualquiera  la  Cámara  en  que  el  proyecto  haya  sido 
desechado  (art.  10  de  la  ley) . 

BBONIÓN   DE   UNA  CONFERENCIA   EN  CASO  DE  DESACUERDO 

ENTRE  AMBAS  CÁMARAS 

Art.  77.  A). — Cuando  tratándose  de  Presupuestos  ó 
de  otra  ley  de  Hacienda,  de  la  ley  de  Reclutamiento  ó 
de  cualquier  otro  proyecto  urgente  del  Gobierno,  cuya 
resolución  no  pueda  aplazarse  hasta  la  próxima  legisla- 
tura, no  se  consiga  el  acuerdo  de  ambas  Cámaras,  se 
reunirán  en  una  conferencia  individuos  de  las  mismas, 
elegidos  en  igual  número  por  cada  una,  y  emitirán  en 
<5omün  un  dictamen,  que  se  pondrá  inmediatamente  á 
discusión  en  la  Cámara  que  primeramente  hubiese  to- 
mado acuerdo  acerca  del  asunto  de  que  se  trate. 

B). — La  proposición  encaminada  á  que  se  reúna 
dicha  conferencia,  podrá  presentarse  en  cualquiera  de 
las  Cámaras,  siempre  que  en  cada  una  de  ellas  haya  re- 
caído acuerdo,  sobre  el  asunto  de  que  se  trate,  dos  veces 
por  lo  menos. 

C), — Aprobada  en  una  Cámara  una  proposición  de 
esta  naturaleza,  no  podrá  ser  desechada  en  la  otra 
Cámara. 

2>). — Reunida  la  Comisión  mista  elegirá  dos  Presi- 
dentes, uno  Senador  y  otro  Diputado,  que  ocuparán  al- 
ternativamente la  presidencia. 

E). — Se  determinará  por  sorteo  quién  ha  de  presidir 
la  primera  sesión. 

F). — ^Las  votaciones  se  llevarán  á  cabo  por  medio  de 
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papeletas  en  las  cuales  se  contestará  «si»  ó  «no»  &  la 
pregunta  propuesta. 

O) . — Los  Presidentes  de  las  Cámaras  tienen  derecha 
&  asistir  á  las  conferencias  con  voto  consultivo. 

B) . — El  resultado  de  la  deliberación  se  comunicará 
á  las  Cámaras  en  un  informe  común  presentado  á  cada 
una  de  ellas  por  el  respectivo  Presidente  de  la  Comisión 
mixta  (art.  11  de  la  ley). 

I). — Cuando  á  pesar  de  repetidas  deliberaciones  do 
se  consiguiese  llegar  á  un  acuerdo  entre  ambas  Cáma- 
ras respecto  de  determinadas  partidas  de  una  ley  de 
Hacienda  ó  sobre  la  cuantía  del  contingente,  tratándose 
de  la  ley  de  Reclutamiento,  deberá  considerarse  como 
aprobada  la  cifra  más  pequeña.  (Ley  fundamental  da  la 
Bepresentación  del  Imperio,  art.  13.) 


DELEGACIONES 

Art.  78.  Estando  en  sesión  la  Cámara,  ó  sus  Seeoio- 
pes  ó  Comisiones,  no  se  permitirá  la  entrada  á  ninguna 
clase  de  delegaciones.  (Articulo  14  de  la  ley.) 


VIII. — Tramitación  de  proyectofii  de  ley  de  mocha 
extensión  y  modificación  del  Reglamento. 

Art.  79.  El  presente  Reglamento  sólo  se  aplicará  á  la 
tramitación  de  proyectos  de  ley  de  mucha  extensión  se- 
gún las  prescripciones  de  la  ley  de  30  de  Julio  de  1867 
(Gaceta  del  Imperio  núm.  104),  en  cuanto  no  se  oponga 
á  la  citada  ley. 

Art.  80.  Á). — La  modificación  ó  suspensión  de  las 
disposiciones  de  este  Reglamento  dependerá  exclusiva- 
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mente  de  la  Cámara,  en  cuanto  ¿  aquéllas  que  no  haya 
sido  tomadas  de  las  leyes. 

£]. — Laa  proposiciones  de  modifícación  del  Kegla 
mentó  se  presentarán  independientemente  y,  después  d 
especial  discusión,  se  someterán  á  votación. 

C). — fiespecto  de  tales  proposiciones  no  se  permitii 
el  procedimiento  abreviado  que  prescribe  el  art.  42  di 
Reglamento. 
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HUNGRÍA 


LEYES   CONSTITUCIONALES 


Ley  XII  de  1867  relativa  á  loe  aeuntoe  de  Interés  común  entre  los 
países  de  la  Corona  de  Hungría  y  los  demás  pueblos  sometidos 
á  la  Soberancia  de  S.  M.,  y  á  la  manera  de  tratarlos. 


Art.  31.  Cada  una  de  las  delegaciones  elegirán  se- 
parada y  libremente  un  Presidente  y  un  Secretario  y 
designarán  los  servicios  que  juzguen  preciso  establecer; 
también  formarán  su  Reglamento  interior. 

Art.  32.  S.  M.  convocará  siempre  las  Delegacione» 
en  una  fecha  determinada  y  en  el  lugar  en  que  á  la  sa- 
zón resida.  La  legislatura  expresará,  sin  embargo,  el 
deseo  de  que  las  sesiones  se  celebren  alternativamente, 
un  año  en  Pest  y  otro  en  Viena,  ó,  si  la  Asamblea  de  los 
demás  Estados  y  S.  M.  lo  prefieren,  en  cualquiera  otra 
capital  de  dichos  Estados. 

Art.  33.  Las  Delegaciones  se  reunirán  independien- 
temente una  de  otra  y  adoptarán  sus  acuerdo  en  votación 
individual  y  por  mayoría  absoluta  de  votos.  Los  acuer- 
dos de  la  mayoría  se  considerarán  como  adoptados  por 
toda  la  Delegación.  Los  miembros  de  la  Delegación  po- 
drán, individualmente  y  conforme  á  sus  convicciones, 
hacer  que  se  consigne  en  el  acta  su  opinión  particular. 
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pero  sin  que  esto  afecte  en  lo  más  mínimo  á  la  calidez 
del  acuerdo  adoptado. 

Art.  34.  Las  dos  Delegaciones  no  pueden  deliberar 
juntas  en  sesión  plena;  pero  cada  uña  de  ellas  comuni* 
cara  á  la  otra,  por  escrito,  sus  dictámenes  y  resolucio- 
nes, y,  en  caso  de  disentimiento,  procurarán  ponerse  de 
acuerdo  por  medio  de  mensajes  escritos.  Bstos  men- 
sajes serán  redactados  por  cada  una  de  las  Delegacio- 
nes en  su  propia  lengua  y  acompañados  de  la  traducción 
oficial. 

Art.  35.  Si  estos  mensajes  escritos  no  bastasen  para 
establecer  un  acuerdo  entre  las  dos  Delegaciones,  enton- 
ces se  reunirán  en  sesión  plena,  con  el  único  objeto  de 
Totar.  En  estas  sesiones  plenas,  los  Presidentes  de  las 
dos  Delegaciones  presidirán,  alternativamente,  una  vez 
una  y  otra  otro.  No  se  pueden  tomar  acuerdos  sin  que 
se  hallen  presentes  las  dos  terceras  partes,  por  lo  menos, 
de  los  miembros  de  cada  Delegación.  Los  acuerdos  se 
adoptarán  siempre  por  mayoría  absoluta.  No  obstante, 
como  la  aplicación  práctica  del  principio  de  igualdad  k 
los  intereses  de  ambas  partes  importa,  sobre  todo,  en  lo 
que  se  refiere  al  voto,  en  el  caso  en  que  por  cualquiera 
causa  faltaran  uno  ó  varios  miembros  de  una  de  las  Dé- 
legaciones,  la  otra  Delegación  reducirá  el  número  de  los 
suyos,  de  manera  que  los  dos  tengan  exactamente  él 
mismo.  La  Delegación  más  numerosa  procederá  á  efec- 
tuar, á  la  suerte,  dicha  reducción.  El  acta  se  redactará 
en  el  idioma  de  cada  una  de  ambas  partes  por  sus  res  • 
pectivos  Secretarios,  y  será  comprobada  por  las  dos. 

Art.  36.  Cuando  se  hayan  cambiado,  sin  resultado, 
tres  mensajes,  cada  una  de  las  partes  tendrá  el  derecho 
de  invitar  á  la  otra  á  resolver  el  asunto  por  medio  dé 
una  votación  común.  En  este  caso,  los  dos  Presidentes 
fijarán,  de  acuerdo,  el  sitio,  el  día  y  la  hora  de  la  te- 
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unión  en  que  la  Yotación  ha  de  verificarse,  y  cada  uno 
de  ellos  convocará  á  los  miembros  de  su  respectiva  De- 
legación. 

Art.  39.  Se  procederá  de  la  manera  siguiente:  los 
asuntos  que  después  de  la  presente  resolución  corres- 
pondan á  la  competencia  de  las  Delegaciones  se  presen- 
tarán por  separado,  á  cada  una  de  ellas,  por  el  Ministe- 
rio común.  Cada  Delegación  tendrá  el  derecho  de  inte- 
rrogar al  Ministerio  común,  asi  como  también  el  de  pe- 
dir explicaciones  á  los  miembros  del  mismo  sobre  asun- 
tos de  su  competencia.  Á  su  vez,  el  Ministerio  común 
tendrá  el  derecho  de  asistir  á  las  sesiones  de  una  y  de 
otra  Delegación,  de  contestar  y  dar  explicaciones,  ver- 
balmente  ó  por  escrito,  y,  si  no  hubiere  inconveniente, 
hasta  de  exhibir  los  documentos  necesarios. 

Art.  43.  También  se  observará  el  mismo  procedi- 
miento en  los  demás  asuntos  comunes  que  competan  á 
las  expresadas  Delegaciones.  Cada  una  de  éstas  los  es- 
tudiará y  discutirá  por  separado,  comunicándose  sus  in- 
formes por  escrito,  y,  en  el  caso  de  que  no  lleguen  á  un 
acuerdo,  procederán  en  sesión  plena  á  la  votación  que 
establecen  los  artículos  anteriores. 

Art.  44.  Además  de  los  asimtos  que  el  Ministerio  res- 
ponsable someterá  á  las  Delegaciones  para  los  negocios 
comunes,  cada  Delegación  tendrá  el  derecho  de  inicia- 
tiva; pero  sólo  en  lo  concerniente  á  las  materias  que  co- 
rrespondan estrictamente  como  tales  negocios  comu- 
nes á  la  competencia  de  las  Delegaciones,  en  conformi- 
dad con  la  presente  resolución.  Cada  una  de  las  Delega 
clones  puede  hacer,  á  este  efecto,  proposiciones  que  co- 
municará, por  escrito,  á  la  otra  Delegación.  Toda  pro- 
posición de  esta  naturaleza  se  discutirá,  según  queda 
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indicado,  como  los  demás  asuntos  que  corresponden 
á  las  Delegaciones. 

Art.  45.  Las  sesiones  de  las  Delegaciones  serán,  por 
lo  general,  públicas.  Las  excepciones  á  esta  regla  las 
determinará  el  Reglamento  interior.  Sin  embargo,  no  se 
puede  adoptar  ningún  acuerdo  más  que  en  sesión  pú- 
blica. 
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Ley  Ul  da  1848,  «obre  la  formaolón  de  un  MÍniaterla  reapanaable 

húnoará  independíente. 


Art.  28.  Los  Ministros  tienen  asiento  en  las  dos  Oá^ 
maras  de  la  Dieta,  y  deben  ser  oidos  cuando  deseen  ex-* 
pilcarse. 

Art.  29.  Los  Ministros  asistirán  á  las  sesiones  de  las 
Gániaras  cuando  éstsjs  les  requieran  para  ello,  y  dar&n 
las  expUcaeiones  que  se  les  pidan . 

Art.  30.  Los  Ministros,  á  petición  de  una  de  las  dos 
Cámaras,  someterán  los  documentos  oficiales  al  examen 
de  la  misma  ó  de  una  Comisión  nombrada  por  ella. 

Art.  3L  Los  Ministros  no  tienen  voz  en  las  delibe-^ 
raciones  de  la  Dieta,  sino  en  el  caso  en  que  sean  miem*' 
brod  de  la  Cámara  alta,  de  conformidad  con  la  Ley,<  ó 
cuando  hayan  sido  elegidos  Diputados  de  la  Cíimarai 
baja. 


25 
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Ley  iv  de  1846,  eobre  las  leglsláturM  aiiualét  de  la bíefa. 


Articulo  1.**    Como  la  Dieta  celebrará  en  lo  sucesivo 
aesiones  anuales  en  Pest,  S.  H.  convocará  todos  los  años 
álos  letrados  del  Reino,  durante  los  meses  de  invierno, 
si  las  circunstancias  lo  permiten. 
v»*«    ••»•.•.>•••• ••••  • •.••••••  ..•%••••«••••.• 

i  Art.  5.^  (Prórroga  y  terminación  de  la  legislatura 
por  S.  M.  En  caso  de  disolución,  la  nueva  Dieta  se  re- 
unirá á  los  tres  meses  de  haberse  disuelto  la  anterior.) 

Art.  8."^  La  Cámara  de  los  Diputados  elegirá  de  su 
seno,  y  por  escrutinio  secreto,  un  Presidente,  dos  Vice 
presidentes  y  los  Secretarios.  Los  Presidentes  de  las  dos 
Cámaras  son  nombrados  ó  elegidos  por  todo  el  tiempo 
qae  dure  la  Dieta,  y  los  demás  miembros  de  la  M^sa 
por  un  año,  en  la  primera  sesión.  Presidirá  ésta  el  indi* 
viduo  de  más  edad  de  la  Dieta. 

Art.  Q.""  Tanto  el  Presidente  de  la  Cámara  de  los 
Magnates  como  el  de  la  Cámara  de  los  Diputados,  reci- 
birán del  Tesoro  público  una  dotación,  que  se  fijará  en 
la  primera  legislatura  anua]  de  la  Dicta  próxima. 

Art.  10.  Las  sesiones  de  las  dos  Cámaras  continua- 
rán siendo  públicas  en  lo  sucesivo.  Cada  Cámara  for- 
mará los  Reglamentos  necesarios  para  mantener  el 
orden  en  las  deliberaciones  y  el  más  absoluto  silencio 
entre  los  que  asistan  á  las  mismas.  Los  Presidentes  son 
los  encargados  de  velar  por  su  cumplimiento. 

Art.  11.  Queda  asimismo  establecido  que  bajo  nin- 
gún pretexto  se  permitirá  á  los  espectadores  perturbar 
las  deliberaciones. 


•    ■■^^. 
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*  Art.  12.  Si  cualquiera  espectador,  ó  el  público  en 
general,  perturbaren  el  orden,  y  no  bastara  para  impe- 
<lir  que  el  hecha  se  repitiese,  la»  primera  amonestación 
■del  Presidente,  éste,  iñvocahda  la  presente  Ley,  podrá 
ordenar  la  expulsión  del  causante  ó  causantes  del  al- 
boroto, y  hacer  que  se  les  prive  del  puesto  que  ocupen. 
"  Árt.  13.  Después  de  esto  continuará  la  deliberación, 
•el  mismo  dia,  ó  en  otro,  según  lo  acuerde  la  mayoría, 
pero  siempre  públicamente. 

Art.  14.  Los  comisarios  de  sa^ón  cuidarán  de  man- 
tener el  orden  y  la  tranquilidad,  con  el  auxilio,  en  casa 
preciso,  de  la  guardia  nacional. 

Art,  15.  No  obstante  las  reglas  que  se  consignan  en 
los  precedentes  artículos^  cada  Cámara,  por  su  parte, 
procederá  á  confeccionar  en  la  próxima  legislatura 
anual,  y  lo  más  pronto  que  le  sea  Qpsible,  su  reglamen-» 
tQ  de  régimen  interior,  determinando  en  él  la  forma  en 
«que  se  han  de  verificar  las  deliberaciones  y  votaciones 
y,  en  general,  cuanto  se  refiera  á  I.a  administración  in-» 
terior  de  la  Cámara;  pero  lo  que  se  establezca  en  este 
Beglamento  sobre  el  orden  de  las  d<pliberaciones  no  pp-^ 
drá  modificarse  sino  al  final  de  la  legislatura  y  después 
que  haya  terminado  la  discusión  de  todos  los  proyectos 
de  ley.  ...  .  . 


''  n 


!'■ 


i 


i  >'■'„'•' 


M 


áBB  HUNOBÍA 


TEXTOS  LEÓISLATIVOS 


Ley  XXXIX  de  1876,  completando  la  de  1874  eobre  la  preeoitt- 

cién  de  poderee. 


'1.®  Los  Diputados  enviarán  sus  poderes  al  Presiden- 
te de  la  Cámara  (decano  de  edad),  en  el  plazo  de  quince 
dias. 

^  Bste  plazo  debe  ser  contado,  si  la  elección  ha  tenido 
lugar  antes  de  la  apertura  del  Parlamento,  desde  la 
fecha  en  que  aquélla  se  verifícase,  y  en  caso  contrario, 
desde  el  día  siguiente  á  la  elección. 

'  La  entrega  de  los  poderes  se  hará  personalmente^ 
por  un  intermediario,  autorizado  por  escrito,  ó  acompa- 
ñándolos de  una  carta  dirigida  al  Presidente. 

2.^  El  Ministro  del  Interior  informará  inmediata- 
mente sobre  el  resultado  de  cada  elección  al  Presidente 
de  edad  de  la  Cámara  de  los  Diputados. 

3.^  La  renuncia  del  cargo  de  Diputado  sólo  se  pue- 
de hacer  después  de  la  presentación  de  los  poderes  j 
por  medio  de  una  declaración  escrita  dirigida  al  Presi- 
dente de  la  Cámara. 

4.^  El  Diputado  que  no  haya  cumplido  en  el  plazo 
legal  la  obligación  que  le  impone  el  apartado  1.°  de 
esta  ley,  debe  ser  invitado  por  el  Presidente  de  la  Cá- 
mara, de  oficio  y  por  escrito,  á  presentar  sus  poderes 
en  el  término  de  quince  días. 

Este  plazo  comenzará  á  contarse  al  día  siguiente  de 
la  recepción  de  los  poderes,  ó  desde  el  momento  en  que 
el  Diputado  se  niegue  á  aceptar  la  representación. 
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El  Presidente  informará  á  la  Cámara  de  la  invitación 
hecha  al  Diputado. 

5.^  El  mandato  del  Diputado  que  no  presente  sus 
poderes  en  el  plazo  que  determina  el  apartado  4.^,  ó  que 
Bo  justifique  suficientemente  su  omisión,  caducará  de 
hecho,  7  el  interesado  no  podrá  volver  á  ejercer  el  cargo 
durante  tres  años,  á  contar  de  la  fecha  en  que  tome  este 
«cuerdo  la  Comisión  á  que  se  refiere  el  apartado  7.^     ^ 

6.^  una  vez  que  termine  el  plazo  fijado  en  el  apar- 
tado 4.^,  sin  qpe  hay^  producido  efecto  la  invitación 
del  Presidente,  éste  lo  pondrá  en  conocimiento  de  la 
Cámara  de  los  Diputados,  sometiéndose  el  caso  al  exa- 
men y  resolución  de  una  Comisión. 

Si  la  Cámara  no  acuerda  otra  cosa,  el  asunto  será  de 
la  competencia  de  la  Comisión  de  Incompatibilidades. 

7.^  La  Comisión  solo  es  competente  para  juzgar  si  en 
•e}  hecho  concurren  las  circunstancias  que  determina 
«1  apartado  5.^ 

La. resolución  de  la  Comisión  es  definitiva  y  se  co- 
municará á  la  Cámara. 

•  8.^  La  persona  que  no  sea  elegible,  por  hallarse  com- 
prendida en  el  caso  previsto  en  el  apartado  5.°  de  la  pre- 
sente Ley,  no  puede  ser  candidato  en  el  sentido  que  ex- 
presa el  apartado  70  de  la  Ley  XXXIII  de  1874* 

Los  sufragios  que  obtenga  quien  se  encuentre  en  ta- 
les condiciones  son  nulos  (apartados  78  y  82  de  la  Ley 
XXXIII  de  1874)  y,  en  su  consecuencia,  debe  ser  procla- 
mado el  que  reúna  la  mayoría  absoluta  de  sufragios  vá- 
lidos, (apartado  86  de  la  Ley  XXXIII  de  1874). 


^ 
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Ley  VI  de  1893,  «obre  la  iMÍe«)azflfll«flm«e  4etai  ÍMrelhir 

loeDipetaloe;' 

l."*  Se  modifica  lo  dispuesto  éii '  el  apartado  56  de 
la  Ley  V  de  1848,  en  virtud  del  cual  debía  abonarse  á 
cada  Diputado,  por  cuenta  del  Tesoro  público,  cinco 
«^Iden»  (moneda  contencional].  por  día,  y  se  les  con- 
cede,  en  lugar  de  esta  suma,  la  indemnización  anual  de 
2.400  *gulden>  (4.800  coronas) . 

Los  Diputados  no  comprendidos  en  la  excepción  del 
apartado 2.^  de  la  presente  Ley, percibirán  todos  los  años 
una  indemnización,  en  concepto  de  alojamiento,  de  800 
«gulden»  (1.600  coronas)* 

£1  cuestor  de  la  Cámara  de  los  Diputados  y  los  nota- 
rios (notare)  percibirán  una  indemnización  anual  de 
1.200  «gulden»  (2.400  coronas),  siendo  aplicables  para 
el  pago  de  estas  indemnizaciones  los  apartados  3.^  y  4.^ 
de  la  presente  Ley. 

2.^  Continúa  en  vigor  lo  dispuesto  en  el  apartado  20 
de  la  Ley  I  de  1875,  según  el  cual  «los  Diputados  que 
estén  al  servicio  del  Estado  y  que  en  tal  concepto  per- 
ciban una  indemnización  de  alojamiento,  ó  dispongan 
de  éste,  no  percibirán  la  que  para  el  mismo  fin  se  les 
concede  á  los  Diputados.» 

Por  el  contrario,  queda  derogado  lo  dispuesto  en  la 
letra  ¿  del  art.  4.°  de  la  misma  Ley. 

3J^  Las  indemnizaciones  fijadas  en  el  apartado  1 .®  se 
pagarán  en  cuatro  plazos  iguales:  el  1.®  de  Febrero,  el 
1."*  de  Mayo,  el  1.^  de  Agosto  y  el  I."*  de  Noviembre,  por 
adelantado.  El  plazo  correspondiente  al  1.**  de  Agosto 
puede  hacerse  efectivo  al  terminar  la  legislatura  del  ve- 
rano, si  ésta  concluye  antes  de  dicha  fecha. 
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4.^  En  el  caso  de  disolución  de  la  Cámara,  ó  cuando 
termine  el  mandato  del  Diputado,  no  podrá  reclamarse 
á  éste,  ni  á  sus  herederos,  la  suma  percibida  en  tal  con- 
cepto  por  aquél . 

Las  indemnizaciones  coménisarán  á  hacerse  efecti  vas 
desde  el  mismo  mes  en  que  el  nuevo  Diputado  haya 
presentado  sus  poderes  en  la  Cámara;  por  cada  mes  se 
le  abonará  un  tercio  del  trimestre. 

Los  dias  de  un  mes  que  el  Diputado  se  encuentre  en 
el  ejercicio  de  su  carg'o,  se  considerarán,  para  el  abono 
de  la  indemnización,  como  un  mes  completo. 


90!$  HUffoafA 


Ley  XV  de  1899,  «obre  la  Jurisdicción  que  debe  entendec 
en  las  elecciones  de  les  Olpotados  (1). 

Título  prisibro 

1.°  Lu  competencia  sobre  la  validez  de  las  eleccio- 
nes, que  corresponde  á  la  Cámara  de  los  Diputados,  se 
transfiere  al  Tribunal  Supremo  del  Behio  de  Hungría, 
para  los  casos  previstos  en  el  apartado  3.^  y  por  un  pe- 
ríodo de  ocho  años  á  contar  desde  la  promulgación  de 
la  presente  ley. 

2.°    A  la  terminación  del  período  fijado  en  el  aparta- 
do 1.^,  la  competencia  sobre  la  validez  de  las  elecciones 
corresponderá  exclusivamente  á  la  Cámara  de  los  Di- 
putados. 
f'*********«**'*««t*****««*««*« ••••••••••••••••■••••••••• 

Art.  10.  A  excepción  de  los  casos  confiados  al  Tribu- 
nal Supremo  por  el  apartado  3.°  de  la  presente  ley,  co- 
rresponde por  entero  á  la  Cámara  de  los  Diputados  la 
competencia  para  juzgar  de  la  legalidad  de  las  eleccio- 
nes, en  virtud  del  apartado  47  de  la  ley  V  de  1848.  La 
Cámara,  sin  embargo,  está  autorizada  para  comprobar 
la  validez  de  las  elecciones  y  resolver  sobre  este  punto, 
cuando  exista  un  motivo  de  invalidación  de  los  que 
menciona  el  número  1.**  del  apartado  3.*"  (2)  y  al  cual 
no  se  extienda  la  petición. 


(1)  Lo8  títulos  I  7  II,  artículos  I  *  á  132,  sólo'fe  refieren  á  los  casos  lega- 
l0s!de  Invalidación  y  al  procedimiento  se^ldo  ante  el  Tribunal  Supremo. 

(2)  Trata  del  caso  en  que  el  Diputado  no  ftiera  legalmente  elegible  el 
dia  de  la  elección. 


"íi"^ 
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La  Cámara  de  los  Diputados  ejercerá  su  derecho  de 
jurisdicción  con  arreglo  á  las  prescripciones  de  su  Re-i 
glamento  interior* 

» 

TlTUI-O  ni 

PBOCSDIMIENTO  ANTE  LA  CÁMARA  DB  LOS  DIPUTADO^ 

133.  La  Cámara  de  I03  Diputfkdos,  en  el  Reglamen- 
to que  confeccione  con  arreglo  á  lo  dispuesto  en  el  apar- 
tado 15  de  la  ley  lY  de  1848,  fijará  las  reglas  de  pro-  ;| 
cedimiento  necesarias  para  resolver  en  materia  electoral. 

134.  Cuando  el  Tribunal  Supremo  entienda  que  otro 
candidato,  en  vez  del  Diputado  elegido,  obtuv?  la.  ma- 
yoría absoluta  de  sufragios  válidos,  ó  que,  con  arreglo 
á  la  ley,  debiera  de  hab^r  sido  proclamado  elegido,  esta 
resolución  servirá  de  base  para  la  comprobación  de  po- 
deres. 

£1  Ministro  interesado  debe  ser  requerido  y  el  Minis- 
terio del  Interior  solicitado  para  que  comuniquen  el 
acta  general  del  escrutinio  relativa  á  la  elección  de  que 
se  trate. 

El  acuerdo  de  la  Cámara,  juntamente  con  una  refe^- 
rencia  á  la  decisión  del  Tribunal  Supremo,  se  consigna-  _ 
rán  en  dicha  acta  general  del  escrutinio, 

135.  La  elección  de  un. candidato  respecto  al  cual 
hubiera  comprobado  el  Tribunal  Supremo  que  fué  quien 
obtuvo  mayoría,  ó  que,  en  virtud  de  la  Ley,  debió  de 
ser  proclamado  elegido,  no  podrá  impugnarse  por  una 
petición. 

No  obstante,  en  los  quince  días  siguientes  á  la  comu- 
nicación á  la  Cámara  de  los  Diputados  de  la  decisión  del 
Tribunal  Supremo,  puede  ser  impugnada  la  validez  de  la 
elecckSn  por  medio  de  una  reclamación  fondada  «n  la 
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infracción  del  apartado  3.*  párrafo  1.*  de  la  presente 
íéy  ó  sóbrelas  infracciones  del  Reglamento  de  la  Cá- 
mara, con  arreglo  al  apartado  10  de  la  misma  ley. 

136.  Cuando  el  Tribimal  Supremo  haya  devuelto 
la  petición  y  termine^ el  ]^rocedimiento  pendiente  ante 
la  Cámara  de  los  Diputados,  ésta  resolverá  sobre  la 
comprobación  de  poderes. 

TlTUI-O  IV 

Suspensión  del  debeoho  de  enviab  diputados 
á  una  cibcünscbipgión  electobal 

137.  Cuando  la  Cámara  de  los  Diputados  esté  ente- 
rada por  la  decisión  del  Tribunal  Supremo,  ó  por  infor- 
me de  la  Comisión,  de  que  en  una  circunscripción  elec- 
toral, y  con  motivo  de  una  elección  que  haya  sido  anu- 
lada, la  corrupción  ó  el  reparto  de  bebidas  y  vituallas 
tuvieron  excesiva  importancia,  puede  ordenar  que  se 
practique  una  investigación  para  la  comprobación  de 
estos  hechos,  en  la  forma  que  determina  el  Reglamento. 

138.  Todos  están  obligados  á  comparecer  ante  la  Co 
misión  investigadora  de  la  Cámara  de  los  Diputados  y 
á  contestar  á  las  preguntas  que  se  les  dirijan. 

La  Comisión  investigadora,  en  el  desempeño  de  su 
misión,  gozará  de  todos  los  derechos  que  la  presente 
Ley  concede  al  Tribunal,  y  los  funcionarios  deberán 
prestarle  el  auxilio  que  se  requiera  de  ellos. 

139.  La  circunstancia  de  que  el  testigo  se  exponga 
ó  exponga  á  sus  parientes  á  una  acción  penal^  con  arre- 
glo á  lo  que  disponen  los  apartados  185  y  186  de  la 
Ley  V  de  1878,  no  exime  de  la  obligación  de  declarar. 

El  testigo  y  sus  parientes  no  incurren  en  ninguna 
responsabilidad  penal  por  el  enjuiciamiento  xealizado. 
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Esta  excepción  se  limita  á  la  confesión  de  la  verdad; 
pero  si  el  testigo  hace  una  declaración  falsa,  no  le 
eximirá  de  ser  juzgado  por  falso  testimonio. 

140.  El  resultado  de  la  información  debe  de  ser 
comunicado  á  la  Comisión  judicial  mencionada  en  el 
Reglamento,  y  en  el  caso  de  que  ésta  juzgue  compro- 
bado por  la  información  practicada  que  en  una  circuns- 
cripción electoral  hayan  tenido  excesiva  importancia  la 
corrupción  ó  la  distribución  de  vituallas  y  bebidas  pro- 
pondrá en  un  informe  que  se  suspenda  la  representa- 
ción de  aquélla  durante  la  legislatura  que  esté  verifi- 
cándose. 

La  Cámara  de  los  Diputados  resolverá  á  propuesta 
de  la  Comisión  investigadora,  después  de  haber  oido  al 
ponente  de  la  Comisión,  y,  en  su  caso,  sobre  el  parecer 
de  la  minoría,  pero  sin  más  debate.  Para  que  la  resolu- 
ción sea  válida  es  necesaria  la  presencia  de  la  mayoria 
absoluta  de  los  miembros  de  la  Cámara,  con  poderes 
legales,  sin  contar  á  los  Diputados  croatas-slavos. 


REGLAMENTO 

DB  LA.  ' 

CÁMARA  DE  LOS  DIPUTADOS  DE  HUNGRfA 

r  ( 

(07  de  Junio  46  1901.) 


'  I   '  • 


PRfMEit;  PARTE 
De  la  eeftfttitaclén  de  la  Cáanira. 

Artículo  1.^  Constituidos  los  Diputados  en  el  salón 
de  sesiones  de  la  Cámara,  el  tercer  día  de  los  fijados 
poT  la  ley  para  su  comparecencia,  á  las  diez  de  la  ma- 
ñana, ocupará  la  Presidencia  el  de  más  edad  de  los  pre- 
sentes, y  los  seis  más  jóvenes  desempeñarán  las  funció- 
nes  de  Secretarios,  todos  ellos  con  carácter  provisional. 
El  Presidente  interino  pondrá  en  conocimiento  de 
los  Diputados  el  lugar  en  que  ha  de  verificarse  la  aper- 
tura dé  la  Dieta,  así  como  la  duración  y  el  orden  de  la 
misma,  y  fijará  la  hora  de  la  sesión,  qué  ha  de  cele- 
brarse inmediatamente  después  de  aquella  solemnidad 
para  preparar  la  constitución  de  la  Cámara. 

kft.  2.^  Los  Diputados  asistirán  á  la  solemne  ápér-. 
tura  dé  la  Dieta,  dirigidos  por  el  Presidente  provisional. 

Art.  3.**  Todos  los  empleados  de  lá  Cámara  dé  los 
Diputados,  permanece ráji ,  hasta  la  constitución  dé  la* 
mfsma,  alas  "órdenes  "del  Presidente  "y  délos  Secféta- 
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rios  provisionales;  en  caso  de  necesidad,  el  Presidente 
proveerá  las  vacantes  que  se  produzcan,  con  caricter 
interino. 

Art.  4."  En  la  sesión  que  la  Cámara  celebre  para 
constituirse,  presentarán  los  Diputados  sus  respectivas 
actas  generales  de  la  eleccióa  á  los  Secretarios  interi- 
nos, designados  para  este  fin  por  ei  Presidente  provisio- 
nal; ésto  comunicará  á  la  Cámara  las  protestas  que  se 
hayan  recibido  contra  la  validez  de  las  elecciones  y  los 
recursos  elevados  al  Tribunal  Supremo  (curie)  y  trans- 
mitidos á  la  Cámara,  así  .como  lambién  las  decisiones 
que  dicho  Tribunal  hubiere  dictado  acerca  de  los 
mismos. 

En  el  caso  á  que  se  refiere  el  apartado  A  del  ar- 
tíciilo  135  de  la  ley  XV  de  1899,  y  en  el  que  está  pre- 
visto por  el  art.  110  del  Reglamento,  el  Presidente  pro- 
visional, al  dar  cuenta  de  la  decisión  adoptada  por  el 
Tribunal  Supremo,  declarará  que  la  validez  de  la  elec- 
ción puede  ser  objeto  de  una  protesta,  que  deberá  for- 
mularse en  los  quince  dias  siguientes  á  laproclamación. 

Art.  5.^  El  Diputado  que  no  se  presente,  puede  ha- 
cer entrega  del  acta  de  su  elección  por  conducto  de  otro 
Diputado,  ó  enviársela  al  Presidente  acompañada  de 
^na  carta. 

Los  Diputados  que  hayan  presentado  sus  actas  se 
distribuirán  en  nueve  Secciones,  por  medio  de  un  sor- 
teo que  hará  el  Presidente,  en  sesión  pública,  debiendo 
procurarse  que  dichas  Secciones  se  compongan,  á  ser 
posible,  de  igual  número  de  individuos. 

Art.  6.^  Las  actas  de  los  Diputados  de  la  primera 
Sección  se  remitirán,  para  su  examen,  á  la  segunda,  y 
asi  sucesivamente,  hasta  la  novena,  cuyas  actas  exami- 
nará la  primera  Sección. 

L^s  protestas  dirigidas  á  la  Cámara  contra  la  validez 
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46  laa  elecciones,  asi  como  la^  myestigacigaes  del  Tri- 
bunal Supremo  y  las  decisiones  del  mismo  se  remitirán 
¿  las  Secciones  que  entiendan  en  las  actas  &  que  aqué- 
llas puedan  referirse. 

Art.  7.°  El  Presidente  provisional  fijará  el  sitio,  el 
día  y  la  hora  en  que  han  de  reunirse  las  Secciones. 

Art.  8.^    Cada  una  de  las  Secciones: 

a)  Elegirá  un  Presidente  y  un  Secretario,  y  cuando 
termine  Ift  discusión,  un  Ponente. 

d)  Llevará  un  registra  de  sus  deliberaciones  paroi  ser 
comunicado  á  la  Cámara* 

c)  Adoptará  sus  acuerdos  por  mayoría  absoluta  de 
votos  de  los  Diputados  presentes;  Para  que  un  acuerdo 
sea  válido  se  requiere  la  presencia  de  doce  miembros, 
por  lo  menos,  de  los  que  constituyan  la  Sección. 

Art.  9.®  Los  Diputados  que  se  presenten  después  de 
la  Constitución  de  las  Secciones  entregarán  sus  actas  al 
Presidente  provisional,  quien  designará  las  Secciones  á 
que  loa  nuevos  Representantes  deban  pertenecer,  pro- 
curando la  mayor  igualdad  posible  en  esta  distribución, 
previo  un  sorteo  que  efectuará  con  los  Secretarios  inte* 
rinos,  enviando  al  mismo  tiempo  sus  actas  á  examen  de 
la  Sección  á  que.  correspondan,  siempre  que  esta  Sec- 
ción no  haya  terminado  sus  trabajos. 

Art.  10.  El  Presidente  provisional  transmitirá  á  la 
Sección  correflq[>ondiente,  en  el  momento  que  las  reciba, 
las  protestas  presentadas  á  la  Cámara  contra  la  validez 
de  las  elecciones,  así  como  las  indagaciones  enviadas 
por  el  Tribunal  Supremo,  y  las  decisiones  del  mismo 
que  á  dichas  elecciones  se  refieran,  siempre  que  esta 
Sección  no  haya  dado  fin  á  sus  trabajos. 

Art.  11.  Ningún  miembro  de  una  Sección  puede 
tomar  parte  en  la  discusión  á  que  dé  lugar  el  examen 
4el  acta  de  un  Diputado: 
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a)  Guando  éste,  ó  su  contrincante,  sean  pariente  6 
deudo  SUJO,  en  linea  ascendente  ó  descendente,  her- 
mano, primo  hermano  ópariente  más  próximo,  hermano 
de  su  mujer  ó  marido  de  su  hermana. 

by   Cuando  haya  sido  su  contrincante  en  la  elección. 

c)  Cuando  haya  contribuido  eficazmente  á  la  elec- 
ción. 

Las  cuestiones  que  de  estos  casos  se  deriven  serán 
resueltas  por  la  Sección. 

Art.  12.  Cuando  las  Secciones  hayan  examinado  los 
documentos  que  se  les  remitan,  los  clasificarán  por  dis- 
tintas categorías: 

a)  Las  actas  generales  de  la  elección  referentes  á  las 
elecciones  que  no  sean  impugnadas. 

Se  considerará  como  elección  no  impugnada,  aqueUa 
en  que  el  acta  general  se  ajuste  á  las  prescripciones  de 
la  ley  y  no  sea  objeto  de  ninguna  protesta,  ni  de  ningún 
recurso. 

Las  certificaciones  parciales,  unidas  á  esta  acta,  asf 
como  las  listas  de  los  que  no  ha3ran  sido  admitidos   á 
votar,  no  pueden,  en  tal  caso,  ser  tomadas  en  conside- 
ración. 

d)  Las  actas  impugnadas,  bien  por  su  contenido  ó 
por  su  forma,  ó  fundándose  en  que  el  Diputado  no  era 
elegible,  con  arreglo  á  la  ley,  en  la  fecha  de  la  elección. 

'  La  infracción  se  consignará  de  oficio  en  el  informe. 
c)  '  Las  actas  que^  no  obstante  hallarle  con  arreglo  & 
la  ley,  sean  impugnadas  por  el  procedimiento  de  la  pro- 
testa" ó  del  recurso. 

'  d]  Las  actas  que  hallándose  clasificadas  entre  las 
que  corresponden  á  la  categoría  b  sean,  además,  impug"*» 
nadas  por  el  procedimiento  de  la  protesta' ó  del  recurso. 

-  A  continuación  elegirán  las  Secciones,  de  entre  loé 
que  no  tengan  protestada  su  elección,  un  individuo 
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titular  y  otro  suplente  para  que  formen  parte  de  la  Co- 
misión permanente  de  comprobación « Estos  se  ocuparán 
en  todo  lo  relativo  al  informe  que  ha  de  presentarse  á  la 
Cámara. 

Art.  13.  Cuando  se  hayan  presentado  á  la  Cámara 
los  informes  de  las  Secciones,  el  Presidente  provisional 
dará  cuenta  de  los  Diputados  que  últimamente  han  in- 
gresado en  las  Secciones,  según  disponen  los  artícu- 
los 9.®  y  10;  de  las  actas  que  en  ese  tiempo  hayan  reci- 
bido; de  las  protestas  y  recursos  presentados  contra  las 
elecciones  y  de  la  forma  en  que  fueron  distribuidos  á  las 
Secciones. 

Art.  14.  Las  actas  declaradas  libres  de  impugnación 
por  las  Secciones  y  contra  las  cuales  se  hubieran  presen- 
tado un  recurso  ó  una  protesta  después  de  terminar 
aquéllas  sus  trabajos,  pero  antes  de  la  Constitución  de 
la  Cámara  (art.  21),  se  retirarán  de  la  lista  de  las  actas 
que  no  contengan  reclamación  de  ningún  género  y  se 
unirán  al  expediente  de  las  que  sean  objeto  de  protesta 
ó  de  recurso. 

Las  actas  que  no  hubieren  sido  aún  enviadas  á  las 
Secciones,  según  dispone  el  art.  9.**,  no  se  someterán  á 
la  Cámara  hasta  después  de  su  constitución. 

Art.  15.    En  tanto  que  el  Presidente  de  la  Cámara  no 
haya  declarado,  en  los  términos  reglamentarios,  que  un 
Diputado  está  autorizado  definitivamente  para  ejercer 
su  cargo,  los  demás  miembros  de  la  Cámara  tienen  e 
derecho  (que  pueden  ejercitar  por  escrito,  dirigiéndose 
al  Presidente  ó  de  viva  voz  en  sesión  pública)  de  pre- 
sentar contra  el  primero  una  impugnación,  fundada  en 
que  no  es  elegible  con  arreglo  á  la  ley. 
Esta  impugnación  no  puede  ser  retirada. 
Cuando  el  acta  de  ud  Diputado  haya  sido  ya  objeto 
de  una  protest'i  ó  de  otra  impugnación,  el  Presidente 
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eúviará  la  nueva  reclamación  que  se  presente  á  la  Co- 
misión judicial  que  entienda  en  dicha  protesta  ó  impug- 
nación é  informará  de  ello  á  la  Cámara. 

Cuando  no  se  trate  de  este  caso,  el  Presidente  dará 
conocimiento  á  la  Cámara  de  la  impugnación  presenta- 
da y  la  trasladará — sin  discusión  ni  acuerdo — á  la  Co- 
misión judicial  elegida  á  la  suerte  en  sesión  públiea. 

Igual  procedimiento  se  seguirá  cuando  la  impugna- 
ción se  presente  en  sesión  pública. 

Art.  16.  Tan  pronto  como  sean  leídos  á  la  Cámara 
los  informes  de  las  Secciones,  el  Presidente,  después  de 
dar  cuenta  de  su  contenido,  proclamará  el  número  de 
las  actas  examinadas,  especificando  lo  siguiente: 

a)    El  número  de  las  que  ;io  hayan  sido  impugnadas. 

6)  El  número  de  las  que  hayan  sido  impugnadas 
por  las  Secciones,  aun  cuando  la  elección  no  hubiere 
sido  objeto  de  ninguna  impugnación,  ni  contra  ella  se 
hubiera  presentado  recurso  alguno. 
.  c)  El  número  de  las  que  hayan  sido  impugnadas  por 
el  procedimiento  de  la  protesta  ó  del  recurso. 

dj  El  número  de  las  que,  además  de  haber  sido  im- 
pugnados por  las  Secciones,  hubieran  motivado  alguna 
protesta  ó  algún  recurso. 

El  Presidente  dará  conocimiento  de  las  decisiones 
que  entre  tanto  se  hayan  recibido  del  Tribunal  Supre- 
mo, y  declarará,  á  la  vez,  que  todos  los  Diputados  cu- 
yas actas  fueren  clasificadas  en  cualquiera  de  las  cate- 
gorías a),  bj,  c)  ó  dJ,  exceptuando  las  de  aquellos  cuya 
elección  hubiese  sido  invalidada  por  el  Tribunal  Su- 
premo, podrán  ejercer  provisionalmente  sus  derechos 
de  Diputados  desde  la  constitución  de  la  Cámara  hasta 
la  resolución  definitiva  de  ésta  para  que  intervengan 
en  sus  trabajos,  con  arreglo  al  procedimiento  esta- 
blecido. 
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Seguidamente  invitaiá  á  dichos  Diputados  á  proce- 
<ler  en  la  misma  sesión,  ó  en  la  más  próxima  que  pueda 
oelebrarse,  no  siendo  día  feriado,  á  la  elección  de  la 
Mesa  de  la  Cámara;  será  necesario,  sin  embargo,  que 
«el  número  de  éstos  Diputados  constituya  la  mayoría 
Absoluta  del  total  de  los  elegidos. 

Si  la  Dieta  de  Croacia  Eslavonia  no  hubiera  enviado 
sus  representantes,  bastará  la  presencia  de  la  mayoría 
^e  los  Diputados  de  Hungría. 

Art.  17.  Se  procederá,  en  primer  lugar,  á  la  elección 
"de  Presidente,  en  esta  forma:  uno  de  los  Secretarios 
proYisionales  dará  lectura,  por  orden  alfabético,  de  los 
nombres  de  los  Diputados  que,  con  arreglo  á  lo  dis- 
.puesto  en  el  art.  16,  puedan  posesionarse  de  su  cargo, 
H^uienes,  á  su  vez,  depositarán  la  papeleta  de  votación 
-en  una  urna  dispuesta  para  este  efecto.  Se  repetirán 
los  nombres  de  los  Diputados  que  no  estuvieran  pre- 
sentes á  la  primera  lectura,  invitándoles  á  que  emitan 
3US  votos;  los  Secretarios  provisionales  procederán  des^ 
pues  á  hacer  el  escrutinio  en  presencia  de  la  Asamblea 
j'  bajo  la  alta  inspección  del  Presidente  interino,  quien 
proclamará  el  resultado. 

Art.  18.  Si  no  hubiera  mayoría  absoluta  se  proeeda- 
rk  á  una  nueva  votación  entre  los  dos  miembros  áe  la 
Oámara  que  hubiesen  obtenido  el  mayor  número  de  su-^ 
íragios. 

•Art.  19.  Acto  seguido,  y  de  la  propia  manera,  se 
procederá  á  la  elección  de  los  dos  Vicepresidentes,  tam- 
bién por  mayoría  absoluta,  pero  en  una  sola  votacióuw 

Art.  20.    En  la  misma  forma  se  elegirán  los  seis  Se* 

cretarios,  en  una  sola  votación  y  por  mayoría  relativa:, 

La  Cámara  puede  aumentar  después  el  número  de 

losSecretariosr,  con  arreglo  á  las  necesidades  del  ^er^ 

vicio.  ' 
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El  cuestor  será  elegido  al  mismo  tiempo,  y  por  ma- 
yoría absoluta,  salvo  el  caso  en  que  la  Cámara  acuerde 
aplazar  su  elección  para  una  fecha  posterior. 

Art.  2L  Terminadas  las  elecciones,  ocuparán  sn& 
puestos  en  la  Mesa  los  miembros  elegidos  para  formar 
parte  de  la  misma,  y  el  Presidente,  después  de  haber  de- 
clarado el  número  de  las  circunscripciones  con  derecho 
á  estar  representadas,  en  donde  se  ha  verificado  la  elec- 
ción, y  por  las  que  han  presentado  los  Diputados  sus 
respectivas  credenciales,  dará  conocimiento  de  las  elec- 
ciones múltiples  y  de  las  circunscripciones  que  no  estén 
aún  representadas,  y  declarará  constituida  la  Cámara. 

Declarará,  además,  que  ya  no  podrá  formularse 
ninguna  protesta  contra  la  elección  de  los  Diputados, 
excepto  en  los  casos  previstos  en  el  art.  135  de  la 
ley  XV  de  1899  y  en  el  art.  110  del  Reglamento. 

Los  que  hayan  sido  elegidos  por  más  de  una  cir- 
cunscripción, deberán  declarar,  en  el  plazo  de  ocha 
días,  contados  desde  el  en  que  se  efectuó  la  comprobar- 
ción  de  sus  poderes,  cuál  es  la  representación  que  aceptan. 

La  Cámara  decidirá  después  respecto  á  las  circuns- 
cripciones que  no  estén  representadas  en  el  momento 
de  su  constitución. 

Art.  22.  Se  comunicará  á  S.  M.  el  Rey  los  nombre» 
del  Presidente,  de  los  Vicepresidentes,  de  los  Secreta- 
rios y  del  Cuestor. 

Art.  23.  En  conformidad  con  lo  que  dispone  el  ar- 
tículo 8."  de  la  ley  IV  de  1848,  el  Presidente  de  la  Cá- 
mara es  elegido  por  toda  la  duración  de  la  Dieta,  y  los 
demás  miembros  de  la  Mesa  solamente  por  un  periodo 
anual.  En  su  consecuencia,  el .  Vicepresidente,  los  Se- 
cretarios y  el  Cuestor  son  elegidos  de  nuevo,  en  la  for- 
ma indicada,  en  una  de  las  tres  primeras  sesiones  de 
cada  reunión  anual.  Hasta  la  proclamación  del  resul- 
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tado  de  esta  nueva  elección,  el  Vicepresidente  y  los  Se- 
cretarios elegidos  para  el  periodo  anterior  continuarán 
-ejerciendo  sus  funciones. 

Art.  24.  Cuando  hayan  transcurrido  treinta  días 
•desde  el  liltlmo  plazo  fijado  para  las  elecciones  gene- 
rales, el  Presidente  d^  la  Cámara  pondrá  en  conoci- 
miento de  ésta  la  lista  de  los  nombres  de  los  Diputados 
•cuya  elección  no  hubiera  sido  impugnada,  con  arre- 
glo á  los  artículos  12  ó  15  del  Reglamento,  ni  comba- 
tida tampoco  por  el  procedimiento  de  la  protesta  ó  del 
recurso,  proclamando  definitivamente  á  dichos  Dipu- 
tados. 

Antes  de  hacer  esta  declaración,  el  Presidente  re- 
clamará del  Tribunal  Supremo,  por  conducto  oficial,  la 
lista  de  los  Diputados  cuyas  elecciones  hubieran  sido 
objeto  de  recurso. 

Cuando  un  Diputado  sea  desposeído  de  su  represen- 
tación por  la  Comisión  de  incompatibilidades  de  confor- 
midad con  el  art.  b.""  de  la  ley  de  XXXIX  de  1876,  an- 
tes de  que  termine  el  procedimiento  incoado  por  el 
Tribunal  Supremo,  con  m  tivo  del  recurso  elevado  con- 
tra dicha  elección,  el  Presidente  de  la  Cámara  infor- 
mará al  del  mencionado  Tribunal  de  que  ha  prescrito 
el  mandato  del  referido  Diputado. 
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SEGUNDA  PARTE 
De  ki  «•■ipr^baeléa  de  jpedcreo* 

TtrXTLO  PRIMERO 

PROCEDIMIENTO    PABA   LA    COMPROBACIÓN 

CAPÍTULO  PRIMERO 
Disposiciones  generales . 

Art.  25.  Después  de  la  Constitución  de  la  Cámara,  se 
procede  á  la  comprobación  de  los  Poderes: 

c]    Por  la  Comisión  permanente  de  comprobación;  y 

i)    Por  las  Comisiones  judiciales. 

Todo  Diputado  elegido  para  una  de  estas  Comisiones, 

está  obligado  á  aceptar  su  nombramiento  y  á  ejercer 

as  funciones  que  le  han  sido  conferidas.  La  Comisión 

permanente  de  comprobación  y  las  Comisiones  judicia- 

es,  una  vez  constituidas,  funcionaren  durante  toda  la 

Dieta. 

Art.  26.  Las  sesiones  de  la  Comisión  permanente  de 
comprobación  y  de  las  Comisiones  judiciales  son  públi- 
cas; sin  embargo,  la  deliberación  se  verificará  en  sesión 
secreta,  y  en  la  misma  forma  se  tomarán  los  acuerdos. 

Art.  27.  Tanto  en  laComisión  permanente  de  compro- 
bación, como  en  las  comisiones  judiciales,  es  necesaria 
la  presencia  de  cinco  de  sus  miembros,  comprendiendo 
en  este  número  el  Presidente,  para  que  una  resolución 
sea  válida. 

Los  acuerdos  se  adoptarán  por  mayoría  absoluta  de 
votos.  El  Presidente  sólo  votará  en  los  casos  de  empate. 


&vr*'. 
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CAPÍTULO  II 
Comisión  permanente  de  comprobación. 

Art.  28.  La  comisión  permanente  de  comprobación 
se  compondrá  de  los  miembros  titulares  elegidos  con 
arreglo  al  art.  12. 

El  Presidente  de  la  Cámara,  en  la  sesión  en  que  se 
verifique  el  sorteo  de  las  actas  generales  de  la  elección 
y  de  las  protestas  presentadas  contra  las  elecciones 
(articulo  39]  señalará  la  hora  de  las  diez  de  la  mañana 
para  la  constitución  de  esta  Comisión,  anunciándolo  ofi<- 
cialmente  y  fijando  el  sitio  en  que  haya  de  reunirse. 

La  Comisión  permanente  de  comprobación  elegirá 
un  Presidente,  un  Secretario  y  un  Ponente.  La  Comisión 
está  obligada  á  comunicar  á  la  Cámara  el  registro  de 
sus  actas. 

Art.  29.  Cuando  uno  ó  varios  miembros  titulares  de 
la  Comisión  permanente  de  comprobación  no  puedan 
asistir  á  alguna  de  sus  sesiones,  serán  sustituidos  por 
los  suplentes. 

Se  considerará  incapacitado  para  asistir  á  dicha  co- 
misión el  miembro  de  la  misma  cuya  elección  sea  im- 
pugnada por  el  procedimiento  de  la  protesta  ó  del  re- 
curso, en  tanto  que  no  termine  dicha  impugnación. 

Cuando  por  fallecimiento,  ú  otra  causa,  se  produje- 
ra una  vacante  entre  los  miembros  de  la  Comisión,  se 
cubrirá  del  mismo  modo,  llamando  á  los  suplentes. 

El  individuo  imposibilitado  de  asistir,  ó  que  esté  au- 
sente, será  sustituido  por  un  suplente,  elegido  á  la  suer- 
te entre  los  de  su  clase,  en  sesión  pública,  por  el  Presi- 
dente de  la  Cámara. 

Cuando  las  vacantes  no  se  puedan  ya  cubrir  por  este 
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procedimiento^  la  Cámara  elegirá  nuevos  miembros  de 
la  Comisión. 

A.rt.  30.  La  Comisión  permanente  de  comprobación 
procederá  en  la  forma  que  expresan  los  articules  31  y  33 
cuando  un  miembro  de  una  Comisión  judicial  sea  recu- 
sable en  un  asunto  sometido  al  juicio  de  esta  Comisión 
por  cualquiera  de  las  causas  enumeradas  en  el  art.  38, 
hallándose,  por  consiguiente,  imposibitado  de  juzgar  el 
asunto  de  que  se  trate. 

Art.  31.  La  recusación,  en  las  causas  de  interés  per- 
sonal mencionadas  en  el  art.  38,  puede  ser  propuesta 
por  los  autores  de  las  protestas  ó  de  los  recursos  contra 
la  elección,  por  los  mandatarios  de  los  Diputados  elegi- 
dos y  por  los  electores  que  defiendan  la  elección  y  sus 
representantes  (art,  42)  y,  además,  por  cualquier  Di- 
putado. 

Todo  miembro  de  la  Comisión  judicial  que  se  encuen- 
tre en  uno  de  los  casos  de  interés  personal  enumerados 
en  el  art.  38  lo  pondrá  en  conocimiento  de  la  comi- 
sión de  comprobación. 

Art.  32.  Las  recusaciones  deben  presentarse  por  es- 
crito, por  las  personas  facultadas  para  este  objeto,  (ar- 
tículo 31,  párrafo  1.**)  al  Presidente  déla  Comisión  per- 
manente de  comprobación,  durante  las  veinticuatro  ho- 
ras siguientes  á  la  constitución  de  la  misma,  (ar- 
tículo 28)  No  se  tomará  en  consideración  ninguna  pro- 
posición presentada  con  posterioridad. 

Art.  33.  La  Comisión  permanente  de  comprobación 
pondrá  acto  seguido  á  deliberación  las  recusaciones 
propuestas  ó  las  excusas;  á  este  efecto  oirá  á  las  partes 
interesadas  y  á  todos  los  que  tengan  conocimiento  de 
los  hechos,  si  pueden  ser  rápidamente  oídos  todos,  y  si 
se  toma  en  consideración  la  recusación,  el  Presidente 
procederá  á  efectuar  un  sorteo  entre  los  miembros  de 
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la  comisión  judicial  para  sustituir  al  recusado,  en  el 
asunto  en  que  no  pueda  intervenir,  y  en  caso  de  nece- 
sidad, hará  que  aquél  pase  á  ocupar  el  puesto  del  suplen- 
te. Tan  pronto  como  la  Comisión  permanente  de  com- 
probación haya  resuelto  sobre  una  excusa  ó  una  recu- 
sación, lo  comunicará  á  los  Presidentes  de  las  comisio- 
nes judiciales  para  que  éstas  puedan  comenzar  sus 
trabajos. 

Art.  34.  La  Comisión  permanente  de  comprobación 
realizará  las  operaciones  que  le  están  confiadas  por  elar* 
tículo  33,  lo  más  pronto,  al  terminar  el  plazo  de  cuaren- 
ta y  ocho  horas  que  fija  el  art.  32,  y  lo  más  tarde  en  una 
sesión  que  deberá  celebrar  al  siguiente  día. 

CAPÍTULO  III 
Comisiones  Judiciales, 

Art.  35.  Después  de  la  declaración  á  que  se  refiere 
el  art.  24,  la  Cámara  elegirá,  por  escrutinio  secreto,  en- 
tre los  Diputados  cuyos  poderes  hayan  sido  comprciba- 
dos  definitivamente,  nueve  Comisiones  judiciales,  com- 
puesta cada  una  de  ellas  de  siete  individuos.  Cada  una 
de  estas  Comisiones  se  designará  y  distinguirá  por  un 
número  de  orden. 

Art.  36.  Los  miembros  de  las  Comisiones  judiciales, 
elegidos  en  la  forma  que  determina  el  art.  35,  presta- 
rán sucesivamente  y  por  Comisión,  siguiendo  el  orden 
numérico  establecido,  y  colocándose  enmedio  del  salón, 
de  pie,  ante  la  Presidencia,  el  juramento  siguiente: 

<í  Juro  proceder  en  los  asuntos  relativos  á  la  elección  de 
los  Diputados  que  ante  mi  van  á  debatirse,  de  conformi- 
dad con  el  Reglamento  adoptado  por  la  Cámara^  y  en  la 
es  Jera  de  las  atribuciones  q\ie  ésta  me  confiere^  sin  par- 
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cialidad  ni  consideracioTies  de  ningún  género;  emplear  io- 
dos mis  esfuerzos  efi  el  descubrimiento  de  la  verdady  y 
pronunciar  un  fallo  justo ^  según  la  Ley  y  la  convicciá» 
de  mi  conciencia.  ¡  Que  Dios  me  ayude! 

Los  miembros  de  las  Comisiones  judiciales  que  no  es- 
tuvieren presentes  en  este  acto,  quedarán  obligfados  á 
prestar  después,  en  la  misma  forma,  dicho  juramento. 
Antes  de  comenzar  sus  trabajos  las  Comisiones  judicia- 
les procurarán  asegurarse  sus  respectivos  Presidentes 
de  que  todos  los  individuos  que  las  componen  han  pres- 
tado juramento. 

Art.  37.  La  competencia  de  las  Comisiones  se  extien- 
de á  la  discusión  y  juicio  de  las  protestas  formuladas 
contra  las  actas  generales  de  la  elección,  con  arreglo  á 
lo  que  determinan  los  artículos  12  b)  y  d)y  15  del  Re- 
glamento de  la  Cámara,  así  como  á  las  que  se  presen- 
ten contra  la  validez  de  las  elecciones. 

Art.  38.  No  podrá  juzgar  un  asunto  el  miembro  de 
la  Comisión  judicial: 

a)  Que  tenga  su  elección  de  Diputado  sometida  al 
procedimiento  de  la  protesta  ó  del  recurso; 

b)  Que  sea  pariente  ó  deudo,  en  linea  stscendente  6 
descendente,*  hermano,  primo  hermano  ó  pariente  más 
próximo,  ó  hermano  político  (hermano  de  la  mujer  ó 
marido  de  la  hermana)  del  Diputado  ó  de  su  contrin- 
cante, de  uno  de  los  autores  del  recurso  elevado  contra 
la  elección,  de  los  que  protesten  de  los  electores  que 
impugnen  la  elección,  ó  de  sus  mandatarios; 

c)  Que  haya  sido  el  contrincante,  en  la  elección,  del 
Diputado  electo; 

d)  Que  haya  ejercido  en  esta  elección  una  influencia 
efectiva. 

Art.  39.  El  Presidente  de  la  Cámara  distribuirá,  á  la 
suerte,  entre  las  Comisiones  judiciales,  todo  lo  más  pro- 
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psvdooaliñente  que  sea  posible,  las  actas  generales  de 
elección  que  hayan  sido  protestadas  con  arreglo  ¿  lo 
que  disponen  los  artículos  12  b)  J  d)  y  15  del  Regla- 
naeoto,  asi  como  las  protestas  elevadas  contra  la  validez 
de  \hñ  eleeeiones;  fijando  para  la  constitución  de  las 
Comisiones  judiciales  la  hora  de  las  diez  de  la  mañana 
del  siguiente  día  y  haciendo  conocer  públicamente  el 
logaren  que  deben  reunirse. 

Los  recursos  y  decisiones  comunicados  por  el  Tri- 
bunal Supremo  se  enviarán  á  las  Comisiones  á cuyo  co- 
nocimiento esté  sometida  el  acta  de  la  elección  corres- 
XKAdiente. 

Art.  40.  Los  autores  de  una  protesta  contra  la  vali- 
dez de  una  elección  deberán  designar  un  representante 
para  que  en  su  nombre  la  sostenga;  pero  esta  repre- 
sentación no  la  podrá  ostentar  el  contrincante  del  Dipu- 
tado á  quien  la  protesta  se  refiera. 

Art.  41.  El  Diputado  cuya  elección  haya  motivado 
alguna  protesta  tiene  el  derecho  de  defender  ó  no  de- 
fender su  elección.  En  el  caso  en  que  quiera  defenderla, 
lo  podrá  hacer  en  todo  momento,  antes  de  terminar  la 
instrucción;  sin  embargo,  no  podrá  ejercer  personal- 
n^ente  este  derecho,  sino  por  medio  de  uno  ó  dos  man- 
datarios designados  en  la  Comisión. 

Art.  42.  Los  electores  que  quieran  defender  la  elec- 
ción tienen  el  mismo  derecho  que  el  Diputado  interesa- 
do para  hacerlo  ó  no.  Pueden  ejercer  este  derecho  en 
persona,  pero  si  son  más  de  dos  ó  no  quieren  hacerlo 
personalmente,  deberán  nombrar  uno  ó  dos  mandata- 
rios antes  de  que  termine  la  instrucción. 
.  Art.  43.  Las  representaciones  otorgadas  por  los  auto- 
res de  las  protestas  deben  estar  firmadas  por  diez  elec- 
tores de  los  que  menciona  el  art.  52,  y  las  de  los  elec- 
tores que  defiendan  la  elección  por  ellos  mismos,  ó  cin- 
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co  por  lo  menos,  en  el  caso  de  qae  sean  más  de  eete 
número. 

Las  firmas  de  estos  poderes  ó  del  que  otorgue  el  Di- 
putado que  quiera  defender  su  elección  deberán  estar 
legalizadas  por  un  Notario  ó  por  el  Juez  de  pa^,  mendo* 
nándose  en  dicho  documento  el  domicilio  del  manda- 
tario. 

Los  electores  que  quieran  defender  personalmente  la 
elección,  con  arreglo  al  art.  42,^  están  igualmente  obli- 
gados á  dar  á  conocer  sus  domicilios. 

Art.  44.  Los  autores  de  la  protesta  contra  una  elec- 
ción la  acompañarán  de  un  poder.  Los  poderes  forma- 
lizados por  los  electores  que  defiendan  la  elección  ó  por 
el  Diputado  interesado,  deben,  por  el  contrario,  ser  re- 
mitidos directamente  á  la  Comisión  judicial  que  entien- 
da en  el  asunto,  excepto  cuando  se  produzca  la  recusa- 
ción que  previene  el  art.  31,  en  cuyo  caso  se  enviarán 
los  poderes,  en  el  plazo  que  seúala  el  art.  32,  á  la  Co- 
misión permanente  de  comprobación,  que  los  transmi- 
tirá, en  tiempo  oportuno,  á  la  Comisión  judicial  corres- 
pondiente. 

Art.  45.  El  Diputado  que  no  quiera  defender  su 
elección  deberá  informar  de  este  propósito,  por  escrito, 
á  la  Comisión  judicial  correspondiente,  durante  los  tres 
días  que  sigan  á  su  constitución;  en  caso  contrario,  se 
supondrá  que  desea  defender  su  elección. 

Art.  46.  Los  mandatarios  designados  en  conformi- 
dad con  los  artículos  40,  41  y  42  pueden  ser  elegidos 
libremente  por  las  partes,  entre  ellas  mismas  ó  entre  los 
demás  ciudadanos  mayores  de  edad,  incluso  los  que  no 
sean  electores;  sin  embargo,  los  Diputados  de  la  Dieta 
no  pueden  ser  mandatarios. 

Si  los  mandatarios  ó  los  electores  que  deseen  defen- 
der personalmente  la  elección  quisieran  tomar  parte  en 
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las  discusiones  preliminares  de  la  Comisión  deberán 
bailarse  presentes  en  Budapest  y  harán  tomar  nota  de 
fiu  domicilio  en  la  Secretaria  de  la  Cámara. 

Art.  47.  En  la  sesión  en  que  los  miembros  de  las 
Comisiones  judiciales  presten  juramento  por  primera 
Tez,  se  dará  lectura  de  los  articules  30  al  34  y  40  al  46 
del  presente  Reglamento. 

Art.  48.  Las  vacantes  que  se  produzcan  entre  los 
miembros  de  las  Comisiones  judiciales  se  proveerán  por 
la  Cámara  de  los  Diputados  con  arreglo  á  lo  que  dispo- 
ne el  art.  35. 

Art  49.  Si  algún  miembro  de  una  Comisión  judicial 
no  se  presentara  á  prestar  el  juramento  que  prescribe 
el  art.  36,  ni  concurriera  á  las  sesiones  de  la  Comisión, 
habiendo  sido  citado  por  el  Presidente,  la  Cámara,  que 
será  informada  inmediatamente  de  este  último  caso,  re- 
solverá según  las  circunstancias. 

Art.  50.  Cada  Comisión  judicial  empezará  por  ele- 
gir, en  escrutinio  secreto  y  por  mayoría  absoluta  de 
votos,  un  Presidente  y  un  Secretario  para  redactar  él 
acta  destinada  á  ser  transmitida  á  la  Cámara.  Consti- 
tuida de  este  modo  la  Comisión,  distribuirá  los  asuntos 
en  que  deba  entender,  para  que  informen  acerca  de  los 
mismos,  entre  uno  ó  varios  ponentes;  después,  tenien- 
do en  cuenta  la  mayor  ó  menor  distancia  que  separe  de 
Budapest  á  las  circunscripciones  electorales,  así  como 
la  mayor  ó  menor  complejidad  de  los  diversos  casos, 
determinará  la  Comisión  el  orden  y  la  fecha  en  que 
haya  de  juzgarlos,  informando  de  ello  al  Diputado  in-^ 
teresado  ó  á  sus  mandatarios,  á  los  mandatarios  de  los 
que  protesten  <i  de  loa  electores  que  defiendan  la  elec- 
ción, y  hasta  á  los  electores  que  quieran  presentarse  en 
persona,  si  se  encueirtraw  en-Bodapest  y  han  declarado 
BU  domicilio  en  la  Secretaria  de  la  Cámara. 


414  Hungría 

Si  por  circunstancias  imprevistas  hay  necesidad  de 
modificar  el  orden  establecido  y  anticipar  las  fedms 
fijadas,  la  Comisión  decidirá  sobre  este  caso,  informan*- 
do  de  ello  á  los  interesados  ó  ¿  sus  mandatarios.  (Ar- 
tículo 74.) 

Respecto  ¿  las  elecciones  contra  las  que  se  hayafor» 
mulado  recurso  ante  el  Tribunal  Supremo,  se  suspen- 
derá el  procedimiento  hasta  que  aquél  haya  adoptado 
acerca  del  recurso  una  resolución  definitiva.  (Ley  £T 
de  1899,  art.  13.) 

TlTüLO  U 

PBOTBSTAS  CONTBA  LAS  BLBGCIONBS 

A.rt.  51.  Las  protestas  contra  la  elección  de  los  Di- 
putados elegidos  en  elecciones  generales,  deben  forma^ 
lizarse  antes  de  la  proclamación  de  la  constitución  de 
la  Cámara  (art.  21] ,  y  las  protestas  contra  las  eleeeio^ 
nes  parciales,  durante  los  treinta  días  que  sigan  á  la 
elección. 

Las  protestas  formuladas  con  arreglo  á  lo quedis* 
pone  el  art.  135  a)  de  la  Ley  XV  de  1899  y  del  art.  110 
del  Reglamento,  deben  formularse  durante  los  quinoe 
días  siguientes  á  la  fecha  en  que  haya  sido  notifioadfbá 
la  Cámara  la  resolución  del  Tribunal  Supremo. 

Las  protestas  se  remitirán,  antes  de  la  eonstítociiiii 
de  la  Cámara,  al  Presidente  provisional,  y  después^ 
Presidente  que  haya  sido  elegido. 

Las  protestas  que  se  reciban  después  de  estos  planas 
serán  rechazadas,  de  oficio  y  sin  debate,  por  la/Goaii- 
sión  judicial  correspondiente. 
Art.  52.    Las  protestas  contra  la  validez  de  la  el«o<- 
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ción  de  un  Diputado  no  pueden  formularse  más  qKe 
por  electores  de  la  circunscripción. 

Los  autores  de  las  protestas  no  están  obligados  á 
justificar  previamente,  al  presentar  aquéllas,  su  cuali- 
dad de  electores  por  la  circunscripción  de  que  se  trate, 
ni  su  identidad  con  los  electores  del  mismo  nombre  que 
figuren  en  la  lista  electoral.  Sin  embargo,  si  en  el  cur- 
so de  los  debates  se  pusieran  en  duda  el  derecho  elec- 
toral ó  la  identidad  de  los  autores  de  ]as  protestas,  y  si 
éstos  no  las  justificaran  con  documentos  oficiales,  se 
abrirá  una  información  para  comprobar  estos  hechos. 
(Artículos  93  y  106.) 

Art.  53.  Las  protestas  deben  reunir  las  condiciones 
siguientes: 

l.*^    Estar  dirigidas  á  la  Cámara  de  los  Diputados. 

2.*    Estar  redactadas  en  la  lengua  oficial  del  Estado. 

3.*  Contener  las  firmas,  legalizadas  por  un  Notario 
<5  un  juez  de  paz,  de  diez,  por  lo  menos,  de  los  que  pro- 
testen. 

4.°  Expresar  los  motivos  por  los  cuales  los  autores 
de  la  protestas  combaten  la  validez  de  la  elección. 

6.^  Acompañar,  coiño  documentos  anejos,  los  pode- 
res otorgados  por  los  autores  de  la  protesta,  con  arreglo 
al  art.  43,  á  nombre  de  uno  ó  de  dos  mandatarios. 

6.®  Acompamr  un  recibo  expedido  por  el  Tesorero 
<le  la  Cámara,  ó  quien  haga  sus  veces,  consignando  que 
en  concepto  de  garantía  previa  de  los  gastos,  los  pro- 
testantes, ó  uno  ó  varios  de  entre  ellos,  su  mandatario, 
ó  cualquiera  otra  tercera  persona  en  su  lugar,  han  depo- 
sitado en  la  Caja  de  la  Cámara  la  suma  de  3.000  co- 
ronas. 

7.°  Acompañar  una  traducción  magyar,  certificada, 
de  los  documentos  redactados  en  cualquier  otro  idio- 
ma qiie  no  mea  el  oficial  del  Estado  y  una  copia  de  la 
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protesta  y  de  todos  los  documentos  anejos  á  la  misma. 

Art.  54.  Si  la  protesta  no  reúne  las  condiciones  exi- 
gidas en  los  párrafos  2.°  y  6.^  del  art.  53,  ó  cualquie- 
ra de  ellas,  será  rechazada  por  el  Presidente  provisional 
ó  por  el  definitivo,  sin  que  tenga  por  ello  que  dar  cono- 
cimiento á  la  Cámara. 

Si  la  protesta  está  dentro  de  las  condiciones  determi- 
nadas en  los  párrafos  2.''  y  6.°  del  art.  53,  se  pondrá  en 
conocimiento  de  la  Cámara  y  ésta  la  transmitirá  á  la  Co- 
misión judicial  correspondiente.  (Artículo  39.) 

El  Diputado  interesado  ó  el  mandatario  de  los  defen- 
sores pueden  retirar  de  la  Secretaria  de  la  Cámara  las 
copias  de  la  protesta  y  de  los  documentos  anejos. 

Art.  55.  La  Comisión  judicial  no  puede  rechazar  por 
vicios  de  forma  las  protestas  que  se  le  envíen  máfi 
que  en  el  caso  en  que  hubieran  debido  ser  desechadas 
de  oficio  por  el  Presidente,  ó  cuando  la  protesta  no  sa- 
tisfaga absolutamente  las  condiciones  exigidas  en  los 
párratos  3.^  4.*^  y  5.°  del  art.  53,  y  por  último  cuando 
la  cualidad  de  electores  por  la  circunscripción,  que 
debe  acompañar  á  los  protestantes,  ó  su  identidad  con 
los  que  figuren  con  el  mismo  nombre  en  la  lista  electo- 
ral, habiendo  sido  puesta  en  duda,  no  resulte  compro- 
bada en  la  información  practicada  al  efecto.  Cuando  ex- 
ceda de  diez  el  número  de  los  que  protesten,  bastará  con 
que  la  cualidad  electoral  y  la  identidad  sean  reconocidas 
en  diez  de  ellos. 

En  los  casos  no  previstos  anteriormente,  y  con  es- 
pecialidad cuando  la  protesta  no  reúna  las  condiciones 
establecidas  en  los  párrafos  1.°  y  7.®  del  art.  53,  la  pro- 
testa debe  ser  devuelta  para  que  se  presente  en  forma 
dentro  de  un  plazo  mínimo  de  quince  días,  y  máximo 
de  treinta,  á  contar  desde  la  fecha  de  su  recepción. 
Si  la  legalización  de  la^  firmas  estampadas  en  la 
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protesta  ó  en  el  poder  es  insuficiente  ó  irregular,  esta 
circunstancia  no  puede  motivar  el  que  sea  desechada  la 
protesta,  sino,  en  todo  caso,  su  devolución  para  com- 
pletarla ó  regularizarla. 

Art.*56.  Si  la  protesta  no  se  presenta  nuevamente, 
en  la  forma  debida,  dentro  del  plazo  prescrito,  se  con- 
siderará como  si  no  hubiera  sido  formulada;  en  este 
caso,  como  en  el  de  haber  sido  desechada  por  defectos 
de  forma,  y  si,  por  otra  parte,  el  acta  general  de  la 
elección  no  hubiera  sido  impugnada  con  arreglo  á  lo 
dispuesto  en  los  artículos  12  b)  y  d)y  15  de  este  Regla- 
mento, la  Comisión  judicial  declarará  al  Diputado  defi<- 
nitivamente  capacitado  para  el  ejercicio  de  su  cargo. 

Art.  57.  Los  autores  de  las  protestas  no  están  obli- 
gados á  acompañar,  en  el  momento  de  depositarlas,  las 
pruebas  en  apoyo  de  los  motivos  que  aleguen  contra  la 
validez  de  la  elección;  pero  tienen  derecho  á  presentar- 
las en  el  curso  de  la  instrucción.  Sin  embargo,  si  las 
pruebas  no  han  sido  anexionadas  á  la  protesta,  sino  pre- 
sentadas durante  la  instrucción,  la  parte  contraria  tiene 
el  derecho  de  pedir,  para  practicar  la  contraprueba,  una 
prórroga  de  la  instrucción  á  costa  de  los  autores  de  la 
protesta. 

Art.  58.  Las  falsedades  que  se  cometan  en  la  redac- 
ción, la  instrucción  ó  el  depósito  de  las  protestas  ele* 
vadas  contra  las  elecciones  serán  denunciadas  por  la 
Cámara  de  los  Diputados  á  instancia  de  las  Comisiones 
judiciales,  y  por  conducto  del  Presidente,  al  Ministro 
de  Justicia,  á  fin  de  exigir  á  sus  autores  la  responsabi- 
lidad penal  en  que  hubiereu  incurrido. 

Art.  59.  Las  protestas  y  todos  los  documentos  justi- 
ficativos están  exceptuados  del  impuesto  del  Timbre. 
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TITULO  III 

PBOCEDIMIENTO  EN  LAS  COMISIONES  JUDICIALES 

Art.  60.  La  Comisión  judicial  no  puede  dar  comien- 
zo á  sus  trabajos  sobre  el  fondo  del  asunto  en  que  haya 
de  entender,  sino  tres  días  después  de  haber  fijado  el 
orden  de  sus  deliberaciones  (art.  50);  pero  está  obligada 
á  hacerlo  dentro  de  los  ocho  días  siguientes,  continuán- 
dolos, en  la  forma  que  haya  establecido  ó  modificado., 
sin  un  solo  dia  de  interrupción,  en  cuanto  esto  sea  po- 
sible. 

Los  interesados  ó  sus  representantes  deberán  estar 
notificados,  según  dispone  el  art.  74,  del  dia  en  que 
haya  de  verificarse  la  discusión  sobre  el  fondo  del  asunto. 
Art.  61.    La  Comisión  judicial  pondrá. á  discusión  en 
el  día  y  orden  determinados,  siempre  que  esto  sea  po- 
sible, las  actas  generales  de  la  elección  y  las  protestas 
que  se  hayan  presentado;  no  podrá  someterlas  á  discu- 
sión antes  del  día  fijado,  y  hasta  la  apertura  de  los  de- 
bates podrá  recibir  del  Diputado  interesado  ó  de  los 
electores  que  se  propongan  tomar  parte  en  los  mismos 
Memorias  escritas,  impugnando  las  infracciones  seña-        , 
ladas  por  la  Mesa,  con  arreglo  á  los  artículos  12  b)yd)      j 
ó  15  del  Reglamento,  ó  de  los  hechos  consignados  en  la 
protesta  formulada  contra  la  elección. 

Art.  62.  En  el  día  fijado  para  la  discusión,  la  Comi- 
sión judicial,  cuando  se  trate  de  la  validez  de  una  elec- 
ción protestada,  examinará,  ante  todo,  si.  la  protesta  se 
halla  en  forma,  y  después  de  oir,  sobre  esta  sola  cues- 
tión, á  las  partes  ó  á  sus  representantes,  si  la  protesta 
no  se  encuentra  dentro  de  las  condiciones  establecidas 
en  el  párrafo  1.®  del  art.  55  la  rechazará  definitiva- 
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mente,  previa  una  información,  en  todo  caso,  sobre 
la  calidad  electoral  ó  la  identidad  de  los  protestantes, 
jr,  excepto  en  el  caso  previsto  por  el  art.  12  b)  y  djáél 
Beglamento  de  la  Cámara,  declarará  válida  la  elección 
del  Diputado  electo;  en  el  caso  á  que  se  refieren  los  pá- 
rrafos 2°  y  3.**  del  art.  55,  devolverá  la  protesta  para 
«que  sea  completada  en  un  plazo  que  fijará  al  efecto. 

Guando  la  protesta  satisfaga  las  condiciones  de  for- 
ma arriba  prescritas,  así  como  también  en  los  casos  á 
•que  se  refiere  el  art.  12  b)  y  d)  del  Reglamento  de  la 
Cámara,  se  procederá  inmediatamente  á  la  discusión 
43obre  el  fondo  del  asunto. 

Art.  63.  Esta  discusión  empezará  por  la  lectura  del 
extracto  del  informe  en  que  se  consigne  la  infracción 
^señalada  por  la  Mesa  en  el  acta  general  de  la  elección, 
«clasificada  en  las  categorías  b)  y  d)  del  art.  12  del  Re  - 
^lamento  de  la  Cámara;  de  la  impugnación  formulada 
<^on  arreglo  al  art.  15  de  este  mismo  Reglamento,  ó  de  la 
protesta  formulada  contra  la  elección,  así  como  de  las 
Memorias  escritas  que  se  hayan  recibido  en  laComisión. 

Seguidamente,  la  Comisión  judicial  oirá  las  expli- 
«caciones  orales  de  los  protestantes,  del  Diputado  que 
-desee  defender  su  elección,  de  los  representante^s  de  los 
■electores  que  defiendan  la  elección  ó  de  los  electores 
-que  se  presenten  personalmente,  consignando  en  el  acta 
un  resumen  wcinto  de  lo^  hechos  expuestos  por  cuan- 
tos acudan  á  declarar  ante  le^  Comisión. 

Cada  una  de  las  partes  sólo  podrá  hablar  dos  veces, 
excepto  el  caso  en  que  la  Comisión  necesite  más  am- 
plias explicaciones  para  exclarecer  el  asunto;  pero,  en 
todo  caso,  el  Diputado,  los  electores  ó  sus  representan- 
tes que  deseen  defender  la  elección,  jserán  los  últimos 
«D  hacer  iiso  de  la  palabra. 

Art.  64.    No  pueden  ser  objeto  del  examen,  de  la  Go^- 
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misión  judicial  más  que  las  infracciones  á  que  se  refie- 
ren los  artículos  12  b)y  d)  y  15  del  Be^iamento  de  la 
Cámara,  ó  que  motiven  la  protesta. 

Los  representantes  de  los  autores  de  la  protesta  pue* 
den  presentar,  durante  el  curso  de  la  instrucción,  nue- 
vas pruebas  en  apoyo  de  los  hechos  denunciados;  pero 
no  pueden  hacer  valer  infracciones  que  no  están  men* 
Clonadas  en  la  protesta;  las  infracciones  presentadas  en 
tal  forma  no  se  tomarán  en  consideración  por  los  jueces» 

Art.  65.  Si  las  partes  han  sido  citadas  oportuna- 
mente, en  la  forma  prescrita  por  el  art.  74,  la  circuns- 
tancia de  no  concurrir  aquéllas,  ni  sus  representantes^ 
no  será  obstáculo  para  que  la  audiencia  se  celebre,  ni 
para  que  se  pronuncie  el  fallo  definitivo. 

Por  el  contrario,  si  la  citación  no  se  hubiera  hecho- 
en  los  términos  legales,  deben  aplazarse  los  debates 
para  una  fecha  posterior,  á  menos  que  las  partes  ó  sus 
representantes,  aunque  irregularmente  convocados,  na 
se  hallen  presentes  en  la  audiencia  y  de  acuerdo  para 
solicitar  la  inmediata  discusión. 

Art  66.  Si,  en  el  caso  de  no  comparecencia  de  las- 
partes  que  hubieren  sido  citadas,  estimara  la  Comisión 
judicial,  en  vista  de  la  protesta  y  de  las  Memorias  pre- 
sentadas, ó  compareciendo  las  partes,  después  de  oír 
sus  explicaciones  y  la  exposición  de  los  hechos,  que  la 
cuestión  estaba  suficientemente  dilucidada,  juzgará  se* 
guidamente  sobre  el  fondo. 

Si,  por  el  contrario,  estimase  los  hechos  expuestos 
insuficientes  para  establecer  las  circunstancias  esencia- 
les del  punto  en  litigio,  acordará  la  suspensión  de  los 
debates  y- ordenará  que  se  practique  una  información,. 
d^terminan4o>  ^on  las  restricciones  que  establecen  los 
articules  37  y  64,  los  extremos  á  que  aquélla  deberá, 
ctmtraerse. 
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Art.  67.  Se  practicará  necesariamente  la  informar 
<5ión: 

€)  Guando  exista  un  motivo  serio  de  duda  respecto 
ib  si  el  Diputado  elegido  reúne  ó  no  las  condiciones  le* 
^es  para  ser  elegible. 

6)  Guando  existan  indicios  fundados  dé  que  los  ao* 
tos  ú  omisiones  mencionados  en  el  art.  71  d],  ^)  ó  úQ  se 
han  producido,  influyendo  de  una  manera  decisiva  en 
-el  resultado  de  la  elección. 

Art.  68.  Para  proceder  á  la  información,  la  Comi- 
sión designará  á  uno  de  sus  individuos  ó  lo  pondrá  en 
conocimiento  de  la  Comisión  permanente  de  comprobar 
oión,  comunicándole  sus  actas  y  su  decisión,  á  fin  de 
que  se  nombre  á  un  Diputado  de  entre  los  que  faaya& 
sido  proclamados  definitivamente. 

En  este  último  caso,  la  Comisión  permanente  de 
comprobación  está  obligada  á  reunirse  inmediatamen- 
te, y  después  de  haber  designado  un  Diputado  para  pro- 
ceder á  la  información,  lo  pondrá  en  conocimiento  de 
la  Cámari. 

Art.  69.  La  resolución  sobre  el  fondo  del  asunto  se 
^adoptará  en  forma  de  sentencia,  en  la  que  se  declarará 
definitivamente  válida  la  elección  del  Diputado  electo^ 
ateniéndose  al  resultado  de  la  misma,  ó  declarándola^ 
por  el  contrario,  anulada. 

Art.  70.  La  Comisión  judicial  apreciará  libremente 
las  pruebas  aducidas  por  las^  partes:  pero  no  se  tomará 
en  consideración  ningún  documento  que  no  esté  unido 
al  expediente,  ya  sea  el  original  ó  una  copia  certificada 
del  mismo,  á  menos  que  la  copia  de  cualquier  documen^ 
to  que  se  encuentre  en  poder  de  alguna  autoridad  pú^ 
blica  sea  reconocida  como  auténtica  por  el  contrincan- 
te, ó  que  el  original,  la  copia  ó  el  extracto  oficial  de  di- 
cho documento  hubieran  sido  expedidos,  á  petición  de 
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la  Comisión  judicial,  por  la  autoridad  competente.  Si  es- 
ta autoridad  no  atendiere  la  demanda  de  la  Comisión^ 
el  Presidente  de  la  Cámara  lo  pondrá  en  conocimiento 
del  Ministro  á  quien  corresponda  para  su  cumplimiento* 
Los  testimonios  de  particulares  no  pueden  tomarse 
en  consideración  más  que  para  decidir  si  ha  lugar  ó  no 
á  que  se  abra  una  información,  y  sólo  en  el  caso  en  que 
las  firmas  estampadas  en  dichos  testimonios  hayan  sido 
legalizadas  por  un  notario  ó.  un  juez  de  paz. 

Art.  71.  Se  considerará  nula  la  elección,  pudiendo 
acreditarse  esta  nulidad  por  el  procedimiento  de  la 
protesta: 

a)  Cuando  el  Diputado  no  sea  elegible,  con  arreglo 
á  la  ley,  en  el  momento  de  la  elección,  bien  de  una  ma- 
nera general  ó  en  la  circunscripción,  suponiendo  qae 
la  protesta  haya  sido  formulada  por  los  hechos  á  que  se 
refiere  el  art.  3.**,  párrafo  1.**,  de  la  Ley  XV  de  189* 
y  á  los  que  no  pueda  aplicarse  el  procedimiento  del  re- 
curso (art.  10,  párrafo  2."*  de  la  Ley  XV  de  1899); 

i)  Cuando  los  actos  previstos  en  los  párrafos  7.**  y 
8.°  del  artículo  3.*"  de  la  Ley  XV  de  1899  hayan  sido  rea- 
lizados, no  por  el  Diputado,  sino  por  otra  persona,  de- 
duciéndose fundadamente  de  los  hechos  probados  que 
aquellos  actos  han  influido  de  una  manera  decisiva  en 
el  resultado  de  la  elección. 

cj  Cuando  las  violencias  ó  amenazan  ejercidas  en 
la  circunscripción  hayan  producido  una  intimidación 
suficiente  para  impedir  el  ejercicio  de  su  derecho  á  una 
parte  de  los  electores,  aún  cuando  no  pueda  determi- 
narse su  importancia  numérica,  pero  si  deducir  funda- 
damente que  ha  influido  de  una  manera  decisiva  en  el 
resultado  de  la  elección. 

d)  Cuando  las  prescripciones  de  la  Ley  XXXIII  de 
1874  y  de  la  Ley  V  de  1899,  que  la  completan,  compren- 
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diendo  en  ellas  las  que  afecten  la  forma  de  disposiciones 
disciplinarias  ó  penales,  hayan  sido  violadas  por  actos 
ú  omisiones  de  los  que  se  infiera  fundadamente  que  los 
hechos  articulados  y  probados  ejercieron  una  influen- 
cia decisiva  en  el  resultado  de  la  elección. 

La  violación  de  las  prescripciones  contenidas  en  los 
artículos  29  á  55  de  la  Ley  XXXIII  de  1874,  y  141  á  152 
de  la  Ley  XV  de  1899,  no  están  comprendidas  en  las 
disposiciones  del  apartado  precedente  d). 

Guando  no  se  haya  formulado  ninguna  protesta  con- 
tra la  elección,  ó  cuando  aquélla  fuere  desechada  por  vi- 
cios de  forma,  la  elección  impugnada  con  arreglo  á  los 
articules  12  ó  15  del  Reglamento  de  la  Cámara,  no  po- 
drá anularse  sino  en  el  caso  previsto  en  el  apartado  a) 
del  presente  articulo. 

Art.  72.  Los  miembros  de  la  Comisión  judicial  que 
expongan  verbal  mente  su  opinión  sobre  la  validez  ó  la 
nulidad  de  la  elección  ó  de  la  información,  asi  como  el 
voto  de  cada  uno  de  los  individuos  de  la  Comisión,  y, 
en  caso  de  empate,  el  voto  del  Presidente,  se  consigna- 
rán en  el  acta,  con  las  razones  en  que  lo  funden,  si  los 
interesados  lo  exigen;  esta  acta  la  firmarán  los  miem- 
bros de  la  Comisión  judicial  que  adopten  el  acuerdo. 

Los  acuerdos  de  la  Comisión  judicial,  ya  sea  resol- 
viendo un  caso  sometido  á  su  examen,  rechazando  una 
protesta  por  defectos  de  forma  ú  ordenando  una  infor- 
mación, serán  completamente  fundamentados. 

Art.  73.  Los  acuerdos  á  que  se  refiere  el  artículo  an 
terior.ee  proclamarán,  en  presencia  de  las  partes,  en  laa 
veinticuatro  horas  siguientes  al  término  de  los  debates, 
publicados  en  el  día  y  hora  que  se  anuncie  á  las  partes 
presentes,  y  notificados  en  el  plazo  de  tres  días,  á  con- 
tar desde  dicha  publicación,  á  las  partes  interesadas  6 
á  sos  representantes. 
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Art.  74.  Toda  notificación  hecha  durante  el  procedi- 
miento, bien  por  las  mismas  Comisiones  ó  por  los  Dipu^ 
tados  qae  practiquen  la  información,  se  dirija  á  los 

Representantes  de  los  autores  de  la  protesta,  de  los  Dip- 
utados elegidos  y  de  los  electores  que  defiendan  1» 
elección,  ó  á  estos  mismos  electores  si,  con  arreglo  al 
articulo  42,  están  autorizados  para  comparecer  perso* 
nalmente.  Las  notificaciones  se  harán  por  correo  y  con 
acuse  de  recibo. 

£1  lugar,  el  dia  y  la  hora  fijados  por  las  Comisiones 
judiciales  para  las  discusiones  se  anunciarán,  por  edic 
to,  con  tres  dias,  lo  menos,  de  antelación,  expresándose 
el  asunto  que  ha  de  ser  debatido  en  el  cuadro  de  avisos 
oficiales  de  la  Cámara  de  Diputados. 

Art.  75.  Los  autores  de  la  protesta,  los  electores  que 
defiendan  la  elección  y  el  Diputado  interesado,  si  han 
designado  dentro  del  plazo  legal  uno  ó  dos  represen* 
tantes,  y  si  éstos  han  presentado  en  forma  sus  poderes, 
tienen  derecho,  durante  el  curso  del  procedimiento,  á 
sustituirlos  con  otro  ú  otros  dos  nuevos  representantes, 
cuyos  poderes  se  otorgarán  con  arreglo  á  lo  dispuesto 
en  el  art.  43. 

Art.  76.  Si  durante  el  curso  del  procedimiento  se 
descubren  indicios  bastantes  para  suponer  que  la  elec- 
ción impugnada  ha  motivado  la  realización  de  actos  ú 
omisiones  culpables,  se  remitirán  los  documentos  que  á 
ellos  se  refieran  á  la  autoridad  competente,  en  cuanto 
termine  el  procedimiento,  por  conducto  del  Presidente 
de  la  Cámara  de  los  Diputados. 

.  Art.  77.  Si  durante  el  curso  del  procedimiento,  y 
antes  de  que  la  Comisión  resuelva  sobre  el  fondo  de  la 
protesta*  es  retirada  ésta  por  sus  autores,  ó  quienes  les 
representen,  bien  sea  en  psrsona,  ó  por  medio  de  acta 
legalizada  (art.  43),  se  suspenderá  el  procedimiento. 
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4salvo  jel  oaso  en  que  haya  lugar  ¿  la  aplicación  de  los 
articulos  12  b)  y  d)y  15  del  Reglamento  de  la  Cámara; 
no  obstante^  cuando  existan  indicios  que  hagan  supo^ 
ner  la  existencia  de  algún  acto  ú  omisión  punibles^  se' 
remitirán  los  documentos  á  la  autoridad  competente. 

Art.  78.  Tan  pronto  como  los  Presidentes  de  las  Co- 
misiones judiciales,  hayan  notificado  sus  resoluciones 
á  la  Cámara,  ésta  hará  inscribir  en  el  registro  de  los 
Diputados  definitivamente  admitidos  á  los  que  dichas 
Comisiones  consideren  que  deben  figurar  en  él,  orde- 
nando que  se  proceda  á  nuevas  elecciones  para  reem- 
plazar á  los  que  tuvieren  la  suya  anulada^  de  lo  que  se 
encargará  el  Presidente,  y  delegando  para  practicar  las 
informaciones  que  la  Comisión  haya  propuesto  en  los 
individuos  designados  por  la  Comisión  judiciai  ó,  en  su 
caso,  por  la  Comisión  permanente  de  comprobación. 

Los  que  estén  comprendidos  en  las  categorías  de  in- 
teresados que  enumera  el  art.  38  no  pueden  ser  delega- 
dos para  practicar  la  información. 

Art.  79.  El  cargo  de  delegado  para  practicar  una 
información  es  obligatorio.  Sin  embargo,  si  algún  Di* 
putado  solicita  que  se  le  releve  del  cumplimiento  deresta 
obligación,  la  Cámara  resolverá  según  las  circunstan- 
cias, y,  si  estima  fundada  la  excusa,  acordará  que  se 
nombre  un  nuevo  delegado. 

Art.  80.  El  Diputado  cuya  elección  sea  objeto  de  una 
información,  conservará,  durante  el  curso  de  la  misma, 
sus  derechos  como  individuo  de  lá  Cámara,  aun  cuando 
hubiera  expresado  el  propósito  de  no  defender  su  elec- 
ción. 

Art.  81.  El  Diputado  delegado  para  la  información 
prestará  en  sesión  pública,  y  puesto  de  pie  ante  la  Pre- 
sidencia, el  juramento  siguiente: 

— %Jv/ro  proceder  en  la  injormación  para  que  he  sido 
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delegado  por  la  Cámara  de  los  Diputados ^  sin  parcioH- 
dad  ni  consideraciones  de  ningún  género^  de  conformidad 
con  la  Ley  y  el  Reglamento  de  la  Cámara  de  los  Diputa- 
dos,  en  la  esfera  de  mi  mandato\  emplear  iodos  mis  es- 
fuerzos en  el  descubrimiento  de  la  verdad  y  emitir  un  in- 
forvte  fiel  de  cnanto  haya  recogido.  ¡  Que  Dios  me  ayudelty 


TITULO  IV 

PBOGEDIMIBNTO  PABA  LA   INFORMACIÓN 

Art.  82.  El  Diputado  delegado  para  la  ÍBformaoión^ 
después  de  citar,  con  arreglo  á  lo  que  dispone  el  artí- 
culo 74,  á  los  representantes  de  los  autores  de  la  protes- 
ta, del  Diputado  elegido  y  de  los  electores,  si  hubieren 
sido  designados,  ó  á  los  electores  que  deseen  compare- 
cer personalmente,  para  un  día  determinado  y  en  la 
ciudad  de  que  se  trate,  ó  en  una  localidad  del  Municipio 
ó  de  la  circunscripción  electoral,  procederá  á  practi- 
car la  información  contradictoria,  si  las  personas  cita- 
das loomparecen. 

Art.  83.  Si  no  se  presentara  nadie  á  defender  la  elec> 
ción  en  nombre  del  Diputado  elegido,  ni  de  los  electo- 
res, se  convocará  á  los  individuos  de  la  Comisión  escru- 
tadora que  hubieren  intervenido  en  la  elección  del  Di- 
putado, oyendo  sus  explicaciones,  si  las  quieren  dar. 

Art.  84.  Serán  oídos,  en  el  curso  de  la  información, 
por  el  Diputado  delegado,  los  testigos  designados  al 
efecto,  con  indicación  de  sus  domicilios  y  calidades,  en 
la  protesta  contra  la  elección  (art.  57)  ó  en  la  Memoria 
presentada  por  el  diputado  electo  ó  por  los  diputados 
que  defiendan  la  elección  (art.  61),  ó  durante  los  debate^ 
(articulo  63)  para  la  comprobación  de  los  hechos  que 
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motiven  la  información,  á  menos  que  no  estén  incluidos 
en  las  causas  de  recusación  que  determina  el  art.  86. 

Los  testigos  designados  por  las  partes  interesada», 
que  tengan  su  domicilio  fuera  del  Municipio,  no  serán 
oidos  más  que  en  él  caso  en  que  puedan  hacerlo,  den- 
.tro.  del  plazo  que  fijará  el  Diputado  delegado,  y  que 
puede  prorrogarse,,  por  una  sola  vez,  á  petición  moti- 
vada d^  las  partes. 

Las  partes  interesadas  pueden  también  pedir  la  com- 
parecencia de  testigos  no  designados  previamente  en 
el  curso  de  loa  debates;  el  Diputado  delegado  resolverá 
esta  petición  teniendo  en  cuenta  las  circunstancias; 
toda  resolución  denegatoria  deberá  estar  motivada,  se 
insertará  en  el  acta  de  la  información  y  se  dictará  en 
presencia  de  las  partes. 

Art.  85.  El  Diputado  delegado  para  la  información 
podrá  oir,  además  de  los  testigos  designados  por  las 
partes,  á  todas  las  personas  cuya  declaración  estime 
útil  para  el  esclarecimiento  de  los  hechos  que  motiven 
la  información.  Puede,  además,  oir  á  los  peritos  y  pro- 
ceder, con  ó  sin  asistencia  de  los  mismos^  á  una  inspec- 
ción ocular. 

El  sitio,  el  dia  y  la  hora  de  la  comparecencia  de  los 
testigos,  de  la  visita  de  inspección  y  de  la  declaración 
de  los  peritos,  se  pondrán  siempre  en  conocimiento  de 
las  partes  ó  de  sus  representantes.  (Articulo  74.] 

Art.  86.  Pueden  excusarse  de  declarar  y  ser  recusa^r 
dos  por  la  parte  contraria,  los  que  sé  encuentran  en  las 
siguientes  condiciones: 

1.®  los  padres  y  deudos  en  línea  ascendente  ó  des- 
éente, los  esposos,  hermanos  y  hermanas,  primos  y  pa- 
rientes más  próximos,  hermanos  políticos  y  hermanas 
políticas,  tutores  y  pupilos  del  Diputado  y  de  su  con- 
trincante; 
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2.^  los  parientes,  en  el  grado  que  antes  se  expreáa^ 
de  las  personas  ¿  quienes  se  acuse  de  hechos  ú  omisio- 
nes contraríos  á  la  Ley,  con  motivo  de  la  elección  im- 
pugnada; 

3.^  los  eclesiásticos,  cuando  se  trate  de  hechos  que 
les  hayan  sido  revelados  en  confesión,  ó  de  otro  modo, 
pero  que  deban  mantener  secretos  por  razón  de  su  mi* 
nisterio; 

4.^  los  funcionarios  públicos  que  se  encuentren  en 
circunstancias  de  tener  que  quebrantar  el  secreto  pro- 
fesional ó  que  estén  obligados,  por  precepto  legal,  á  re- 
dactar un  acta  oficial; 

5.^  los  abogados  defensores,  con  las  restricciones 
que  establece  el  art.  49  de  la  Ley  XXXIV  de  1874. 

Art.  87.  £1  Diputado  delegado  requerirá  á  cada  uno 
de  los  testigos  para  que  conteste  á  las  siguientes  pre- 
guntas: 

1.'    Cuáles  son  su  nombre  y  apellidos. 

2/    Su  edad. 

3.*    Su  religión. 

4.*    Su  condición  ó  profesión. 

5.*  Si  es  pariente  ó  deudo  del  Diputado,,  de  la  parte 
contraria  ó  de  alguno  de  los  autores  de  la  protesta. 

6.*  Si  no  está  enemistado  con  alguna  de  las  perso- 
nas que  se  mencionan  en  el  número  anterior. 

7.'    Si  no  espera  algún  provecho  ó  teme  algún  per- 
uicio  del  resultado  de  este  asunto. 

8.*^    Si  no  han  hecho  al  testigo  dádivas  ó  promesas 
por  su  declaración,  y,  en  caso  afirmativo,  quién  se  las 
izo. 

9.'    Si  el  testigo  no  ha  sido  dirigido  ó  aconsejado  so- 
bre la  declaración  que  ha  de  prestar,  y,  en  caso  afirma- 
ivo,  por  quién. 

Art.  88.    Una  vez  que  el  testigo  haya  contestado  á 
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las  preguntas  generales,  el  Diputado  delegado  le  some- 
terá al  interrogatorio  que  juzgue  necesario  para  el  es- 
clarecimiento de  los  hechos  esenciales  que  sean  objeto 
de  la  información. 

Después  de  esto,  las  partes  interesadas  ó  sus  repre- 
sentantes podrán  proponer  las  preguntas  complemen- 
tarias que  han  de  dirigirse  á  los  testigos.  El  Diputado 
delegado  resolverá  si  deben  someterse  los  testigos  á  este 
nuevo  interrogatorio.  Si  la  resolución  es  negativa,  es*- 
taiá  motivada  y  se  consignará  en  el  acta. 

Art.  89.  Los  testigos  y  los  peritos  serán  oídos  bajo 
juramento.  El  Diputado  delegado  llamará  previamente 
la  atención  de  los  testigos  y  de  los  peritos  sobre  la  san- 
tidad del  juramento  y  las  consecuencias  del  Mso  testi- 
monio, y,  después  de  recibir  las  declaraciones,  él  mis- 
mo les  hará  prestar  juramento.  Regulará  los  derechos 
que  deban  percibir  los  testigos  y  los  peritos,  con  arreglo 
á  las  prácticas  del  país.  Los  gastos  que  correspondan  á 
la  parte  que  impugne  la  elección  se  descontarán  de  la 
suma  consignada;  los  que  estén  á  cargo  de  los  deienso- 
res  se  consignarán  previamente  por  ellos  mismos. 

El  testigo  que,  sin  causa  legal,  no  comparezca,  ó  se 
niegue  á  declarar,  puede  ser  compelido  á  ello  según  las 
reglas  del  procedimiento  penal.  La  multa,  ó,  si  hubiere 
logar,  la  reclusión  personal,  se  acordarán  por  el  com- 
petente Tribunal  de  distrito,  á  petición  del  Diputado  de- 
legado para  la  información. 

Los  testigos  que  no  sepan  expresarse  en  la  lengua 
oficial  del  Estado  serán  oídos  por  mediación  de  un  in- 
térprete juramentado. 

Si  la  información  tiene  por  objeto  el  esclarecimiento 
de  un  hecho  relativo  al  Diputado  ó  al  candidato  contra 
quienes  se  formule  la  protesta,  podrán  pedir  que  se  les 
oiga  como  testigos  acerca  del  hecho  en  cuestión.  j 
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Esta  petición  no  podrá  ser  denegada;  pero  la  decla- 
ración recaerá  exclusíTamente  sobre  el  hecho  de  que  se 
trate. 

La  declaración  de  éstos  testigos  no  estaará  amparada 
por  la  inmunidad  que  concede  el  art.  224  de  la  Ley  V 
de  1878. 

Art.  90.  El  Diputado  delegado  para  la  información 
levantará  acta  de  la  declaración  de  los  testigos  j  peri- 
tos y  de  la  inspección  ocular. 

La  declaración  de  los  testigos  y  peritos  se  insertará 
en  el  acta  literalmente,  en  cuanto  sea  posible,  mencio- 
nándose en  ella  el  juramento  que  hayaü  prestado. 

Las  partes  interesadas,  ó  sus  representantes,  si  asis- 
ten al  acto,  pueden  hacer  las  observaciones  que  esti- 
men pertinentes  sobre  la  declaración  de  Jos  testigos  y 
peritos,  á  fin  de  que  se  consigne  en  el  acta  lo  más  sus- 
tancial de  las  mismas. 

El  acta  deberá  estar  firmada  por  las  partes  interesa- 
das ó  sus  representantes,  y,  en  caso  de  negativa,  se 
consignará  esta  circunstancia,  con  una  breve  indicación 
de  los  motivos,  si  á  ello  hubiere  lugar. 

Art.  91.  El  Diputado  delegado  para  la  información, 
además  de  recibir  declaración  á  los  testigos  y  á  los  pe- 
ritos, podrá  reclamar  explicaciones: 

a)  De  las  personas  que  .por  razón  de  su  cargo»  en 
virtud  de  disposiciones  legales,  hayan  intervenido  en 
la  elección,  siendo  esta  intervención  la  que  haya  ori- 
ginado la  protesta; 

b)  De  los  que  hayan  sido  inculpados  fundadamente 
como  autores  de  actos  ú  omisiones,  contrarios  á  la  Ley, 
ejecutados  durante  el  curso  del  procediniiento  electoral 
y  con  fuerza  bastante  para  invalidar  el  resultado  de  la 
elección; 

c)  Pueden  también  reclamar  el  conocimiento  de  to- 
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dos  los  documentos  públicos  relativos  á  la  elección. 

Art.  92.  Los  Poderes  públicos,  los  Tribunales,  las 
autoridades  administrativas,  así  como  sus  funcionarios 
7  empleados,  tienen  la  obligación  de  responder  á  las 
requisitorias  del  Diputado  delegado,  en  la  esfera  de  su 
mandato,  de  hacer  que  comparezcan  ante  él  los  testigos 
y  peritos  á  quienes  quiera  oir,  de  poner  &  su  disposición 
los  documentos  que  necesite,  y,  en  general,  de  prestar- 
le auxilio,  dentro  de  sus  atribuciones,  para  la  práctica 
de  la  información;  pero  no  pueden  intervenir  en  ésta  de 
ninguna  otra  manera,  ni  asistir  ¿  la  declaración  de  los 
testigos  ó' de  los  acusados. 

Art.  93.  Cuando  en  el  curso  de  la  información  haya 
necesidad  de  averiguar  si  el  Diputado  elegido  estaba 
inscrito  como  elector  para  la  Cámara  de  los  Diputados 
en  una  lista' electoral  oficial,  el  Diputado  delegado  re- 
querirá al  Diputado  elegido,  á  los  electores  que  defien- 
dan la  elección,  si  se  hubieran  pre^rentado,  ó  á  sus  re- 
presentantes, para  que  justifiquen  previamente,  en  un 
plazo  de  quince  días,  la  inscripción  de  dicho  Diputado 
en  una  lista  electoral  oficial,  ó,  por  lo  menos,  designar 
la  circunscripción  electoral  en  cuya  lista  estuviera  ins 
orito  el  Diputado.  En  este  último  caso,  el  Diputado  de- 
legado para  la  información  comprobará  de  oficio,  re- 
clamando la  lista  electoral,  si  el  Diputado  elegido  está 
realmente  inscrito  en  ella. 

Si  transcurrido  el  plazo  de  quince  días,  el  Diputado 
elegido,  los  electores  que  defiendan  la  elección,  ó  sus 
representantes,  no  han  cumplido  dicho  requisito,  se 
supondrá  que  el  Diputado  no  está  inscrito  en  ninguna 
lista  electoral  para  la  Cámara  de  los  Diputados,  y,  por 
consecuencia,  que  no  es  elector,  ni  elegible. 

Art.  94.  Una  vez  que  el  informe  del  Diputado  dele- 
gado y  el  acta  de  las  operaciones  realizadas  hayan  sido 
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comunicadoB  á  la  Cámara  por  el  Presidente  de  la  mis- 
ma, se  remitirán  los  documentos  á  la  Comisión  judicial 
encargada  anteriormente  del  examen  de  la  elección 
para  que  continúe  el  procedimiento  incoado. 

Art.  95.  Hecho  el  depósito  del  informe,  la  Comisión 
fijará  para  los  debates  un  plazo  que  no  podrá  ser  me- 
nor de  catorce  días,  ni  exceder  de  treinta. 

Las  disposiciones  de  los  artículos  62  á  78  son  apli- 
cables al  procedimiento,  á  la  ampliación  de  la  informa- 
ción, si  á  ello  hubiere  lugar,  á  la  resolución  que  se 
adopte  y  á  las  notificaciones  que  íuera  necesario  hacer. 


TÍTULO  V 

DE  LOS  GASTOS  DBL  PBOOEDIMIBNTO  DB  COMPROBACIÓN 

Art.  96.  Los  gastos  que  origine  la  información  se 
anticiparán  al  Diputado  delegado,  con  informe  de  la 
Comisión  judicial  y  la  autorización  del  Presidente  déla 
Cámara,  de  la  suma  que,  con  arreglo  al  párrafo  prime- 
ro del  art.  53,  hayan  consignado  los  autores  de  la  pro- 
testa. 

Art.  97     Las  partes  interesadas  en  el  procedimiento 
de  comprobación  que  soliciten  el  reembolso  de  los  gas 
tos  hechos  con  este  motivo  estarán  obligadas  á  presen- 
tar la  cuenta  á  la  Comisión  i'udicial,  antes  de  la  deci- 
sión definitiva. 

Art.  98.  La  Comisión  judicial,  después  de  examinar 
la  cuenta  de  gastos  presentada  por  el  Diputado  delegado 
para  la  información  y  la  de  las  partes  interesadas,  fijará 
el  importe  de  la  cantidad  que  deba  ser  reembolsada» 
por  disposición  especial,  al  mismo  tiempo  que  dicta  su 
resolución  definitiva. 


-^.~,^  .  /¡r: 


RBGLAMENTO  PE  LA  CÁMARA  4^ 

El  Diputado  delegado  para  la  información  tiene  de- 
recho^  no  sólo  á  los  gastos  de  residencia,  sino  á  una  ii^- 
jdeipQ^nización  diarj^a  de  30  coronas. 

j^rt.  99.  Si  la  Comisión  judicial  rechazja  la  protesta., 
considerándola  infundada,  los  que  la  hayan  mantepido 
deben  ser  condenados  solidariamente  al  reembolso  4^ 
todos  los  gastos  hechos  por  las  partes  contrarias. 

En  el  caso  de  impugnación  previsto  en  el  art.  15  del 
Beglamento  de  la  Cámara,  el  Diputado  que  la  hubiere 
presentado  no  será  condenado  al  pago  de  los  gastos  que 
originase  el  procedimiento  sino  cuando  se  demuestre 
que  lo  hizo  con  el  propósito  de  causar  un  daño. 

Art.  100.  Si,  por  el  contrario,  es  anulada  la  elección, 
pueden  ser  condenados  al  pago,  de  los  gastos  hechos 
por  los  autores  de  la  protesta: 

aj  el  Diputado  interesado,  á  menos  que  no  haya  re- 
nunciado á  defender  su  elección,  con  arreglo  al  art.  45; 

6J  los  electores  que  hayan  anunciado  el  propósito  de 
defender  la  elección,  y 

cJ  todos  aquellos  que  por  un  acto  ú  omisión  suya, 
contrarios  á  la  ley,  hayan  motivado  )a  nulidad  de  la 
elección,  incluyendo  entre  éstos  al  Diputado  elegido, 
ai^n  en  el  caso  en  que  éste  hubiera  renunciado  á  defen- 
der su  elección. 

Art.  101.  La  Comisión  judicial  resolverá,  en  vista  de 
las  circunstancias  de  hecho,  si  las  personas  enumeradas 
en  el  articulo  anterior  han  de  ser  condenadas  al  pago 
de  los  gastos  solidariamente,  ó  con  arreglo  á  la  cla^ifí- 
oación  establecida  en  los  apartados  (i),b)  y  c)^  bien  in- 
diyidualmente,  bien  solidariamente,  y  en  qué  pro- 
porción. 

Art.  102.  En  caso  de  ser  condenados  solidariamenie, 
podrá  exigixse  el  reembolso  de  toda  la  cantidad  á  cual- 
quiera, de  los  condenados;  pudiendo  éste  utilizar  el  .re- 
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curso  de  alzarse,  por  las  vías  legales,  contra  los  que 
hubieren  sido  condenados  solidariamente  con  él. 

Art.  103.  La  Comisión  judicial,  según  las  circuns- 
tancias, puede  compensar  los  gastos.  En  este  caso,  cada 
una  de  las  partes  sufragará  los  suyos,  y  los  de  la  infor. 
mación  serán  abonados  por  todas  ellas,  en  su  totalidad. 

Art.  104.  La  parte  beneficiada,  en  lo  que  respecta  á 
los  gastos,  tan  pronto  como  esté  depositado  en  la  Cá- 
mara el  informe  de  la  Comisión  judicial,  podrá  solicitar 
del  Presidente  una  copia  certificada,  firmada  por  éste  y 
por  un  Secretario,  para  la  ejecución,  por  las  Tías  lega- 
les, de  la  resolución  adoptada  por  dicha  Comisión  sobre 
el  pago  de  gastos. 

Art.  105.  Los  autores  de  las  protestas  pueden  reti- 
rar de  la  Caja  de  la  Cámara,  con  la  autorización  del 
Presidente  y  por  mediación  de  su  representante  legal, 
el  saldo  que  resulte  de  la  suma  por  ellos  consignada,  á 
titulo  de  garantía,  si  hubieren  sido  condenados  al  pago 
de  la  totalidad  de  los  gastos  ó  á  una  parte  de  ellos,  con 
arreglo  al  art.  102,  y  toda  la  suma  consignada  si  es- 
tuvieran exceptuados  del  pago  de  costas. 

El  Presidente  de  la  Cámara  remitirá  la  parte  de  la 
cantidad  no  invertida  á  la  Administración  municipal 
competente  para  su  entrega  á  los  que  tengan  derecho  á 
ella. 

Art.  106.  Si  los  autores  de  la  protesta  justifican,  en 
el  momento  de  presentarla  ó  en  el  curso  de  los  debates 
— ^por  medio  de  una  certificación  del  Presidente  ó  del 
Vicepresidente  de  la  Comisión  central,  con  el  sello  ofi- 
cial del  burgomaestre  ,  ó  con  una  copia  de  la  lista 
electoral  legalizada,  con  el  sello  oficial  y  la  firma  del 
Presidente,  del  Vicepresidente  ó  del  Secretario  de  la 
Comisión  central,  del  archivero  del  Municipio  ó  su 
suplente—,  que  están  inscritos  en  la  lista  electoral 
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de  la  circunscripción,  y  si  su  calidad  electoral  ó  su 
identidad  con  los  electores  indicados  se  pone  en  duda 
por  el  Diputado  ó  los  electores  que  defiendan  la  elec- 
ción, los  gastos  de  la  información  previa  sobre  este  in- 
cidente los  anticiparán  las  partes  impugnnadoras  y,  en 
definitiva,  serán  sufragados  por  éstas,  si  se  reconoce 
qué  su  impugnación  no  era  tundada. 

TlTUIiO  VI 

PBOOBDDIIRNTO  DB  OOMPBOBAOIÓN  DE  LAS  ACTAS  GBNBBA- 
HBS  DB  LA  BLBOCIÓN  QUE  NO  SB  BNVÍBN  Á  LAS  SBOCIONBS. 

Art.  107.  Las  actas  generales  de  la  elección  que  no 
ae  hayan  podido  enviar  aún  al  examen  de  las  Seccio- 
nes, con  arreglo  á  los  artículos  9.^  y  14,  así  como  las 
que  se  reciban  después  de  celebradas  las  elecciones  par- 
ciales se  dirigirán,  para  su  examen,  con  las  protestas 
que  les  acompañen,  á  la  Comisión  permanente  de  com- 
probación. 

A  esta  Comisión  se  remitirán  también  los  recursos 
transmitidos  por  el  Tribunal  Supremo  que  se  relacionen 
con  dichas  actas,  así  como  las  resoluciones  judiciales 
que  en  los  mismos  recursos  hayan  recaído. 

La  Comisión  permanente  de  comprobación  procede- 
rá, en  lo  que  se  refiere  á  estas  actas,  como  se  dispone 
en  el  art.  12;  en  caso  de  elección  múltiple  se  aplicará  lo 
preceptuado  en  el  aVt.  21. 

Art.  108.  La  Cámara,  en  vista  del  informe  de  la  Co- 
misión permanente  de  comprobación,  proclamará  defi- 
nitivamente Diputados  á  aquellos  cuyas  actas  no  fueran 
objeto  de  impugnación  por  dicha  Comisión,  según  los 
artículos  12  6)  y  d)  y  15  del  Reglamento  de  la  Cámara, 
cuando,  por  haber  expirado  los  plazos,  no  pueda  ya  íor. 
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mularse  contra  la  elección  protesta  ni  recurso  alguno. 
Bn  caso  contrario,  la  Cámara  hará  dicha  proclamación^ 
á  reserva  de  que  pueda  ejercitarse  el  derecho  de  protes- 
ta ó  de  recurso. 

El  mismo  procedimiento  se  seguirá  en  las  eleccio- 
nes parciales  sometidas  á  lo  dispuesto  en  el  párrafo  ^^ 
del  art.  24  del  Reglamento  de  la  Cámara. 

Art.  109.  Las  actas  generales  de  la  elección,  impug- 
nadas con  arreglo  á  los  artículos  12  i)  y  d)  j  15  del  Re- 
glamento de  la  Cámara,  y  las  de  elección  parcial  que 
sean  objeto  de  protesta  ó  de  recursos,  se  remitirán  por 
la  Comisión  permanente  de  comprobación  á  una  de  ks 
Comisiones  judiciales,  previo  el  sorteo  á  que  se  refiere 
el  articula  39. 

Las  disposiciones  del  presente  Reglamento  se  apli- 
carán para  la  comprobación  de  dichas  actas,  con  la  di- 
ferencia de  que  en  los  casos  de  interés  personal  de  los 
•miembros  de  la  Comisión  judicial  (art.  38),  deberá  pro- 
ponerse la  recusación  al  Presidente  de  la  Comisión  per- 
manente de  comprobación  en  los  tres  días  siguientes  al 
en  que  se  haya  efectuado  en  la  Cámara  el  sorteo  para 
enviar  el  acta  á  una  de  las  Comisiones  judiciales. 

TITULO  vn 

PBOCEWMIENTO  DE  COMPBOBACIÓN  DE  LAS  ACTAS  GENERALES 
DE  LA  ELECCIÓN  COMBATIDAS  POB  LA  VÍA  DEL  BECUBSO. 

Art.  110.  Cuando  el  Tribunal  Supremo  se  declare 
incompetente  para  entender  en  un  motivo  de  anulación 
invocado  en  apoyo  del  recurso,  corresponderá  jusjgarlo 
á  la  Comisión  judicial  que  entienda  en  dicha  ácta. 

Durante  los  quince  días  siguientes  al  en  que  se  haya 
comunicado  á  la  Cámara  la  resolución  del  Tribunal  Su- 
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pnemoy  púári^  fonniilarde  una  protesta^  pero  fundada 
e^clusiyamente  en  el  hecho  que  se  hubiera  invocado 
como  motivo  de  anulación  en  apoyo  del  recurso. 

La  Comisión  judicial  no  podrá  rechazar  esta  protesta 
por  racsói^  de  incompetencia. 

Art.  111.  Cuando  el  Tribunal  Suprema  haya  invali- 
dado la.  elección,  el  Presidente  de  la  Cámara  lo  pondié 
•en  conocimiento  de  la  misma>  que  ordenará  se  proceda 
é,  una  nueva  elección,  encargándose  el  Presidente  de 
ejecutar  este  acuerdo. 

Todo  procedimiento  en  curso  ante  la  Comisión  judi- 
cial, con  motivo  de  una  protesta  ó  de  una  impugnación. 
Be  detendrá. 

Sin  embargo,  si  la  elección  ha  sido  anulada  por 
causa  de  corrupción  ó  de  reparto  de  vituallas  y  bebidas, 
no  se  convocará  á  nueva  elección,  pero  se  procederá 
cpmo  dispone  el  título  VIII  del  Keglamento  de  la  Cá- 
mara. 

Art.  112.  Si  el  Tribunal  Supremo  resuelve  que  el  que 
ba  obtenido  la  mayoría  absoluta  de  los  votos  no  ha  sido 
el  Diputado,  sino  otro  candidato,  ó  que,  con  arreglo  á  la 
Ley,  debió  haber  sido  proclamado  Diputado  otro  candi- 
dato, en  este  caso  la  Cámara  lo  proclamará  condicional- 
mente,  á  reserva  del  plazo  de  quince  días  establecido 
para  la  protesta  (art.  135  de  la  Ley  XV  de  1899). 

Art.  113.  Terminado  el  plazo  á  que  se  refiere  el  ar- 
tículo anterior,  si  no  se  ha  formulado  ninguna  protesta, 
el  Presidente  lo  pondrá  en  conocimiento  de  la  Cámara 
y  ésta  proclamará  definitivamente  al  Diputado. 

Dispondrá,  al  mismo  tiempo,  que  el  acuerdo  de  la 
Cámara  en  que  se  consigne  la  vaJidez  de  la  elección  (ar- 
ticulo 134  de  la  Ley  XV  de  1899}  se  una  á  los  dos  ejem- 
plares oficiales  del  Registro  general  de  las  elecciones  y 
al  Decreto  original  del  Tribunal  Supremo. 
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Se  remitirá  al  Diputado  copia  certificada  del  acuerdo 
de  la  Cámara,  acompañada  de  la  resolución,  sobre  la 
Talidez  de  la  elección. 

Art.  114.  Cuando  el  Tribunal  Supremo  se  haya  de- 
clarado incompetente,  hubiera  rechazado  definitiva- 
mente la  demanda  ó  detenido  su  tramitación,  la  Comi- 
sión judicial,  si  se  ha  presentado  alguna  protesta  ó  im- 
pugnación contra  la  elección,  iniciará  ó  continuará  su 
procedimiento. 

Si  no  se  hubiera  formulado  ninguna  protesta  contra 
la  elección,  ó  si  ésta  no  hubiera  sido  impugnada  con 
arreglo  á  los  articules  12  ó  15  del  Reglamento  de  la  Cá- 
mara, se  incluirá  al  Diputado  en  la  lista  de  los  defini- 
tivamente proclamados. 

TITULO  vm 

PBOCBDDIIBNTO   BELATI70  i  LA  SDSPBNSIÓN  DBL  DBBBCHO 
DB  BBPBBSBNTAGIÓN    A   UNA    GIBCUNSGBIPCIÓN    BLBCTOBAL 

Art.  115.  En  el  caso  en  que  por  consecuencia  de  la 
resolución  del  Tribunal  Supremo  ó  del  informe  de  la 
Comisión  judicial  viniera  en  conocimiento  la  Cámara  de 
que  con  motivo  de  una  elección  anulada  se  habían 
practicado  en  grandes  proporciones  la  corrupción  ó  la 
distribución  de  vituallas  y  bebidas,  el  Presidente  trans* 
mitirá  de  oficio  la  resolución  del  Tribunal  Supremo  ó  el 
informe  de  la  Comisión  judicial  á  la  Comisión  perma- 
nente de  comprobación,  á  fin  de  que  ésta  dictamine,  en 
el  plazo  de  ocho  días,  si  debe  abrirse  una  información 
para  la  aplicación  del  art.  137  de  la  Ley  XY  de  1899. 

En  vista  de  este  dictamen,  la  Cámara  decidirá  res- 
pecto á  la  práctica  de  la  información,  después  de  oir  al 
ponente,  al  autor  del  voto  particular,  en  el  caso  de  que 
lo  hubiera,  y  á  cuatro  oradores  más. 
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Art.  116^  La  Cámara  delegará,  para  proceder  á  la 
iníonnaolÓD,  en  uua  Comisión  de  tres  individuos,  quie- 
nes elegirán  un  Presidente  y  un  Secretario. 

La  Comisión  deberá  comenzar  la  información  en  los 
ocho  días  siguientes  á  su  nombramiento. 

Si  la  información  no  hubiera  terminado  en  el  plazo 
de  treinta  días,  la  Comisión  presentará  un  informe  de 
los  impedimentos  que  hubiera  encontrado. 

Art.  117.  La  información  se  verificará  con  arreglo  á 
lo  dispuesto  en  el  título  IV  de  la  Ley  XV  de  1899  y  en 
los  artículos  82  á  95  del  Reglamento  de  la  Cámara. 

Art.  118.  Los  individuos  de  la  Comisión  investiga- 
dora prestarán  el  juramento  que  prescribe  el  art.  81  del 
Beglamento  de  la  Cámara. 

Los  gastos  de  viaje  de  los  individuos  de  la  Comisión, 
asi  como  la  indemnización  diaria  de  30  coronas  que  de- 
ben percibir,  se  abonarán  por  la  Caja  de  la  Cámara  de 
los  Diputados. 

Art.  119.  Terminada  la  información  se  remitirá  al 
Presidente  de  la  Cámsra  todo  lo  actuado,  juntamente 
con  el  informe. 

El  Presidente  de  la  Cámara  procederá  en  sesión  pú- 
blica á  elegir,  por  sorteo,  11  miembros  de  las  Comisio- 
nes judiciales,  los  que  constituirán  bajo  su  presidencia 
una  Comisión  judicial  especial  y  designarán  un  Secre- 
tario ponente. 

En  esta  Comisión  es  necesaria  la  presencia  de  siete 
miembros  de  la  misma,  sin  contar  el  Presidente,  para 
tomar  acuerdos. 

Los  acuerdos  se  tomarán  por  mayoría  absoluta  de 
los  miembros  presentes. 

El  Presidente  no  tomará  parte  en  la  votación  sino  en 
caso  de  empate. 
Art.   120.    La  discusión  comenzará  por  la  lectura 
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del  informe  de  lá  Comisión  nombrada  pard  practicar  la 
irtfbrmación. 

A  continuabión,  el  ponfente  expondrá  los  hechos 
comprobados  en  el  curáo  dé  lá  información  y  las  prue* 
bas  que  se  hayan  aportado,  proponiendo,  por  último,  ai 
debe  suspenderse  ó  mantenerse  el  derecho  de  represen- 
tación fi  la  circunscripción  electoral. 

La  Comisión,  por  16  demás,  procederá  en  sus  delibe- 
raciones y  acuerdos  de  conformidad  con  las  reglas  dic- 
tadas para  las  Comisiones  judiciales. 

Art.  121.  El  informe,  coíi  las  conólusiones,  que  ha 
de  enviarse  á  la  Cámara,  contendrá  una  proposición 
motivada  respecto  á  la  suspensión  ó  al  mantenimieiíto 
del  derecho  de  representación,  durante  la  duración  de 
la  Dieta,  á  la  circunscripción  electoral  de  que  se  trate. 

Art.  122.  El  acuerdo  dé  la  Cámara  suspendiendo  del 
derecho  de  representación  á  una  circunscripción  elec- 
toral se  insertará  en  el  Diario  oficial^  y  se  pnblfcaíá 
también  oficialmente  en  loa  Municipios  de  la  circñtís- 
cripción. 

El  anuncio  oficial  se  fijará  al  público  durante  sesen- 
ta días. 

El  Presidente  de  la  Cámara  requerirá,  para  la  ejecu- 
ción de  este  acuerdo,  al  Ministro  del  Interior,  quien  in- 
formará á  la  Cániara  de  las  medidas  que  tenga  necesi- 
dad de  adoptar. 

Art.  123.  Si  la  Cámara  no  ordenara  íá  información, 
ni  suspendiera  el  derecho  de  representación  electoral, 
se  procederá  á  nueva  elección. 

Art.  124.  Las  disposiciones  de  los  artículos  1."*  á  123 
del  presente  Reglamento  entrarán  en  vigor  el  día  si- 
guiente á  la  clausura  de  la  Dieta  óonvocada  para  el  pe- 
ríodo de  1896  á  1901. 
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TERCERA  IZARTE 
l>e  la  organización  de  la  G&mara. 

TITULO  f^RIHERÓ 

SECCIONES    T    COMISIONES 

CAPÍTULO  PRIMERO 
Disposiciones  generales, 

Art.  125.  La  preparación  de  los  asuntos  que  han  de 
ser  objeto' de  discusión  se  hará  en  las  Secciones  ó  en 
láúsr  Goinisiones. 

Art.  126.  Una  vez  constituida  la  Cámara  se  dividirá 
en  nueve  Secciones,  excepción  hecha  del  Presidente  y 
los  Vicepresidentes,  y  nombrará  para  cada  legislatura 
las  sigliientes  catorce  Comisiones: 

1.'    De  Justicia. 

2".*    De  Hacienda. 

3.*    De  Comunicaciones. 

4.*    De  Instrución  pública. 

5.*    De  Peticiones. 

6."    De  Administración  interior. 

7.*    Dé  Revisión  del  extracto. 

8.*    De  la  fuerza  armada. 

9.*    De  la  Biblioteca. 

10."  De  Inmunidades. 

11."  De  Cuentas. 

12.'  De  Intervención  de  las  cuentas  anuales. 

13.*  Dte  Administración. 

14."  De  Economía  pública. 
JLad  Comisiones  6.*,  8.',  9.*  y  11.'  sfe  oompondféft 
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de  11  miembros,  la  7/  de  25  y  las  demás  de  15,  cuando 
menos. 

Además  de  estas  Comisiones,  la  Cámara  puede  cons- 
tituir otras  especiales  para  determinados  asuntos. 

Se  elegirán  al  mismo  tiempo,  y  por  toda  la  duración 
de  la  pieta,  los  cuatro  miembros  titulares  y  los  dos  su- 
plentes en  quienes  haya  de  delegar  la  Cámara,  con  arre- 
glo á  la  Ley  XLVI  de  1868,  pa?a  formar  parte  de  la  Co- 
misión nacional  de  intervención  de  la  Deuda  pública. 

Art.  127.  Las  Secciones  y  las  Comisiones,  con  ex- 
cepción de  la  de  incompatibilidades  (art.  147] ,  eligen  de 
su  seno,  por  mayoría  absoluta,  un  Presidente  y  un  Se- 
cretario. Para  esta  elección  se  requiere  la  presencia  de 
la  mayoría  absoluta  de  los  miembros  que  componen  la 
Comisión.  El  Presidente  y  el  Secretario  pueden  ser 
reemplazados  en  una  sesión  determinada. 

Art.  128.  Cualquier  Diputado,  aunque  no  sea  miem- 
bro  de  una  Comisión,  puede  envit^r  al  Presidente  de  la 
misma  una  proposición  ó  una  enmienda  relativa  al  pro- 
yecto de  ley  sometido  á  su  examen  para  la  discusión 
preparatoria.  £1  Presidente  dará  conocimiento  de  esta 
proposición  ó  de  esta  enmienda  á  la  Comisión,  que  po- 
drá oir  al  autor  de  las  mismas. 

Todo  Diputado  autor  de  una  proposición  ó  de  un 
proyecto  de  ley  enviado  por  la  Cámara  á  una  Comisión 
tiene  el  derecho  de  tomar  parte  en  la  discusión  de  los 
mismos,  aunque  no  pertenezca  á  la  Comisión,  pero  sin 
voto  deliberativo. 

Art.  129.  La  discusión  en  las  Secciones  ó  en  las  Co- 
misiones no  podrá  negarse  cuando  se  trate  de  proyec- 
tos de  ley  presentados  por  el  Gobierno. 

Cuando  un  Ministro  presente  á  la  Cámara  el  informe 
de  una  Comisión  permanente  ó  técnica,  el  Diputado 
autor  de  la  proposición,  ó  el  ponente  de  la  Comisión, 
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pueden  proponer  que  el  asunto  se  inoluya  desde  luego 
en  la  orden  del  día  de  la  Cámara,  sin  pasar  por  las  Sec- 
ciones. 

La  C&mara  resolverá  sobre  esta  propuestai  en  vota- 
ción ordinaria,  después  de  bir  á  dos  Diputados,  cuaxkdo 
más,  en  favor  y  en  contra,  si  hay  quien  de^ea  ^erdtar 
este  derecho. 

Art.  130.  Cuando  las  Secciones  hayan  terminado  sus 
deliberaciones  elegirán  un  ponente  para  cada  asunto, 
que  redactará  las  actas  é  informará  de  todo  á  la  Cámara 
por  conducto  del  Presidente  de  la  misma. 

Art.  131.  Cuando  se  haya  recibido  el  informe  de  cin- 
co Secciones,  el  Presidente  de  la  Cámara  convocará  á 
los  ponentes  en  la  Comisión  central  y  les  dará  cuenta 
de  las  que  aún  no  hayan  despachado  sus  asuntos. 

Art.  132.  La  Comisión  central,  compuesta  de  los  po- 
nentes, la  presidirá  el  Presidente  de  la  Cámara  ó  uno  de 
los  Vicepresidentes  en  quien  aquél  delegue  al  efecto, 
pero  sin  voto  deliberativo. 

Art.  133.  La  Comisión  central,  después  de  oir  las 
opiniones  expuestas  por  las  Secciones  y  de  discutir  el 
asunto,  nombrará  un  ponente  para  que  exponga  en  se- 
sión los  fundamentos  del  dictamen  de  la  mayoría,  re- 
dactado pDr  escrito. 

Los  que  constituyan  la  nnncarfa,  ó  cada  uno  de  Ios- 
ponentes,  en  particular,  pueden  también,  con  este  mo- 
tivo, exponer  verbalmente  ó  por  escrito  sus  respectivas 
opiniones,  en  contra  de  las  que  mantenga  la  mayoria. 

Art.  134.  Una  vez  depositado  en  la  mesa  de  la  Cá- 
mara el  informe  de  la  Comisión  central,  con  los  dictá- 
menes contrarios,  redactados  por  escrito,  se  imprimirá 
y,  excepto  en  casos  excepcionales,  se  pondrá  á  la  orden 
del  día  después  de  un  plazo  de  tres  dias  por  lo  menos. 

Art.  135.    La  Cámara  puede  volver  á  enviar  el  asun- 
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to  á  la  Gomisión  central  ó  &  taaSécoionéapara  cmanue:^ 
Ys  diaousáón. 

fin  este  caso  las  Secciones  elegirán  otros  ponentes. 

Art:  136.  Las  Secciones  se  renovarán,  p&r  sorteo,  al 
principio  de  cad^  legislatura,  j,  por  elecoiiín,  las  Go* 
misiones  permanentes. 

Art.  137.  Los  Presidentes  de  las  Comisiones  perma* 
nentes  ó  técnicas  estarán  obligados  á  convocar  á  éstas 
para  que  celebren  sesión  siempre  que  lo  pidan  dos  in- 
dividuos, por  lo  menos,  pertenecientes  á  las  mismas: 

Art.  138.  Las  Comisiones  permanentes  y  las  que  se 
constituyan  para  casos  particulares  pueden  dividirse  en 
Subcomisiones  y,  después  de  discutir  el  asunto,  pre- 
sentar sus  informes  ó  sus  proyectos,  redactados  por  es- 
crito, por  mediación  de  ponentes  especiales. 

La  minoría  de  la  Comisión,  ó  cada  uno  de  sus  miem- 
bros individualmente,  pueden  también,  con  este  moti- 
vo, exponer  verbalmente  ó  por  escrito  sus  respectivas 
opiniones. 

Art.  139.  En  las  Secciones  y  en  las  Comisiones  téc- 
nicas ó  particulares,  se  requiere  para  tomar  acuerdo  la 
presencia  de  las  dos  terceras  partes  de  sus  individuos, 
y  las  resolueiones  se  adoptarán  por  mayoría  absoluta 
de  los  presentes;  pero  el  Presidente  áe  la  Comisión  no 
votará  sino  en  caso  de  empate. 

Cuando  una  Comisión  no  haya  podido  reunirse  por 
dos  veces  consecutivas,  á  causa  de  la  fttlta  de  asisten- 
cia del  número  reglamentario  de  sus  miembros,  el  Pre- 
sidente lo  pondrá  en  conocimiento  de  la  Cámara,  eon 
la  lista  de  los  individuos  ausentes  de  la  ComisiÓB»  q«e 
la  Cámara  sustituirá,  si  lo  juzga  necesario,  procediendo 
á  uita  nueva  elección. 

Art.  140.  Los  informes  ó  proyectos  de  las  Comisio- 
ne», después  de  impresos  con  el  pat'eoer  de  la  minoría 
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6  de  los  diflídentes,  exoepto  en  Gases  exoepoionales,  se 
pondrán  á  la  orden  del  día  ó  se  enyiarán  de  nuevo  i 
las  Secoiones,  después  de  un  plazo  de  tres  diias  por  lo 
Hienofi. 

Art.  141.  Los  Ministros  ó  sus  delegadosr-estos  últi- 
mos para  dar  explicaciones— «pueden  tomar  «parte  en  las 
reuniones  que  celebren  las .Seceiones,  la  Comisión  cen- 
tral y  las  Oomisiones  partioulares,  ó  ser  llamados  por 
éstas;  en  su  consecuencia^  los  Ministros  interesados  en 
el  asunto  de  que  se  trata  deberán  ser  advertidos  por  los 
Presidentes  de  las  respectivas  Secciones  y  Comisiones 
de  los  dias,  hora  y  lugar  en  que  hayan  de  reunirse  y  el 
objeto  de  sus  sesiones. 

Art.  142.  Las  Comisiones  pueden  llamar  á  las  perso- 
nas que  consideren  necesario  oir  sobre  cualquier  asunto 
sometido  á  su  deliberación. 

Art.  143.  Las  reuniones  que  celebren  las  Secciones 
y  Comisiones,  exoepto  las  de  la  Comisión  de  inmunida- 
des, serán  públicas  para  los  miembros  de  la  Cámara. 

Los  documentos  y  registros  de  las  Secciones  y  de  las 
Comisiones  se  depositarán  en  la  Secretaría  de  la  Cámara 
de  los  Diputados,  donde  éstos  podrán  informarse  de  su 
contenido. 

La  Cámara  resolverá  acerca  de  la  impresión  y  dis  - 
tribueiÓD  de  dichos  documentos. 

CAPÍTULO  II 

PBOCBDIMIENTO  EN  LAS  COMISIONES  DB  INCOMPATIBILIDADBS 

Art.  144.  Todo  Diputado  puede  denunciar  un  caso 
de  incompatibilidad,  por  escrito,  al  Presidente  de  la  Cá- 
mara, ó  verbalmente  en  sesión  pública. 

Igualmente  puede  denunciar  todo  ciudadano,  por 
escrito,  al  Presidente  de  la  Cámara,  un  caso  de  incom- 
patibilidad referente  á  un  Diputado. 
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Lo  mismo  cuando  la  denuncia  se  haga  oralmente,  en 
sesión  pública,  que  cuando  se  presente  por  escrito,  el 
caso  de  incompatibilidad  denunciado  debe  fundarse  en 
el  artículo  y  el  párrafo  de  la  ley  que  sean  aplicables. 

No  se  puede  comprender  ¿  la  vez  en  una  misma  de- 
nuncia &  yarios  Diputados. 

La  denuncia,  por  escrito,  se  redactará  en  la  lengaa 
oficial  del  Estado;  se  indicará  en  ella  claramente  el  do- 
micilio de  su  autor,  debiendo  estar  legalizada,  por  un 
notario  ó  por  un  juez,  la  firma  del  autor  ó  autores  de  la 
denuncia. 

No  es  necesaria  la  legalización  de  la  firma  en  la  de- 
claración que  baga  un  Diputado  denunciando  un  caso 
de  incompatibilidad  propia. 

Toda  denuncia  escrita  que  no  reúna  las  condiciones 
exigidas  será  rechazada  por  el  Presidente  de  la  Cámara, 
que  la  hará  depositar  en  la  Secretaría,  comunicándolo 
á  la  Cámara  en  la  sesión  más  próxima. 

Bsto  no  puede  dar  lugar  á  discusión  ni  á  votación. 
Art.  145.  La  jurisdicción,  en  materia  de  incompati- 
bilidad, se  ejercerá: 

a)  por  la  Comisión  permanente  de  incompatibili- 
dades; 

b)  por  el  jurado  de  incompatibilidades. 

Art.  146.    La  Comisión  permanente  de  incompatibi- 
lidades resuelve: 

a)  sobre  los  casos  de  incompatibilidad  previstos  por 
ios  artículos  1.%  2.%  3.%  4.**  y  12  de  la  Ley  de  Incom- 
patibilidades; 

b)  sobre  los  casos  del  art.  5,**  de  la  Ley  XXXIX  de 
1876  (1); 


(1)    Dicho  articulo  se  refiere  al  caso  en  que  el  Diputado  electo  no  ejeca< 
te  su  mandato,  dejando  de  presentar  el  acta  grenerol  de  su  elección. 
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c)  sobre  el  caso  á  que  se  refiere  el  art.  158  del  Re- 
glamento de  la  Cámara. 

Dicha  Comisión  debe,  además»  preparar  la  resolu- 
ción en  las  causas  de  incompatibilidad  denunciadas  con 
arreglo  á  los  artículos  5.®  á  11  de  la  ley  de  Incompa- 
tibilidades y  proceder  en  los  casos  previstos  en  los  ar- 
tículos 185  y  186  del  Reglamento  de  la  Cámara. 

El  jurado  de  incompatibilidades  resolverá  sobre  las 
causas  de  incompatibilidad  denunciadas  en  virtud  de 
los  artículos  5."  á  11  de  la  ley  de  Incompatibilidades. 
Art.  147.    La  Comisión  permanente  de  incompatibi- 
lidades se  compondrá  de  11  individuos. 

El  Presidente,  el  Vicepresidente  y  los  demás  indivi- 
duos de  la  Comisión  serán  elegidos  por  la  Cámara  para 
cada  legislatura. 

El  Presidente  y  el  Vicepresidente  son  elegidos  por 
mayoría  absoluta. 

El  Diputado  que  sea  elegido  para  formar  parte  de 
dicha  Comisión,  colocado  en  el  centro  del  salón  y  de 
pie  ante  la  Presidencia,  prestará  el  siguiente  jura- 
mento: 

— is.Juro  observar  la  Ley  y  el  Reglamento  de  la  Cá- 
mara en  los  casos  de  incompatibilidad  de  los  Diputados 
que  se  discutan  ante  mi;  proceder ^  en  la  esfera  de  mi 
mandato,  sin  parcialidad  ni  consideraciones  extrañas; 
emplear  todos  mis  esfuerzos  en  el  descubrimiento  de  la 
verdad  y  votar  con  arreglo  d  mi  convicción  y  á  mi  con- 
ciencia. /  Que  Dios  ms  ayvdeh 

Art.  148.  La  Comisión  elegirá  de  su  seno  y  por  es- 
crutinio secreto  un  Secretario,  y,  para  cada  caso  parti- 
cular, un  ponente,  que  serán  reemplazados,  en  la  mis- 
icoA  forma,  cuando  sea  necesario. 

Para  tomar  acuerdoj^se  requiere  la  presencia  de 
cinco  miembros,  por  lo  menos,  sin  comprender  en  este 
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número  al  Presidente,  y  las  resoluciones  se  adnptarin 
por  mayoría  absoluta  de  los  mieml^ros  presentes;  pero 
el  Presidente  de  la  Comisión  sólo  votará  en  los  caaos  de 
.empate. 

La  Comisión  levantará  acta  de  sus  deliberacioxkes. 
Art.  149.    Todo  Diputado  eleg'ido  miembro  de  la  Co- 
misión permanente  de  incompatibilidades  está  obligado 
á  aceptar  dicho  cargo  y  á  proceder  como  tal . 

Art.  150.  Está  prohibido  influir  en  manera  algona, 
con  motivo  de  los  casos  de  incompatibilidad,  en  los  ac- 
tos de  los  miembros  de  la  Comisión  permanente  y  del 
jurado,  ó  ejercer  presión  sobre  ellos. 

Los  miembros  de  la  Comisión  permanente  y  del  ju- 
rado no  pueden  ser  interrogados  por  nadie;  están  obli- 
gados á  rechazar  toda  tentativa  hecha  para  ejercer  u^a 
influencia  sobre  ellos,  y  no  pueden  hacer  promesa  ni 
declaración  alguna  respecto  al  voto  que  hayan  de 
emitir. 

Art.  151.  Ningún  miembro  de  la  Comisión  ó  del  ju- 
rado puede  tomar  parte  en  la  discusión  de  un  caso  de 
incompatibilidad  relativo  á  un  Diputado: 

a)  si  él  <ó  sus  contrincantes  son  parientes  ó  deudos 
en  linea  directa,  ascendente  ó  descendente,  hermaitos^ 
primos  ó  parientes  más  próximos,  hermanos  político^ 
(hermano  de  la  mujer  ó  marido  de  la  hermana)  del  Di- 
putado ó  del  autor  de  la  denuncia; 

d)  si  ha  sido  su  contrincante  en  la  elección ; 

c)  si  ha  ejercido  en  su  elección  .una  influei^cia  Qfoc- 
tiva; 

dj  si  es  autor  de  alguna  denuncia  contra  él.. 
Art.  152.    El  Presidente  de  la  Comisión  enviará  di- 
rectamente á  la  Comisión  permanente  de  incompi^tibili- 
dades,  sin, necesidad  de  comunicarlo  á  la  Cám^MTf^,  toda 
denuncia  que  reciba,  cuando  no  deba  ser  recha^pada  coa 
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arpegio  al  art.  144,  así  como  toda  decisión  judicial  ó 
administrativa  que  se  fundé  en  la  aplicación  del  ar- 
ticulo 12  de  la  ley  de  Incompatibilidades  (1). 

Se  procederá  de  la  misma  manera  cuando  el  Dipu- 
tado, en  los  casos  previstos  en  los  artículos  21  y  22  de 
la  ley  de  Incompatibidades,  no  comunique  el  término- 
de  su  incompatibilidad  dentro  del  plazo  marcado  por 
aquélla,  ó  cuando  antes  de  la  expiración  de  este  plazo 
solicite  del  Presidente  de  la  Cámara,  por  escrito,  el  en- 
vío del  asunto  á  la  Comisión. 

Cuando  un  miembro  de  la  Cámara  denuncie  en  se- 
sión pública  un  caso  de  incompatíbilídad,  el  Áiesidente 
enviará  la  denuncia  sin  debate  y  sin  votación  á  la  Co* 
misión  permanente  de  incompatibilidades. 

Art.  153.  Las  operaciones  de  la  Comisión  no  pueden 
nunca  extenderse  más  que  á  la  investigación  y  juicid 
del  caso  de  incompatibilidad  de  que  se  trate. 

La  citación  inexacta,  en  la  denuncia,  del  artículo  y 
del  párrafo  de  la  ley,  no  puede  ser  obstáculo  para  la 
instrucción  y  juicio  del  asunto. 

Art.  154.  En  los  casos  á  que  se  refieren  los  artícu- 
los 1.^,  2.'',  3.**,  é.""  y  12  de  la  Ley  de  Incompatibilidades, 
la  Comisión  permanente  fijará  para  la  discusión  de  cada 
caso  un  plazo  de  quince  días,  por  lo  menos,  y  de  treinta 
como  máximum,  y,  además  un  plazo  de  ocho  días  des- 
pués de  haberse  hecho  cargo  del  asunto;  la  Comisión  in- 
formará con  ocho  días  de  anticipación,  por  lo  menos>  al 
Diputado  interesado,  envié  ndole  copia  de  la  denuncia  ó 
de  la  resolución  judicial  ó  administrativa,  si  la  hubie- 
se; también  dará  cuenta  al  autor  de  la  denuncia  del  día, 
hora  y  lugar  de  la  discusión. 


(1)   Brte  artionlo  se  refiere  á  los  casos  de  indignidad  que  resulten  á  con- 
flecneneia  de  condenas  en  materia  penal,  y  por  quiebras  6  interdioeionea. 
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Este  aviso  debe  ser  dirigido  al  Diputado  á  su  domi- 
cilio en  Budapest  y  en  provincias. 

Toda  notificación  en  el  curso  del  procedimiento  se 
hará  por  correo  y  con  acuse  de  recibo. 

Además,  el  día,  hora  y  lugar  de  j^  discusión  se  anun- 
ciarán con  tres  dias,  por  lo  menos,  de  anticipación,  en  el 
cuadro  de  avisos  oficiales  de  la  Cámara  de  los  Dipu- 
tados. 

Se  comunicará  también  oficialmente  al  Presidente 
de  la  Cámara  el  día  en  que  se  abran  los  debates;  el  Pre- 
sidente lo  pondrá  en  conocimiento  de  la  Cámara,  y  en  el 
caso  de  que  ésta  no  estuviera  funcionando,  se  publicará 
por  medio  de  la  prensa. 

Art.  155.  El  hecho  de  que  los  interesados  no  hubie- 
ren recibido  la  notificación,  no  impide  la  apertura  de 
los  debates;  la  Comisión,  por  su  parte,  no  podrá  aplazar 
para  otro  día  la  diácusión  del  asunto  sino  en  el  caso  en 
que  no  se  hubieren  observado  lasi  formalidades  prescri- 
tas en  el  artículo  anterior. 

El  Diputado  y  el  autor.de  la  denuncia  serán  oídos  el 
día  que  se  fije  al  efecto. 

.  El  Diputado  y  el  autor  de  la  denuncia,  mientrae  qae 
la  Comisión  no  haya  acordado  la  clausura  de  los  deba- 
tes, pueden  hacer  observaciones  por  escrito  y  presentar 
sus  pruebas. 

Si  el  Diputado  estuviera  enfermo  ó  aumente,  con  li- 
cencia, podrá  constituir  un  mandatario  para  aquellos 
efectos. 

Tiene  el  mismo  derecho  el  autor  de  la  denuncia  en 
caso  de  enfermedad. 

Art.  156.  La  Comisión  permanente  de  incompatibi- 
lidades está  obligada  á  proporcionar  de  oficio  los  medios 
de  aclarar  el  caso  que  se  le  haya  señalado,  reuniendo 
al  efecto  loa  elementos  de  juicio  necesarios. 
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Art.  157.  Cuando  á  pesar  de  la  invitación  que  se  le 
dirija  con  arreglo  al  art.  4.**  de  la  Ley  XXXIX  de  1876^ . 
haya  omitido  un  Diputado  el  hacer  entrega  ál  Presiden- 
te de  la  Cámara  del  acta  general  de  su  elección»  se  so.- 
meterá  el  asunto  á  la  Comisión  permanente  de  incom- 
patibilidades. 

LaComisión  se  reunirá  para  el  examen  de  los  hechos, 
en  los  ocho  dias  siguientes  á  la  comunicación  del  acuer- 
do de  la  Cámara,  y  resolverá  conforme  al  art.  5."^  de  la 
ley,  según  los  elementos  de  juicio  que  oficialmente 
haya  reunido. 

Art.  158.    Si  un  Diputado  elegido  por  varias  circuns- 
cripciones no  optara  por  una  de  ellas  en  el  plazo  que  ' 
fijan  los  artículos  21  y  107  del  Reglamento  de  la  Cáma- 
ra, el  Presidente  someterá  el  asunto  á  la  Comisión  de 
Incompatibilidades;  ésta  decidirá  en  el  plazo  de  ocho  ^ 
días,  contados  desde  la  recepción  del  asunto,  cuál  debe 
ser  la  circunscripción  que  el  Diputado  representé,  de-  * 
signando,  en  su  consecuencia,  la  circunscripción  ¿  cir-  ' 
cunscrípciones  que  queden  sin  representación. 

Si  la  elección  no  se  ha  celebrado  el  mismo  dia  en 
todas  las  circunscripciones,  la  Comisión  proclamará  al 
Diputado  representante  de  la  que  primero  se  hubiese 
verificado,  y  si  todas  hubieran  tenido  efecto  en  el  mismo  ' 
día,  se  resolverá  el  caso,  por  medio  de  un  sorteo,  en  se- 
sión pública. 

La  Comisión  dará  cuenta  de  sus  trabajos  á  lá  Cama-  ' 
ra,  á  fin  de  que  ésta  adopte,  en  consecuencia,  las  medi-  ' 
das  necesarias  para  las  nuevas  elecciones. 

Art.  159.  Cuando  la  Comisión  haya  terminado  la 
discusión  del  asunto,  el  Presidente  invitará  á  cuantos 
no  sean  miembros  de  la  misma  á  que  se  retiren  por  todo 
él  tiempo  necesario  para  que  aquélla  delibere  y  re- 
suelva. '     ■'  "  ' 
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El  'pyesidente  de  la  Comisión  pronunciará  de  tiv& 
TOS  y  con  ku  puertas  abiertas  la  resolución  fundamen* 
tada,  transmitiéndola,  por  escrito,  en  uiüón  de  lo  actda- 
doy  al  Presidente  de  la  Cámara. 

Bl  Presidente  de  la  Cámara  pondrá  en  oonoeimient^ 
de  ésta  la  resolución  y  los  motivos  de  la  misma. 

Bsta  proclamación  no  puede  ser  objeto  de  discusión 
ni- rotación. 

Art.  160.  En  los  casos  de  incompatibilidad  denun* 
ciados  por  aplicación  de  los  artículos  5.®  á  11  de  la  ley 
de  Incompatibilidades,  la  Comisión  permanente  prepa- 
rará el  asunto  á  fin  de  que  se  halle  en  condiciones  de 
sarjuzgado. 

Los  artículos  154,  156  y  156  del  Beglainento  de  la 
Cámara  son  también  aplicables  á  este  procedimiento- 
preliminar. 

Art.  161.  Serán  oídos  en  el  curso  de  este  procedí* 
miento  preliminar  los  testigos  que  uno  de  los  interesa- 
das designe,  con  indicación  de  sus  domicilios  y  cuali- 
dades, para  establecer  algún  hecho  esencial  ooncemmi- 
te  al  caso  de  que  se  trate. 

Ningún  testigo  puede  ser  designado  después  de 
transcurridos  los  treinta  dias  siguientes  al  de  la  apertu- 
ra de  los  debates. 

8i  el  testigo  residiera  ñiera  de  la  localidad,  ó  si  no 
hubiere  recibido  la  citación,  se  fijará  un  plazo  de  trein- 
ta días  para  su  comparecencia.  Se  prescindirá  del  testi- 
go que  no  comparezca  en  el  plazo  mencionado. 

La  Comisión  puede  también  ordenar  de  ofioio  la 
comparecencia  de  un  testigo  cuando  considere  útil  su 
declaración  para  el  esclarecimiento  del  hecho  ó  para  de- 
terminar un  punto  dudoso. 

La  Comisión  puede  también  ordenar  la  comparecen- 
cia de  peritos. 
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'^'Árt.  162.  La  Comisión  -reclamará  la  eomparecenoia 
Á%  los  testigos  y  de  los  peritos  por  oonduoto  del  Trib|i- 
3ial  del  distrito  competente.  ' 

Art.  163.  La  Comisión  puede  oir  en  caHdad  de  tes- 
tigo al  Diputado  contra  quien  se  haya  formulado  uma 
denuncia  de  incompatibilidad.  Esta  declaración  nopue- 
•de  ser  obligatoria. 

Art.  164.    Pueden  negarse  á  declarar: 

1.^  Losparientes  y  deudos^en  línea  directa  ascenden- 
te ó  descendente,  el  cónyuge/  los  hermanos  y  hermanas, 
los  primos  y  parientes  m&s  próximos,  los  hermanos^  y 
hermanas  políticas,  el  tutor  y  el  pupilo  del  Diputado  ó 
•de  su  contrincante. 

2.^  Los  ministros  del  culto,  sobre  hechos  que  les  hu- 
bieren sido  comunicados  en  confesión  ó  en  cualquiera 
otra  forma  que  requiera  el  secreto. 

3.** '  Los  funcionarios  públicos,  sobre  hechosque  cons- 
tituyan un  secreto  profesional,  á  menos  que  la  autori- 
dad superior  no  los  releve  de  dicha  obligación;  este  per- 
miso no  podrá  negarse  sino  por  un  motivo  de  orden 
público. 

4.^  Los  abogados  defensores,  con  las  restricciones 
del  art.  49  de  la  Ley  XXXIV  de  1874,  y  los  notarios, 
<M)n  los  del  art.  57  de  la  Ley  XXXV  del  mismo  año. 

Art.  165.  El  testigo  se  someterá  á  las  preguntas  ge- 
nerales indicadas  en  el  art.  87. 

Después  que  el  testigo  haya  contestado  á  estas  pre- 
guntas generales,  se  le  interrogará  sobre  todo  lo  que 
pueda  ser  útil  para  el  esclarecimiento  de  los  hechos  que 
motiven  la  información. 

Los  interesados,  si  se  encuentran  presentes,  podrán 
proponer  después  las  preguntas  suplementarias  que  se 
debas  hacer  al  testigo.  La  Comisión  ó  el  Tribunal  que 
practique  la  información,  resolverán  si  el  testigo  ha  de 
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oontefltar  k  estas  preguntas.  Cuando  el  acuerdo  sea  ne- 
gativo se  razonará  y  consignará  en  el  acta. 

Los  testigos  y  los  peritos  serán  oídos  bajo  juramento^ 
llamando  previamente  su  atención  sobre  la  santidad 
del  mismo  y  las  consecuencias  del  falso  testimonio. 

Art.  166.  Las  indemnizaciones  que  deban  percibir 
los  testigos  y  los  peritos  las  Ajarán  la  Ck)miMón  perma- 
nente de  IncompatibUidaies  ó  el  Tribunal  que  proceda 
á  la  información. 

Los  gastos  que  origine  la  comparecencia  de  los  tes- 
tigos y  peritos  serán  adelantados  por  la  Caja  de  la  Cá- 
mara, sobre  la  asignación  del  Presidente  de  la  misma. 
Art.  167.  La  Comisión  permanente  de  Incompatibi- 
lidades continuará  el  procedimiento  preparatorio  basta 
que  el  asunto  se  encuentre  en  condiciones  de  ser  juz- 
gado. 

Si  la  Comisión  permanente  de  Incompatibilidades 
no  termina  el  procedimiento  preparatorio  en  los  sesenta 
días  siguientes  á  la  apertura  de  los  debates,  el  presi- 
dente de  la  Comisión  está  obligado  á  ponerlo  en  cono- 
cimiento de  la  Cámara,  dando  cuenta  de  los  motivos 
del  retraso. 

Sin  embargo,  si  la  causa  de  este  retraso  obedeciera 
á  que  la  autoridad  requerida  por  la  Comisión  no  hu- 
biese cumplido  los  deberes  que  le  impone  el  art.  17  de 
la  ley  de  Incompatibilidades,  ó  demorara  su  cumpli- 
miento, el  presidente  de  la  Comisión  está  obligado  á  in- 
formar de  ello  inmediatamente  á  la  Cámara. 

Art.  168.  La  Comisión  permanente  de  Incompatibi- 
lidades levantará  acta  del  procedimiento  preparatorio^ 
mencionando  en  ella  la  marcha  del  mismo  y  la  situa- 
ción del  asunto. 

Se  consignarán  especialmente  en  el  acta: 
1.    Las  exposiciones  de  hechos,  articulados,  que  ha- 
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gan  los  interesados  y  que  se  consideren  esenciales  para 
la  reaolación  del  asunto,  con  ihdicación  de  las  pruebas 
ofrecidas,  asi  como  las  opiniones  de  la  parte  contraria. 

2.  La  declaración  de  los  testigos  y  el  dictamen  de 
loa4)eritos,  con  mención  de  su  juramento,  así  como  las 
observaciones  de  la  parte  contraria. 

3.  Las  decisiones  de  la  Comisión  y  los  motivos  en 
que  se  funden,  expresándose  si  se  adoptaron  por  unani- 
midad ó  por  mayoría  de  votos. 

4.  El  importe  de  los  gastos  que  haya  originado  el 
procedimiento  preparatorio,  tasados  por  la  Comisión  ó 
por  el  Tribunal,  así  como  la  parte  de  estoá  gastos  que 
hubiese  sido  anticipada  por  la  Caja  de  la  Cámara. 

5.  El  nombre  del  individlio  de  la  Comisión  designa- 
do para  informar  en  los  ^debates  ante  el  jurado  de  In- 
compatibilidades. 

Se  unirán  á  lo  actuado,  especialmente,  las  memorias 
escritas  por  las  partes;  los  documentos  por  ellas  presen- 
tados ó  reunidos  por  la  Comisión,  en  original  ó  en  co- 
pia autorizada,  ó,  en  el  caso  contrario,  por  extracto  cer- 
tificado; los  documentos  en  idioma  extranjero,  que  se 
acompañarán  siempre  de  una  traducción  certificada;  y, 
por  último,  el  voto  particular,  expresado  y  redactado 
por  escrito,  individualmente,  por  los  miembros  de  la 
Comisión,  en  contra  de  la  resolución  de  ésta  ó  de  sus 
procedimientos. 

Art.  169.  Tenunná»  el  procedimiento  preparatorio, 
el  presidente  de  la  Comisión  lo  pondrá  en  conocimiento 
del  de  la  Cámara. 

Art.  170.  El  Presidente  de  la  Cámara  lo  comunicará 
á  ésta  en  la  sesión  más  próxima,  é  incluirá  el  sorteo  del 
jurado  de  Incompatibilidades  en  la  orden  del  día  de  una 
sesión,  que  deberá  efectuarse  en  un  plazo  de  ocho  y  que 
se  anunciará,  señalándose  fijamente  el  día;  declarará,  al 
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mUmo  tiempo,  que  la  deliberación  sobre  el  aguato 
dará  oomienzo  inmediatamente  después  de  verifioarse 
el  sorteo  del  jurado. 

La  Secretaria  de  la  Cámara  circulará  inmediatamen- 
te, por  correo,  las  oportunas  citaciones,  con  acus^  de 
recibo,  al  autor  de  la  denuncia,  al  Diputado  interettulOy 
j  á  los  que  figuren  en  la  lista,  anunciándose  el  día  del 
sorteo  y  de  los  debates. 

Art.  171.    El  Presidente  de  la  Cámara  formará,  al 
principio  de  cada  legislatura,  y  después  de  la  elección  • 
de  las  Comisiones,  una  lista  de  80  nombres  entre  los  Di- 
putados cuya  elección  haya  sido  aprobada,  dando  de 
ello  conocimiento  á  la  Cámara. 

El  Presidente  no  puede  delegar  en  nadie  para  la  for- 
mación de  esta  lista,  sino  en  .virtud  de  una  decisión  es- 
pecial de  la  Cámara. 

Sin  embargo,  podrá  ser  reemplazado  para  dichoa 
efectos  cuando  no  pueda  confeccionar  la  lista  por  ua 
obstáculo  insuperable. 

Los  Ministros,  los  Secretarios  del  Estado,  los  Vice- 
presidentes de  la  Cámara  y  los  miembros  de  la  Comi- 
sión permanente  de  Incompatibilidades  no  estarán  in- 
cluidos en  la  lista. 

En  la  sesión  fijada  para  el  sorteo,  el  Presidente  ele- 
girá, á  la  suerte,  entre  los  Diputados  comprendidos  exL 
la  lista,  12  jurados  titulares  y  3  suplentes. 

El  sorteo  se  verificará  en  sesión  pública  y  de  la  ma- 
nera siguiente: 

El  Presidente  extraerá  de  una  urna,  que  contenga  los 
nombres  de  los  80  Diputados,  los  de  aquellos  que  hayan 
de  formar  la  Comisión,  y  se  los  entregará  al  Secretario 
para  que  tome  nota. 

Inmediatamente  el  Secretario  de  la  Cámara  retirará 
los  nombresque  queden  en  la  urnay  darálecturade  ellos 
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Si  alguno  áe  los  Diputados  elegido»  no  ^taTierepre- 
senté,  continuará  el  sorteo  hasta  dom|detar  los  12  miem- 
bros titulares  y  los  tres  suplentes  entre  los  que  asistan  i 
la  sesión. 

El  Diputado  elegido  por  la  suerte  á  quien  alcance 
alguna  de  las  causas  de  exclusión  que  menciona  el  ar- 
ticulo 151  del  BeglamentOy  debe  hacerlo  presente  á  la 
Cámara  inmediatamente  después  de  leído  su  nombre. 

A.rt.  172.  Los  Diputados  incluidos  en  la  lista  deben 
estar  presentes  en  el  momento  del  sorteo. 

El  Diputado  designado  por  la  suerte  debe  aceptar  su 
cargo  y  proceder  en  conformidad  con  el  mismo. 

También  está  obligado  á  justificar,  por  escrito,  los 
motivos  de  su  ausencia.  Sólo  se  admitirá  su  excusa  por 
razones  verdaderamente  insuperables. 

El  que  no  justifique  las  razones  de  su  ausencia  per- 
derá, por  todo  el  siguiente  trimestre,  su  indemnización 
como  Diputado* 

Nadie  puede  invocar  como  excusa  el  hecho  de  no 
haber  recibido  la  notificación. 

La  Comisión  permanente  de  Incompatibilidades  de- 
cidirá, en  definitiva,  acerca  de  la  excusa. . 

Esta  decisión  se  hará  pública,  y  el  Presidente  la  pon- 
drá en  conocimiento  de  la  Cámara. 

Art.  173.  Los  miembros  del  jurado  de  Incompatibi- 
lidades prestarán,  después  del  sorteo,  el  juramento 
prescrito  por  el  art.  147. 

Art.  174.  Tan  pronto  como  se  verifique  el  acto  del 
juramento^  el  jurado  de  Incompatibilidades  elegirá  por 
escrutinio  secreto  su  presidente  y  su  secretario  en  la 
4ala  de  deliberaciones  designada  por  el  Presidente  de  la 
Cámara. 

Art.  176.  Para  diotar  veredicto  se  requiere  la  pre- 
sencia de  12  miembros,  por  lo  menos,  de  la  Comisión. 
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8i  alg^uno  de  los  jurados  titulares  se  viera  en  la  imposi- 
bilidad insuperable  de  tomar  parte  en  los  debates,  ó  si 
las  partes  alegaran  contra  él  algtina  causa  justificada 
de  recusación,  será  sustituido  por  los  suplentes,  según 
el  orden  en  que  fueran  éstos  elegidos. 

Art.  176.  Las  disposiciones  del  art.  151  del  Regla- 
mento de  la  Cámara  son  igualmente  aplicables  á  los 
miembros  del  jurado  de  Incompatibilidades. 

Art.  177.  Los  miembros  del  jurado  y  los  suplentes, 
así  como  el  ponente,  no  pueden  abandonar  la  sala  de 
las  sesiones,  ni  los  locales  destinados  para  su  servicio, 
en  tanto  que  no  se  haya  resuelto  sobre  el  fondo  del 
asunto. 

Durante  este  tiempo,  los  jurados  y  el  ponente  no  se 
comunicarán  con  ninguna  otra  persona  que  con  las 
que  tomen  parte  en  la  discusión  del  asunto  que  les  esté 
encomendado. 

Los  debates  no  pueden  ser  aplazados. 

Art.  178.  Los  debates  y  la  votación  se  verificarán  en 
sesión  pública.  Se  levantará  acta  de  la  sesión. 

Art.  179.  Antes  de  la  apertura  de  los  debates  pueden 
las  partes  proponer  contra  un  miembro  del  jurado  una 
causa  de  recusación,  resolviendo  inmediatamente  la  Co- 
misión sobre  esta  propuesta. 

Los  debates  comenzarán  por  la  lectura  del  informe, 
y,  en  su  caso,  por  la  Memoria  escrita  del  Diputado. 

El  ponente  hará  después  la  exposición  d^  hechos  y 
dará  á  conocer  las  pruebas. 

A  continuación  serán  oídas  las  explicaciones  de  las 
partes,  si  ellas  lo  desean. 

No  puede  presentarse  ninguna  nueva  prueba  ante  el 
jurado.  Todas  las  que  no  se  hubieren  producido  en  el 
procedimiento  preparatorio  serán  rechazadas. 

Todo  miembro  del  jurado  puede  pedir  explicaciones 
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al  ponente  y  examinar  los  documentos»  de  los  que  se 
dar&  también  lectora,  en  todo  ó  en  parte,  cuándo  algu- 
no lo  solicite. 

Los  miembros  del  jurado  pueden  dirigir  preguntas 
á  las  partes. 

Guando  ningún  miembro  del  jurado  pida  explica- 
ciones, se  darán  por  terminados  los  debates. 

Art.  180.  Después  dé  la  terminacióií  de  los  debates, 
el  Presidente  dirigirá  al  jurado  la  siguiente  pregunte: 

¿Existe  el  caso  de  incompatibilidad  á  que  este  asun- 
to se  refiere? 

Si  la  mayoría  conteste  afirmativamente  á  este  pre- 
gunte, siendo,  por  tento,  necesaria  la  aplicación  del  ar- 
tículo 24  de  la  ley  de  Incompatibilidades,  el  Presidente 
dirigirá  este  otra  al  jurado: 

¿Puede  culparse  al  Diputado  de  mala  fe  manifiesto, 
por  haber  faltedo  á  la  obligación  que  le  imponen  los  ar- 
tículos 21,  22  y  23  de  la  ley  de  Incompatibilidades? 

Art.  181.  Todos  los  miembros  del  jurado,  compren- 
dido entre  ellos  el  Presidente,  sólo  deben  contestor  H  ó 
no  á  esto  pregunto.  La  votación  se  verificará  por  escru- 
tinio secreto  y  con  papeletas  impresas. 

Antes  de  proceder  á  la  votación,  el  Presidente  entre- 
gará á  cada  jurado  un  boletin  en  donde  esté  impresa  la 
palabra  si  y  otro  la  palabra  no. 

La  votación  se  verificará  de  la  manera  siguiente:  he- 
cha la  pregunta,  cada  uno  de  los  jurados  depositará  su 
papeleta  doblada  en  uDft^ftrña  que*  se  colocará  delante 
del  Presidente. 

Seguidamente,  cada  jurado  depositará  la  otra  pape- 
leta en  una  urna  de  comprobación,  igualmente  colocada 
ante  la  Presidencia.  Las  raspaduras  y  anotaciones^  en 
las  papeletas  no  serán  válidas. 
Art.  182.    El  Presidente  contará  inmediatamente  una 
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por  una,  ante  el  jurado,  las  papeletas  de  votación  y  las 
depositadois  en  la  urna  de  comprobación,  haoieodo  ccas- 
tar  el  resultado  en  el  acta. 

Se  proclamará  el  resultado  de  la  Totación,  seUindo- 
se  las  papeletas  en  presencia  del  jurado  y  uniéndolas  al 
informe  que  se  ha  de  hacer  al  Presidente  de  la  Cá- 
mara. 

Art.  183.  El  veredicto  se  dictará  con  arreglo  á  la  ma- 
yoría de  votos  emitidos  sobre  cada  una' de  las  preg'oii- 
tas  propuestas. 

En  caso  de  empate,  proclamará  el  veredicto  qae  mo 
hay  incompatibilidad  ó  que  no  existe  mala  fe. 

Las  preguntas  propuestas  y  el  resultado  de  la  ven- 
ción se  insertarán  en  el  veredicto. 

Si  se  comprobara  el  caso  de  incompatibilidad  y  se 
declárase  culpable  al  Diputado  de  mala  fe  manifiesta, 
por  haber  faltado  á  la  obligación  que  le  imponen  los  ar- 
tículos 21,  22  y  23  de  la  ley  de  Incompatibilidades,  td 
jurado  pronunciará  un  veredicto  despojándole  de  su 
mandato. 

Si  no  hubiese  mala  fe  manifiesta,  el  veredicto  im- 
pondrá al  Diputado  la  obligación  de  hacer  que  desapa- 
rezca el  motivo  de  su  incompatibilidad  ó  de  renunciar 
á  su  cargo  en  los  ocho  días  siguientes  á  la  proclama- 
ción del  veredicto  en  la  Cámara  de  los  Diputados. 

Si  la  incompatibilidad  hubiera  sido  comprobada  por 
aplicación  del  art.  11  de  la  ley  de  Incompatibilidades, 
se  declarará  al  Diputado  desposeído  de  su  mandato,  coa- 
signándose, además,  en  el  veredicto. 

En  el  veredicto  se  consignará  el  importe  de  las  cos- 
tas, tasadas  por  la  Comisión  de  preparación  ó  por  el  tri- 
bunal. Si  la  incompatibilidad  ei^  probada,  se  cargarán 
al  Diputado,  y  en  caso  contrario  al  autor  de  la  denuncia. 

Respecto  á  los  gastos  anticipados  por  la  Caja  de  la 
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CánMza^  hi  oofkdenade  eostsus  se  diotará  en  beníeficio  de 
likimBmaw 

BI  veredicto  se  inae7tacL«ik  el  acta  j  lo  piroimiifii&r& 
el  Presidente  del  jurado. 

Art.  184.  El  Presideüte  del  jurado  transmitirá  el  ve- 
redicto al  de  la  Cámara.  Este  último  lo  pondrá  en  cono  • 
cimiento  de  la  Cámara,  ordenando  que  se  proceda  á  sa 
lectura. 

La  proclamación  del  veredicto  no  puede  dar  lugar  á 
discusión  ni  á  votación. 

Art.  185.  Si  el  jurado,  en  su  veredicto,  ha  impuesto 
al  Diputado  la  obligación  de  hacer  desaparecer  el  mo- 
tivo de  su  incompatibilidad,  según  lo  dispuesto  en  el 
artículo  183  del  Reglamento,  el  Presidente  de  la  Comi- 
sión permanente  convocará  á  ésta  dentro  de  un  plazo 
que  no  puede  exceder  de  ocho  días  después  de  la  pro-^ 
clamacíón  del  veredicto;  el  día,  la  hora  y  el  lugar  en  que 
haya  de  celebrarse  la  sesión  se  anunciará  ni  con  tres  díajs 
por  lo  menos  de  anticipación  en  el  cuadro  de  avisos  ofi- 
ciales de  la  Cámara,  indicándose  el  objeto  de  aquélla. 

La  Comisión  permanente  de  Incompatibilidades  re- 
solverá si  el  Diputado  ha  hecho  ó  no  cesar  la  causa  de 
incompatibilidad  en  el  plazo  fijado  por  la  ley;  en  caso 
contrario,  declarará  que  ha  terminado,  con  arreglo  á  la 
ley,  el  mandato  del  Diputado. 

El  art.  159  del  Reglamento  es  aplicable  para  todo  lo 
que  concierne  al  veredicto  y  su  proclamación  en  la  Cá  • 
inara. 

Si  entretanto  el  Diputado  ha  renunciado  á  su  cargo, 
la  Comisión  permanente  de  Incompatibilidades  hará 
constar  el  hecho,  suspenderá  el  procedimiento  é  infor- 
mará de  todo  á  la  Cámara. 

Art.  186.  Las  disposiciones  del  artículo  precedente 
son  también  aplicables  en  el  caso  en  que  la  Comisión 
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permanente  de  Incomiíitibllídades  haya  comprobado  la 
incompatibilidad  con  arreglo  á  los  artículos  1.^  á  4.®  de 
la  ley  y  haya  impuesto  al  DiputEido  la  obligración  de  ha- 
cer desaparecer  el  motivo  de  &u  Incompatibilidad^  segiin 
lo  dispuesto  en  el  art.  24  de  la  misma  ley. 

Art.  187.  Los  artículos  144  ¿  186  del  Reglamento 
de  la  Cámara  entrarán  en  ^gor  al  mismo  tiempo  que  la 
ley  de  Incompatibilidades. 

CAPÍTULO  III 
ComMiií  de  inmunidades, 

Art.  188.  El  Presidente  de  la  Cámara  de  los  Diputa- 
dos transmitirá  directamente  á  la  Comilón  de  Inmuni- 
dades, sin  comunicarlo  previamente  á  la  Cámara»  las 
peticiones  oficiales  que  reciba  en  materia  de  Inmu* 
nidad. 

Cuando  sea  denunciado  á  la  Cámara,  en  sesión  pú- 
blica y  por  un  miembro  de  la  misma,  algún  conflicto 
que  áe  refiera  al  ejercicio  del  derecho  de  inmunidad  ó 
cuando  el  Presidente  lo  ponga,  por  cualquier  conducto, 
en  conocimiento  de  la  Cámara,  ésta  enviará  el  asunto, 
sin  debate,  á  la  Comisión  de  Incompatibilidades,  fiján- 
dole un  plazo  para  que  emita  su  dictamen. 

Art.  189.  En  el  caso  en  que  se  reciba  alguna  peti- 
ción oficial  encaminada  á  la  suspensión  del  derecho  de 
inmunidad,  la  Comisión,  teniendo  en  cuenta  la  urgen- 
cia del  mismo,  pondrá  en  conocimiento  del  Diputado  in- 
teresado el  día,  la  hora  y  el  lugar  en  que  ha  de  verifi- 
carse la  discusión,  y  si  aquél  se  encuentra  presente  y^ 
aolicita  ser  oído,  debe  de  hacer  uso  de  este  derecho  an 
tes  de  toda  discusión. 

Art.  190.    Las  deliberaciones  no  son  públicas;  pero 
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la  Comisión  levantará  acta  de  sus  deliberaciones  y  lo 
presentará  á  la  Cámara  al  mismo  tiempo  que  el  informe 
7  hs  conclusiones.  -  . 

Art.  191.  No  obstante  lo  dispuesto  en  el  art.  140,  los 
informes  de  la  Comisión,  en  caso  excepcional,  pueden 
ser  discutidos  inmediatamente. 

CAPÍTULO  .IV 
Comisión,  de  remsión  del  ^Extracto  de  U»  Senemr^, 

Art.  192.  La  ComioMi  de  reTÍsión  del  Extracto  de  las 
Sesiones  se  oompoodrá  de  25  ii^dividuos;  los  artículos 
126, 127  7  137  son  aplicables  para  todo  lo.  que  concierne 
á  la»  deecfón  y  constitución  de  esta  Comisión. 

Art.  193;  Inmediatamente  después  de  su  constitu- 
tución  se  reunirá  para  acordar  las  reglas  á  que  debe  so- 
meter sus  operaciones,  con  objeto  de  realizarlas  lo  más 
pronto  y  exactamente  posibles.  En  dicho  Reglamento 
se  dispondrá  que  los  miembros  de  }a  Comisión,  dos  á 
dos,  deberán  ser  presentados  en  las  sesiones  diarias  de 
la  Cámara,  á  fin  de  recibir  del  redactor  el  Extracto  de 
la  Dieta,  preparado  para  la  estenografía. . 

Art.  194.  La  Comisión  comunicará  á  la  Cámara,  á 
título  de  información,  el  Reglamento  que  haya  estable- 
cido. 

TITULO  U 

•         ■      • 

DBL  OBDEN  DB  LAS  DBLIBERAOIONBS 

CAPÍTULO  PRIMERO 

Deliberación. 

Art.  195.  ,  Bs  necesaria  la  presencia  de  40  miembros 
para  aprobar  el  acta,  si  no  se  hace  ninguna  observación 
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sobre  sQ  eontenldo,  así  como  para  deliberar,  y  la  de  100 
para  tomar  aeuerdo. 

Art.  196.  Al  comenzar  la  sesión,  ante  todo,  se  leerjt 
y  i^nrobará  el  acta  de  la  anterior,  si  no  hubiera  ya  sido 
aprobada  en  la  sesión  misma. 

No  podrán  hablar  más  de  cuatro  oradores  sobre  la 
aprobación  del  acta,  y  la  Cámara  resolverá  en  votación 
ordinaria  acerca  de  la  misnm  y  sobre  las  modificacio- 
nes á  que  hubiere  lugar. 

Art.  197.  Después  de  la  aprobación  del  acta,  el  Pre- 
sidente dará  conocimiento  de  los  documentos  que  hu> 
hiere  recibido  y  de  las  comunicaciones  oficiales,  men- 
cionando sumariamente  su  contenido.  No  se  dará  cono- 
cimiento de  las  comunicaciones  anónimas. 

También  dará  conocimiento  de  las  peticiones  que 
reciba,  mencionando  someramente  su  objeto  y  el  nom- 
bre del  Diputado  que  las  transmita. 

Dos  veces  por  semana  (el  miércoles  y  el  sábado) 
hará  que  se  lea  el  registro  de  las  proposiciones  y  de  las 
interpelaciones. 

Verificada  esta  lectura  en  lo  que  concierne  á  las  pro- 
posiciones, la  Cámara  fijará  én  votación  ordinaria  y 
sin  debate,  por  indicación  del  Presidente,  el  día  de  la 
toma  en  consideración  de  la  proposición,  ordenando  al 
mismo  tiempo  la  impresión  y  distribución  entre  sus 
miembros. 

Art.  198.  Toda  proposición  se  inscribirá  en  un  re- 
gistro colocado  en  la  mesa  del  Presidente,  mencionán- 
dose sumariamente  el  objeto  de  ella  y  el  nombre  de  su 
autor. 

La  proposición,  asi  registrada,  se  remitirá  al  mismo 
tiempo,  por  escrito,  al  Presidente  de  la  Cámara. 

Art.  199.  El  día  fijado  para  la  toma  en  considera- 
ción de  la  proposición,  ésta  será  defendida  por  su  autor. 
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y  I»  Gámara  reaolverá  por  votación  y  sin  debate  < 
cuanto  al  fondo,  si  se  toma  ó  no  en  Consideración. 
-  Sí  la  Cámara  acuerda  pasar  á  la  discusión  sobre 
fondo  de  la  proposición,  entonces  determinará,  segx 
tenga  por  conveniente,  respecto  á  la  discusión  ulterit 
.  Art.  200.  Las  proposiciones  que  no  tiendan  á  la  co 
feoción  de  una  ley  se  discutirán  directamente  por 
Cámara,  sin  pasar  por  laS  Secciones  ni  las  Comisiones 
Art.  201.  Si  la  proposición  tiende  á  la  confección  ' 
una  ley,  se  depositará  desde  su  presentación  en  la  fo 
ma  de  un  proyecto  de  ley.  Este  proyecto  se  imprimí 
y  distribuirá,  y  si  la  Cámara  quiere  discutirlo,  se  e 
Tiara  en  todos  los  casos  al  examen  de  las  Secciones  ó 
las  Comisiones. 

■  Art..202.  La  Cámara  resolverá  en  votación  ordin 
ría,  y  después  de  haber  oido  á  cuatro  oradores,  coi 
máximum,  sobre  las  proposiciones  del  Presidente  ó 
los  Diputados  que  tengan  por  objeto  la  ñjación  de 
orden  del  día. 

La  sesión  no  puede  ser  levantada  mientras  no  se  f 
la  orden  del  dia. 

.  Art.  203.  La  Cámara  determinará  periódicamente 
tiempo  consagrado  á  la  discusión  de  la  orden  del  dfa 
de  las  interpelaciones  y  contestaciones  á  estas  últimí 

Toda  proposición  encaminada  ámodiñcar  este  acu< 
do  debe  ser  remitida  por  escrito  al  Presidente  y  com 
nicada  inmediatamente  por  éste  á  la  Cámara,  que  res 
verá  en  votación  ordinaria,  y  al  final  de  la  misi 
sesión. 

Si  esta  proposición  tiende  á  la  prórroga  de  la  sesí( 
aquélla  no  podrá  pasar  de  una  bora,  ni  podrá  votai 
más  que  por  el  tiempo  que  dure  la  discusión  de  un  p: 
yecto  de  ley  determinado  ó  del  presupuesto;  dicba  pj 
posición  no  puede  ser  reproducida  en  el  curso  de 


HUNOafA. 

cto  de  ley  ó  del  presupuesto  para  los 

la. 

nterpelación  se  inscribirá  en  un  re- 

1  la  mesa  de  la  Cámara,  menciona- 

ipción  sumariamente  el  nombre  del 

ite,  el  objeto  de  la  interpelaclóa  ; 

se  dirija. 

[íes,  que  deberán  redactarse  siempre 

ser  presentadas  fuera  de  los  dias  7 

k  la  orden  del  día  y  contestadas  en 

alguno,  por  derogación  de  lo  que 
Lplanar  una  interpelación  en  un  caso 
estará  obligado  á  anunciárselo  con 
údente,  y  si  este  no  cree  poder  auto- 
ouestión  ¿  la  Cámara,  á  petición  del 
a  resolverá  en  votación  ordinaria  y 

le  contestar  en  el  acto  á  una  inter- 
iso,  podrá  hacerlo  dentro  de  un  pla- 
'  si  desea  responder  á  alguna  iater- 
en  conocimiento  de  la  Cámara,  por 
ente,  con  un  día,  por  lo  menos,  de 

itado  autor  de  la  interpelación  tiene 
presente,  de  contestar  á  la  respuesta 
lués  de  haberle  oido,  resolverá  la 
i  de  la  respuesta  ministerial  ó  si  la 

del  día  para  discutirla. 

1  Ministro  juzga  necesario  usar  por 

palabra,  en  este  caso  gozará  del 
iputado  interpelante. 
B  hiciera  algún  Diputado  una  pro- 
bre  el  objeto  de  la  interpelación,  la 
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tterminado  ó  una  enmienda,  la  G&maní  continuará  la 
sciuiÓQ  de  los  demá^  puntos  y  artículos. 
Art.  219.    Está  prohibido  leer  los  diacursos. 
Art.  220.    No  está  permitido  interrumpir  el  discoTN 
I  no  oradtH*,  ni  perturbarle  con  ínterpelaolones. 
Art.  221.    Sólo  tiene  derecho  el  Presidente  para  in- 
rrumpir  al  orador  ó  para  advertirle  que  se  aparta  de 
cuestión. 

Si  después  de  dos  advertencias  persistiera  el  orador 
I  la  misma  felta  durante  eu  discurso,  el  Presidente  le 
tirará  la  palabra. 

Si  el  orador  emplease  alguna  palabra  ofensiva  pora 
B  buenas  costumbres,  contraria  á  las  conveniencias  ó 
compatible,  por  otra  parte,  con  la  dignidad  de  la  Cá- 
ara;  sí  excitara  la  animosidad  de  una  clase,  de  mía 
toionalidad  ó  de  una  confesión  religiosa;  si  infiriese 
guna  ofensa  grosera  á  un  miembro  de  la  Cámara,  el 
residente  le  llamará  al  orden,  pudiendo  hasta  retirarle 
palabra  desde  el  primer  momento;  si  después  de  11a- 
ado  al  orden,  el  orador  incurriera  en  la  misma  Wta 
irante  su  discurso,  debe  retirársele  iomediatamente  la 
ilabra,  y,  según  las  circunstancias,  si  la  Cámara  no 
zga  suficientes  las  escusas  que  el  orador  tiene  siem- 
■e  el  derecho  de  dar,  puede  hasta  acordar,  sin  debate, 
en  votación  ordinaria,  que  se  consigue  su  reprobación 
t  el  acta. 

Art.  232.  No  está  permitido  hablar  contra  una  ad- 
¡rtencia  ó  una  llamada  al  orden  del  Presidente,  res- 
)nder  á  ella,  ni  hacerla  objeto  de  un  debate. 

En  loa  casos  de  resistencia  á  las  reprensiones  de) 
residente  y  á  la  decisión  de  la  Cámara,  ésta  procederá 
>n  arreglo  á  lo  dispuesto  en  el  art.  255  del  Regla- 
ento. 
Art.  223.    La  Cámara  puede  constituirse  en  sesión 
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ordinaria»  se  verificará  por  llamamiento  nominal,  pre< 
Tia  petición  escrita  de  20  Diputados  de  los  que  se  halleii 
presentes  antes  de  comenzar  el  acto.  (Art.  228.) 

La  votación  por  llamamiento  nominal  debe  aplazar** 
se  para  el  día  siguiente,  cuando  lo  pidan  por  escrito  20 
Diputados. 

La  votación  ordinaria  no  puede  nunca  aplazarse 
para  el  siguiente  día.    . 

Art.  230.  Cuando  la  votación  se  verifique  por  llama- 
miento nominal,  se  dejarán  transcurrir  cinco  minutos 
después  de  hecha  la  propuesta;  inmediatamente  des- 
pués comenzará  la  votación,  hallándose  obligados  los 
presentes  á  contestar  sí6  7U>. 

Cuando  la  votación  tenga  lugar  por  el  procedimien- 
to de  sentados  y  levantados,  se  concederán  cinco  minu- 
tos de  suspensión  antes  de  efectuarse  aquélla,  siempre 
que  lo  pidan,  por  escrito,  20  Diputados  por  lo  menos. 

Art.  231.  Cuando  se  ordene  proceder  á  votación  no- 
minal, el  Presidente  sorteará  la  letra  por  la  que  ha  de 
comenzar  á  hacerse  el  llamamiento. 

Art.  232.  No  está  permitido  hacer  im  discurso  du- 
rante la  votación,  ni  explicar  el  voto. 

Art.  233.  Las  elecciones  se  verificarán  siempre  por 
escrutinio  secreto. 

El  escrutinio  secreto  se  efectuará  por  medio  de  pape- 
letas dobladas;  las  que  estén  abiertas  no  se  compu- 
tarán. 

Los  Diputados,  á  medida  que  se  proclamen  los  nom- 
bres, abandonarán  sus  asientos  para  ir  á  depositar  el 
voto,  hallándose  obligados  á  retirarse  inmediatamente 
después. 

Nadie  podrá  aproximarse  al  sitio  de  la  votación 
mientras  ésta  se  verifique,  como  no  sea  el  Diputado  que 
vaya  á  depositar  su  papeleta. 


I 


i 
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das  lajB  proposiciones  sobre  las  cuales  no  haya  resuelto 
nada  aquélla,  y  de  las  interpelaciones  que  hayan  sido 
contestadas. 


CAPÍTULO  III 

Peticiona. 

Art.  240.  No  se  podrán  dirigir  peticiones  k  la  Cáma- 
ra sino  por  conducto  de  uno  de  sus  miembros. 

No  obstante,  las  peticiones  y  representaciones  de  los 
Municipios  deben  ser  dirigidas  directamente  al  Presi- 
dente de  la  Cámara. 

El  Diputado  que  remita  al  Presidente  una  petición 
destinada  á  ser  comunicada  á  la  Cámara,  la  firmará 
siempre  de  su  puño  y  letra,  con  lo  que  garantizará  el 
hecho  de  que  dicha  petición  no  contiene  ninguna  expre- 
sión ofensiva  para  la  Constitución,  la  ley,  la  dignidad 
de  la  Cámara  ó  las  buenas  costumbres. 

Art.  241.  Está  prohibido  á  los  que  no  son  Diputados, 
ó  á  delegaciones,  llevar  peticiones  á  la  Cámara  ó  pre- 
sentarlas de  viva  voz. 

Art.  242.  Toda  petición  de  la  que  el  Presidente  haya 
dado  conocimiento  á  la  Cámara,  se  enviará,  sin  necesi- 
dad de  leerla,  á  la  Comisión  correspondiente. 

Art.  243.    La  Comisión  elegida  para  el  examen  pre 
vio  de  las  peticiones  (art.  126]  hará  periódicamente  á  la 
Cámara,  un  informe  acompañado  de  las  conclusiones- 

Art.  244.  Cuando  sea  impresa  y  distribuida  la  lista 
de  las  peticiones  que  deban  discutirse,  se  depositarán 
dichas  peticiones  en  la  mesa  de  la  Cámara,  á  la  disposi- 
ción de  todos  los  Diputados,  tres  dias  antes  de  la  dis- 
cusión. 
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dirigirá  y  cerrará  las  deliberaciones  con  arreglo  ui  Re- 
glamento; hará  las  propuestas  y  proclamará  las  reso^ 
Iliciones: 

Firmará  el  acta  cuando  esté  aprobada. 
•     Mantendrá  el  orden  y  vigilará,  de  conformidad  con 
el  Reglamento  interior,  el  trabajo  y  las  operaciones  de 
todos  los  miembros  de  la  Mesa  y  de  los  funcionarios  de 
la  Cámara.     . 

.  Art.  251.  Hará,  publicar  los  días  y  hora  en  que  sé 
celebre  sesión  por  medio  de  anuncios  fijados  en  la  puer- 
ta del  edificio  de  la  Representación  Nacional  y  én  va- 
rios lugares  de  Budapest,  y  anunciará  al  final  de  la  se- 
sión el  dia  y  hora. de  la  próxima,  según  acuerde  la 
Cámara. 

Se  lo  comunicará  igualmente  á  los  Ministros. 
Art.  252.  h  En  los  casos  en  que  la  Cámara  suspenda 
sus  sesiones  en  virtud  de  una  decisión  por  ella  adop- 
tada, el  Presidente  tiene  la  obligación  de  hacer  una 
nueva  convocatoria  cuando  lo  pidan  20  Diputados. 
.  2.  La  demanda  se  formulará  verbalmente  ó  por  es- 
crito. 

3.  En  el  primer  caso,  la  harán  en  persona  y  en  el 
mismo  dia  al  Presidente  los  20  Diputados^ 

4.  La  demanda  escrita,  con  exposición  de  motivos, 
se  redactará  en  forma  de  declaración. 

Esta  demanda  no  podrá  ser  rechazada  por  razón  de 
los  motivos  invocados  en  ella. 

Cada  uno  de  los  Diputados  que  hagan  la  declaración 
escribirá  en  la  misma,  de  su  puño  y. letra,  su  nombre  y 
la  fecha  en  que  la  suscribe  (lugar,  año,  mes  y  día). 

En  las  dos  semanas  siguientes  á  la  fecha  deila  firma 
más  antigua,  cuatro  de  los  firmantes,  en  nombre  de 
todos  los  demás,  remitirán  en  persona  la  declarabión  al 
Presidente. 


REOLAUENTO  DB  L&  CÁMARA 

Dichos  delegados  inscríbir&ii,  con  esb 
nombres  en  la  declaración. 

5.  Ed  los  casos  en  que  la  Cámara,  al 
sesiones,  haya  fijado  la  duración  del  int 
mentario,  el  Presidente  señalará  la  fechi 
oelebrarse  la  sesión  pedida,  de  modo  que 
qae  en  uno  de  los  diez  dias  siguientes  al 
hecho  la  petición  oral  ó  entregado  la  d 
crita. 

En  todos  los  demás  casos  de  suspensii! 
nes  ordenada  por  la  Cámara,  se  ^ar¿ 
para  cualquiera  de  los  cuatro  dias  sigui 
tíción  verbal  ó  al  envío  de  la  declaración 

Art.  253.  £1  Presidente  puede  aempri 
teres  del  orden  de  la  discusión;  si  los  m 
Cámara  se  spartají  del  asunto,  tiene  la 
hablaj,  hallándose  prohibido  el  impedí: 
desee  intervenir  en  favor  ó  en  contra  del 
discute,  cederá  su  puesto  á  uno  de  los  Vi 
y  DO  volverá  á  ocuparlo  basta  que  termic 
Sin  embargo,  cuando  el  Presidente  ó 
dentes  tomen  parte  en  la  discusión  gene 
puesto,  ó  de  uno  de  los  capítulos  del  mi: 
cualquier  Ministerio,  no  será  obstáculo 
pues  que  recaiga  acuerdo  acerca  del  asu 
ocupar  la  Presidencia  durante  la  discusiói 
presupuestos  parciales  ó  de  los  restantes 
mismo  en  que  hubieren  intervenido. 

Art.  254.  El  Presidente  sólo  votará  ei 
pate. 

Art  255.  Si  un  miembro  de  la  Cámara 
orden,  el  Presidente  le  llamará  á  éste  o< 
Queda  prohibido  reclamar  contra  esta  llar 
replicar,  ó  hacerla  objeto  de  un  debate. 
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Si  el  Diputado  en  cuestión  insistiese  en  perturbar  el 
orden  y  se  impusiera  la  necesidad  de  una  medida  in- 
mediata, así  como  en  los  demás  casos  de  desobediencia 
al  Presidente,  la  Cámara,  en  votación  ordinaria  y  sin 
debate,  encargará  á  la  Comisión  de  inmunidades  que 
en  el  plazo  de  Teinticuatro  horas  le  proponga  la  resolu- 
ción que  deba  adoptarse. 

Dicha  Comisión  puede  proponer  á  la  Cámara,  en  ta- 
les casos,  que  el  Diputado  le  presente  solemnemente 
sus  excusas,  ó  que  se  consigne  la  reprobación  de  la  Cá- 
mara en  el  acta  y  se  publique  por  carteles  en  la  cir- 
cunscripción electoral  que  le  haya  elegido,  y,  en  caso 
de  reincidencia,  la  exclusión  temporal  por  un  plazo  de 
terminado.  Las  conclusiones  del  informe  de  la  Comi- 
sión de  inmunidades  se  pondrán  inmediatamente  á 
discusión,  y  la  Cámara,  después  de  oir  al  ponente  de  la 
mayoría  de  la  Comisión,  y  si  hubiera  disidencia,  al  de 
la  minoría,  resolverá  sobre  uno  y  otro  dictamen,  sin 
debate  y  en  votación  ordinaria. 

El  Diputado  interesado  no  puede  tomar  parte  en  esta 
deliberación. 

Se  procederá  de  la  misma  manera  contra  los  que  ya 
hubieren  sido  objeto  de  una  corrección  consignada  en 
el  acta,  según  el  art.  221,  y  que  reincidan  en  la  misma 
cesión. 

Art.  256.    El  Presidente  puede  en  todo  momento  sus- 
pender la  sesión  de  la  Cámara  por  una  duración  de 
co  á  diez  minutos. 

-  Si  la  sesión  fuera  perturbada  insistentemente  y  e* 
Presidente  no  pudiera  restablecer  el  orden,  declarará 
que  va  á  suspender  la  sesión.  Si  el  tumulto  continuase 
<i€5spués  de  esta  declaración ,  el  Presidente  suspenderá 
la  sesión  por  un  tiempo  determinado,  que  no  podrá  ex- 
ceder de  una  hora. 


k 
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Art.  257.  El  Presidente  oaidsrá  de 
laa  sesiones;  llamará  al  orden  al  audito 
sarío,  oon  arrearlo  k  la  ley,  j  si  hubier 
pulsará  al  público  de  las  tribunas.  Pui 
tigar  á  los  perturbadores. 

A  este  efecto,  estarán  á  su  disposioi 
dios  constitucionales  y  hasta  el  empleo 
mada,  bajo  su  responsabilidad. 

Art.  258.  El  Presidente  tendrá  siem 
tallada  de  los  miembros  de  la  Cámara, 
en  ella  á  los  que  se  encuentren  ausem 
en  virtud  de  una  delegación,  ó  por  caí 
dad  declarada. 

Puede  conceder  licencias  eólo  por 
licencias  por  más  tiempo  deben  solíc 
mará.  Los  Diputados  ausentes  con  lio 
taran  personalmente,  á  su  regreso,  al  I 

Cuidará  durante  la  celebración  de 
esté  al  corriente  el  cuadro  de  las  circuí 
torales  y  de  su  representación,  inforní 
mente  de  ello  á  la  Cámara. 

Art.  259.  Si  los  miembrosde  laCámi 
presentes  en  número  necesario  para  qi 
celebrar  sesión  y  adoptarse  acuerdos, 
suspenderá  p  jr  un  plazo  determinadc 
exceder  de  media  hora;  y  si  trauscun 
tampoco  hubiera  número  bastante  ha 
lista  nominal,  comunicando  á  la  Oámai 
sesión,  los  nombres  de  los  ausentes. 

La  Cámara,  siempre  que  lo  juzgui 
de  hacer  que  se  lea  la  lista  nominal  de 
que  se  consignen  en  el  acta  los  nom 
sentes. 

En  este  último  caso,  se  mencionará 
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produzca  alguna  vacante  que  cuando 
el  aamento  del  personal. 

El  Presidente  nombra  también,  con  ar 
tica  y  á  las  disposiciones  vigentes,  el  n 
tracto  de  las  Sesiones  y  los  estenógrafos 
entre  los  que  posean  el  titulo  de  baber 
men  reglamentario;  nombra,  además, 
los  Secretarios,  el  personal  de  la  Secreta; 
de  la  Comisión  de  biblioteca,  el  bibüote 
sonal  subalterno;  íi  propuesta  de  la  Con 
nistración  interior,  el  tesorero  y  el  persc 
y,  por  último,  h  propuesta  del  Cuestor, 
la  Cuestura  y  los  ujieres  de  la  sala, 

Art.  265.  El  Presidente  ejercerá  fum 
nanas  sobre  todos  los  funcionarios  y  e 
Cámara,  y  en  caso  de  faltas  graves,  asan 
clones  un  Consejo  de  disciplina,  com] 
miembros  elegidos  entre  los  que  consti 
que  actuará  bajo  la  dirección  del  Presidt 

El  reglamento  por  que  se  rija  este  C( 
nicará  á  la  Cámara. 

Después  de  la  disolución  de  la  Dieta, 
va  reunión  de  la  misma,  todos  los  func 
pleados  de  la  Cámara  quedarán  bajo  1. 
Cuestor  y  á  disposición  del  Ministro  del 

CAPÍTULO   II 

De  los  Secre (arioi 

Art.  266.  Los  Secretarios  redactan  ; 
de  la  Cámara,  dan  lectura  de  los  docum 
y  llaman  según  el  turno  que  les  corresj 
dores,  y  cuentan  los  votos. 


1  deben  contener: 
>  á  TotaciÓQ  en  su  texto  literal; 
la  votación; 
itada. 

juando  la  Cámara  acuerde  lo  con- 
pecíal,  las  interpelaciones  á  los 
Btas  de  que  sean  objeto,  se  ioser- 
Exiracto;  el  aota  no  mencionará 
i  interpelación,  si  ésta  ha  sido  ó 

1  caso,  la  decisiÓD  que  se  adopte. 
alguna  observación  sobre  el  con- 

lel  acta,  se  rectificará  inmedía- 
ieseo  de  la  Cámara  y  se  aprobará 
ira. 

se  imprimirá,D  sin  tardanza,  dís- 
plar  á  cada  Diputado,  lo  mismo 

impreso  de  la  Cámara, 
tarios  inspeccionarán  la  clasifica- 
s  de  la  Cámara  y  el  trabajo  del 
fa  y  de  las  Secciones,  poniéndose 
mismos  para  el  ejercicio  de  estas 

tarios  recibirán,  en  concepto  de 
cióa  diaria  doble. 

PITÜLO    III 

2  Cuestura. 

r  cuidará  del  edificio  de  la  Cá- 
,  de  las  salas,  del  mobiliario  y  de 
tríales;  los  administrará  bajo  su 
k  un  inventario  reg:ular  de  todo 

3U  administración. 
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Art.  274.  Cuidsr&  del  traslado  de 
la  Cámara  con  motivo  de  las  aolemn 
tendrá  siempre  un  cuadro  con  las  w 
•cilios. 

Art.  275.  Está  encargado  de  pre 
las  salas  de  las  sesiones  de  la  Cámara 
nes,  y  de  vigilar  la  publicación  del  a 
■siones. 

Art.  276.  El  Cuestor  es  el  órgano 
sidente  en  lo  que  concierne  á  toda* 
'deban  adoptarse  para  el  mantenimiei 
la  ganmtia  de  la  publicidad  y  de  la  1 
liberaciones,  y,  si  es  necesario,  par 
fuerza. 

Art.  277.  Uanda  directamente  al  p 
tura,  á  los  ujieres  de  la  sala  y  demás 
■oibe  y  despide  á  estos  últimos. 

Art.  278.  Tiene  ¿  su  cargo  la  vi^ 
bunas  y  la  distribución  de  tarjetas  áí 

Art.  279.  El  Cuestor  cuida  de  la 
miembros  de  la  Cámara  de  los  docut 
•oficiales.  Está  prohibido  distribuir  en 
permiso,  manuscritos  ó  circulares. 

Art.  280.  El  Cuestor  continúa  ejet 
nes,  bajo  su  responsabilidad,  duranti 
•después  de  la  disolución  de  la  Dieta,y 
•después  de  haber  cesado  en  su  oalidati 
•obligado  á  dar  cuenta  de  todo  lo  que 
locado  bajo  su  custodia  á  la  Cámara 
•cuando  ésta  se  vuelva  á  reunir,  ó  á  It 

Art.  281.  Después  de  la  disoluciói 
ta  la  reunión  de  la  nueva,  el  Cuestor 
níBtro  del  Interior. 

Art.  282.    El  sueldo  anual  dePCui 


Cámara  al  principio  de  la  Dieta  por  toda  la  dui^ción  de 
ésta. 

TITULO  IV 

DB  LA  FOBLICID&D 

Art.  283.    Las  sesioaes  de  la  Cámara  son  públicas. 

Art.  284.  Se  reservará  un  lugar  especial  para  los  es- 
tenógrafos 7  para  el  redactor  del  Extracto  de  las  Se- 
siones. La  Cámara  elige  de  su  seno  loa  individuos  que 
han  de  inspeccionar  el  referido  Extracto. 

Art.  285.  Se  reservará  otro  lugar  especial  para  los 
redactores  de  los  periódicos. 

Art,  286.  £1  auditorio  no  puede  tomar  asiento  más 
que  en  las  tribunas. 

Art.  287.  una  parte  de  las  tribunas  estará  siempre 
abierta;  la  otra  se  reservará  ¿  los  portadores  de  tarjeteas 
de  entrada  y  especialmente: 

a]  á  los  miembros  de  la  Cámara  de  lus  magnates; 

b]  á  los  portadores  de  tarjetas  permanentes  de  Di- 
putados; 

c]  á  las  señoras; 

d]  á  los  extranjeros. 

Art.  388.  Todo  Diputado  recibe  una  tarjeta  nominal 
permanente,  de  la  que  dispondrá  á  su  antojo. 

Las  tarjetas  de  entrada  diarias  son  distribuidas  por 
el  Cuestor.  El  Presidente  puede  reservarse  cierto  núme- 
ro de  tarjetas. 

Art.  289.  Kstá  prohibido  al  auditorio  manifestar  su 
aprobación  ó  su  desaprobación. 

Art.  290.  Se  colocarán  celadores  en  las  tribunas  á 
las  órdenes  del  Cuestor. 

Art.  291.  Si  alguno  perturbase  el  orden  ó  el  silenciOr 
y  si  una  primera  advertencia  del  Presidente  no  fuera 
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obedecida  á  la  segunda  vez,  todo  el  a 
una  tribuna  será  expulsado,  con.  am 
^e  1848. 

Art.  292.  Cuando  el  auditorio  hayí 
•de  todas.las  tribunas,  la  deliberación  c( 
la  decisiÓD  de  la  Cámara,  el  mismo  dia 
te,  pero  siempre  en  publico,  después  de 
lo  ¿  admitir  el  auditorio. 

Art.  293.  Los  perturbadores,  ademí 
-slón,  incurren  en  un  delito. 

Art.  294.  En  caso  de  necesidad,  el 
pondrá,  bajo  su  responsabilidad,  de  tod 
^les,  y  entre  ellos,  del  empleo  de  la  f 

Art.  295.  Las  disposiciones  del  pres 
TáQ  impresas  por  separado  y  fijadas 
todas  las  tribimas. 


DE  LOS  KONUOS  Uli  LA  CAMAB&  DH  LO: 

Art.  296.  La  Cámara  dispone  con  U 
cia  de  su  Caja  particular  y  ordena  todt 

Art.  297.  El  Presidente  de  la  Oáma 
de  la  Comisión  de  administra,:ión  inter 

Art.  298.  La  Comisión  de  adminis 
a)  prepara  todos  los  meses  el  presu 
mará,  á  la  que  lo  presentará  previameE 
da  ser  impreso  y  distribuido  antes  de  e 
6)  ordena  todos  los  gastos  de  la  Cái 
prueba  constantemente,  asi  como  cuan 
administración,  las  contratas,  los  edifloi 
tos  análogos; 
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nal  de  ésta,  transmitirá  dicho  informe  para  ser  aprobado 
al  reunirse  la  nueva  Asamblea. 


TITULO  VI 

DE   LA   BIBLIOTECA   DE   LA   CÁMARA 

Art.  306.  La  Cámara  costea,  para  el  uso  de  sus 
miembros,  una  biblioteca,  por  la  que  se  adquirirán  to- 
dos los  libros,  impresos  y  demás  publicaciones  que  se 
refieran  á  los  trabajos  legislativos. 

Art.  307.  La  biblioteca  estará  administrada,  bajo  la 
dirección  y  la  vigilancia  de  la  Comisión  respectiva,  por 
el  bibliotecario  de  la  Cámara  de  los  Diputados,  con  el 
auxilio  del  personal  de  servicio. 

El  Presidente  de  la  Cámara  lo  es  Presidente  tam- 
bién de  la  Comisión  de  biblioteca. 

La  adquisición  de  libros  se  efectuará  por  orden  de  la 
Comisión  de  biblioteca,  y  en  caso  de  urgencia,  del  Pre- 
sidente de  la  Cámara  en  calidad  de  Presidente  de  la  Co- 
misión. 

Art.  308.  La  Cámara  de  los  Diputados  votará  al  prin- 
cipio de  cada  legislatura,  á  propuesta  de  la  Comisión  de 
biblioteca,  la  suma  que  haya  de  consignarse  en  el  pre- 
supuesto mensual  de  la  Cámara  para  los  gastos  de  la 
biblioteca. 

Art.  309.  El  uso  de  los  libros  fuera  de  la  Cámara  se 
efectuará  con  arreglo  á  las  disposiciones  establecidas 
periódicamente  por  la  Comisión  de  biblioteca  y  someti- 
das á  la  aprobación  de  la  Cámara  de  los  Diputados. 

Art.  310.  La  Comisión  de  biblioteca  dará  cuenta  á  la 
Cámara,  al  final  de  cada  legislatura,  de  las  adquisiciones 
hechas  en  el  curso  de  la  misma,  y  del  uso  que  se  ha  he- 
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cho  de  la  biblioteca,  uniendo  á  este  inf  jrme  las  cuentas 
de  la  misma. 

Art.  311.  Después  de  la  disolución  de  la  Dieta,  y 
hasta  la  constitución  de  la  Comisión  de  biblioteca  de  la 
nueva  Cámara,  esta  dependencia  quedará  bajo  la  vigi- 
lancia del  Cuestor. 

TITULO  VII 

DE   LAS  BELACIONES  ENTRE   LAS  DOS  CÁMARAS  DE   LA  DIETA 

Artículos  312*á  316.  [Idénticos  a  los  artículos  I.®  á 
5.^  del  apéndice  al  Reglamento  de  la  Cámara  de  los  Mag- 
nates) (1). 

TITULO  VIII 

DISPOSICIONES  FINALES 

Art.  317.  El  Ministro  del  Interior  dirigirá  á  los  Mu- 
nicipios, para  que  sean  puestas  en  conocimiento  del 
público,  las  disposiciones  de  la  primera  y  segunda  par- 
te de  este  Reglamento. 

Art.  318.  Las  disposiciones  de  las  partes  primera  y 
segunda  del  Reglamento  no  entrarán  en  vigor  hasta  la 
próxima  Dieta,  y  serán  aplicadas  mientras  dure,  hast;» 
que  la  Cámara  no  acuerde  otra  cosa. 

Art.  317.  La  parte  del  Reglamento  que  se  refiere  a 
la  organización  de  la  Cámara  y  al  orden  de  las  delibe- 
raciones, en  el  sentido  estricto  de  la  palabra,  no  será 
modificada  sino  al  final  de  las  legislaturas,  y  después 
que  haya  terminado  la  discusión  de  los  proye3tos  de 
ley. 


(1)    Estos  artículos  se  piiblicau  á  continuación  del  presente  Reglamento. 


APÉNDICE 
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Con  nrregloá  'ina  ducinián 
Dí«»,  ¡a  Cim-ra  d-  lo»  ilag 


A.rtlculo  1."  Las  dos  Cámaras  se  comunicarán  reí 
procamente  sua  decisiones  en  la  siguiente  forma: 

£1  Presidente  de  cada  una  de  las  Cámaras  transm 
al  de  la  otra  la  decisión  de  la  misma,  remitiéndole  u 
copia. 

Esta  transmisión  se  efectuará  en  pliego  cerrado, 
entrega  se  hará,  en  propia  mano,  siempre  que  sea  p 
sible,  al  Presidente  ó  al  Vicepresidente,  y  en  su  defe< 
al  funcionario  de  la  Secretarte  de  la  Presidencia  enc¡ 
gado  de  esta  misión. 

El  Presidente,  una  vez  recibido  el  Mensaje,  lo  ani 
ciará  y  comunicará  á  la  Cámara;  si  lo  hubiera  recibí 
durante  la  sesión,  lo  hará  en  la  sesión  misma,  y  en  '. 
demás  casos  en  la  próxima.  En  todo  esto  se  atendrá 
Presidente  al  Reglamt^nto  de  la  Cámara  que  presida. 

Cuando  se  transmitan  Mensajes  que  se  refieran  á  p: 
yectos  de  ley,  esta  transmisión  debe  comprender,  no  s( 
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)a  lectura  del  resoripto  real.  Antes  de  la  elección  el  Pre- 
sidente suspenderá  la  sesión  durante  diez  minutos. 

Sí  en  este  tiempo  se  pidiera  votación  nominal  por  el 
número  de  miembros  que  respectivamente  determinan 
los  Reglamentos  de  ambas  Cámaras,  se  procederá,  á  ella 
desde  luego.    ' 

En  caso  contrario,  el  Presidente  dispondrá  que  se 
verifique  la  elección  por  aclamación,  y  dará  cuenta  del 
resultado. 

^  En  el  caso  de  que  se  efectúe  la  votación  nominal, 
la  suerte  deddirá  por  cuál  de  las  dos  Cámaras  ha  de 
oomenzar  aquélla. 

J)  Para  que  la  votación  se  verifique,  es  indispensar 
ble  la  mayoría  absoluta. 

@i  no  la  hubiera  en  el  primer  escrutinio,  se  repetirá 
la  votación,  en  laque  sólo  serán  incluidos  los  candidatos 
que  obtuvieran  mayor  número  de  votos. 

Si  dosr  ó  más  candidatos  obtuvieran  igual  número 
ék  votos,  se  procederá  á  nueva  votación  entre  los 
mismos; 

ff)    La  votación  será  secreta  y  por  papeletas. 

A)  £1  resultado  de  la  votación  se  proclamará  en  la 
misma  sesión. 

i)  El  acta  de  la  sesión  común  será  aprobada  al  final 
de  la  sesión  misma. 

Art.  4.^  Se  observarán  las  siguientes  reglas  en  lo  re- 
lativo á  las  Comisiones  nacionales  constituidas  por 
miembros  de  las  dos  Cámaras: 

a)  En  todas  las  Comisiones  nacionales  cuyo  número 
no  baya  sido  determinado  previamente  por  la  ley  se 
e^ablecerá  que  los  miembros  de  las  Cámaras  de  los 
Magnates  formen  una  tercera  parte  de  la  Comisión  y  los 
de  la  Cámara  de  los  Diputados  las  otras  dos  terceras 
partes. 
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ó)  Cuando  los  miembros  déla  GomúiónaaoioDal  ha- 
an  sido  elegidos  por  cada  una  de  las  G&maras,  los  Pre- 
deotes  de  éstas  fijarán  de  oomiin  acuerdo  el  lugar  j 
i  época  en  que  deba  constituirse  la  Ck)niisión. 
Los  miembros  que  formen  parte  de  la  misma  serán 
)DvocadDS  á  dicha  sesión  constitutiva  por  los  Preai- 
sotes  de  ambas  Cámaras. 

c)  El  informe  en  que  se  dé  cuenta  del  resultado  de 
is  trabajos  de  las  Comisiones  nacionales  se  traosmiti- 
i,  salvo  las  disposiciones  de  la  ley  en  contrario,  por  el 
residente  de  la  Comisión  nacional  &  los  de  ambas  Cr- 
iaras. [La  entrega  se  efectuará  con  arreglo  &  lo  pre- 
sto en  el  art.  1.°) 

Art.  5  **  El  apéndice  anejo  al  Reglamento  de  la  Ci- 
ara, de  conformidad  con  la  resolución  adoptada  por 
8  dos  C&maras  en  la  Dieta  de  1872-75,  queda  derogada 
reemplazado  por  las  disposiciones  siguientes: 

Todo  proyecto  de  ley  que  haya  recibido  el  asenti- 
iento  de  la  Cámara  de  los  Magnates  sera  examinado 
>r  una  Comisión,  antes  de  someterlo  á  la  sanción,  con 
]jeto  de  comprobar  si  el  texto  de  dicho  proyecto  está 
)  acuerdo  con  las  resoluciones  adoptadas  por  las  dos 
amaras  de  la  Dieta. 

Los  miembros  de  esta  Comisión  funcionarán  bajo  la 
■esidencia  alternativa  del  Presidente  ó  Vicepresidente 
!  la  Cámara  de  los  Magnates  y  del  Presidente  ó  de  uno 
t  los  Vicepresidentes  de  la  de  los  Diputados: 
a)  El  Secretario  de  la  Cámara  de  los  Magnates  qae 
lya  ejercido  sus  funciones  el  dia  de  la  discusión  de 
s  artículos  del  proyecto. 

¿)    El  Secretario  de  la  Cámara  de  los  Diputados  que 
lya  levantado  el  acta  de  la  discusión  de  los  articules 
:I  proyecto. 
c)    El  ponente  de  la  Comisión  permanente  ó  tempo- 


r&l  que  haya  fonciODado  después  de  la  discusión  d 
proyecto  de  ley  en  la  Cámara  de  los  Diputados. 

d)  El  ponente  de  la  Cámara  de  los  Magnates,  en 
caso  de  haber  sido  discutido  en  la  misma  y  con  arre^ 
al  informe  de  un  ponente  especial  dicho  proyecto. 

Puede  tomar  parte  eu  las  deliberaciones  de  la  Com 
sión  de  comprobación  el  Ministro  que  haya  presentac 
el  proyecto  de  ley  ó  un  delegado  suyo. 
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BEfiUlEITII  DE  UGlilItlIll  DE  REPRESEITIIITES  DEH0IDB8IIS 


(8  de  Agosto  de  1894). 

L— Organización  del  Directorio. 

Articulo  1.^  El  Directorio  de  la  Asamblea  se  com- 
pondrá de  un  Presidente,  un  Vicepresidente,  dos  Secre- 
tarios y  dos  Vicesecretarios  electos  por  mayoría  absoluta 
de  votos,  quienes  se  renovarán  cada  quince  días,  pu- 
diendo  ser  reelectos.  Este  periodo  se  contará  desde  la 
aprobación  del  presente  Reglamento. 

ll.—De  las  sesiones. 

Art.  2.°  La  Asamblea  celebrará  una  sesión  cada  uno 
de  los  días  no  feriados,  pudiendo,  con  los  dos  tercios  de 
votos,  habilitar  los  feriados  para  celebrarlas. 

A  propuesta  de  uno  de  los  Representantes,  la  Asam*- 
blea  podrá,  con  justa  causa,  diferir  la  celebración  de 
las  sesiones  ó  acordar  dos  diarias. 

Art.  3.**  No  podrá  haber  sesión  con  menos  de  los  dos 
tercios  del  número  de  los  Representantes  propietarios 
electos.  Las  sesiones  serán  públicas  y  comenzarán  á  las 
nueve  de  la  mañana,  debiendo  durar  tres  horas,  á 
menos  que  la  Secretaria  no  tuviere  con  qué  dar  cuenta 
ni  hubiere  de  qué  tratar. 

Cuando  ápropueista  del  Poder  ejecutivo  deba  tratar- 
se algún  asunto  importante  en  sesión  secreta,  ó  á  mo- 
óión  de  tres  Representantes,  así  lo  dispondrá  la  Mesa. 
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Art.  4."  Cuando  la  Asamblea  lo  crea  conveniente, 
para  la  resolución  de  algün  asunto  importante  j  de  ur- 
^ncia,  podrá  declararse  en  sesión  permanente,  k  mo- 
^ón  de  cualquier  Diputado,  acompañada  de  una  expo- 
ñción  de  motivos,  y  con  acuerdo  de  los  dos  tercios  He 
rotos,  en  cuyo  caso  durará  la  sesión  hasta  terminar  el 
isunto  que  la  motive. 

Art.  5."  La  pieria  es  libre  cuando  la  sesión  sea  pú- 
blica, y  puede  permanecer  en  ella  cualquier  persona, 
»n  tal  que  observe  el  orden,  y  tienen  derecho  los  con- 
:urrente3  para  aplaudir  cualquier  acto  de  la  Asamblea 
i  los  discursos  de  los  Sres.  Representantes;  pero  se  les 
prohibe  manifestar  su  reprobación  con  gritos,  silbidos 
golpes  y  cualquier  otro  ruido  que  perturbe  el  orden.  Si 
il  infractor  ó  infractores  insistieren  después  de  habér- 
seles leido  el  presente  articulo  por  disposición  del  Pre- 
sidente, serán  mandados  espulsar  de  la  galería. 

m.—Del  Presidente. 

Árt.  6."    Son  atribuciones  del  Presidente: 

1.*  Abrir  y  cerrar  las  sesiones  á  las  horas  que  deter- 
mine este  Reglamento. 

2.*    Mantener  el  orílen  interior  en  las  sesiones. 

3.*  Autorizar  con  los  Secretarios  las  actas,  leyes  y 
demás  resoluoíoDes  de  la  Asamblea. 

4.'  Conceder  la  palabra  por  orden  sucesiva  á  los  Di- 
putados que  la  pidiesen  de  confonnidad  con  este  Regla- 
mento. 

5.*  Contestar  á  nombre  de  la  Asamblea  los  mensa- 
jes ó  discursos  que  se  les  dirijan. 

6.*  Suspender  la  sesión  para  el  efecto  de  descanso  ti 
otro  motivo  justificable. 

7.*    Llamar  al  orden  á  los  Diputados  que  profieran 
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palabras  ofensivas  ó  contrarías  á  la  decencia.  Si  el  Di- 
putado no  atendiere  después  de  reconvenido  hasta  por 
tercera  vez,  el  Presidente  suspenderá  la  sesión. 

8.*  Nombrar  las  Comisiones  que  designe  este  Regla- 
mento, pudiendo  unirlas  y  separarlas  como  le  parezca 
conducente  á  la  expedición  de  los  negocios.  La  Asam- 
blea se  reserva  el  derecho  de  nombrar  Comisiones  en  los 
asuntos  que  juzgue  de  especial  importancia. 

9.*  Acordar  todo  lo  que  convenga  al  buen  servicio 
de  la  Asamblea;  con  cuyo  fin,  siendo  necesarias  algu- 
nas derogaciones,  la  Secretaria  formará  el  presupuesto, 
y  con  el  «Dése»  del  Presidente,  lo  pasará  á  la  Dirección 
g'eneral  de  Rentas,  para  que  ésta,  sin  otro  requisito,  sa- 
tisfaga en  dinero  la  erogación,  ó  facilite  en  especie  los 
objetos  que  se  necesiten. 

Art.  7.**  El  Vicepresidente  ejercerá  las  funciones  del 
Presidente  á  falta  de  éste;  y  en  defecto  de  ambos,  harán 
sus  veces  los  Secretarios  por  su  orden. 
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IV. — De  los  Secretarios. 


Art.  8.**  Los  Diputados  Secretarios  son  los  órganos 
de  comunicación  de  la  Asamblea  y  les  corresponde: 

1.**  Redactar  el  acta  de  cada  sesión,  comprendiendo 
en  ella  clara  y  sucintamente  todo  lo  que  se  hubiere 
discutido  y  resuelto,  lo  mismo  que  el  voto  particular  ó 
lo  que  cualquier  Diputado  hubiese  pedido  expresamente 
en  la  discusión  que  se  consigne. 

2.^  Hacer  constar  también  en  el  acta  las  protestas 
de  cualquier  Diputado  y  los  dictámenes  de  las  Comi- 
siones, siempre  que  se  pida  y  sean  referentes  á  los  asun- 
tos tratados  en  la  sesión  del  dia. 

3.**  Autorizar  con  el  Presidente  las  actas,  leyes  y  de- 
más resoluciones  de  la  Asamblea. 
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4.''    Anotar  en  el  acta  la  falta  de  los  Diputados  que 
no  concurran,  expresando  las  causas  sí  las  conocieren. 

5."^  Tomar  notas  de  las  licencias  y  dar  aviso  i  la 
Asamblea  el  día  que  expiren. 

6.^  Hacer  el  escrutinio  de  las  votaciones  y  publicar 
su  resultado. 

7.°  Cuidar  de  que  los  dependientes  de  la  Secretaria 
cumplan  con  sus  deberes. 

8.^    Dirigir  los  trabajos  de  la  oficina  y  cuidar  de  que        ^ 
se  recojan  y  conserven  en  buen  arreglo  todos  los  expe-         i 
dientes,  documentos  y  demás  papeles  que  á  ella  co- 
rrespondan. 

9."  Certificar  en  papel  comiin,  á  petición  de  un  Be- 
presentante,  cualquier  documento  de  los  que  estén  i  su 
cargo. 

10  Remitir  copia  de  las  actas  de  la  Asamblea  y  de 
las  leyes  y  decretos  que  ésta  expida,  á  la  redacción  de 
la  Gaceta  y  del  Diario  de  las  Sesionas  para  su  opor- 
tuna publicación. 

11.  Remitir  por  duplicado  al  Poder  Ejecutivo  las 
leyes  ó  decretos  para  su  publicación. 

Art.  9.**  Los  Vicesecretarios  ejercerán  las  funciones 
de  los  Secretarios,  en  ausencia  de  éstos. 

V.— /)« los  Representantes, 

Art.  10.  Los  Representantes  tienen  el  deber  de  asis- 
tir puntualmente  á  todas  las  sesiones  de  la  Asamblea. 
Cuando  por  enfermedad  ú  otra  causa  justa  no  pudiere 
concurrir  alguno  de  ellos,  lo  hará  saber  al  Presidente. 

Art.  11.  Los  Diputados  que  tengan  necesidad  de  au- 
sentarse, solicitarán  de  la  Asamblea  la  correspondiente 
licencia,  manifestando  los  motivos  en  que  se  ñinda  la 
solicitud,  y  el  tiempo  de  permiso  que  necesiten. 
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Art.  12.  Cuándo  falte  alg^ún  Diputado  propietario  se 
llamará  uno  de  los  suplentes  del  departamento  respec- 
tivo, ajuicio  de  la  Asamblea. 

Art.  13.  Al  incorporarse  un  Representante  prestará 
ante  el  Presidente  la  siguiente  promesa.*  Prometo  ser 
fiel  d  la  Reiyública  y  cumplir  los  deberes  del  encargo  que 
se  me  ha  conferido. 

Art.  14.  Los  Diputados  hablarán  en  las  sesiones  por 
el  orden  en  que  el  Presidente  les  haya  concedido  la  pa- 
labra. Usarán  de  ella  de  pie,  en  su  puesto  ó  en  las  tri- 
bunas colocadas  en  el  recinto  de  la  Asamblea. 

Guando  el  Presidente  haga  uso  de  la  palabra,  ocu- 
pará su  puesto  el  Vicepresidente. 


NI.— 'De  los  proyectos . 

Art.  15.  Los  proyectos  de  Constitución,  leyes  regla- 
mentarias ú  otras  disposiciones  de  que  se  ocupe  la 
Asamblea,  se  presentarán  por  escrito,  pudiendo  los  pro- 
ponentes reformarlos  durante  la  discusión. 

Art.  16.  Al  presentarse  el  proyecto  de  Constitución 
se  leerá  una  vez  y  se  pasará  á  una  Comisión  para  que 
dictamine  sobre  él,  mandándose  imprimir  al  mismo 
tiempo. 

Art.  17.  Devuelto  el  proyecto  por  la  Comisión  revi- 
sora,  se  someterá  el  dictamen  de  ésta  á  la  consideración 
de  la  Asamblea,  y  después  de  aprobado  ó  sin  su  apro- 
bación, se  procederá  á  la  discusión  del  proyecto  por 
srticulos  y  en  tres  debates  separados. 

Las  mociones  que  revistan  carácter  de  proyectos  de 
ley,  pasarán  á  una  Comisión  para  que  emita  su  dicta- 
men, y  se  discutirán  en  tres  debates. 

Art.  18.  Los  artículos  ya  aprobados  de  la  Constitu- 
ción podrán  reconsiderarse  á  moción  escrita  y  motivada 
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de  cualquier  Diputado,  y  con  acuerdo  de  los  dos  ter- 
cios de  la  Asamblea. 

Art.  19.  Los  Diputados  podr¿u  usar  de  la  palabra 
hasta  por  tres  veces  en  cada  punto  sometido  h  su  dis- 
cusión. 

Art.  20.  Las  mociones  pueden  ser  de  palabra  ó  por 
escrito,  y  después  de  que  la  Asamblea  tome  conoci- 
miento de  ellas,  se  someterán  á  la  consideración  de  ésta, 
y  se  discutirán  y  resolverán  por  su  orden  en  una  misma 
sesión. 

Art.  2L  Todo  dictamen  que  deseche  en  absoluto  un 
proyecto  de  ley  se  discutirá  previamente,  y  si  el  dicta- 
men fuere  desechado  se  discutirá  el  proyecto  en  la  for- 
ma establecida. 

Art.  22.  Nadie  podrá  interrumpir  al  Representante 
que  está  haciendo  uso  de  la  palabra;  pero  si  se  extra- 
viare del  asunto,  el  Presidente  se  lo  hará  notar;  y  si  fal- 
tare al  orden,  puede  reclamarlo  cualquier  Diputado  en 
esta  forma:  €pido  la  palabra  para  el  ordem^,  y  le  será 
concedida  en  el  acto.  Suspenderá  su  discurso  el  que  está 
haciendo  uso  de  ella,  mientras  el  reclamante  explica 
brevemente  el  fundamento  en  que  se  apoye.  Decidido  el 
punto  por  el  Presidente,  continuará  con  la  palabra  el 
que  fué  interrumpido. 

Art.  23.  En  las  discusiones  se  hablará  siempre  á  la 
Asamblea  y  nunca  á  un  Representante  determinado. 

Art.  24.  No  se  podrá  declarar  suficientemente  discu- 
tido un  asunto,  cuando  un  Diputado  que  no  ha  hecho 
uso  de  la  palabra  se  opongti  á-  ello,  solicitando  que  se 
le  conceda. 
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Yll.-^De  las  votaciones. 

Art.  25.  Cuando  el  Presidente  considere  suficiente- 
mente discutido  un  asunto  sometido  á  deliberación,  lo 
preguntará  á  la  Asamblea  por  medio  de  la  Secretaria,  y 
resuelto  así  por  aquélla,  se  dará  por  terminado  el  deba- 
te, y  si  éste  fuere  el  último,  se  procederá  á  la  votación: 

Art.  26.  El  voto  de  los  Representantes  será  nominal 
siempre  que  alguno  de  ellos  lo  pidiere  ó  que  la  resolu- 
ción fuere  de  mucha  importancia.  La  votación  cuando 
no  sea  nominal  se  hará  poniéndose  de  pie  los  que  aprue- 
ban, y  quedándose  sentados  los  que  desaprueban. 

Art.  27.  Las  votaciones  nominales  se  tomarán  por  la 
Secretaría,  comenzando  alternativamente  por  la  dere- 
cha y  por  la  izquierda. 

Art.  28.  Para  que  haya  resolución  de  la  Asamblea, 
se  requiere  la  mayoría  absoluta  de  votos,  salvo  los  ca- 
sos especialmente  determinados. 

Art.  29.  Si  en  la  votación  resultare  empate  se  con- 
tinuará la  discusión,  y  si  al  votarse  de  nuevo  no  des- 
apareciere aquél,  se  aplazará  el  negocio  para  la  sesión 
inmediata.  Á  ésta  se  citará  á  todos  los  Representantes 
propietarios  y  suplentes  que  se  hallen  en  la  capital  y 
estén  incorporados.  Si  aun  así  se  repitiere  el  empate,  Stí 
aplazará  para  otra  sesión,  en  la  cual,  repetido,  se  des- 
echará la  proposición. 

Art.  30.  Los  Representantes  tienen  derecho  á  que  su 
voto  razonado  se  agrege  á  las  actas,  siempre  que  lo  pre- 
senten escrito  en  la  sesión  del  debate,  ó  en  la  siguiente. 

VIII  — De  las  Comisiones. 

Art.  31.  Se  entenderá  por  dictamen  de  Comisión  el 
voto  de  la  mayoria  de  sus  miembros 
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Art.  32.  Mientras  no  haya  sido  enmendado  por  la 
Asamblea  algún  artículo  de  un  proyecto,  su  autor  po- 
drá retirarlo,  ya  sea  definitivamente  ó  ya  sea  para  pre- 
sentarlo bajo  otra  forma;  pero  si  hubiere  sido  enmenda- 
do, no  podrá  ya  retirarlo  sin  permiso  de  la  Asamblea.  Si 
el  artículo  hubiese  sido  desechado,  no  se  podrá  volYer 
á  presentar  ni  bajo  otra  forma, 

Art.  33.  El  Directorio  proporcionará  á  las  Comisio- 
nes cuanto  necesiten  para  cumplir  su  encargo. 

Art.  34.  Si  antes  de  aprobarse  el  acta  de  la  sesión, 
pidiese  algún  Diputado  que  se  reconsidere  en  parte  sus- 
tancial, se  hará  así,  siempre  que  la  Asamblea  lo  acuerde. 


IX. — Disposiciones  generales. 

Art.  35.  Los  Diputados  que  asistan  á  las  delibera- 
ciones, no  podrán  salvar  su  voto,  sino  en  los  casos  en 
que  tuvieren  interés  personal,  calificado  por  la  Asam- 
blea. 

Art  36.  Para  las  informaciones  de  la  prensa,  se  co- 
locarán mesas  ante  la  barra,  con  asientos  y  recado  para 
escribir. 

Art.  37.  Cada  tratado  de  la  Constitución  que  fuere 
aprobado,  se  mandará  imprimir  inmediatamente,  para 
que  los  Representantes  puedan  tenerlo  á  la  vista. 

Art.  38.  Si  alguno  ó  algunos  de  los  Representantes 
enfermaren  de  gravedad  en  la  capital,  mientras  perma- 
nezca reunida  la  Asamblea,  el  Presidente  comisionará 
á  uno  ó  dos  Representantes,  para  que  provean  un  facul- 
tativo y  todo  lo  necesario  para  su  asistencia  y  curación. 
Si  falleciere,  la  Asamblea  acordará  un  funeral  decoroso, 
y  el  Presidente  y  Secretarios  subscribirán  el  convite  fu- 
nerario, asistiendo  todos  los  Representantes  á  las  exe- 


REGLAMENTO   PE  LA   CÁMARA  509 

quias:  iqio  de  ellos,  por  (^omisión  espacial»  proQunciar^ 
}»f  oroción  fúnebre  del  fallecido. 

Art.  39.  Todas  I^s  erogaciones  creadas  por  el  pre^ 
í^en,tie.  Reglamento,  ó  que  la  A]samblea  acuerde,  serin  4e 
cuenta  del  ^tado,  debiendo  ser  cubiertas  poír  la  Direc* 
Qíón  general  de  Bentas,  con  sólo  la  orden  d,el  Prej^den- 
te  de  la  Asamblea. 

Art.  40.  En  la  mesa  de  la  Directiva  habrá  un  ejem- 
plar de  este  Reglamento  y  una  lista  de  todos  los  Dipu- 
tados propietarios  y  suplentes. 

Art.  41.  Guando  los  Altos  Poderes  de  la  Nación,  ó 
alguno  de  ellos  concurrieren  al  recinto  de  la  Asamblea, 
los  funcionarios  que  los  ejerzan,  tomarán  asiento  entre 
los  Diputados,  ocupando  el  suyo,  bajo  el  dosel  y  á  la 
derecha  del  Presidente  de  la  Asamblea,  el  Presidente  de 
la  República,  y  á  la  izquierda,  el  Presidente  de  la  Corte 
Suprema  de  Justicia. 

Art.  42.  No  puede  disolverse  esta  Asamblea  sin  ha- 
ber expedido  la  Constitución  Política,  para  que  ha  sidp 
convocada  por  el  Poder  Ejecutivo. 

Art.  43.  El  presente  Reglamento  empezará  á  regir 
el  día  de  su  aprobación. 

Dado  en  Tegucigalpa,  en  el  salón  de  sesiones  de  la 
Asamblea  Nacional  Constituyente,  á  los  dos  días  del  mes 
de  Agosto  de  mil  ochocientos  noventa  y  cuatro. 

D.  Gutiérrez,  Presidente.— Pedro  H.  Bonilla,  Vice- 
presidente.— Terencio  Sierra.— Julio  César  Durón. — Hi- 
pólito Moneada. — Carlos  Torres.— L.  Irías.— José  María 
Ochoa  V.— César  Lagos. — R.  Maldonado.— Maximiliano 
Hernández. — Román  Meza. — Gregorio  Reyes. — Marcos 
Figueroa  S. — Ramón  M.  Nolasco. — Perfecto  Aldana. — 
Miguel  P.  Castejón.— J.  Tomás  Idiáquez. — Miguel  O. 
Bustillo.— Nicoláa  Oohoa  Velásquez. — Carloa  Ruines. — 
Francisco  Leiva. — Jesús  B.  Guillen. — Antonio  Midence. 
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Oornelio  Valle.— R.  López.— 'Miguel  A.  Ruiz.— Boeendo 
Gómez.— F.  E.  Duarte— Juan  E.  Paredes. — Samuel 
Gómez  E. — Santos  Soto. — Mariano  Vásquez. — Domingo 
Zaibbranó. — Giínzalo  Mejia  Nolasco. — Teodoro  Funes. 
Julián  Baires. — Áng^l  Ugai^.—^E.' Constantino  Fiallos. 
Alberto  Üclés.— F.  Cálix  H.,  Secretario.— F.  Argueta 
Vargas,  Secretario. 
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<EGUI[ITO  lE  U  Culón  DE  DIPUTADOS  DEL  HUim 


(Agosto  de  1895.) 

TÍTULO  PRIMERO 

SESIONES    PREPARATORIAS 

Artículo  1.®  El  20  de  Marzo  de  cada  año  se  reunirá 
la  Cámara  de  Diputados  y  empezarán  las  sesiones  pre- 
paratorias que  sean  necesarias  para  la  apertura  solemne 
-del  Congreso,  con  arreglo  á  lo  que  prescribe  la  Consti- 
tución. 

Art.  2.°  Todo  miembro  de  la  Cámara  de  Diputados 
*dura  cuatro  años  en  el  ejercicio  de  sus  funciones,  con- 
forme lo  dispuesto  en  el  art.  47  de  la  Constitución, 
debiendo  contarse  este  periodo  desde  el  1.°  de  Abril  del 
año  en  que  ha  sido  electo,  hasta  el  31  de  Marzo  del  año 
en  que  se  complete  dicho  período.  No  obstante,  no  po- 
drá tomar  parte  en  la  votación  de  sus  propias  actas  en 
<5aso  de  ser  reelecto. 

Art.  3  °  En  caso  de  que  las  actas  correspondientes 
é,  la  mayoría  ó  totalidad  de  las  secciones  que  componen 
un  distrito  electoral  fueren  desaprobadas,  se  comuni- 
cará al  P.  E.  para  que  proceda  á  ordenar  nuevas  elec- 
ciones. 

Art.  4.**  Los  Diputados  cesantes  se  considerarán  se- 
parados de  la  Cámara  desde  el  momento  en  que  los 
nuevos  queden  incorporados  á  ella,  con  arreglo  al  ar- 
tículo siguiente. 
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Art.  5.®  El  acto  de  incorporación  á  la  Cámara  de  lo& 
Diputados  electos  ó  reelectos  tendrá  lugar  el  31  de 
Marzo  del  año  en  que  se  haya  procedido  á  la  renova- 
ción de  la  mitad  de  sus  miembros,  cuyo  acto  quedará 
consumado  desde  el  momento  en  que  aquéllos  hayáis 
prestado  el  juramento  de  ley. 

Art.  6.'*  El  juramento  les  será  tomado  por  el  Presi- 
dente ó  Vicepresidente,  llamándolos  de  dos  en  dos,  po- 
niendo ellos  la  mano  sobre  los  Santos  Evangelios,  y  es- 
tando de  pie  todos  los  Diputados,  en  la  forma  siguiente: 
«¿Juráis  ante  Dios  y  la  Patria  y  por  estos  Santos 
Evangelios  que  cumpliréis  fielmente  el  cargo  de  Dipu- 
tados para  el  que  habéis  sido  elegidos  por  el  pueblo?»^ 
Contestarán:  «Sí  juramos.* 

«¿Juráis  que  observaréis  y  sostendréis  la  Constitu- 
ción de  la  República  y  que  en  el  ejercicio  de  las  lun- 
oiones  de  Diputados  consultaréis  el  que  ella  sea  obser- 
vada y  respetada?» 
«Sí  juramos.» 

«Si  asi  lo  hiciereis,  Dios  os  ayudará;  si  no,  Él  os  lo 
demandará.» 

Art.  7.®  Acto  continuo  se  hará  sucesivamente  y  á 
pluridad  absoluta  el  nombramiento  de  Presidente  y  Vi- 
cepresidentes primero  y  segundo. 

Art.  8.®  En  caso  de  no  resultar  mayoría  absoluta, 
se  votará  por  los  candidatos  que  hayan  obtenido  mayor 
número  de  sufragios,  y  en  caso  de  empate  decidirá  el 
Presidente. 

Art.  9.°  En  seguida  el  Presidente  ó  Vicepresidente^ 
les  tomará  juramento  á  los  nombrados  en  los  términos- 
expresados  en  el  art.  6.® 

Art  10.  El  nombramiento  de  Presidente  y  Vicepre- 
sidentes primero  y  segundo,  se  participará  alP.  E.  y  á 
la  Cámara  de  Senadores. 
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TITULO  II 

DB   LAS  SE3I0NBS     EN    GENERAL 

Art.  11.  Abiertas  que  sean  las  Cámaras,  empezarán 
los  trabajos  legislativos,  debiendo  hacerse  en  su  pri- 
mera reunión  el  nombramiento  de  las  Comisiones. 

Art.  12.  Todo  Diputado  que  se  incorpore  después  de 
^abierta  la  Cámara,  prestará  previamente  el  juramento 
•establecido  por  el  art.  6.® 

Art.  13.  La  mitad  más  uno  del  número  total  de  Di- 
putados, según  ley,  hará  Cámara. 

Art.  14.  La  Cámara  fijará  de  tiempo  en  tiempo  los 
•dias  en  que  deba  haber  sesión. 

Art.  15.  Serán  sesiones  ordinarias  las  que  se  cele- 
bren en  los  días  fijos;  las  que  se  celebraren  en  otros  días 
y  las  secretas  serán  extraordinarias. 

Art.  16.  Las  sesiones  serán  públicas;  pero  puede 
haberlas  secretas  á  petición  del  Gobierno  ó  de  tres  Di- 
putados. 

Art.  17.  Las  habrá  extraordinarias,  sean  secretas  6 
públicas,  siempre  que  el  Gobierno  las  pida. 

Art.  18.  Si  estando  en  sesión  pidiese  un  Diputado  la 
'Celebración  de  una  sesión  extraordinaria  y  esta  petición 
fuese  apoyada  por  dos  Diputados  al  menos,  la  Cámara 
designará  acto  continuo  el  día  y  hora;  debiendo  el  dicho 
Diputado  expresar  el  asunto  ú  objeto  de  ella  si  hubiese 
de  ser  pública,  pero  sin  estar  obligado  á  revelarlo  si  hu- 
biese de  ser  secreta. 

Art.  19.  Si  la  dicha  petición  se  hiciera  fuera  de  se- 
sión, se  dirigirá  al  Presidente,  deberá  ser  escrita  y  fir- 
mada por  tres  Diputados  al  menos,  y  expresará  siempre 
el  asunto  ú  objeto. 

Art.  20.    El  Presidente,  luego  de  recibir  la  petición. 
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procederá  á  hacer  citar  para  el  día  y  hora  que  mejor 
estime,  según  seael  asunto  ó  las  circunstancias  del  caso. 
Art.  21.  Todo  Diputado  está  en  el  deber  de  asistir 
á  todas  las  sesiones,  debiendo  el  que  no  pudiese  asistir 
avisar  al  Presidente. 

Art.  22.  Mas  si  su  inasistencia  hubiese  de  ser  por 
más  de  tres  sesiones  continuadas,  ó  si  durante  éstas  tu- 
viese que  ausentarse  de  la  ciudad  por  más  de  ocho  días, 
necesitará  licencia  de  la  Cámara,  la  que  pedirá  por  es- 
crito. 

Art.  23.  También  necesitará  dicha  licencia  si  duran- 
te las  sesiones  tuviese  que  ausentarse  de  la  República,, 
sea  cual  fuere  el  número  de  días. 

Art.  24.  Cuando  algún  Diputado  de  los  no  licencia- 
dos ni  ausentados  con  permiso  se  haga  notable  por  su 
inasistencia,  aunque  ella  sea  con  aviso,  ó  cuando  con 
permiso  exceda  considerablemente  el  plazo  de  su  licen- 
cia, será  de  la  estricta  obligación  del  Presidente  el  po- 
nerlo en  conocimiento  de  la  Cámara,  para  la  resolución 
especial  que  las  circunstancias  del  caso  hagan  oportu- 
na. Si  el  Presidente  lo  omitiese  podrá  hacerlo  cualquier 
Diputado. 

Art.  25.  Todo  Diputado  que  fuese  notado,  sea  por  el 
Presidente  ó  por  cualquier  Diputado  como  lo  prescribe 
el  art.  24  de  este  Reglamento,  será  penado  con  una 
multa  de  10  pesos  fuertes  por  cada  sesión,  previa  reso- 
lución de  la  Cámara,  cuya  multa  se  descontará  de  los 
honorarios  que  goce  por  el  presupuesto. 

Art.  26.  En  el  caso  de  inasistencia  de  la  mayoría  de 
Diputados  que  frustre  notablemente  la  realización  de  las 
sesiones,  la  minoría  queda  autorizada  para  reunirse  en 
la  sala  y  acordar,  previa  citación  por  escrito  á  lo» 
miembros  inasistentes,  medidas  de  prudencia  que  em- 
peñen su  asistencia. 
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Art.  27.  En  ningún  caso  los  Diputados  formarán 
cuerpo  fuera  del  local  de  sus  sesiones,  salvo  en  casos 
extraordinarios  ó  para  los  objetos  de  sus  mandatos. 

TITULO  III 

LE    LA    PBESIDENCIA 

Art.  28.  La  Cámara  tendrá  un  Presidente,  y  un  Vice- 
presidente primero  y  segundo  electos,  que  durarán 
un  año. 

Art.  29.  Las  obligaciones  y  atribuciones  del  Presi- 
dente son:  sostener  el  Reglamento,  proceder  con  arre- 
glo á'  él,  mantener  el  orden  de  la  Cámara,  dirigir  las 
discusiones,  llamar  á  la  cuestión  y  al  orden,  fijar  las  vo- 
taciones, proclamar  las  decisiones  de  la  Cámara,  recibir 
y  abrir  los  pliegos  dirigidos  á  ésta,  proveer  lo  conve- 
niente á  la  mejor  policía  de  la  casa  y  al  orden  y  meca- 
nismo de  la  Secretaría,  nombrar  los  Diputados  que  ha- 
yan de  componer  las  Comisiones,  hacer  citar  á  sesiones 
extraordinarias,  presentar  á  la  Cámara  los  presupuestos 
de  sueldos  y  gastos  de  ella,  nombrar  á  los  oficiales  y 
demás  subalternos,  despedirlos  cuando  halle  en  ellos 
ineptitud,  desidia  ó  desobediencia,  poniéndolos,  en  caso 
de  delito,  á  disposición  del  juea  con  los  antecedentes, 
en  fin,  ejercer  los  demás  actos  y  funciones  que  en  este 
Reglamento  se  detallen. 

Art.  30.  El  Presidente  no  discute  ni  opina  sobre  el 
asunto  que  se  delibera;  tampoco  vota,  á  no  ser  en  caso 
de  empate,  con  arreglo  al  art.  176. 

Art.  31.  Si  el  Presidente  quiere  tomar  parte  en  algu- 
na discusión,  podrá  hacerlo,  previniendo  de  antemano 
al  primer  Vice  para  que  presida  ó  al  segundo  en  su  de- 
fecto. 
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Art.  32.  Sólo  el  Presidente  habla  en  nombre  de  la 
Cámara,  y  no  puede,  sin  su  acuerdo,  responder  por  es* 
crito,  ni  continuar  en  nombre  de  ella. 

Art.  33.  Los  Vices  ejercen  por  su  orden  la  presiden- 
cia en  ausencia  del  Presidente. 

TtTDLO  IV 

DB  IOS  SEGBETABIOS 

Art.  34.  La  Cámara  tendrá  dos  Secretarios  nombra- 
dos por  ella  á  pluridad  respectiva  de  íuera  de  su  seno; 
y  cuando  existiere  un  solo  Secretario,  estará  obligado  á 
llenar  todas  las  prescripciones  designadas  para  ambos. 

Art.  35.    Dependerán  inmediatamente  del  Presidente. 

Art.  36.    Gozarán  de  un  sueldo' que  la  ley  designará. 

Sección  primera. 
O1>lifl:aoiones  de  a.xii.1>os. 

Art.  37.  Tomar  inventario  del  archivo  de  la  Cámara, 
á  cuyo  acto  asistirán  ambos  y  firmarán,  pasando  una 
copia  al  Archivo  Nacional. 

Art.  38.  Las  comunicaciones  de  oficios  serán  exten- 
didas y  puestas  á  la  firma  del  Presidente  por  aquel  que 
hubiese  redactado  el  acta  que  las  motive. 

Art.  39.  Es  también  obligación  de  ambos  Secre- 
tarios: 

1.^  Alternar  por  meses  en  la  redacción  de  las  actas, 
en  la  de  las  notas  que  hubiesen  de  pasar  á  la  Cámara  de 
Senadores  y  en  la  organización  ó  impresión  del  Diario 
de  Sesiones. 

2.®    Hacer  por  escrito  el  escrutinio  en  las  votaciones 
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nominales,  llevando  en  esto  la  voz  el  redactor  de  actas 
y  cuidando  de  determinar  el  nombre  y  número  de  los 
votantes. 

3.**  Computar  y  verificar  el  resultado.de  las  votacio- 
nes hechas  por  signos. 

4.^  Anunciar  el  resultado  de  toda  votación  é  igual- 
mente el  número  de  votos  en  pro  y  en  contra. 

5.®  Desempeñar  los  demás  trabajos  y  órdenes  que  el 
Presidente,  en  uso  de  sus  facultades  económicas,  le  die- 
re para  el  más  pronto  despacho. 

6.°  Auxiliarse  mutuamente  y  ejercer  por  entero  las 
funciones  del  que  se  halle  impedido. 

Sección  segunda. 
OlbllBaolon-es  del  Secretarlo  redaotor  «le  actas. 

Art.  40.  El  Secretario  redactor  de  actas  extenderá 
en  un  cuaderno  el  acta  de  cada  sesión,  salvando  al  final 
las  interlineaciones  y  testaduras,  la  leerá  en  sesión,  y 
aprobada  que  sea  y  rubricada  por  el  Presidente,  la 
firmará. 

Art.  41.    En  las  actas  deberá: 

1.°  Expresar  los  Diputados  que  hayan  compuesto  la 
Cámara,  como  los  que  hayan  faltado  con  aviso,  sin  él 
6  con  licencia;  los  reparos,  correcciones  y  aprobaciones 
del  acta  anterior,  los  asuntos,  comunicaciones  y  pro- 
yectos de  que  se  haya  dado  cuenta,  su  distribución  y 
cualquier  resolución  que  hubiesen  motivado. 

2.^  Indicar  las  discusiones,  fijar  con  claridad  las  re- 
soluciones, arreglándose  en  todo  al  título  XII,  y  con- 
cluir designando  la  hora  en  que  se  levanta  la  sesión  y 
la  orden  del  día  para  la  siguiente. 

Art.  42.    Oportunamente  hará  trasladar  las  actas  al 
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libro  de  ellas,  que  llevará,  y  en  el  que  todas  serán  fir- 
madas por  el  Presidente  y  por  él,  archivándose  el  men- 
cionado cuaderno. 

Art.  43.  Llevará  por  separado  un  cuaderno  y  libro 
de  actas  reservados,  los  cuales  serán  redactados  en  la 
misma  forma  detallada  en  él  artículo  anterior. 

Art.  44.  Llevará  igualmente  el  libro  ordenado  en  el 
artículo  42. 

Art.  45.  Estarán  á  su  cargo  todos  los  cuadernos  y 
libros  de  actas,  las  comunicaciones  y  cuanto  pertenece 
al  Archivo  de  la  Asamblea  general. 

Art.  46.  Organizará  y  pasará  al  Presidente  los  pre  - 
supuestos  de  sueldos  y  gastos  de  la  Secretaría  de  la 
casa. 

Art.  47.  En  las  vacantes  de  oficiales  y  demás  em- 
pleados subalternos  propondrá  al  Presidente  sujetos 
idóneos,  y  cuando  conozca  que  no  lo  son,  lo  pondrá  en 
conocimiento  de  aquél,  á  fin  de  que  lo  despida  si  lo 
halla  á  bien. 


Sección  tercera. 
Otolisaoionies  <lel  Secretario  exioarftado  del  €Diax*lo>. 

Art.  48.  El  Secretario  encargado  del  Diario  leerá 
todo  lo  que  en  la  Cámara  se  ofrezca,  á  excepción  del 
acta  y  de  otros  asuntos  que  para  equilibrar  el  trabajo 
destine  el  Presidente  al  otro  Secretario. 

Art.  49.  No  habiendo  taquígrafo,  redactará  las  dis- 
cusiones del  modo  más  exacto  posible,  remitiendo  los 
discursos  á  sus  autores  para  su  revisación  y  corrección, 
recogiéndolos  en  seguida,  y  organizando  con  ellos  y 
con  el  auxilio  del  acta  respectiva  el  Diario  de  cada  se- 
sión, que  pasará  para  su  inspección  á  la  Comisión  de 
peticiones. 
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Art.  50.  Cuidará  de  la  impresión  de  este  Diario, 
practicando  ó  haciendo  practir,ar  todas  las  diligencias 
y  tareas  consiguientes,  procurando  siempre  que  el  Dia- 
rlo salga  á  luz  á  la  mayor  brevedad  posible. 

Art.  51.  Toda  duda  ú  obstáculo  que  en  el  curso  de 
estas  operaciones  hallase,  la  consultará  ó  avisará  á  la 
misma  Comisión  y  observará  sus  resoluciones. 

Art.  52.  Habiendo  taquígrafo  no  redactará  las  dis- 
cusiones, pero  cuidará  de  obtener  brevemente  de  los 
taquígrafos  las  traducciones  de  ellas,  procediendo  en 
seguida  del  modo  detallado  en  los  tres  artículos  ante- 
riores. 

Art.  53.    Es  de  su  especial  incumbencia: 

1.**  Hacer  llegar  á  los  Diputados  y  Ministros  la  orden 
del  día. 

2.®  Extender  y  enviar  á  la  prensa  el  anuncio  de  cada 
sesión  y  del  asunto  de  que  vaya  á  tratarse  en  ella, 
como  también  todo  aviso  ó  publicación  que  se  ofrezca. 

Art.  54.  Estará  á  su  cargo  todo  el  archivo,  cuidando 
de  tenerlo  en  orden  y  custodiándolo  en  uno  especial 
bajo  la  llave  que  tendrá  consigo  cuando  lleve  el  carác- 
ter de  reservado. 


TtTULO  V 

DE  LAS  COMISIONES 

Art.  55.  Habrá  seis  Comisiones,  compuesta  cada  una 
de  tres  miembros,  y  denominadas:  de  «Negocios  cons- 
titucionales», de  «Legislación»,  de  «Presupuestos»,  de 
«Hacienda»,  de  «Peticiones»  y  de  «Milicias». 

Art.  56.  Compete  á  la  de  Negocios  constitucionales 
examinar  y  dictaminar  sobre  todo  proyecto  ó  asunto  de 
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carácter  constitucional,  político  y  diplomático,  sobre 
tratados  y  negocios  internacionales. 

Art.  57.  Compete  á  la  de  Legislación  examinar  y 
dictaminar  sobre  todo  asunto  relativo  á  la  legislación 
civil,  criminal,  correccional  y  mercantil,  á  la  adminis- 
tración de  justicia,  á  la  religión,  al  clero  y  culto  y  á  la 
instrucción  pública. 

Art.  58.  Compete  á  la  de  Hacienda  examinar  y  dic- 
taminar sobre  todo  proyecto  ó  asunto  relativo  al  sistema 
de  Hacienda  en  todos  sus  ramos,  al  comercio,  obiras  pú- 
blicas, tierras,  minas,  monedas,  fábricas  y  á  todo  gé- 
nero de  industrias. 

Art.  59.  Compete  á  la  ue  Presupuestos  el  conoci- 
miento de  éste  y  el  de  las  leyes  de  impuestos  en  toda 
la  República. 

Art.  60.  Compete  á  la  de  Peticiones  examinar  y  dic- 
taminar sobre  toda  petición  ó  asunto  particular  que  no 
competa  á  alguna  otra  Comisión,  y  sobre  las  actas  de 
elecciones.  Le  compete  también  intervenir  en  lo  concer- 
niente á  la  organización  y  publicación  del  Diario  de 
SesioneSy  con  arreglo  á  lo  dispuesto  en  los  artículos  48 
á50. 

Art.  61.  Compete  á  la  de  Milicias  atender  á  lo  con- 
cerniente á  este  ramo. 

Art.  62.  Cuando  un  asunto  sea  de  carácter  mixto, 
competerá  á  las  respectivas  Comisiones,  que  procederán 
reunidas. 

Art.  63.  Si  al  destinarse  un  asunto  ocurriese  duda 
acerca  de  la  Comisión  á  que  compete,  lo  decidirá  en  el 
acto  la  Cámara. 

Art.  64.  El  Presidente  podrá,  con  anuencia  de  la 
Cámara,  destinar  á  una  Comisión  especial,  que  él  pro- 
pondrá, algún  proyecto  ó  asunto  difícil  ó  de  carácter 
indeterminado. 
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Art.  65.  Ningún  Diputado  que  se  considere  autor  de 
un  proyecto  presentado  á  la  Cámara  podrá  ser  miem- 
bro informante  de  la  Comisión  que  deba  dictaminar  so- 
bre el  mismo  proyecto,  y  cuando  ocurriese  este  caso,  el 
mismo  autor  del  proyecto  lo  hará  presente  á  la  Cámara 
para  ser  integrada  la  Comisión  á  que  pertenezca. 

Se  considerará  autor  de  un  proyecto  cualquier  Di- 
putado que  haga  moción  sobre  el  particular,  sea  verbal 
ó  por  escrito. 

Art.  66.  Los  miembros  de  las  Comisiones  continua- 
rán en  ellas  durante  toda  la  sesión  anual,  á  no  ser  rele- 
vados mediante  resolución  de  la  Cámara.  Ningún  miem- 
bro saliente  podrá  formar  parte  de  la  Comisión  perma- 
nente del  Congreso. 

Art.  67.  Los  Vicepresidentes  de  la  Cámara  pueden 
ser  miembros  de  las  Comisiones,  ya  permanentes  ó  ya 
especiales. 

Art.  68.  La  Cámara  no  podrá  nombrar  los  miembros 
que  debe  elegir  de  su  seno  para  formar  la  Comisión 
permanente  de  que  habla  el  art.  78  de  la  Constitución 
del  Estado  antes  de  la  tiltima  quincena  que  precede  á 
la  época  fijada  para  la  clausura  anual  del  Congreso; 
siendo  además  obligatorio  designarse  con  anticipación 
el  día  en  que  deba  precederse  al  nombramiento  de  dicha 
Comisión,  para  que  concurra  á  este  acto  el  mayor  nú- 
mero posible  de  los  miembros  presentes. 

Art.  69.  Las  Comisiones  no  pueden  despachar  los 
negocios  de  su  cargo  en  las  casas  particulares  de  sus 
miembros,  sino  en  el  lugar  adyacente  á  la  casa  del 
lugar  de  sesiones  que  le  esté  señalado. 

Art.  70.  Si  sucediese  que  los  miembros  estuviesen 
impedidos  ó  rehusasen  concurrir  á  la  Comisión,  deberá 
el  restante  ponerlo  en  conocimiento  de  la  Cámara,  la 
cual,  sin  perjuicio  de  acordar  lo  que  estimase  oportuna 


de  aquéllos,  procederá  á  intej^rar  la  Comisión 
1  miembros. 

.  Toda  ComisiÓD,  después  de  considerar  un 
de  convenir  unifurmemente  en  los  puntos  de 
aen  ó  informe  á  la  Cámara,  acordará  si  éste  ha 
Tbal  ó  por  escrito.  En  el  primer  caso,  desig- 
uiembro  que  lo  haya  de  dar  y  sostener  la  dis- 
Bn  el* segundo,  designará  el  redactor  de  él. 
a  que  sea  la  redacción,  designará  el  que  haya 
ler  la  discusión. 

i.  Mas  si  en  una  Comisión  no  hubiera  unifor- 
ada  fracción  de  ella  hará  por  separado  su  infor- 
bal  ó  escrito,  y  sostendrá  la  discusión  res- 

3.    Las  Comisiones,  después  de  despachar  un   ' 
avisarán  al  Presidente  de  la  Cámara,  quien  ins- 
I  ello  á  ésta  como  se  establece  en  el  art.  76. 
1.    Guando  un  proyecto  remitido  por  la  Cámara 
lores  sea  alterado  ó  despachado,  corresponde  á 
íión  que  lo  haya  despachado  revisar  la  redac- 
acta  con  las  observaciones  que  por  Secretaría 
sen  hecho.  Esta  redacción  do  necesitará  revisar 
i  aprobación  de  la  Cámara. 
i.    Ninguna  Comisión  podrá  demorar  por  mis 
lías  el  despacho  de  los  asuntos  que  pasen  á  su 
a,  debiendo  dar  cuenta  á  la  Cámara  si  pasado 
lino  no  se  hubiese  expedido  para  que  ésta  tome 
ición  que  corresponda. 

5.  Todo  proyecto  despachado  por  una  Corni- 
al informe  escrito  de  ésta,  si  lo  hubiese,  serán 
;  á  los  Diarios  para  su  publicación,  después  que 
dado  cuenta  á  la  Cámara. 
7.  Los  asuntos  emanados  con  opinión  abierta 
dimisión  no  pasarán  á  otra. 


REGLAMENTO   DE  LA   CÁMARA  527 

TITULO  VI 

DE  LA  PRESENTACIÓN  Y  REDACCIÓN  DE  LOS  PROYECTOS 

Art.  78.  A  excepción  de  las  cuestiones  de  orden  y 
de  las  indicaciones  verbales  de  que  habla  el  art.  91,  y  á 
excepción  de  las  mociones  de  sustitución,  supresión, 
adición  y  corrección  de  que  hablan  los  artículos  127 
y  128,  todo  asunto  que  presente  ó  promueva  un  Diputa- 
do deberá  ser  en  forma  de  proyecto. 

Art.  79.  Todo  proyecto  será  de  ley,  ó  de  decreto,  ó 
de  comunicación. 

Art.  80.  Se  presentará  en  forma  de  proyecto  de  ley 
toda  moción  ó  proposición  dirigida  á  crear,  reformar, 
suspender  ó  abolir  una  ley,  institución,  pena  ó  regla 
general. 

Art.  81.  Se  presentará  en  forma  de  proyecto  de  de- 
creto toda  moción  ó  proposición  que  tenga  por  objeto 
una  resolución  particular,  ó  una  concesión,»ó  cosa  espe- 
cial, á  uno  ó  más  individuos. 

Art.  82.  Se  presentará  en  forma  de  proyecto  de  co- 
municación toda  moción  ó  proposición  dirigida  á  con- 
testar, recomendar,  pedir  ó  exponer  algo. 

Art.  83.  Todo  proyecto  se  presentará  escrito  y 
firmado. 

Art.  84.  Ningún  proyecto  de  ley  ó  de  decreto,  como 
ningún  artículo  de  ellos,  será  motivado,  ni  contendrá 
más  que  la  expresión  de  la  voluntad. 

Art.  85.  Se  procurará  reducir  todo  artículo  á  una 
proposición  simple  ó  tal,  que  no  pueda  ser  admitido  en 
una  parte  y  desechado  en  otra. 
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TITULO  VII 


DE   LA   TRAMITACIÓN  DE    LOS  PROYECTOS 


i' 


Art.  86.  El  Diputado  que  presente  un  proyecto  pe- 
dirá se  lea,  exponiendo  en  seguida  el  objeto  y  funda- 
mento de  él  y  se  pasará  á  la  respectiva  Comisión  si  fue- 
se apoyado  al  menos  por  dos  Diputados,  salvo  el  caso 
del  art.  67  de  la  Constitución. 

Art.  87.  Si  el  proyecto  no  obtuviese  dicho  apojo  no 
será  tomado  en  consideración;  pero  se  hará  de  él  men- 
ción en  el  acta. 

Art.  88.  Todo  proyecto  leído  en  la  Cámara,  sea  ó  no 
apoyado,  será  enviado  á  los  2>¿ar¿(?^parasu publicación. 

Art.  89.  El  autor  de  un  proyecto  que  esté  aún  en  po- 
der de  la  Comisión  ó  que  esté  ya  considerado  por  la 
Cámara,  ni  la  Comisión  que  lo  haya  despachado,  podrán 
retirarlo,  á  no  ser  por  resolución  de  aquélla  mediante 
petición  del  autor  ó  de  la  Comisión  en  su  caso. 

Art.  90.  Todo  proyecto  que  remita  el  P.  E.  ó  remita 
sancionado,  alterado  ó  despachado  la  Cámara  de  Sena- 
dores, será  leído  y  pasará  sin  más  trámite  á  la  Comisión 
respectiva. 


TITULO  VIH 


DE  LAS  CUESTIONES  DE  ORDEN  Y  LAS  INDICACIONES  VERBALES 


Art.  91.  Es  cuestión  de  orden  toda  proposición  ver- 
bal cuyo  objeto  sea  aplazar,  por  tiempo  determinado, 
una  discusión  iniciada  ó  que  va  á  iniciarse,  pero  sin 
sustituir  á  ella  otra  proposición  ó  asuuto. 

Art.  92.    En  tal  caso,  hecha  que  sea  la  proposición. 
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fundada  y  apoyada  como  cualquiera  otra  moción,  se 
pasará  inmediatamente  á  discutirla  y  á  votarla,  y  se  di- 
ferirá el  asunto  que  se  iba  á  tratar  ó  que  se  estaba  tra- 
tando si  resulta  afirmativa;  si  negativa,  se  volve- 
rá á  él. 

Art.  93.  Es  también  cuestión  de  orden  toda  proposi- 
ción verbal  cuyo  objeto  sea  que  utia  discusión  iniciada 
ó  que  va  á  iniciarse  quede  suspendida  mientras  se  con- 
sidere otra  proposición  ó  asunto  de  distinta  naturaleza 
que  en  aquel  momento  ocurre  ó  se  promueve. 

Art.  94.  En  tal  caso,  hecha  que  sea  dicha  proposi- 
ción, fundada  por  su  autor  y  apoyada  como  cualquier 
otra  moción,  se  pasará  inmediatamente  á  discutirla  y  á 
votarla.  Si  resulta  negativa,  se  continuará  con  el  asunto 
principal;  si  afirmativa,  se  discutirá  y  se  resolverá  la 
nueva  proposición  ó  asunto,  y  concliida  se  volverá  al 
asunto  suspendido. 

Art.  95.  Es  igualmente  cuestión  de  orden  toda  pro- 
posición verbal  cuyo  objeto  sea  que  la  Cámara,  por  al- 
gún motivo  ú  ocurrencia  especial,  se  desvíe  respecto  de 
algún  asunto  de  las  disposiciones  del  presente  Regla- 
mento, especialmente  de  las  relativas  á  la  introducción 
y  tramitación  de  los  proyectos,  al  orden  de  las  palabras 
y  de  la  discusión. 

Art.  96.  En  tal  caso,  hecha  que  sea  dicha  proposi- 
ción fundada  por  su  autor  y  apoyada  como  cualquiera 
otra  moción,  se  pasará  inmediatamente  á  discutirla  y  á 
votarla,  precediéndose  en  seguida  según  fuese  el  resul- 
tado de  la  votación. 

Art.  97.  En  la  discusión  de  las  cuestiones  de  orden  y 
en  general  de  toda  moción,  el  autor  podrá  hablar  dos 
veces  y  los  demás  Diputados  una  sola. 

Art.  98.  El  apoyo  que  necesita  toda  cuestión  de  or- 
den y  en  general  toda  moción,  es  el  de  dos  votos  al  me- 
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nos,  salvo  los  casos  en  que  este  Reglamento  fije  otro 
número. 

Art.  99.  Es  Indicación  verbal  toda  proposición  qae 
no  siendo  proyecto  ni  cuestión  de  orden  verse  sobre  in- 
cidencia de  momento  ó  sobre  punto  de  poca  importancia. 

Art.  100.  Las  indicaciones  verbales  no  necesitan 
apoyo,  aunque  pueden  tenerlo,  y  hechas  que  sean  seráii 
inmediatamente  votadas  si  no  hubiese  oposición,  ó  en 
caso  de  haberla,  lo  será  después  de  un  corto  debate  en 
que  el  autor  podrá  hablar  dos  veces  y  los  demás  Dipu- 
tados una. 

Art.  101.  Las  indicaciones  verbales  que  se  refieran 
al  asunto  que  esté  en  discusión  pueden  hacerse  duran- 
te ésta,  la  cual  no  se  reputará  suspendida  por  ellas;  mas 
las  que  se  refieran  á  otros  asuntos  distintos  del  que  se 
esté  tratando,  sólo  podrán  hacerse  como  lo  dispone  el 
articulo  92. 

TÍTUIiO  IX 

DEL    ORDEN    DE    LA    PALABRA 

Art.  102.  El  Diputado  que  sostenga  la  discusión  en 
general  de  un  proyecto  en  nombre  de  una  Comisión,  y 
en  seguida  el  autor  de  él,  tendrán  derecho  á  hablar 
cuantas  veces  lo  consideren  necesario. 

Art.  103.  Respecto  de  los  proyectos  presentados  por 
el  P.  E.,  los  Ministros  del  despacho  se  reputarán  auto- 
res para  el  orden  de  la  palabra. 

Art.  104.  Después  que  hayan  hablado,  el  que  sosten- 
ga la  discusiÓQ  y  el  autor,  ó  que  haya  renunciado  ha- 
cerlo, se  dará  la  palabra  al  que  primero  la  pidiere. 

Art.  105.  Si  dosDiputados  pidiesen  á  un  mismo  tiem- 
po la  palabra,  la  obtendrá  el  que  se  proponga  hablar  en 
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contra,  si  el  que  le  haya  precedido  hubiese  hablado  en 
pro,  y  viceversa. 

Art.  106.  Cuando  la  palabra  sea  pedida  simultánea- 
mente por  dos  ó  más  Diputados  que  no  se  hallen  en  el 
caso  previsto  en  el  artículo  anterior,  el  Presidente  acor- 
dará por  sí  la  prioridad,  cuidando  de  preferir  al  que  no 
haya  hablado  á  los  que  ya  lo  hubiesen  hecho. 
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TlTUIiO  X 


DB     LAS  DISCUSIONES    EN    COMISIÓN   DE    LA     CÁMARA 


Art.  107.  Antes  de  entrar  la  Cámara  á  considerar 
«n  su  calidad  de  Cuerpo  deliberante,  algún  proyecto  ó 
asunto,  podrá  constituirse  en  Comisión  y  considerarlo 
en  calidad  de  tal,  con  el  objeto  de  cambiar  ideas  y  de 
conferenciar  é  ilustrarse  prelimlnarmente  sobre  la  ma- 
teria. 

Art.  108.  Para  constituirse  la  Cámara  en  Comisión 
deberá  preceder  una  petición  verbal  de  uno  ó  más  Di- 
putados, acerca  de  la  cual  se  decidirá  sobre  tablas. 

Art.  109.  Acordado  que  sea,  la  Comisión  nombrará 
un  Presidente  y  un  Secretario,  pudiendo  serlo  los  mis- 
mos que  desempeñan  estos  cargos  en  la  Cámara. 

Art.  110.  En  la  discusión  en  Comisión  no  se  obser- 
vará si  se  quiere  unidad  de  debate,  pudiendo  en  conse- 
cuencia cada  orador  hablar  indistintamente  sobre  los 
diversos  puntos  ó  cuestiones  que  al  proyecto  ó  asunto 
correspondan. 

Art.  111.  Podrá  también  cada  orador  hablar  cuantas 
veces  pida  la  palabra,  la  cual  se  otorgará  por  el  Presi- 
dente al  que  primero  la  pidiere;  y  si  es  pedida  á  un 
tiempo  por  dos  ó  más,  tocará  al  que  aún  no  hubiere  ha- 
blado; mas  si  ninguno  de  los  que  la  piden  lo  hubieren 


[■■■%■  .. ' 


532 


PARAGUAY 


hecho,  ó  si  lo  hubieren  hecho  todos  ellos,  el  Presidente 
la  otorgará  al  que  mejor  estime. 

Art.  112.    En  estas  discusiones  no  habrá  votación. 

Art.  113.  Guando  se  halle  á  bien,  se  podrá,  á  invita- 
ción del  Presidente,  ó  á  petición  de  un  Diputado  apoya- 
do por  tres,  á  lo  menos,  declararse  cerrada  la  confe- 
rencia. 


TITULO  XI 


DB  LA  DISCUSIÓN  EN  SESIÓN 


c 


Art.  114.  En  sesión,  todo  proyecto  ó  asunto,  des- 
pués de  despachado  por  la  respectiva  Comisión,  pasará 
por  dos  discusiones:  la  primera  en  general,  y  la  segun- 
da en  particular. 

SECCIÓN  PRIMERA 
De  la  primera  discusión  ó  en  general. 

Art.  115.  La  discusión  en  general  versará  sobre 
todo  el  proyecto  ó  asunto,  tomado  en  masa,  ó  sobre  la 
idea  fundamental  de  él. 

Art.  116.  En  ella,  cada  orador  sólo  podráliablar  una 
vez  para  fundar  en  pro  ó  en  contra;  y  otra  vez  para  sola 
explicar  concisamente  lo  que  juzgase  habérsele  enten- 
dido mal,  pero  observándose  respecto  del  que  sostenga 
la  discusión,  y  del  autor  del  proyecto,  lo  prevenido  en 
el  título  IX« 

Art.  117.  No  obstante  lo  establecido  en  el  artíoolo 
anterior,  á  petición  de  un  Diputado,  brevemente  fundada 
y  competentemente  apoyada,  podrá  la  Cámara,  sin  dis- 
cusión y  sobre  tablas,  declarar  libre  esta  discusión;  en 
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ouyo  caso,  podrá  cada  Diputado  hablar  cuantas  vece 
lo  halle  á  hien,  pero  observindose  por  el  Presidente  en 
cuanto  al  orden  de  otorgar  la  palabra  lo  prevenido  en 
el  dicho  título  IX. 

A.rt.  118.  Durante  la  discusión  en  ^neral  de  un  pro- 
j'ecto,  sea  libre  ó  no,  puede  presentarse  un  proyecto 
Bobre  la  misma  materia,  en'  sustitución  de  aquél. 

Art.  119.  El  nuevo  proyecto,  después  de  leído,  de 
fundado  y  de  competentemente  apoyado,  no  pasará,  por 
«ntonces  á  Comisión,  ni  tampoco  será  tomado  inmedia- 
tamente en  consideración. 

Art.  120.  Si  el  proyecto  que  se  discutía  fuese  des- 
echado 6  retiriido,  la  Cámara  decidirá  por  una  votación 
si  el  nuevo  proyecto  ha  de  ser  pasado  á  Comisión,  6  si 
ha  de  entrar  inmediatamente  ¿  disousión,  procediéndo- 
se  en  seguida  según  fuese  el  resultado  de  la  votación. 

Art.  121.  Si  se  hubiese  presentado  más  de  un  pro- 
yecto durante  la  discusión  en  general  de  otro,  se  obser- 
vará el  orden  prescrito  en  los  dos  artículos  anteriores; 
pero  llegado  el  caso  de  decidirse  que  entren  inmedia- 
tamente á  discusión,  entrará  el  que  haya  sido  leído  pri- 
mero, y  sólo  siendo  éste  desechado  ó  retirado,  entrará 
«1  que  haya  sido  leído  en  seguida  del  primero,  y  así  su- 
cesivamente. 

Art.  122.  Cerrada  que  sea  la  discusión,  y  hecha  la 
votación,  si  resultase  desechado  el  proyecto  en  general, 
concluye  toda  discusión  á  su  respecto;  mas  si  resultase 
aprobado,  se  peisará  á  su  discusión  en  particular. 

Art.  123.  La  discusión  en  general  será  omitida  cuan- 
do el  proyecto  ó  asunto  haya  sido  preliminarmente 
considerado  en  Comisión  de  la  Cámara,  en  cuyo  caso  la 
Cámara,  luego  de  constituida  en  sesióú,  se  limitará  á 
votar  si  se  aprueba  ó  no  el  proyecto  en  general. 
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SECCIÓN  SEGUNDA 
De  la  seguida  discusión  ó  enpartiadar. 
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Art.  124.  La  discusiÓD  eu  particular  será  en  detalle, 
artículo  por  articulo,  ó  período,  y  recayendo  sucesiva- 
mente la  votztoión  sobre  cada  uqo. 

Art.  125.  Esta  discusión  ser¿  libre,  aun  cuando  el 
proyecto  no  tuviere  más  de  un  articulo,  pudiendo 
por  tanto  cada  Diputado  hablar  cuantas  veces  pida  la 
palabra,  la  cual,  sin  embar^^o,  sólo  se  otorgará  guar- 
dando el  orden  establecido  en  el  titulo  IX. 

Art.  126.  En  esta  discusión  se  observará  rigiirosa- 
inente  la  unidad  del  debate,  y  en  consecuencia,  el  ora- 
dor que  saliese  notablemente  de  la  cuestión  será  llama- 
do á  ella,  con  arreglo  á  lo  que  dispone  el  titulo  XIV. 

Art.  127.  Ningún  artículo  ya  sancionado  de  cual- 
quier proyecto  podrá  ser  reconsiderado  durante  la  dis- 
cusión del  mismo  proyecto,  á  no  ser  por  petición  de  un 
Ministro  ó  por  moción  de  no  Diputado,  apoyada  por  ter 
cera  parte  al  menos  de  los  Diputados  presentes. 

Art.  128.  Durante  la  discusión  en  particular  de  un 
proyecto  puede  presentarse  otro  ü  otros  artículos  que 
sustituyan  totalmente  al  artículo  que  se  está  discutien- 
do, ó  supriman  algo  de  él,  ó  le  adicionen  ó  alteren  su 
redacción. 

Art.  129.  En  cualquiera  de  los  cuatro  casos  de  que 
habla  el  artículo  anterior,  el  nuevo  artículo  ó  artículos 
deberán  presentarse  escritos,  procediéndose  entonces 
del  modo  que  acerca  de  la  discusión  en  general  de  pro- 
yectos queda  establecida  en  los  artículos  120  á  122. 

Art.  130.  Con  la  resolución  que  recaiga  acerca  del 
último  artículo  de  un  proyecto  queda  terminada  toda 
discusión  á  su  respecto. 
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Art.  131.  Cuando  la  resolución  sea  aprobando  total- 
mente un  proyecto  remitido  por  la  Cámara  de  Senado- 
res, además  de  comunicarse  al  P.  E.,  como  lo  ordena  el 
artículo  73  de  la  Constitución,  se  avisará  en  respuesta  á 
la  mencionada  Cámara. 


TtTUIiO  XII 

DEL  OBDEN   DE   LA   SESIÓN 

Art.  132.  El  Presidente,  en  su  puesto,  llamará  la 
atención  con  la  campanilla,  y  presentes  los  Diputados, 
al  menos  en  el  número  prescrito  en  el  art.  14,  procla- 
mará: «La  sesión  está  abierta». 

Art.  133.  El  Secretario  respectivo  leerá  entonces  el 
acta  de  la  sesión  anterior,  la  cual,  después  del  tiempo 
bastante  que  diere  el  Presidente  para  observaciones  ó 
correcciones  de  ella,  quedará  aprobada,  y  será  rubricada 
por  aquél  y  firmada  por  el  Secretario. 

Art.  134.  En  seguida  el  Presidente  dará  cuenta  á  la 
Cámara:  1.**,  de  las  comunicaciones  oficiales  que  hubie- 
re recibido,  haciéndolas  leer  por  el  respectivo  Secreta- 
rio; pero  los  meros  informes  del  Gobierno  sólo  serán 
anunciados,  sin  leerse;  2.®,  de  los  asuntos  que  las  Comi- 
siones hubiesen  despachado,  sin  hacerlos  leer,  y  anun- 
ciando que  serán  repartidos  oportunamente,  á  no  ser 
que  á  propuesta  de  él,  ó  por  indicación  verbal  de  algún 
Diputado,  acordase  la  Cámara  en  considerarlo  sobre  ta- 
blas; 3.°,  de  las  peticiones  ó  asuntos  particulares  que 
hubiesen  entrado  por  Secretaria,  que  se  leerán;  4.°,  de 
los  proyectos  que  se  hubiesen  presentado,  precedién- 
dose entonces  según  el  art.  41. 

Art.  135.    Podrá  la  Cámara  acordar  que  se  omita  la 
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ectura  de  alguna  pieza  oficial,  por  extensa,  ó  cualquier 
ispecial  motivo,  bastando  entonces  que  el  Presidente 
muncie  su  objeto  ó  contenido. 

Art.  136.  El  Presidente,  á  medida  que  se  vaya  dando 
tuenta  de  los  asuntos  entrados,  irá  destinándolos  &  las 
'Omisiones  respectivas,  teniendo  presente  &  este  respeo- 
o  lo  establecido  en  los  artículos  56  &  63. 

Art.  137.  Cumplido  que  sea  lo  que  disponen  los  ar- 
fculos  anteriores  en  la  parte  que  hubiese  lugar,  se  pa- 
lará  á  la  discusión  de  la  orden  del  día,  teniéndose  pre- 
sente en  ella  las  disposiciones  de  los  títulos  VIH,  IX, 
U,  XIII  y  XIV. 

Art.  138.  El  Presidente  podrá,  consultando  á  la  Ce- 
nara, suspender  la  sesión  por  un  cuarto  de  hora. 

Art.  139.  Cuando  no  haya  quien  tome  la  palabra,  el 
Presidente  cerraré  la  discusión,  poniendo  á  Totación  si 
il  proyecto,  artículo  ó  punto  está  suficientemente  dis- 
cutido ó  no. 

Art.  140.  En  caso  de  negativa  seguirá  la  discusión,  y 
;n  caso  de  afirmativa  pondrá  inmediatamente  á  vota- 
ción si  se  aprueba  ó  no. 

Art.  141.  Tres  Diputados  al  menos  pueden  pedir  que 
lina  discusión  sea  cerrada;  en  cuyo  caso,  suspendiéndo- 
se la  discusión,  el  Presidente  pondrá  la  petición  á  vota- 
ción, y  se  procederá  segTin  fuese  el  resultado  de  ésta. 

Art.  142.  La  Cámara  fijará  de  tiempo  en  tiempo  la 
tiora  en  que  deban  empezarse  las  sesiones. 

Art.  143.  La  sesión  no  tendrá  duración  determina- 
da, y  el  Presidente  consultará  á  la  Cámara  cuando  juz- 
gue que  es  hora  de  levantarla;  estando  á  su  resolución. 

Art.  144.  Siempre  que  tres  Diputados,  al  menoá,  pi- 
dan que  la  sesión  sea  levantada,  el  Presidente  pondrá 
inmediatamente  la  petición  á  votación,  y  se  procederá 
según  su  resultado. 
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Art.   145.    Al  levantarse  la  sesión,    el   Presidente 
anunciará  el  asunto  de  la  siguiente. 


TITULO  XIII 

DlSPOSICIOiqES  GENBBALBS  SOBRE  LA  SBSIÓN  Y  LA   DISCUSIÓN 

Art.  146.  Antes  de  entrarse  á  la  orden  deJ  día  ó  des- 
pués de  cerrada  una  discusión,  no  pueden  presentarse 
proyectos  ó  hacerse  indicaciones  verbales  que  no  se  re- 
fieran al  asunto  que  forme  Ja  orden  del  día. 

Art.  147.  Cuando  se  vaya  á  proceder  á  votación,  el 
Presidente  hará  llamar  á  los  Diputados  que  se  hallen  en 
la  antesala. 

Art.  148.  Si  durante  la  sesión  se  retirasen  Diputados 
de  modo  que  no  queden  el  número  exigido  por  el  ar- 
tículo 14,  quedará  aquélla  suspendida. 

Art.  149.  La  orden  del  día,  manuscrita  ó  impresa,  se 
repartirá  con  la  competente  anticipación  á  todos  los  Di- 
putados y  á  los  Ministros. 

Art.  150.  Ningún  Diputado  podrá  ausentarse  duran- 
te la  sesión  sin  dar  aviso  de  ello  al  Presidente. 

Art.  151.  En  ningún  caso  se  dirigirá  la  palabra  sino 
al  Presidente  ó  á  los  Diputados  en  general. 

Art.  152.  Se  evitará  en  lo  posible  el  designar  á  los 
miembros  de  la  Cámara  por  sus  nombres. 

Art.  153.  Queda  prohibido  el  argüir  ó  imputar  mala 
intención. 

Art.  154.  A  excepción  del  acta,  comunicaciones  y 
demás  expresado  en  el  art.  134,  ningún  escrito  ó  impre- 
so se  leerá  en  la  Cámara;  pero  ésta  podrá,  mediante  re- 
solución especial,  conceder  la  excepción  de  esta  regla 
cuando  estime  oportuno. 


^ 


PABAQUAT 


TlTOLO  XIV 


DB   LAS  INTBBBnPOIONBS   T   DB   LOS   LLAMAUIBNTOS 
k  lA,  CUESTIÓN  Tf   AL  OaDBN 

Art.  155.  Ningún  orador  puede  3er  indebidamente 
interrumpido  mientras  habla. 

Art.  156.  Sólo  el  orador  que  fuese  interrumpido  ten- 
drá derecho  para  pedir  al  Presidente  que  haga  observar 
el  artículo  anterior,  y  asi  lo  hará  éste. 

Art.  157.  Puede,  ain  embargo,  ser  interrumpido  «o 
orador  cuando  saliese  notablemente  de  la  cuestión  ó 
cuando  faltase  al  orden. 

Art,  158.  El  Presidente,  por  sí  ó  á  petición  de  cual- 
quier Diputado,  deberá  llamar  á  aquél  á  la  cuestión. 

Art,  159.  Si  el  orador,  li  otro,  pretendiese  no  haber 
salido  de  ella,  lo  decidirá  inmediatamente  una  votación 
sin  discusión  y  continuará  aquél  con  la  palabra. 

Art.  160.  Un  orador  falta  al  orden  cuando  incurre  en 
personalidades,  insultos,  expresiones  ó  alusiones  inde- 


Art.  161.  En  tal  caso,  el  Presidente,  por  sí  ó  á  solici- 
tud de  cualquier  miembro,  pedirá  á  la  Cámara  autoriza- 
ción para  llamar  al  orden  al  orador. 

Art.  162,  Hecha  esta  petición,  si  el  orador  conviene 
en  que  se  ha  excedido,  se  pasará  adelante  sin  más  ulte- 
rioridad,  y  seguirá  él  su  discurso. 

Art.  163.  Mas  si  no  conviene,  se  le  dará  la  palabra 
para  que  se  explique  ó  se  defienda. 

Art.  164.  Acto  continuo,  y  sin  discusión,  la  Cámara 
decidirá  por  una  votación  si  ha  ó  no  lugar  á  anun- 
ciarse, 

Art.  165.    Si  resulta  negativa,  se  pasará  adelante* 
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prosig'uieiido  el  orador  su  discurso;  mas  si  resulta  afir- 
mativa, la  Cámara  se  pronunciará  inmediatamente  por 
otra  votación  sin  discusión,  sobre  si  otorga  al  Presiden- 
te la  enunciada  autorización  ó  no. 

Art.  166.  En  caso  de  negativa,  se  pasará  adelante; 
en  caso  de  afirmativa,  el  Presidente  pronunciará  en  alta 
voz  la  fórmula  siguiente: 

«Señor  Diputado,  la  Cámara  llama  á  usted  al  orden.» 

Art.  167.  En  el  inesperado  caso  de  que  un  Diputado 
incurra  en  falta  más  grave  que  la  prevista  en  el  artícu- 
lo 160,  la  Cámara,  á  invitación  del  Presidente,  ó  á  pe- 
tición de  cualquier  miembro,  decidirá  por  una  votación 
sin  discusión  si  es  ó  no  llegado  el  caso  de  usar  de  la 
facultad  que  le  depara  el  art.  62  de  la  Constitución. 

Art.  168.  Resultando  afirmativa,  el  Presidente  nom- 
brará una  Comisión  especial  de  tres  miembros  que  pro- 
ponga la  medida  que  el  caso  demande. 

TtTüLO  XV 

DE    LA    VOTACIÓN 

Art.  169.  Los  modos  de  votar  serán  dos  solamente: 
el  uno  nominal,  que  se  dará  á  una  voz  y  por  cada  Di- 
putado, invitado  á  ella  por  el  Presidente;  el  otro,  por 
signo,  que  consiste,  ó  en  ponerse  de  pie,  lo  cual  expre- 
sará la  afirmativa,  ó  en  quedarse,  sentado,  lo  cual  ex- 
presará la  negativa. 

Art.  170.    Será  nominal  toda  votación  para  elegir. 

Art.  171.  Toda  votación  por  signo  se  contraerá  á  un 
fiolo  y  determinado  artículo,  proposición  ó  período;  mas 
cuando  sea  inevitable  que  un  artículo  ó  período  con- 
tenga varios  miembros,  se  votará  por  partes  si  así  lo  pi- 
diese algún  Diputado. 


540  PARAGUAY 

Art.  172.  Toda  votación  se  reducirá  á  la  afírmatíTa 
ó  negativa,  precisamente  en  los  términos  en  que  esté 
escrito  el  artículo,  proposición  ó  período  que  se  vote. 

Art.  173.  Toda  consideración  que  se  solicite  de  una 
resolución  de  la  Cámara  requiere,  para  que  se  haga  lu- 
gar á  ella,  el  concurso  de  los  dos  tercios  de  votos  de  los 
miembros  presentes. 

TITULO  XVI 

DE  LOS  CASOS  DB  BMPATB 

Art.  174.  ün  voto,  sobre  la  mitad  del  número  de 
Diputados  concurrentes  á  la  votación,  hace  decisión, 
salvo  los  casos  del  artículo  anterior  y  62  y  65  de  la 
Constitución. 

Art.  175.  Ningún  Diputado  concurrente  podrá  sal- 
var el  voto  en  caso  alguno  ni  protestar  contra  la  reso- 
lución de  la  Cámara. 

Art.  176.  Si  una  votación  se  empatare,  se  abrirá  nue- 
va discusión  y  se  repetirá  en  seguida  la  votación;  si 
ésta  volviese  á  resultar  empatada,  decidirá  el  voto  del 
Presidente. 

TtTULO  XVII 

DB    LA    ASISTENCIA    DB    LOS    MINISTBOS 

• 

Art.  177.  Toda  vez  que  un  Diputado  pida  la  asisten- 
cia de  uno  ó  más  Ministros  del  P.  E.  para  los  objetos 
indicados  en  el  art.  67  de  la  Constitución,  el  Presidente 
de  la  Cámara  se  dirigirá,  sin  más  trámite,  al  P.  E.  para 
pedir  asistencia  del  Ministro  ó  Ministros. 

Art.  178.  Si  las  explicaciones  ó  informes  que  el  Dipu- 
tado desee  obtener  versaren  sobre  actos  del  Gtobiemo  ó 
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sobre  negocios  que  no  estén  ante  la  Cámara,  deberá  ésta 
fijar  el  día  en  que  tendrá  lugar  la  asistencia  del  Minis- 
tro ó  Ministros  requeridos. 


TITULO  XVIII 


DB  LOS  BMPLBADOS  Y   DE  LA  POLICÍA  DE  LA  CASA 


Art.  179.  La  Secretaría  será  servida  por  el  numera 
y  clase  de  empleados  que  se  estimen  necesarios. 

Art.  180.  Habrá  dos  oficiales  de  Sala  que  sirvan  en 
todo  lo  que  ocurra  en  el  interior  de  la  Cámara,  comu-* 
niquen  las  órdenes  del  Presidente,  sirvan  á  los  Diputa* 
dos  en  las  comunicaciones  interiores  que  se  les  ofrezca^ 
introduzcan  toda  persona  que  aquélla  mandase  entrar^ 
haciendo  su  servicio  en  traje  decente. 

Art.  181.  Habrá  un  ordenanza  portero,  cuya  función 
reglará  el  Presidente. 

Art.  182.  La  Cámara  podrá  tener  uno  ó  más  taquí- 
grafos. 

Art.  183.  El  Presidente  propondrá  á  la  Cámara  en 
el  respectivo  presupuesto  las  dotaciones  de  todos  lo» 
empleados  mencionados  en  los  artículos  anteriores. 

Art.  184.  Sin  licencia  del  Presidente,  dada  en  vir- 
tud de  acuerdo  de  la  Cámara,  no  se  permitirá  entrar  en 
el  recinto  de  ésta  á  persona  que  no  sea  Diputado  ó  Mi- 
nistro. 

Art.  185.  La  guardia  que  esté  de  facción  en  las 
puertas  exteriores  de  la  casa  sólo  del  Presidente  reci* 
birá  órdenes. 

Art.  186.  Queda  prohibida  toda  demostración  ó  se* 
nal  bulliciosa  de  aprobación  ó  desaprobación. 

Art.  187.  El  Presidente  mandará  salir  irremisible- 
mente de  la  casa  á  todo  individuo  que  desde  la  barra 
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contravenga  el  artículo  anterior;  y  aun  podrá,  previa 
consulta  á  la  Cámara,  mandar  desalojar  la  barra  ente- 
ramente. 

TITULO  XIX 

DE  LA  OBSBBYANCIA  Y   BEFOBMA  DEL  BEQL AMENTO 

Art.  188.  Todo  Diputado  puede  reclamar  la  obser- 
vancia de  este  Reglamento  si  juzga  que  se  le  contra- 
viene, y  el  Presidente  lo  hará  observar. 

Art.  189.  Mas  si  el  miembro  á  quien  se  suponga 
contraventor  ú  otro  pretendiese  no  haber  contraven- 
ción, lo  resolverá  inmediatamente  una  votación  sin  dis- 
cusión. 

Art.  190.  Todas  las  resoluciones  que  la  Cámara  ex- 
pida en  virtud  de  lo  previsto  en  el  articulo  anterior,  ó 
que  expida  en  general  sobre  puntos  de  disciplina  ó  de 
forma,  se  tendrán  presentes  para  los  casos  de  reformar 
ó  corregir  este  Reglamento. 

Art.  191.  Se  llevará  un  libro  en  que  se  registrarán 
todas  las  resoluciones  de  que  habla  el  articulo  prece- 
dente, y  de  las  cuales  hará  relación  el  Secretario  res- 
pectivo, siempre  que  la  Cámara  lo  disponga. 

Art.  192.  Cuando  este  Reglamento  sea  revisado  y 
corregido,  se  insertarán  en  el  cuerpo  de  él  y  en  sus  res- 
pectivos lugares  las  reformas  que  se  hubieren  hecho. 

Art.  193.    Ninguna  disposición  de  este  Reglamento 
podrá  ser  alterada  ni  derogada  por  resolución  sobre  ta 
blas,  sino  únicamente  por  medio  de  un  proyecto  en 
forma,  que  seguirá  la  misma  tramitación  que  cualquier 
otro. 

Art.  194.    Todo  Diputado  tendrá  un  ejemplar  impre- 
co de  este  Reglamento.  .    . 
Asunción,  Agosto  de  1885. 


IÍE6LÍIIEII0  DEL  SEMIGiO  TJIIJUI6ÉIS0  DEL  MESO 


El  Senado  y  Cámara  de  Diputados  de  la  Nación  pa- 
raguaya, reunidos  en  Congreso,  acuerdan  y 

DECBETAN 

Artículo  1.°  El  Jefe  del  Cuerpo  taquigráfico  del  Con- 
greso Nacional  propenderá  al  mejoramiento  del  servi- 
cio á  su  cargo,  proponiendo  á  los  Presidentes  de  ambas 
Cámaras  el  personal  idóneo  para  el  debido  desempeño 
de  las  funciones  inherentes  á  dicho  Cuerpo. 

Art.  2.®  Á  los  efectos  del  artículo  anterior,  el  jefe 
del  servicio  informará  á  los  Presidentes  sobre  las  apti- 
tudes de  los  miembros  que  componen  el  personal  del 
Cuerpo,  con  el  fin  de  que  aquel  que  no  reúna  la  sufi- 
ciente idoneidad  sea  removido  y  reemplazado  por  otro 
que  pueda  desempeñar  debidamente  sus  funciones. 

Á  este  fin,  los  Presidentes  quedan  facultados  á  pro- 
ceder de  consuno  al  nombramiento  de  los  candidatos 
que  proponga  el  jefe  del  servicio,  debiendo  dar  cuenta 
de  ello  oportunamente  á  las  Cámaras. 


OBLIGACIONES    DE    LOS    TAQUÍGRAFOS    Y 

TAQUÍGRAFOS 


AUXILIARES 


Art.  3.°  Desde  el  20  de  Marzo,  día  designado  para  el 
comienzo  de  las  sesiones  preparatorias,  ó  desde  la  fecha 
que  señale  el  respectivo  decreto  de  convocatoria  cuan- 
do tengan  que  reunirse  las  Cámasas  en  sesiones  extra- 
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ordinarias,  el  personal  del  Cuerpo  taquig^ráfíco  se  ha- 
llará debidamente  preparado  para  entrar  en  tarea. 

Art.  4.°  El  taquígrafo  ó  el  auxiliar  taquígrafo  que 
sin  causa  suficientemente  justificada  no  se  presentase 
en  las  mencionadas  fechas  y  á  la  hora  reglamentaria,  ó 
en  las  sucesivas  que  se  fijasen  para  las  sesiones,  tanto 
en  los  períodos  ordinarios  como  en  los  extraordinarios, 
será  reconvenido  por  primera  vez;  en  la  segunda  vez 
se  le  impondrá  la  pena  de  suspensión  del  goce  del  suel- 
do por  quince  días,  y  en  la  tercera  la  de  destitución, 
todo  con  arreglo  al  procedimienio  establecido  en  el  ar- 
tículo 2.** 

Art.  5.^  Cada  taquígrafo  está  obligado,  bajo  las  pe- 
nas establecidas  por  el  art.  4.*^,  á  presentar  diariamente 
al  jefe  del  servicio,  para  las  correcciones,  un  número 
de  cuartillas  que  no  baje  de  20. 

Art.  6.^  Los  taquígrafos  y  auxiliares  tienen  la  obli- 
gación de  hacer  todos  los  servicios  que  á  juicio  del  jefe 
fueren  necesarios  para  la  buena  marcha  de  la  publica- 
ción del  Diario  de  Sesiones. 

Art.  7.^  Durante  el  período  del  receso  los  taquígra- 
fos se  turnarán  en  las  sesiones  de  la  Comisión  perma- 
nente de  tres  en  tres  meses,  con  sus  correspondientes 
auxiliares,  salvo  el  caso  de  un  excesivo  trabajo  en  que 
sea  necesaria  la  asistencia  de  todo  el  personal. 

Art.  8.^  El  presente  Reglamento  regirá  desde  el  día 
de  su  sanción  por  ambas  Cámaras. 

Art.  9.®  Publíquese,  comunique  á  quienes  correspon- 
da y  archívese. 

Dado  en  la  Sala  de  Sesiones  del  II  Congreso  Legisla- 
tivo á  los  diez  días  del  mes  de  Septiembre  de  1892. — ^El 
Presidente  de  la  Cámara  de  Diputados,  H.  Carvallo.— ^El 
Presidente  del  Senado,  M.  A.  Morínigo.—E.  P.  Fleytas, 
Secretario.— Bufo  Caballero,  Secretario. 
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«EÜLIIEITI  DE  Ll  ISlItLEUlItlOllll  D[  EL  Sm 


<l.''deMar«>de  1901.) 

CAPÍTULO  PRIMERO 
DEL    LUGAB    DB     LAS    SBSIONBS 

Artículo  1.**  El  salón  de  sesiones  estará  dif 
■de  modo  que  todos  los  Diputados  puedan  coloca 
modamente  á  la  derecha  é  izquierda  de  la  mesa  ( 
Tcctorio, 

Art.  2.°  Habrá  una  galería  para  los  particulai 
asistan  á  oir  las  discusiones. 
.  Art.  3."  Cuando  la  Asamblea  tuviese  por  com 
te  oir  el  voto  consultivo  de  alguno  ó  algunos  de  I 
■cionarios  de  los  demás  altos  Poderes  de  la  Repút 
-de  personas  particulares,  les  dará  asiento  ent 


Art.  4,"  La  mesa  del  Presidente  y  Vicepresid 
■cuyos  lados  tendrán  sus  asientos  los  Diputados  S 
ños,  estará  cubierta  de  un  dosel,  y  en  ella  ha 
ejemplar  de  este  Reglamento,  una  lista  de  todos 
presentantes  propietarios  y  suplentes  y  otra  de  '. 
misiones. 

Art.  5.°  El  Presidente  de  la  Aí^mblea,  y  en 
fecto  el  primer  Secretario,  correrá  con  la  policli 
ñor  del  edificio  en  su  respectivo  departamenti 
modará  y  despedirá  por  ineptitud  al  portero  y 
mozos  de  servicio  que  se  necesiten  en  el  período 


EL   BALTADOK 

les  señalará  el  sueldo  de  que  deban  disfrutar 


DE  LAS  JUNTAS  PBBPABATOBIAS 

En  la  época  fíjada  por  la  Constitución  se  re- 
Diputados  eu  el  salón  de  sesiones  á  efecto  de- 
a  primero  Junta  preparatoria:  ésta  se  verifi- 
limero  fuese  más  de  siete,  nombrando  entre 
residente,  dos  Secretarios  y  un  Prosecreta- 
1  no  llegase  á  este  numero  el  de  los  concu- 
circunscríbírá  el  Directorio  de  dicba  Junta 
Qienb)  de  un  Presidente,  un  Secretario  y  un 
10,  haciendo  el  Secretario  veces  de  Presi- 
s  casos  de  muerte,  imposibilidad  física  ü  otro 
itl. 

Después  de  la  instalación  de  la  Junta,  la  Se- 
rá aviso  de  ella  en  nota  oficial  al  Poder  Eje- 
La  segnnda  Junta  se  verificará  tres  días 
instalada  la  primera,  y  con  el  mismo  perio- 
a  teniendo  las  siguientes^  mas  si  hubiere  ne- 
idrán  lugar  diariamente. 
Las  atribuciones  de  esta  Junta  son: 
nar  á  los  Representantes  ausentes  hasta  com- 
samblea  en  su  totalidad,  ó  en  el  número  que 
axime  á  ella; 

ibir  las  credenciales  que  presenten  los  Dipu- 
'ayan  concurriendo,  y  reservarlas  en  un  solo 
a  dar  cuenta  de  ellas  á  la  Asamblea  después 
su  instalación; 
oger  los  datos  necesarios  sobre  la  legalidad 
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de  las  elecciones,  calidades  de  los  electos,  etc.,  para  in- 
formar á  la  Asamblea  al  tiempo  de  la  entrega  y  examen 
de  los  documentos; 

4/  Compeler  con  multas  desde  50  hasta  200  pesos, 
y  pedir  escoltas  al  Ejecutivo  para  hacer  venir  á  los  Re- 
presentantes que  nieguen  su  concurrencia  después  de 
tres  llamamientos,  mediando  entre  ellos  el  tiempo  sufi- 
ciente y  tomando  en  cuenta  la  distancia. 

5.'  Preparar  cuanto  sea  necesario  para  la  comodi- 
dad, decencia  y  buen  servicio  de  la  Asamblea,  á  cuyo 
efecto  la  Secretaria  de  la  Junta  formará  el  presupuesto 
correspondiente,  y  con  el  Dése  del  Presidente  lo  pasará 
á  la  Tesorería  general  para  que,  sin  otro  requisito,  se 
cubra  su  importe  ó  se  facilite  en  especie  los  útiles  que 
sean  necesarios. 

Art.  10.  El  llamamiento  de  los  Representantes  se 
hará  por  medio  del  Ejecutivo,  transcribiéndoles  al  efecto 
los  acuerdos  de  la  Junta,  y  él  mismo  hará  efectivas  las 
providencias  acordadas  contra  los  rebeldes. 

Art.  11.  Reunido  en  el  salón  respectivo  el  número 
preciso  de  Representantes  para  formar  Asamblea,  cele- 
brará la  última  Junta  preparatoria.  En  esta  Junta,  des- 
pués de  abierta  la  sesión,  leída  el  acta  de  la  sesión  an- 
terior y  aprobada,  y  poniéndose  de  pie  el  Presidente, 
recibirá  la  protesta  á  sus  colegas  en  la  forma  que  pre- 
viene el  art.  138  de  la  Constitución.  Esta  protesta  la  pre- 
sentarán los  Representantes  puestos  de  pie,  contestan- 
do de  uno  en  uno  y  levantando  la  mano  derecha  en  el 
orden  en  que  estuviesen  colocados.  Al  Presidente  le  to- 
mará la  protesta  el  primer  Secretario. 

Art.  12.  Practicado  esto,  se  procederá  á  la  elección 
del  Presidente  de  la  Asamblea,  de  un  Vicepresidente, 
de  un  primero  y  segundo  Secretario  y  á  la  de  dos  Pro- 
secretarios, para  que  suplan  la  falta  de  cualquiera  de 
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los  dos  últimos,  ocupando  iomediamente  sus  respectivos 
asientos. 

CAPÍTULO  III 
De  la  Asamblea. 

Art.  13.  Organizada  asi  la  Asamblea,  el  Presidente 
nombrará  una  Comisión  especial,  compuesta  del  pri- 
mero y  segundo  Secretario,  para  que,  confrontando  las 
credenciales  con  los  modelos  de  la  ley  orgánica  de  la 
materia,  presenten  su  informe  sobre  la  validez  de  todas 
sin  excluir  las  de  los  individuos  de  dicha  Comisión;  y 
así  las  de  éstos  como  las  demás  de  que  se  ha  hecho  mé- 
rito, serán  examinadas  por  toda  la  Asamblea,  quien 
para  verificarlo  se  declarará  en  Comisión  general.  Si 
alguna  de  las  credenciales  careciere  de  los  requisitos 
esenciales  que  exige  la  ley  Electoral,  se  llamará  á  uno 
de  los  suplentes  del  departamento  respectivo;  pero  si 
las  credenciales  se  encontraren  arregladas,  la  Asam- 
blea se  instalará  en  el  acto,  lo  que  será  comunicado  en 
alta  voz  por  el  Presidente. 

La  Secretaría  extenderá  sin  demora  el  decreto  de 
instalación,  dirigiendo  una  copia  con  nota  oficial  al 
Ministerio  de  la  Gobernación,  y  otra  á  la  Secretaría  del 
Poder  judicial. 

Art.  14.  Cuando  conforme  al  art.  68  de  la  Constitu- 
ción hubiere  de  nombrarse  la  Comisión  escruteulora  de 
los  votos  emitidos  para  Presidente  y  Vicepresidente 
de  la  República,  la  Asamblea  designará  el  número  y 
hará  el  nombramiento  de  la  misma  manera. 
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CAPITULO  IV 
Beí  Presidente  y  Vicepresidente. 

Art.  15.  El  Presidente  abrirá  y  cerrará  las  sesiones 
¿  las  horas  que  lo  acuerde  la  Asamblea;  cuidará  de  man- 
tener el  orden  y  de  que  se  observe  compostura  y  silen- 
cio; concederá  la  palabra  á  los  Representantes  que  la 
pidieren  y  por  el  turno  en  que  lo  hayan  hecho,  y  anun- 
ciará a]  fin  de  cada  sesión  las  materias  y  asuntos  de 
que  haya  de  tratarse  en  la  inmediata. 

Art.  16.  Cuando  el  Presidente  quiera  hablar,  usará 
de  la  palabra  en  el  orden  en  que  la  haya  pedido,  y  en- 
tre tanto  ocupará  la  silla  el  Vicepresidente. 

Art.  17.  El  Presidente  no  tendrá  voto  decisivo  ni  sin- 
gular, sino  que  el  suyo  será  como  el  de  cualquier  otro 
Diputado. 

Art.  18.  El  Presidente  hará  guardar  el  mayor  orden 
en  las  sesiones.  Si  algún  Diputado  cometiere  alguna  fal 
ta  grave  será  reconvenido  para  que  se  abstenga  de  re- 
petirla; y  si  después  de  tres  reconvenciones  no  lo  hicie- 
re, la  Asamblea  podrá  mandarlo  salir  de  la  sala  durante 
la  sesión,  lo  que  él  ejecutará  sin  contradicción  alguna. 

Art.  19.    El  Vicepresidente  ejecutará  todas  las  fun 
cienes  del  Presidente  en  ausencia  ó  enfermedad  de  éste, 
y  en  defecto  de  ambos,  sin  ocurriere  durante  las  sesio- 
nes, hará  de  Presidente  el  primer  Secretario  y  en  de- 
fecto de  éste  el  segundo  Secretario. 
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CAPÍTULO  V 


DE  LOS  SECRETARIOS 


Art.  20.  Los  Secretarios  deberán  ser  Diputados  en 
ejercicio,  de  conocida  instrucción,  dotados  principal- 
mente de  la  que  se  requiere  para  el  manejo  de  papeles 
en  el  desempeño  de  una  oficina,  y  que  tengan  las  apti- 
tudes necesarias  para  dirigir  los  trabajos  de  la  Secreta- 
ría, conservándolos  en  el  mejor  arreglo,  y  despachar 
por  sí  todo  lo  que  les  designe  este  Reglamento. 

Art.  21.  Serán  obligaciones  de  los  Diputados  Secre- 
tarios: 

1.*  Dar  cuenta  á  la  Asamblea  de  todas  las  notas  ofi- 
ciales remitidas  por  los  Secretarios  del  Ejecutivo,  de  la 
Corte  de  Justicia,  de  los  dictámenes  de  las  Comisiones^ 
pudiendo  cualquier  individuo  de  ellas  leerlos  por  la  pri- 
mera vez  en  la  Asamblea,  y  de  las  proposiciones  hechas 
por  los  Representantes  en  la  forma  que  previene  este 
Reglamento. 

2.*  Extender  las  actas  que  comprenderán  una  rela- 
ción clara  y  breve  de  cuanto  se  haya  tratado  y  resuelto 
ea  cada  sesión,  debiendo  anotar  en  las  mismas  actas  lo 
que  cualquier  Representante  pidiere  qae  se  haga  cons- 
tar en  ellas,  si  fuere  de  lo  ocurrido  en  la  sesión  y  siem- 
pre que  lo  acordare  expresamente  la  Asamblea;  pero  no 
se  hace  necesario  esta  aprobación  para  consignar  el  voto 
á  los  Representantes  que  hayan  opinado  en  sentido  con- 
trario á  lo  que  se  hubiese  aprobado  por  el  Congreso. 

3.*  Extender  tambiéa  los  decretos  y  resoluciones  de 
la  Asamblea  y  comunicarlas  al  Ejecutivo  por  medio  de 
la  respectiva  Secretaría  de  su  despacho. 

4.*    Recibir  todos  los  proyectos,  memorias,  represen- 
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taoiones,  acusaciones  j  deDuncias  que  se  diri 
la  Asamblea,  y  pasarlas  á  la  Comisián  de  pe 
para  que  ésta,  informando  sobre  su  contenidOj 
el  trámite  que  deba  darse. 

5.*  Y  por  último,  estará  á  cargo  de  los  Se 
la  dirección  de  la  Secretarla  y  el  arreglo  del 
con  todos  los  negocios  que  sean  del  resorte  j 
miento  de  la  Asamblea. 

CAPÍTULO  VI 

DB   LOS   DIPUTADOS 

Art.  22.  "Los  Bepresentantes  asistirán  puntt 
&  todas  las  sesiones,  desde  el  principio  hasta  el  t 
dando  en  ellas  la  circunspección  y  moderaciór 
rresponden  al  pueblo  que  representan  y  á  s 
dignidad. 

Art.  23.  El  Representante  que  por  algún  mo 
ve  DO  pudiere  algdn  dia  asistir  á  la  sesión,  li 
inmediatamente  y  por  escrito  al  Presidente,  q 
motivos  muy  justos  y  urgentes  podrá  conced 
cia  por  ocho  días  y  no  más.  En  caso  de  enferme 
tara  un  aviso  verbal. 

Art.  24.  Los  Representantes  que  necesiten  e 
se  de  las  sesiones  por  mayor  tiempo,  lo  harán 
á  la  Asamblea,  manifestando  por  escrito  sus  n 
el  tiempo  que  soliciten;  ésta  oirá  á  una  Comisi 
vista  de  su  dictamen  concederá  ó  negará  el 
según  lo  estime  conveniente,  fijando  término 
mer  caso. 

Art.  25.  Fuera  del  caso  de  enfermedad,  no 
licencias  sino  por  causas  muy  graves  y  cali 
Juicio  de  la  Asamblea;  y  quedando  siempre  en 
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de  su  residencia  un  número  mayor  de  Representantes 
del  que  se  necesita  pora  formar  Asamblea. 

Art.  26.  No  existiendo  más  que  el  número  muy  pre- 
ciso de  Representantes  para  formar  Asamblea,  si  alguno 
de  ellos  pidiere  licencia  y  los  motivos  que  alegare  para 
obtenerla  estuvieren  comprobados,  y  fueren  de  tanto 
peso  que  obligaren  k  concedérsela,  se  llamará  al  su- 
plente respectivo  por  el  orden  en  que  se  haya  hecho  la 
elección  del  departamento  á  que  pertenece  el  Represen- 
tante que  solicite  el  permiso. 

Art.  27.  Del  mismo  modo  se  llamará  al  suplente  6 
suplentes  respectiyos,  según  lo  dispone  el  artículo  que 
precede,  cuando  por  hallarse  uno  ó  más  Representantes 
impedidos  falte  el  número  necesario  que  se  exige  paro, 
formar  Asamblea. 

Art.  28.  Los  Representantes  que  sin  estar  gravemen- 
te enfermos  y  sin  dar  el  aviso  que  previene  el  art.  24  ó 
sin  licencia  de  la  Asamblea,  ó  del  Presidente,  falten  á 
las  sesiones,  perderán  las  dietas  correspondientes  á  todo 
el  tiempo  de  la  falta;  y  las  perderán  también  los  que 
habiendo  obtenido  licencia  excedan  el  término  por  el 
cual  se  les  hubiese  concedido,  extendiéndose  la  pena  en 
este  último  caso  por  el  tiempo  del  exceso  de  la  li- 
cencia. 

Art.  29.  Si  se  enfermare  algún  Representante  en  el 
lugar  de  la  residencia  de  la  Asamblea,  sin  en  él  tener 
parientes  ni  allegados  que  se  interesen  en  su  asisten- 
cia, el  Presidente  de  la  misma  nombrará  algunos  de  sus 
miembros,  para  que,  enterándose  del  estado  de  su  do- 
lencia, provean  cuanto  juzguen  necesario  á  su  curación 
y  comodidad;  y  si  falleciere  se  dispondrá  por  la  Asam- 
blea lo  conveniente  á  su  decoroso  funeral  y  á  las  exe- 
quias en  este  caso,  imprimiéndose  las  esquelas  acos- 
tumbradas á  nombre  del  Presidente. 
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Art.  30.  Los  gastos  que  se  hagan  para  la  asistencii 
del  Representante  enfermo  y  los  de  su  funeral  se  harái 
por  cuenta  de  la  Nación,  debiendo  ser  con  la  decencii 
que  exige  su  elevado  eargo. 

Art.  31 .  Los  Kepreseotantes  que  sin  justa  nausay  sil 
los  avisos  y  licencias  que  se  dejan  indicados  faltaren  i 
las  sesiones  diarias  de  la  Asamblea,  serán  llamados  poi 
medio  del  portero,  y  estando  presentes,  el  Presidentt 
les  reconvendrá  á  solas,  y  les  estrechará  al  cumpli- 
miento de  su  obligación.  Si  no  obstante  eso  no  asistie- 
ren, el  Presidente  les  reconvendrá  por  segunda  vez  ant( 
loa  Secretarios,  y  si  aún  continuaren  las  faltas,  las  re 
convenciones  se  les  harán  por  oficios  de  la  Secretaria, 
que  les  dirigirá  ai  efecto. 

Art.  32,  Últimamente,  si  aun  después  de  ser  reque- 
rido por  tercera  vez  un  Representante  íaltareásu  debe] 
denegando  su  asistencia,  el  Presidente  dará  parte  á  h 
Asamblea  ó  á  los  Diputados  que  se  hallaren  presentes 
en  cualquier  número,  acompañándose  una  certificación 
de  la  Secretaría  en  que  consten  las  faltas  y  reconven' 
clones.  La  Asamblea,  ó  los  Representantes  que  se  ha- 
llen presentes,  bien  sea  que  formen  mayoria  absoluta  i 
un  numero  menor,  declararán,  oyendo  precisamente  i 
una  Comisión,  si  hay  lugar  ó  no  á  la  formación  de  cau 
sa  contra  el  Diputado  ó  Diputados  que  se  negaren  á  con- 
currir, y  declarando  que  sí,  se  nombrará  un  fiscal,  y  se 
pasarán  á  éste  los  antecedentes  para  que  use  de  su  ofi- 
cio, acusándoles  y  pidiendo  que  se  les  castigue  como 
oorresponde. 

Art.  33.  Para  que  tengan  su  debido  cumplimiento 
las  disposiciones  contenidas  en  los  artículos  anteriores, 
la  Secretaría  informará  oportunamente  á  la  Asamblea 
del  día  en  que  expire  el  término  de  las  licencias  que  se 
concedan  á  los  Representantes. 
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Art.  34.  Ningún  Diputado  podrá,  durante  las  sesio- 
es  del  Congreso,  retirarse  de  ellas  accidentalmente 
¡n  previa  licencia  del  Presidente,  quien  la  concede- 
i  siempre  que  quede  número  suficiente  para  formar 
uorum;  y  todos  están  en  la  obligación  de  concunir  con 
i  decencia  debida  y  cual  corresponde  á  su  carácter  de 
Representante  de  la  Nación. 

CAPÍTULO  vn 

DE   LAS   SESIONES 

Art.  35.  La  Asamblea  celebrará  sesiones  todos  los 
lias  durante  su  reunión,  exceptuando  los  consagrados 
i  fiestas  nacionales  y  cívicas,  pues  en  estos  días  y  los 
lomingos  no  habrá  sesión  ordinaria. 

Art.  36.  Las  sesiones  ordinarias  durarán  cuatro 
loras.  Las  extraordinarias  durarán  todo  el  tiempo  que 
ea  necesario  para  tratar  del  asunto  ó  asuntos  que  las 
Qotiven,  y  las  habrá  permanentes  en  los  casos  en  que 
a  Asamblea  tenga  por  conveniente  acordarlo  asi. 

Art.  37.  El  Presidente  abrirá  la  sesión  con  esta  fór- 
nula:  «Ábrese  la  sesión»;  y  la  cerrará  por  la  de  <3e  le- 
vanta la  sesión»;  levantada  ésta,  no  será  permitido  ba- 
ilar á  ningún  Representante. 

Art.  38.  Cuando  el  despacho  urgente  de  algún  ne- 
gocio demandare  el  nombramiento  de  una  Comisión 
especial  para  abrir  dictamen,  acordada  su  discusión  en 
<esión  permanente,  el  Presidente  usará  de  la  fórmala 
le  «Se  suspende  la  sesión»  mientras  los  empleados  de 
la  Comisión  evacúan  sus  trabajos,  y  la  de  «Se  continúa 
a  sesión» ,  al  ir  á  dar  cuenta  la  Secretaria  del  resultado 
le  aquel  encargo. 

Art.  39.    Cualquier  Bepreseotante,  impugnando  ó 
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aosteniendo  la  materia,  hablará  solamente  t¡ 
poDÍéadose  de  pie. 

Art.  40.  La  mayoría  de  los  miembros  de 
blea  será  suñoiente  para  deliberar  pero  cuan 
lien  menos  de  dos  tercios  de  los  electos,  el 
miento  de  las  dos  terceras  partea  de  los  prese 
necesario  para  toda  resolución. 

Art.  41.  En  las  sesiones  de  la  Asamblea  se 
silencio  y  compostura,  sin  turbar  en  lo  más  i 
orden,  y  obedeciendo  al  Presidente  cuando  r< 
observancia  del  Reglamento,  ys  sea  por  si  6 
por  alguno  de  sus  miembros. 

Art.  42.  Loa  espectadores  guardarán  el  ma; 
to  en  las  deliberaciones,  y  no  podrán  hacer  i 
oiones  de  aprobación  ó  desaprobación. 

Art.  43.  Los  que  perturbaren  de  cualquiei 
orden  serán  expelidos  de  la  galería  en  el  mii 
y  sí  lá  falta  fuese  mayor,  el  Presidente  tomai 
ellos  la  providencia  á  que  haya  lugar.  8i  fue 
siado  el  rumor  ó  desorden,  el  Presidente  podH 
la  sesión. 

CAPÍTULO  VIH 

CB  LAS  COUISIONBS  T  DISCUSIONES 

Art.  44.    La  lista  de  Comisiones  se  hará  poi 
de  la  Asamblea,  bajo  las  distribuciones  siguie 
1.'    Policía  interior,  Poderes  y  Excusas. 
2.*    Legislación  y  puntos  constitucionales. 
3."    Belacíones  exteriores,  Gracia  y  Justicii 
4.*    Gobernación  y  Fomento. 
5."    Instrucción  pública,  Beneñcencía  y  P« 
6.'    Hacienda  y  Crédito  publico. 
7."    Guerra  y  Marina. 
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8.*    Peticiones;  y 

9.*    Corrección  de  estilo. 

Art.  45.  ^Ninguna  Comisión  de  la  Asamblea  de  Re- 
presentantes manejará  caudales,  ni  podrá  librarlos.  La 
de  policía  interior  pondrá  el  visto  bueno,  y  el  Presidente 
de  la  Asamblea  el  Dése  á  las  planillas  de  las  pequeñas 
sumas  que  se  necesiten  para  la  provisión  de  cuanto  sea 
conducente  al  aseo  del  edificio,  ornamentos  del  salón  de 
acuerdos,  composturas  de  útiles  para  el  despacho  de  las 
oficinas,  pagos  de  dietas  de  los  Representantes  y  método 
de  todos  los  dependientes  que  se  hallen  á  su  servicio,. 
siempre  que  se  haga  constar  la  necesidad  ó  la  realidad 
de  los  gastos. 

Art.  46.  La  expresada  Comisión  de  policía  interior 
cuidará  también  de  la  impresión  de  los  informes,  pro- 
yectos de  ley  y  cualesquiera  otros  trabajos  de  las  demás 
Comisiones,  previo  acuerdo  de  la  Asamblea,  para  que 
se  den  á  luz. 

Art.  47.  Al  fin  de  las  sesiones,  tres  días  antes  del 
receso,  las  Comisiones  presentarán  á  la  Asamblea  una 
lista  de  todos  los  negocios  que  hubieren  despachado  y 
de  los  que  queden  pendientes,  manifestando  con  clari- 
dad el  estado  de  unos  y  de  otros. 

Art.  48.  Todo  proyecto  de  ley  que  tenga  origen  en  la 
proposición  de  algún  Representante  para  su  aprobación,, 
se  pasará  por  el  Presidente  á  la  Comisión  del  ramo  k 
que  pertenezca;  ésta  extenderá  su  dictamen  dentro  de 
tercero  día,  y  dada  á  éste  la  primera  lectura  si  fuere 
muy  urgente  su  expedición,  dispensadas  por  la  Asam- 
blea las  otras  dos,  se  les  señalará  por  el  Presidente  el 
día  siguiente  para  su  discusión,  ó  se  discutirá  en  el  acto 
á  pedimento  de  cualquier  Representante. 

Art.  49.  La  discusión  será  metódica,  clara  y  sucinta 
lo  más  que  sea  posible,  y  si  del  debate  resultare  la  apro- 
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bación  del  proyecto,  pasará  á  la  Comisión  de  corrección 
de  estilo  para  que  la  arregle  en  la  forma  conveniente  y 
en  el  mejor  lenguaje  posible.  En  la  inmediata  sesión  la 
Secretaría  dará  cuenta  de  él,  y  si  la  redacción  fuere 
aceptada,  se  extenderá  por  triplicado  y  lo  pasará  al 
Eijecutivo. 

Art.  50.  Cuando  el  dictamen  de  una  Comisión  fuere 
favorable  al  negocio  á  que  se  refiere,  y  lo  desaprobare 
la  Asamblea,  quedará  terminado  el  asunto;  pero  si  no 
fuere  favorable,  desaprobado,  pasará  el  negocio  á  una 
Comisión  especial,  para  que  emita  nuevo  dictamen. 

Cuando  el  dictamen  contenga  varios  conceptos,  y  la 
Asamblea  estuviere  en  aprobarlo  en  partes  y  en  parte 
no,  se  desaprobará  por  lo  general,  explicándolo  así;  y 
en  este  caso  volverá  el  asunto  á  otra  Comisión  especial, 
para  que  ésta  emita  su  parecer,  tomando  en  cuenta  la 
opinión  general  de  la  Asamblea. 

Art.  51.  El  Diputado  Presidente  hará  que  los  Secre- 
tarios den  cuenta  para  su  discusión  de  todos  los  asun- 
tos que  se  presenten  por  el  orden  de  fechas,  y  sólo  se 
discutirán  de  preferencia  aquellos  que  acuerde  la  ma- 
yoría de  la  Asamblea,  fijando  el  mismo  Presidente  el 
día  de  la  discusión,  que  no  podrá  pasar  del  tercero  des- 
de la  fecha  de  la  última  lectura. 

Art.  52.  La  discusión  ó  los  debates  de  los  negocios 
que  fueran  objeto  de  los  dictámenes  de  las  Comisiones, 
se  harán  primero  de  un  modo  general  y  después  por 
artículos  de  una  manera  particular. 

Art.  53.  Puestos  á  discusión  los  negocios,  no  se  dis- 
cutirá ninguno  particularmente  antes  dé  haberse  deba- 
tido todos  en  general;  y  tampoco  se  permitirá  la  in- 
terrupción de  un  negocio  para  dar  principio  á  la  de 
otro. 

Art.  54.    Desaprobándose   una  proposición  ó  pro- 
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yecto  de  ley  en  la  Asamblea  de  Representantes,  sobre 
cualquier  materia  que  sea,  ninguno  de  sus  individuos 
podrá  presentar  otro  sobre  el  mismo  propósito  en  las 
mismas  sesiones. 

Los  asuntos  que  hubiesen  quedado  sin  resolverse  en 
la  Asamblea  anterior  se  continuarán  tramitando  en  el 
estado  en  que  se  encontraren,  si  pareciese  conveniente 
á  la  actual  Representación. 

CAPÍTULO  IX 

DE  LAS    VOTACIONES 

Art.  55.  Toda  solicitud  que  se  presente  será  leída 
al  Congreso  por  uno  de  los  Secretarios,  y  pasará  á  la 
Comisión  de  peticiones,  quien  dictaminará  si  es  ó  no 
admisible.  Presentado  ese  dictamen,  se  resolverá  inme- 
diatamente por  la  Asamblea  si  lo  aprueba  ó  no.  Apro  - 
bado  el  dictamen,  si  éste  fuera  favorable  al  peticiona- 
rio, se  pasará  la  solicitud  á  la  Comisión  respectiva  y  se 
procederá  en  lo  demás  como  lo  establece  el  art.  50. 

Si  el  dictamen  de  la  Comisión  de  peticiones  fuera 
desfavorable  al  solicitante,  y  lo  desaprobare  la  Asam- 
blea, volverá  la  solicitud  á  una  Comisión  especial  para 
que  emita  una  nueva  opinión. 

Art.  56.  Siempre  que  alguna  de  las  Comisiones  antes 
de  emitir  dictamen  juzgue  necesario  que  se  pida  algún 
informe  ó  se  oiga  alguna  opinión,  la  Asamblea  resolve- 
rá incontinenti  lo  conveniente.  En  caso  de  adoptar  el 
parecer  de  la  Comisión,  recibido  que  sea  el  iijforme  ü 
oída  la  opinión,  volverá  el  negocio  á  la  misma  Comi- 
sión para  que  dictamine,  y  se  continuará  en  lo  demás 
los  trámites  establecidos. 

Art.  57.    A  la  solicitud  de  alguno  de  los  miembros 
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del  Congreso,  podri  éste  acordar  que  la  votación  í 
nominal  ó  secreta,  con  las  rescripolones  constituciot 
les,  consignándose  en  el  acta  del  día. 

Art.  58.  Cuando  el  Presidente  considere  que 
asunto  se  ha  discutido  bastante  y  no  pidiera  la  palat 
ningún  Representante  que  tuviere  derecho  á  ella,  el  ¡ 
oretario  preguntará:  «¿Está  suficientemente  discutí 
en  lo  general?*  Manifestando  que  sí,  el  Secretario  q 
«lítuviere  dando  cuenta  leerá  el  primer  articulo,  ani 
ciará  estar  á  discusión,  y  aprobado,  se  observará 
misma  formalidad  respecto  á  los  demás.  Si  un  artlcí 
se  desaprobase,  se  invitará  á  los  Representantes  á  q 
hagan  por  escrito  las  modiñcacienes  que  se  hubier 
propuesto  en  los  debates,  las  que  se  pondrán  á  dis( 
flión  en  el  orden  que  hubiesen  sido  presentadas. 

CAPÍTULO  X 

DB    LAS    PROPOSICIONES 

Art.  59.  El  Representante  que  hiciere  alguna  proi 
sición  la  pondrá  por  escrito,  exponiendo  al  menos, 
palabra,  las  razones  en  que  la  funda.  Leída,  se  pregí 
tara  si  se  admite  á  discusión,  sin  que  para  esto  se  p< 
mita  hablar  á  los  demás  Representantes,  excepto  al  a 
tor  de  ella,  y  si  fuere  admitida,  se  mandará  á  la  Con 
sión  respectiva,  adonde  su  autor  podrá  pasar  á  form 
lar  de  nuevo  y  á  ilustrar  la  materia  sobre  que  se  ver, 

Art.  60.  En  asuntos  de  pública  importancia,  en  q 
no  ha  de  recaer  decreto,  orden  ó  disposición  transct 
dental  á  toda  la  República,  la  Asamblea  admitirá  p 
'  posiciones,  que  podrá  considerar  de  momento,  y  sol 
las  cuales  resolverá  en  la  misma  sesión,  declarándi 
antes  permanente  si  lo  juzgase  del  caso. 
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Art.  61 .  Las  disposiciones  que  de  orden  del  Gobier- 
no presentaren  á  la  Asamblea  los  Secretarios  de  despa- 
cho,  deberán  ser  atendidas  en  la  misma  forma  que  las 
de  los  Representantes,  y  acompañadas  de  notas  ofi- 
ciales. 

Art.  62.  La  Asamblea  podrá  acordar,  cuando  lo  tu- 
viere por  conveniente,  que  el  Ministro  que  dirija  la  pro- 
sición  concurra  á  la  sesión  que  se  señale  para  el  objeto 
de  que  la  funde  de  palabra,  haciendo  en  este  caso  las- 
explicaciones  que  se  estimen  necesarias,  á  petición  de 
uno  ó  m&s  Representantes.  Si  la  proposición  fuese  he* 
cha  por  la  Suprema  Corte  de  Justicia,  la  Asamblea  po  - 
drá  excitarla  á  efecto  de  que  se  designe  un  Magistrada 
de  su  seno  para  que  dé  las  explicaciones  indicadas  en 
el  inciso  anterior. 

Art.  63.  Los  proyectos  de  ley  que  presenten  al  Po- 
der Ejecutivo  ó  á  la  Suprema  Corte  de  Justicia  sin  las 
formalidades  prescritas  en  el  art.  62,  no  se  tomarán  en 
consideración,  á  menos  que  algún  Representante  las 
apoye  y  suscriba  como  suyas;  entonces  se  sujetarán  k 
las  leyes  establecidas  en  los  artículos  anteriores. 

CAPÍTULO  XI 

DE  LA  RENUNCIA  DE  LOS  BBPBBSENTANTES 

Art.  64.  Las  causales  para  admitir  la  renuncia  de  los 
Representantes  serán  la  imposibilidad  fisica  ó  moral,  6 
enfermedad  crónica  ó  grave,  comprobadas  con  certifi- 
cación de  facultativos  en  medicina,  ó  una  información 
de  tres  testigos  idóneos  y  certificación  del  juez  de  su 
vecindario. 

Los  impedimentos  para  ser  Representantes  son  los 
indicados  en  los  artículos  60  y  61  de  la  Constitución. 
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CAPÍTULO  XU 

DG  LA  BBSPONSABItlDAD  DE  IOS  FDNCIONABTOS  PÚBUC03 

Art.  65.  Cuando  en  virtud  de  los  artículos  65, 13 
y  140  de  la  Constitucióo  haya  de  precederse  contra  le 
Diputados  6  contra  los  demás  funcionarios  designado 
en  el  8eg:undo  de  dichos  artículos,  se  procederá  en  1 
forma  siguiente.  Hecha  la  acusación  6  renuncia  ante  I 
Asamblea,  que  deberá  ser  por  escrito  y  con  obligació 
de  probarla  en  su  caso,  será  admitida,  si  el  libelo  con 
tiene  todos  los  requisitos  indispensables  para  ser  aoe[i 
tado  en  los  Tribunales  comunes. 

Se  pasará  en  seguida  á  una  Comisión  especial  de  tre 
miembros,  nombrada  por  la  Asamblea,  la  que,  actuand 
con  un  Diputado  Secretario,  nombrado  por  ella  misma 
procederá  á  recibir  todas  las  pruebas  que  en  favor  ó  ei 
contra  del  acusado  se  aduzcan.  Desempeñado  este  en 
cargo,  la  Comisión  dará  cu -uta  á  la  Asamblea,  quiei 
oyendo  al  fiscal  que  haya  nombrado  al  acusador  y  a 
indicado  ó  á  su  defensor,  declarará  si  ha  ó  no  lugar  i 
formación  de  causa.  Pronunciada  esta  resolución,  si 
procederá,  según  el  caso,  como  lo  disponen  los  artlcu 
los  139  y  140,  ya  citados. 

Si  el  acusado  no  se  mostrare  parte,  tan  luego  si 
admita  la  acusación  ó  ¡a  denuncia,  la  Asamblea  le  nom' 
Inurá  un  defensor  especial  que  le  represente. 

Art.  66.  Los  Representantes,  durante  el  ejercici( 
de  sus  funciones,  no  podrán  ser  juzgados  sino  por  It 
Asamblea  nacional;  y  llegado  el  caso  de  que  alguno  d< 
ellos  cometa  un  delito,  por  el  cual  no  conceda  la  lej 
excarcelación  bajo  fianza,  será  juzgado  por  medio  d< 
un  Jurado,  que  se  dividirá  en  dos  Cámaras,  las  cualeí 
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se  denominarán:  la  primera  «Jurado  de  acusación» ,  y 
la  se^nda  «de  sentencia». 

Art.  67.  La  Secretaría  de  la  Asamblea  en  las  actas 
de  las  sesiones  diarias  anotará  al  fin  de  cada  una  la  falta 
ó  no  de  asistencia  de  aquellos  Representantes  que  se 
ausenten  con  licencia,  estuvieren  enfermos  ó  dejen  de 
asistir  por  cualquier  otro  motivo. 

Art.  68.  Discutiéndose  en  la  Asamblea  asuntos  de 
una  importancia  conocida  y  de  grave  transcendencia  k 
los  grandes  intereses  de  la  República,  hecha  moción  por 
algunos  de  sus  miembros  para  que  se  oiga  la  opinión  de 
personas  de  conocida  instrucción,  la  Asamblea,  esti- 
mándolo oportuno,  designará  por  elección  las  que  de- 
ben concurrir  á  ilustrar  la  materia  que  se  cuestiona,  á 
quienes  se  pasará  esquela  de  convite  por  la  Secretaria, 
fijando  en  ella  el  día  y  la  hora  en  que  deben  de  prestar 
su  asistencia. 

Art.  69.  Las  personas  particulares  que  asistan  á  la 
sesión  ó  sesiones  á  que  fueren  llamadas  no  podrán  ha- 
blar más  veces  que  las  que  este  Reglamento  permite  é 
los  Representantes;  su  voto  será  puramente  consultivo, 
y  no  se  hallarán  presentes  al  tiempo  de  la  votación. 

Dado  en  el  salón  de  sesiones  de  la  Asamblea  nacio- 
nal. San  Salvador,  Marzo  L°  de  1901. — Ramón  García 
González,  Presidente.— Francisco  Cárdenas  Rodríguez, 
primer  Secretario. — Francisco  Guevara  Cruz,  segunda 
Secretario. 
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peadleale. 

Ley  in  de  1848  (Hungría):  arta.  28  á  31,  pág.  385. 

Galios  del  proeedlmlealo  de  eomproliaeién. 

Reglamento  de  Hungría:  arts.  96  á  106,  págs.  432  ¿  435. 

Ülrelter  (Del). 
Reglamento  de  Bélgica:  arta.  82  á  90,  págs.  167  á  169. 

Baelenda  (De  los  asuntos  de) . 
Constitución  de  Bélgica:  título  IV,  arts.  110  á  117,  págs.  136 

Haeienda  del  Imperio. 

Constitución  de  Alemania:  arts.  69  á  73,  págs.  14  y  15. 

iBipreslén  y  reparto  de  las  proposlelones. 

Reglamento  de  Austria:  art.  20,  pág.  345. 

Impresión  y  reparto  de  los  dielámeaes  de  las  Comi- 
siones. 

Reglamento  de  Austria:  art.  36,  págs.  352  á  353. 

IndemnizaelÓB  que  deben  perelbir  los  Diputados. 

Ley  VI  de  1893  (Hungría):  arts.  l.«  al  4.^  págs.  390  y  391. 

Indemnlzaelones  de  gastos  de  vlafe. 

Reglamento  de  Austria:  art.  14,  págs.  342  y  343. 

Indleaelones  verbales  (De  las  cuestiones  de  orden  y  de  las). 
Reglamento  del  Paraguay:  arts.  91  á  101,  págs.  528  á  530. 

Interpelaelones. 

Reglamento  del  Reichstag:  arts.  b2  y  33,  pág.  30. 

—  de  Francia:  arts.  39  á  49,  págs.  78  á  80. 

—  de  Italia:  arts.  119  á  123,  págs.  225  á  227. 

—  de  Austria:  arts.  67  á  69,  págs.  363  y  369. 

Interrapelones  y  llamamientos  á  la  enestión  y  al  orden 

(De  las). 
Reglamento  del  Paraguay:  arts.  155  á  168,  págs.  538  y  539. 
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Inlerveneién  del  Presidente  en  los  débales. 

Reglamento  de  Austria:  art.  54,  pág.  362. 

Inlerveneién  del  Presldenle  y  de  les  Mlnlslres  en  Ins 
velaelones. 

Reglamento  de  Austria:  art.  64,  pág.  367. 

Invesllgaelones  pnrlamenlarlns. 

Bélgiea.  Ley  de  3  de  Majo  de  1880:  arts.  1.^  á  13,  págs.  144 

ál46. 
Reglamento  de  Italia:  arts.  135  á  137,  pág.  229. 

Jnnla  del  Ref^amenlo  de  la  Cámara. 

Reglamento  de  Italia:  art.  18,  pág.  203. 


Jnnla  para  el  exauMn  de  les  deerelos  re^lslradea  een 
reserva  |ier  el  Trlbnnal  de  Cnenlas. 

Reglamento  de  Italia:  art.  19,  pág.  203. 

Jnnla  para  la  eomprobaelte  de  las  eleeelenes. 

Reglamento  de  Italia:  arts.  l.^á  17,  págs.  195  á  1^. 

Jnnlas  preparalorlas  (De  las). 
Reglamento  de  El  Salvador:  arts.  6.^  á  12,  págs.  550  á  552. 

Jnrkdlecién  qne  debe  entender  en  las  eleeelenes  de  los 
Diputados. 

Ley  XV  de  1899  (Hungría):  arts.  1.°,  2.°  y  10,  págs.  392 
y  393. 


ftie^lslaelén  del  Imperio. 

Oonstitución  de  Alemania:  arts.  2.®  á  5.°,  págs.  3  á  5. 

Legislaturas  anuales  de  la  Dieta. 

Ley  IV  de  1848  (Hungría):  arts.  I.*»,  5.^  y  8.^á  15,  págs.  386 
á387. 

Liey  Eleetoral. 

De  12  de  Abril  de  1894  (Bélgica):  arts.  i93,  194,  241,  242 

y  244,  pág.  148. 
De  28  de  Marzo  de  1895  (Italia):  arts.  81  á  95,  págs.  189 

á  193. 
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■^■«•«■ebw. 

Rflgt  amento  del  Reiohatag:  art.  65,  pág.  39. 

—  de  Francia:  arta.  112  i  116,  págs.  98  á  99. 

—  de  Aastrá:  art.  12,  págB.  341  y  342. 

Ueeaelas»  vae«Mle«  y  «leeelanea  paretal«>. 

Reglamento  del  Reichatag:  arta.  65  j  60,  p&ga.  39  7  40. 


Beglamento  de  Austria:  art.  71,  pág.  3^. 
Lagar  de  laaseMloae»  (Del). 

Eleglamento  de  El  Salvador:  arta.  I.°  i  5.°,  págB.  549  y  i 
UsMada  á  la  eoeslUn. 

Reglamento  de  Austria:  art.  56,  pégs.  363  á  364. 

BjIaiaJa  al  árdea. 

Reglamento  de  Auatria:  art.  51,  pág.  364. 


1  á  la  eneslMn  j  al  «rdea  (De  las  interi! 
ciones  j  de  loa). 
Reglamento  del  Paraguay:  arta.  155  &  168,  págs.  538  j 

Mariaa  y  aavegaeMa. 

Conatituoiiiii  de  Alemania:  arta.  61,  62,  65  7  68,  p&gs 
JU. 

Me  asolea  y  «aaablaDea. 

Reglamento  del  Reichatag:  arta.  6*7  y  68,  pág.  40. 

—  de  Bílgica:  arta.  80  y  81,  pág.  167. 

Mesa  deflalllva. 

Reglamento  de  Francia;  arta.  7."  i  II,  pigs.  67  y  68. 

—  de  Bélgica:  arta.  5."  &  II,  pi^ga.  150  y  151. 

—  de  Suiza:  arta.  12  á  28,  paga.  275  á  278. 

Mea*  de  la  Cáautra  (De  la). 
Reglamento  de  Auatria:  art.  5.°,  pág.  338. 

—  de  Hungría:  arta.  250  á  282,  paga.  475  á  484. 

Meaa  del  PariaoMBla  [De  la). 

Reglamento  del  Reiohatag:  arta,  9.°  á  16,  págB.  21  á  2Í 
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imento  del  Reicbsteg:  art.  1.°,  pág.  19. 
.  Francia:  arts.  1."  á  8.°,  págB.  65  y  66. 
.  Bélgica:  arta.  1.°  á  4.°,  pág.  149. 

•«■  (De  los). 

itaciónde  Bélgica:  eecciíJii  2.*,  arte.66&91,pig8. 13& 
136. 
ato  de  Italia:  arta.  «5  &  67,  paga.  187  y  188. 

lea. 

imento  de  Italia:  arte.  124  i  131,  paga.  2Sn  j  23S. 
Suiía:  arta.  H  y  Ib,  paga.  286  j  287. 


amento  de  Austria:  art.  62,  p&g.  366. 


le  proeedler  en  la  ( 

imento  de  Austria:  arts.  34  á  45,  paga.  351  i  358. 

le  proceder  el  PreaMente  enande  ae  aelMIe  de  él 
■  llamada  á  la  eaenlldn  ó  al  «rden. 

imento  de  AuBtria:  art.  58,  paga.  364  j  365. 
de  laa  dellberaelenes. 

imento  de  Auatria:  arta.  15  á  21,  pige.  343  &345. 
'aaela  y  releraia  del  Heglameale. 
imento  del  Paraguay:  arta.  188  i,  194,  p^.  542. 
(Del). 

imento  del  Reiclistag:  arta.  60  y  61,  paga.  38  7  39. 
del  día. 

imento  del  Reiohatag:  art.  35,  paga.  31  7  32. 
de  la  seaMn  (Del), 
tmento  del  Paraguay:  arta.  132  á  145,  p¿ga.  535  á  53^. 

de  laa  dellberac lance. 

tmento  de  Hiingria:  arts.  195  á  249,  piga.  4C3  á  175. 
para  la  volaclén  de  dLilInl'aa  prepe^lcBea. 

imento  de  Austria:  art.  60,  paga.  365  7  366. 


ÍNDICE  ALFABÉTICO  58 

OvftaBltaeléa  de  la  CéHaní  (Da  Is). 

Beglameiito  de  Hungría:  arta.  125  &  317,  págs.  441  i  488. 

OrgsBiaaeldH  del  dlreotorla. 

Reglamento  de  Honduraa:  art.  1.°,  f&g.  501. 

OnrenUaeMa  de  ■••  Pederea  pókllcM. 

Ltsjea  ooQstitucionalea  de  Francia:  arta.  1.*  &  9.",  paga. 
J48. 


■  (De  laa  Diputaoionea  j  de  las). 
Reglamento  de  Italia:  arts.  138  7  139,  pAgs.  239  7  330. 

PaUknt  (Del  orden  de). 
Reglamento  del  Paraguay:  arta.  102  k  106,  págs.  530  7  &£ 

Palabra  (Ubo  de  la). 
Eleglamento  del  Beichatag:  arta.  49  á  46,  págs.  33  7  34. 
-~  de  Austria:  art.  52,  paga.  361  7  362. 

ParlaaMBte  en  pleae  (En  el). 
Reglamento  del  Reichstag:  arta.  18  á  25,  págs.  24  i  37. 

PelieMa  de  dalea  y  ellnelia  de  perilea  y  teallgoa  para 
deliberación  prellnlnar. 

Reglamento  de  AustrU:  art.  31),  págs.  349  7  350. 


■  (De  laa}. 
Reglamento  del  Reiohstag:  arte.  17  á  31,  págs.  23  á  29. 

—  de  Francia:  arts.  61  á  68,  págs.  83  á  86. 

—  de  Italia:  arta.  110  ¿  111,  págs.  223  7  224. 

—  de  Austria:  arts.  70  á  75,  págs.  369  á  371. 

—  de  Hungría:  arts.  240  á  249,  págs.  474  7  475. 

Peder  Bjeenllve  (Ejercicio  del). 
Ley  de  21  de  Diciembre  da  1867  (Anatria):  arts.  I."  á  13,  p 
ginae  313  á  314. 


•  (Comprobaci<Sn  de). 
Reglamento  de  Francia.  (Vane  amprobaciáñ  lüpoderei.) 
—  de  Hungría.  (  Véate  comprobación  di  foderu.) 
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'•derM  (De  los). 

Oonstitucidn  de  Bélgica:  titulo  III,  arta.25&31,p«gs.  125 

jias. 

*olleia  de  la  Cañara  y  de  laH  Tribaaaa  (De  la). 

Beglameuto  de  Francia:  arte.  134  á  139,  p^.  106  j  107. 

—  de  Bélgica:  arta.  104  á  106,  p&g.  l'Il. 
de  Italia:  arte.  31  á  49.  p&ga.  205  á  209. 

—  del  ParaguBj:  arte.  179  á  187,  págG,541  J  542. 

*regaabn. 

Reglamento  de  Francia:  arta.  39  &  49,  págs.  78  &  80. 

—  de  Italia:  arta.  112  á  1 18.  págs.  224  y  225. 

^reaealaeUn  de  p«derea. 

Ley  XXXIX  de  1878  (Hungría):  art».  1."  á  8.«.  págs.  388 


Reglamento  del  Paraguay:  arta.  28  á  33,  paga.  519  y  520. 

^realdeacla  de  edad. 

Reglamento  de  Francia:  arta.  1."  á  6.°,  pflgs.  65  y  66. 

'posMeacta  y  Meaa  de  la  4'áaiara. 
Reglamento  de  Austria:  art.  5.°,  pág.  336. 


«(Del). 
Reglamento  del  Beichstag:  arta.  13  y  14,  piga.  22  y  2 

—  de  Francia,  arta.  134  á  139.  p&gs.  106  y  107. 
_  de  Italia:  arta.  14  á  17,  pág.  202. 

—  de  Auatria:  art.  6.°,  p&gs.  339  y  340. 

—  de  Hungría:  arta.  250  á  281,  pág.  475  á  481. 

—  de  Honduras:  arta.  6.°  y  7.",  paga.  502  y  503. 

—  de  El  Salvador:  arta,  ló  á  19,  pág.  553. 

'reaUeale  (Elección  de). 
Reglamento  del  Reichstag:  art.  9°,  paga.  21  j  2S. 


Reglamento  del  Reiohatag:  pág.  41. 
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■  é  ea  ^««nil  (De  la). 

Reglamento  del  Paragaa?:  arta.  U5  &  123,  paga. 


Beglamanto  de  Austria:  art.  35,  p&ga.  351  y  352. 
^>»ee4imÍeBl«  «ule  l«Cani«r«  de  loa  Dlpalad 

Ley  XV  de  1899  (Hungría):  arta.  133  A  135,  pégs. 

Ppo«eitlHileBt«  de  romprobaelAn  de  I*b  «elaa 

de  l«  elercMn  eoMballdaa  p*r  la  vi«  del  re 

Reglamente  de  Hungría:  urta.  110  i  114,  paga,  ü 

Pr*eedlmleiilo  cnnado  ie  deaeeha  un  proyeei 
blerna  ó  del  Senado  é  naa  prsposleUa  prb 

Reglamento  de  Austria:  art.  45,  pAg.  358. 

Pr«v«dtailenlft  de  eonppobaei¿n  de  las  aelaa  j 
de  la  elecclcn  qne  no  ae  envíen  á  la^  Serelí 

Reglamento  de  Hungría:  arta.  107  á  109,  págs.  4! 

ProeedÍBÍenl«  de  las  Senetanea. 

Reglamento  de  Italia.  (  V^e  Secciones.) 

Procedimlenlo  en  las  Comisionen  de  Inrompatl 

Reglamento  de  Hungría:  arta.  144  Á  18*7,  paga.  4^ 

Praeedimlenlo  en  laa  eamlslonea  Jadlelales. 

Reglamento  de  Hungría:  arta.  60  á  81,  páge.  418 

Pr*eeAnilenl«  de  laa  irea  leelnras. 

Reglamento  de  Italia:  arta.  56  &  65.  paga  211  á  2 

Preeedlmlenls  para  la  infomuieMn. 

Reglamento  de  Hungría:  arta.  82  &  95,  pigs.  426 

Procedimlenlo  relallve  á  la  snapenalén  del  de 
repreaenlaelén  á  ana  rlreansrrlpelón  eleelí 

Reglamento  de  Hungría:  arte.  115  á  129,  paga.  4£ 

Pramnlgacldn  y  pabllcaeli^n  de  la»  leyea  y  dec 

Ley  federal  de  9  de  Octubre  de  1902  (Suiza):  art 
páginas  269  á  271. 
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Pr^pMlclóii  para  lemtnar  el  debate. 

Reglamento  de  Austria:  art.  39,  págs.  354  y  355. 

Prepoelciones  (De  las). 
Reglamento  de  Bélgica:  arta.  44  á  61,  p^s.  159  a  163. 
—  de  El  Salvador:  arta.  59  á  63,  págs.  563  y  564. 

Pre|MMÍeÍoiies  (Proyectos  del  Gobierno,  proyectos  del  Se- 
nado y). 

Reglamento  de  Austria:  art.  16,  págs.  343  y  344. 

Pre|MMifeteiies  Indepeadlentee. 

Reglamento  de  Austria:  art.  18,  págs.  344  á  345. 


Propesleienes  de  ley  de  inleiaiiva  pariaHMBlaria. 

Reglamento  de  Francia:  arts.  34  á  38,  págs.  76  á  78. 
^  de  Italia:  arts.  50  á  55,  págs.  209  y  210  y  arta.  132  á  134, 
páginas  228  y  229. 

Froposieienes  para  la  ereeelén  de  Cemlsioaee. 

Reglamento  de  Austria:  art.  43,  pág.  357. 

Prepesieionee  qoe  ne  son  de  ley  (Tramitación  de  las). 
Reglamento  de  Austria:  art.  41,  pág.  356. 

Proposleiones  raionadas  de  cao  ha  lu^ar  á  deliberar». 

Reglamento  del  Reichstag:  arts.  49  y  50,  págs  34  y  35. 

Propeilciones  relativas  al  proeedlmlenlo  de  traailta- 
elón. 

Reglamento  de  Austria:  art.  44,  págs.  357  á  358. 

Preposlelones  y  pellelones  (De  los  proyectos). 
Reglamento  del  Reichstag:  arts.  17  á  31,  págs.  23  á  29. 

Protestas  eontra  las  eleeelones. 

Reglamento  de  Hungría:  arts.  51  á  59,  págs.  414  á  417. 

Proyeetos  (De  los). 

Reglamento  de  Honduras:  arts.  15  á  24,  págs.  505  y  506. 

Proyeetos  (Presentación  y  redacción  de  los). 
Reglamento  del  Paraguay:  arts.  78  á  85,  pág.  527. 


■.>'*v 


índice  alfabético 


585 


Playéeles  de  ley  (Discusión  de). 
Reglamento  de  Francia:  arts.  50  á  60,  págs.  80  á  88. 

Pr^yeetiM  ée  ley  presenUides  per  el  Geblene. 

Reglamento  de  Francia:  artb.  30  á  33,  págs.  74  á  76. 

Preyeetes  de  ley  y  ¡Nrepeslelenes  de  Inlelatlva  parli 
laria. 

Reglamento  de  Italia:  arts.  50  á  55,  págs.  209  y  210. 

Preyeetes  del  CMbleme,  preyeetes  del  Senade  y  prepe^ 
sieleaes. 

Reglamento  de  Austria:  art.  16,  págs.  343  á  344. 

Preyeetee,  prepeslelenee  y  petieienes  (De  los). 
Reglamentos  del  Reichstag:  arts.  17  á  31,  págs.  23  á  29. 

Pnbliraeleiiee  (De  las). 
Reglamento  de  Bélgica:  arts.  82  á  90,  págs.  167  á  169. 

Pablleidad(Dela). 

Reglamento  de  Hungría:  arts.  283  á  295,  págs.  484  y  485. 

RedaeelÓB  de  las  preguntas  y  erden  ea  qae  luui  de  pe* 
neme  á  vetaelén. 

Reglamento  de  Austria:  art.  61,  pág.  366. 

Reíenna  eonstltoelenal. 

Ley  de  7  de  Septiembre  de  1893  (Bélgica):  título  III,  arts.  36 
á  58,  págs.  140  á  143. 

Referma  del  Reglamente  (De  la  observancia  y). 
Reglamento  de  Paraguay:  arts.  188  á  194,  pág.  542. 

Reierma  de  la  Oenstitaeión  (De  la). 
Oonstitnción  de  Bélgica:  título  VII,  art.  131,  pág.  138. 

Relenna  de  la  ley  Eleeteral. 

Francia.— Leyes  de  16  de  Junio  de  1885  y  13  de  Febrero 
de  1889:  arts.  4.^  á  7.«  y  l.<>  á  4.^,  págs.  61  y  62. 

Reglamentaelén  de  lee  eenflletee  y  dlepeeicienes  pe* 
nales. 

Constitución  de  Alemania:  arts.  74  á  77,  págs.  16  y  17. 
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Reglamenlo  de  las  Cámaras  del  Imiierlo. 

A.ustria.— Ley  de  12  de  Mayo  de  1873:  arte.  1.®  &  18,  pági- 
nas 327  á  334. 

Reglamento  del  aervMa  taqai|prálleo  del  Cengreao. 

Paraguay:  arts.  1.^  k  9.^,  págs.  543  y  544. 

Reglamento  de  orden  Interior. 

Reglamento  de  Austria:  art.  10,  p6g.  341. 

ReieliBtag. 

Constitución  de  Alamania:  arts.  20  á32,  págs.  9  á  11. 

Relaciones  eon  el  Consejo  federal. 

Ley  federal  de  9  de  Octubre  de  1902  (Suiza):  arts.  18  á  31» 
páginas  265  á  268. 

Relaciones  de  la  Cámara  eon  el  Senado  y  eon  el  exte- 
rior. 

Reglamento  de  Austria:  arts.  76  á  78,  págs.  372  á  374. 

Relaciones  de  la  Cámara  de  I<mí  Diputados  eon  el  Se- 
nado. 

Reglamento  de  Francia:  arts.  140  á  147,  págs.  1G7  á  110. 

Relaciones  de  los  Poderes  públicos. 

Leyes  constitucionales  de  Franciayarts.  1.^  á  14,  x>ágs.  49 
á53. 


Relaciones  entre  el  Consejo  Nacional  y  el  Consejo  de 
los  Estados. 

Ley  federal  de  9  de  Octubre  de  1902  (Suiza):  arts.  1.*  á  17» 
páginas  261  á  265. 

Relaciones  entre  el  Consejo  ¡Paclonal,  el  Consejo  de  los 
Estados  y  el  Consejo  federal,  y  promulgación  y  pn« 
bllcaclón  de  las  leyes  y  decretos. 

Ley  federal  de  9  de  Octubre  de  1902  (Suiza):  arts.  1.^  á  38, 
páginas  261  á  271. 

Relaciones  entre  las  dos  Cámaras  de  la  Dieta. 

Reglamento  de  Hungría:  arts.  312  á  316,  pág.  488. 


BeBBiwia  4»  ■••  Hepr«ii«nUuilc«  (De  la). 

HegUmentú  de  El  SaWadür:  art.  M,  fág.  504. 

RepresenUeMH  del  iHiperia. 

Le;  fundamental  de  31  de  Dicíerabre  da  1807  (Austi 
ticuloa  l.o  á  U,  págB.  295  i  303. 

llepF«W)nl«Hles  (De  los). 
Reglamento  de  Honduras:  arts.  10  á  14,  p&gs.  504  y 

ResponaabüMMl  de  ■••  ritneÍonarl»8  páblleos  (De 

Reglamento  de  £1  Salvador:  arta.  65  á  69,  páge.  56E 

lleap*nMUIÍdad  Mlnklcrtel. 

Ley  de  25  de  Junio  de  1867  (Austria):  arts.  1.°  á  3C 
nae  317  á  333. 

ReaeAas  laqalgrafleas. 

Reglamento  de  Austria:  art.  51,  pág.  361. 

Re«ldeBeU  del  Poder  IJecadvo  y  de  laa  Cémuun 

Ley  de  23  de  Junio  de  1879  íFraucia):  arts.  i."  i  9. 
nat  63  &  04. 


Heglamento  de  Auaiña:  art.  31,  pAgs.  345  j  346. 

K«anlón  del  Consejo  IVaeloBal. 

Reglamento  de  Suiza:  arts.  1.°  &  11,  págs.  273  y  274 

RennldH  del  Parlamenlo  y  examen  de  lu  eleeeb 

Beglamento  del  Reichstag:  arte.  1.°  á  8.°,  págs.  19  j 
RennMn  de  ana  eonferenelaen  ea»o  de  demenerdi 


Reglamento  de  Austria:  art.  77,  pñgs.  373  y  374. 
HevMén  eonalllnrlenal  (De  la]. 

Reglamento  de  Bélgica:  arte.  107  á  115.  págs.  173  y 
RevbidR  parelai  de  las  leyes  eonslIlaeloBales. 

Leyes  constitucionales  de  Franoia:  arts.  1.°  á  4.°,  { 
y  54. 
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Rey  y  sa«  Ministros  (Del). 
Oonstituoión  de  Bélgica:  cap.  IT,  artB.G0á85,  p&gs.  130  á  1S5« 

SeeeloBes. 

Reglamento  del  Reichstag:  art.  2.^,  pág.  19. 

—  de  Francia:  arta.  12  á  29,  págs.  68  á  74. 

—  de  Bélgica:  arts.  62  á  79,  p&gs.  163  á  167. 

—  de  Italia:  arts.  66  á  69,  págs.  213  y  214. 

—  de  Austria:  art.  S."",  págs.  336  y  337  y  arts.  22  y  23,  pá- 

gina 346. 
.  —  de  Hungría:  arts.  1^  á  194,  págs.  441  á  453. 

Seerelarlo  encalcado  del  cDlarle»  (Obligaciones  del). 
Reglamento  del  Paraguay:  arts.  48  á  54,  págs.  522  y  523. 

Seerelario  redaetor  de  aelas  (Obligaciones  del). 
Reglamento  del  Paraguay:  arts.  40  á  47,  págs.  521  y  522. 

Seerefarlaa  (De  los). 

Reglamento  del  Ueichstag:  art.  15,  pág.  23. 

—  de  Austria:  art.  8.^,  pág.  340. 

—  de  Hungría:  arts.  266  á  272,  págs.  481  y  482. 

—  de  Honduras:  arts.  8.®  y  9.^,  págs.  503  y  504. 

—  del  Paraguay:  arts.  34  á  39,  págs.  520  y  521. 

—  de  El  Salvador:  arts.  20  y  21,  págs.  554  y  555. 

Seerelarios  (Elección  de). 
Reglamento  del  Reichstag:  art.  10,  pág.  22. 

Seji^aiida  dlseuslén  ó  en  fiartlcnlar  (De  la). 
Reglamento  del  Paraguay:  arts.  124  á  131,  págs.  534  j  535. 

Se|[^nnda  leetnra.— Debate  general. 

Reglamento  de  Austria:  art.  37,  págs.  353  y  354. 

Senade  (Del). 
Constitución  de  Bélgica:  sección  II,  arts.  53  á  59,  paga.  129 

y  130. 
Estatuto  de  Italia:  arts.  33  á  38,  págs.  182  á  184. 

Sentón  y  dlaenslén  (Disposiciones  generales  sobre  la). 
Reglamento  del  Paraguay:  arts.  146  á  154,  pág.  537. 
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Sesiones  (De  las). 
Reglamento  del  Reiohstag:  arte.  36  y  37.  pág.  32.. 

—  de  Francia:  arts.  97  á  111,  paga.  94  á  98. 

—  de  Bélgica:  arts.  12  á  á3,  págs.  151  á  158. 
-7-  de  Italia:  arts.  31  á  49,  págs.  205  á  209. 

—  de  Soiza:  arte.  29  á  38,  págs.  278  á  280. 
— -  de  Austria:  arts.  46  á  75,  págs.  859  á  371. 

—  de  Honduras:  arts.  2.°  á  5.®,  págs.  501  á  502. 

—  del  Paraguay:  arts.  11  á  27,  págs.  517  y  518. 

—  de  El  Salvador:  arts.  35  á  43,  págs.  558  y  559. 

Sesionefi  en  pleno. 

Reglamento  del  Reichstag:  arts.  35^á'59,  págs.  31  á  38. 

Sesiones  preparatorias. 

Reglamento  del  Paraguay:  arts.  1.®  á  10,  págs.  515  y  516. 

Sitnaeión  en  qne  quedan  los  proyeelos  de  ley  al  disol* 
verse  las  Cámaras. 

Ley  de  I.''  de  Julio  de  1893  (Bélgica):  arts.  1.*^  á3.^,  págl- 
na  147. 

Solemne  apertura  del  Parlamento. 

Reglamento  de  Austria:  art.  2.^,  pág.  336. 

Suspensión  del  dereeho  de  enviar  Diputados  á  una  elr» 
eunserlpelón  eleetoral. 

Ley  XV  de  1899  (Hungría):  arts.  137  á  140,  págs.  394  y  395. 

Telégrafos  (Correos  y). 
Constitución  de  Alemania:  arts.  48  y  52,  págs.  12  y  13* 

Tereera  leetura. 

Reglamento  de  Austria:  art.  40,  págs.  355  y  356. 

Tramltaeión  abreviada. 

Reglamento  de  Austria:  art.  42,  págs.  356  y  357. 

Tramltaeión  de  leyes  de  gran  extensión  en  el  Parla* 
monto. 

Ley  de  30  de  Julio  de  1864  (Austria):  arts.  1.^  á  15,  pági- 
nas 323á  326. 
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Twnaiiiifjléa  de  proyectos  de  ley  de  nmeluí 
■lodileAelÓB  del  Regiamenlo. 

Reglamento  de  Austria:  art.  79,  págs.  374  y  375. 

TmnifaeléB  de  las  interpelaeienes  y  de  les  exiraeies  de 
las  resolneiones  adoptadas  por  el  Consejo  Federal 
ea  vlsla  de  los  acuerdos  del  Parlaaieato. 

Reglamento  del  Reiehstag:  arts.  32  á  34,  págs.  30  y  31. 

Tranllaelón  de  las  pellelones. 

Reglamento  de  Austria:  art.  72,  pág.  370. 

Tranltaelón  de  las  pellelones  no  resuellas  en  la  Cá- 


Reglamento  de  Austria:  arts.  74  y  75,  pág.  371. 

Tranltaelón  de  los  proyeelos. 

Reglamento  del  Paraguay:  arts.  86  á  90,  pág.  528. 

Tribunal  del  Imperio. 

Ley  fundamental  de  21  de  Diciembre  de  1867  (Austria):  ar- 
tículos I.""  al  6."»,  págs.  315  y  316. 

Tribunas. 

Reglamento  del  Reiehstag:  arts.  62  á  64,  pág.  39. 

—  de  Bélgica:  arts.  104  á  106,  pág.  171. 

—  de  Italia,  arts.  31  á  49,  págs.  205  á  209. 

Ufieres,  mos<Mi  y  erlados  (De  los). 
Reglamento  de  Italia:  art.  154,  pág.  232. 

Crgenela  (Declarción  de). 
Reglamento  de  Francia.  ( Véase  declaracián  de  urgencia.) 

Taeanles  y  eleeelones  parciales. 

Reglamento  del  Reiehstag:  art.  66,  págs.  39  y  40. 

VIeepresIdentes. 

Reglamento  de  Austria:  art.  7.°,  pág.  340. 

—  de  Hungría:  arts.  250  á  281,  págs.  475  á  481. 

—  de  £1  Salvador:  arts.  15  á  19,  pág.  553. 
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Reglamento  del  Reichstag:  arta.  54  á  59,  págs.  36  á  38. 

—  de  Francia:  arts.  78  á  96,  págs.  89  á  94. 

—  de  Italia:  arts.  97*  á  109,  págs.  220  á  223. 

—  de  Suiza:  arts.  76  á  84,  págs.  287  á  288. 

—  de  Austria:  art.  63,  págs.  366  j  367. 

—  de  Haugría:  arts.  224  á  239,  págs.  471  á  474. 
•—  de  Honduras:  arts.  25  á  30,  pág.  507. 

—  del  Paraguay:  arts.  169  á  173,  págs.  539  y  540. 

—  de  El  Salvador:  arts.  55  á  58,  pÁgs.  562  y  563. 

l^^taeioiieíi  populares  de  leyes  y  disposleiones  federales. 

Ley  de  17  de  Junio  de  1874  (Suiza):  arts.  1.*»  á  16,  págs.  257 
á260. 
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